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	Kapitol první

	

	NÁVRAT EXULANTŮ

	

	„Je zeget připraven podle vaší chuti?“

	Dvacátý šestý nejmenší chánův dráp Khardanish’zarthan, lord Talphon, si svými drápy uhlazeně pročesával bujné vousky a očima se štěrbinovými zorničkami mžoural přes stůl na styčnou důstojnici.

	„Ano, děkuji, kapitáne. Je dobře uvařený.“

	Khardanish si uznale všiml, že poručík Johansenová při úsměvu neukazuje zuby, neboť Pozemšťané často zapomínali, že u jeho lidí znamenají vyceněné zuby výzvu. Věděl sice, že Johansenová v rámci přípravy na svou funkci kulturu Zheeerlikou‘valkhannaieee pečlivě studovala, ale přesto bylo uspokojivé vidět, že se tak snaží být zdvořilá. Stejně ale ještě neměl v úmyslu přestat si hosta dobírat.

	„To jsem rád,“ řekl. „A omlouvám se za to, jak dlouho kuchařům trvalo pochopit, že skutečně dáváte přednost vařenému.“

	„To nemusíte, kapitáne. Utěšuje mě představa, jak těžko by se velitel námořnictva Terranské federace smiřoval s představou, že vy skutečně dáváte přednost syrovému.“

	Khardanish si neodpustil vrčivé zapředení smíchu. Bylo pozoruhodné, jak dobře se on a Johansenová naučili rozeznávat skryté odstíny v řeči toho druhého, obzvlášť když ani jeden z nich neměl hlasové ústrojí patřičně uzpůsobené tomu, aby mluvil jazykem svého protějšku. Khardanish měl podezření, že dostal hlídku v Lorelei přinejmenším částečně kvůli tomu, že rozuměl standardní terranské angličtině. Sice se hodně mluvilo o novém překladovém softwaru, avšak jeho poslední generace byla příliš hrubá a nepřesná… a navíc potřebovala příliš mnoho strojové paměti, než aby si ji mohl dovolit obyčejný torpédoborec.

	Nejmenší dráp nebyl příliš nadšen, když se doslechl o svém novém umístění. Bylo sice lichotivé, že nejmenší dráp má ve funkci určené pro malého drápa velet vlastní eskadře, jenže čtyři obstarožní lodě Desáté eskadry torpédoborců stěží představovaly údernou sílu námořnictva a sektor Lorelei nepatřil mezi kriticky důležité. Šlo o jednu z velmi malého počtu soustav, které se chanátu podařilo vyrvat federaci za První mezihvězdné války přede dvěma orionskými staletími, ovšem zcela nevyužitelná hvězda byla zoufale nehájitelná (jak Terrané dokázali za Druhé mezihvězdné války), což byl podle jeho názoru důvod, proč ji federace jeho lidu ponechala. Lorelei neměla žádné obyvatelné planety a z jejích šesti mimoprostorových zkratek jen jedna vedla do orionského teritoria. Čtyři zbylé vedly do terranského prostoru a šestá ke smrti, protože se z ní nevrátila ani jediná průzkumná loď. Znamae a její sesterské lodě zde podle jeho názoru měly být jen proto, aby, jak říkali Terrané ,vystavovaly vlajku’.

	Khardanish ovšem dospěl k pochopení, že jeho zdejší služba v sobě skrývá jeden důležitý prvek, který by dokázalo ocenit jen málo jeho krajanů. Většina z nich samozřejmě souhlasila, že poté, co se federace a chanát spojily ve Třetí mezihvězdné válce proti Rigelanům, je rozumné přidělit ke všem pohraničním hlídkám styčné důstojníky jako prostředek k odvrácení možných incidentů. Mnohem méně jich ovšem přiznávalo, že kontakty představované těmito styčnými důstojníky jsou stejně žádoucí jako prostředek podpory dosud jen pomalu rostoucího vzájemného respektu válečníků obou hvězdných národů.

	Khardanishe samotného překvapovalo, jak upřímně k poručíku Johansenové přilnul. Nikdy lidi nepovažoval za přitažlivé. Jejich obličeje byly ploché, uši měli malé, okrouhlé a posazené příliš nízko, scházel jim třeba jen náznak slušné srsti a z důvodu naprosté nepřítomnosti hmatových vousů, na něž byli Orioňané tak pyšní, bylo obtížné brát je vážně. Dokonce i jejich samci měli jen hebké chmýří, jako koťata, ale v poručíkově případě to bylo ještě horší. Byla to samice a dlouhé vlasy, které jí lemovaly obličej, jenom zdůrazňovaly, jak je celý nechutně holý. A třebaže se lidskému zvyku nosit neustále oděv zahalující tělo dalo po estetické stránce vytýkat jen málo – alespoň zakrývá tu jejich holou kůži! – přece jen byl… zvláštní.

	Avšak Samantha Johansenová měla mnoho vlastností, které obdivoval. Byla všímavá, inteligentní, měla výrazný cit pro nevyhnutelné rozdíly mezi jejich kulturami a mohla se chlubit vojenskými zásluhami. Poručíkovi bylo pouhých třiapadesát – osmadvacet podle počítání jejích lidí – ale už stála tváří v tvář zegetovi. Na blůze slavnostní uniformy se jí skvěla stužka Válečného kříže federace, ekvivalentu Valkhaanairu, k němuž muselo být za posledních padesát terranských let míru od Třetí mezihvězdné války těžké přijít. Nejspíš ji její nadřízení k této službě vybrali stejně pečlivě, jako mne podle mých domněnek vybral první tesák Lokarnah, uvažoval líně Khardanish.

	„Víte, Saahmaantho,“ poznamenal nyní, „občas mi tak moc připomínáte někoho z našich, že mě to skoro vyvádí z míry.“

	„Pokládám to za poklonu, kapitáne,“ odpověděla Johansenová a uznale žvýkala další sousto zegeta. Maso jí sice připadalo příliš zamřelé, ale byl to pokrm válečníků. Medvědu podobný zeget byl nejobávanější predátor původního domovského světa Orioňanů, čtyři metry vtělené zuřivosti, a nejmenší dráp Khardanish jí prokázal nesmírnou poctu, když jej nechal podávat.

	„Opravdu?“ Khardanish si nalil víno. Pozemský mok byl sice pro jeho patro příliš suchý, ale byl to dar od Johansenové a on se napil s tak potěšeným výrazem, jaký si od něj zasloužila. Zakroužil sklenkou a obdivoval hru světla v rubínové tekutině. „Pak vám něco povím, poručíku. Víte, jak Zheeerlikou’valkhannaieee nazývají ty dvě války s vámi?“

	„Ano, kapitáne,“ odpověděla Johansenová tiše. „Války hanby.“

	„Přesně tak.“ Usrkl další doušek. „Mně to připadá přiléhavé, i když jsme teď spojenci. Měli jsme dvojnásobný počet soustav, desetinásobek obyvatel a silné námořnictvo, a vy jste měli… co? Několik desítek lehce vyzbrojených policejních plavidel? Neměl by se snad každý válečník stydět, že prohrál s nepřítelem o tolik slabším než on sám?“

	Johansenová se mu klidně dívala do očí a nejmenší dráp to v duchu ocenil. I mnozí z jeho lidu by se snažili skrýt své rozpaky za nějakou formální zdvořilostí, ale tenhle člověk jenom čekal.

	„Ale nebyli jste slabší v tom, na čem záleželo nejvíc, Saahmaantho,“ prohlásil vážně. „Pro vaše lidi je válka záležitost plánování a disciplíny; pro moje to byla příležitost získat si pocty individuální odvahou. Váš první tesák Anderson nás lákal do pastí, přepadal nás ze zálohy a soustředil palbu, když jsme proti němu podnikali výpady, aby nás smetl, a tohle Zheeerlikou‘valkhannaieee pokládají za taktiku zbabělců. Můj dědeček, první lord Talphon, bojoval v obou Válkách hanby. Byl to inteligentní důstojník, jeden z Varnik’šeerinových chráněnců, ale i on si myslel, že způsob boje vašich lidí je vhodný jen pro chofaki“

	Johansenová stále nic neříkala, ale v očích se jí zablýsklo. Ten výraz doslova znamená ,žrouti hlíny’; přeneseně označuje tvory, jimž jsou odvaha a čest tak cizí, že je neznají dokonce ani jako pojmy.

	„Ale já jsem si mnohokrát přečetl jeho deník, Saahmaantho, a vím, že se nakonec poučil o něčem jiném.“ Khardanish pozoroval, jak se host zase uvolňuje. „Nebyl sice u Aklumaru, ale jeho loď byla jediná, která přežila první bitvu o Ophiušský uzel, a bojoval v každém významnějším střetnutí Uzlového tažení. Nakonec pochopil to, co nás vaše námořnictvo federace tak dobře naučilo: že povinností válečníka musí být zvítězit, ne sbírat hrdinské skutky. Jste-li tedy jako jeden z nás, je to možná dílem i proto, že se moji lidé stali více podobnými vašim.“

	„A to je dobře, kapitáne?“ otázala se Johansenová.

	„Ano, Saahmaantho.“ Dolil jí prázdnou sklenku a svou pozvedl po terranském způsobu. „Za to, že jste nás naučili, že v prozíravosti není zbabělost, vám mnoho dlužíme. Někteří by se o tom možná ještě dnes přeli – vidí jenom hanbu porážky a chtějí na lidi stále pohlížet jako na chofaki – ale můj dědeček zahynul, když s jedinou spojeneckou operační skupinou bránil Tanamu proti rigelské První flotile, a terranské jednotky pod jeho velením zahynuly spolu s ním. Žádná neuprchla a jména jejich velitelů jsou na počest zapsána mezi otci a matkami mého klanu.“ Zpříma se na Johansenovou zadíval. „Myslím, že by si vás vážil.“

	„Vaše slova mi prokazují čest, pane potomstva,“ řekla Johansenová tiše.

	„Skutečná čest se nachází v srdci, které jim rozumí, mládě,“ opětoval Khardanish formální zdvořilost a potom pobaveně zaškubal ušima zakončenýma štětičkami. „Ale jen si nás poslechněte, poručíku! Příliš jsme zvážněli.“

	„Možná.“ Samantha se napila vína a napřímila se za nízkým stolkem na polštářích, jež Orioňanům sloužily namísto křesel, a kysele se ušklíbla. „Ale pokud se sobě začínáme stále víc podobat, zaplatili jsme za to už dost, pane. Důkazem toho je samotná historie této soustavy.“

	Khardanish přikývl. Před sto padesáti orionskými roky terranská flotila v Lorelei odřízla a uvěznila třetinu bojového stavu lodí chanátu. Čtyřicet let předtím, za První mezihvězdné války, orionská flotila nepozorovaně pronikla přes terranskou hranici a překvapila zde celou lidskou kolonizační flotilu. Nikdo nezůstal naživu.

	„Možná proto, že si naše rasy byly podobné vždycky, přinejmenším v jednom ohledu, Saahmaantho,“ nadhodil suše.

	Styčná důstojnice pozvedla obočí v lidském způsobu vyjádření dotazu a on se vesele zašklebil.

	„Vy i my jsme neuvěřitelně neústupní,“ prohlásil prostě.

	

	*****

	

	Superdreadnought Alois Saint-Just rozechvěly jemné vibrace, jak technický úsek prováděl poslední zkoušky pohonné soustavy, a kapitán s hlubokým uspokojením sledoval údaje na svých displejích. Velet třeba i té nejmenší jednotce Prvního operačního svazu je čest, ale velet vlajkové lodi…!

	Obrátil pohled k taktickému displeji. Nablízku se nacházely pouze Saint-Justovy družky z eskadry Helen Borkmanová a Wu Chsin, avšak tečky ostatních lodí se vznášely v trojrozměrné sféře jako zrnka prachu opatřená tlustým povlakem údajových kódů a mezi minovými poli a opevněnými asteroidy pulzovaly navigační majáky vyznačující mimoprostorovou zkratku. Zachvěl se hrdostí, ale přiměl se v klidu sedět a sledoval, jak chronometr odtikává několik posledních hodin.

	

	*****

	

	„Kapitán na můstek. Kapitán na můstek.“

	Počítačová nahrávka zněla klidně a neuspěchaně, nicméně o kvílení sirén neplatilo ani jedno, ani druhé. Nejmenší dráp Khardanish se vyřítil ze své ubikace a ještě si přitom zapínal kosmický oblek. Nešťastný řadový příslušník údržby narazil do přepážky, když kapitán vrazil přímo do něho a s tichým, avšak procítěným klením pádil dál do centrální chodby. Měl Znamae rád, i když to byla stará loď, ale rozmístění vnitřních úseků pravděpodobně navrhoval zarkotga se všemi čtyřmi tlapami levými. Na torpédoborcích se muselo šetřit hmotností i místem, takže si nemohly dovolit palubní dopravní kabinky, a jeho ubikace ležela na opačném konci trupu než velitelský můstek. Dost zlé bylo už to, že mu tak dlouho trvalo, než se dostal na své stanoviště; nedůstojný spěch, který to od něho vyžadovalo, navíc nemohl mít dobrý dopad na morálku posádky.

	Když dorazil ke dveřím na můstek, prudce zpomalil. Dál už se pohyboval odměřenou cílevědomou chůzí válečníka.

	Když Khardanish dosedl do velitelského křesla a odložil přilbu na stojánek, chánův syn Yahaarnow’ziltakan, výkonný důstojník Znamae, vzhlédl se zjevnou úlevou. Kapitán si kysele všiml, že přišel poslední. Tentokrát ho předstihla i Johansenová, jejíž kabina byla umístěna téměř stejně nepříhodně jako ta jeho.

	„Podejte hlášení!“ vyzval posádku rázně.

	„Neznámá pohonná pole, pane.“ Zkušenost prvního pozorovatele Hinarou’frikish-ahn se odrážela v precizně formulovaném hlášení. „Azimut nula sedm dva horizontálně na nula tři tři vertikálně. Vzdálenost přibližně tři celé dvě desetiny světelné minuty. Odhadovaný základní kurz dva čtyři devět na nula nula tři. Údaje jsou sice stále hrubé, pane, ale databáze je nepoznává.“

	„Jste si tím azimutem jistá, pozorovateli?“ ujišťoval se Khardanish.

	„Jednoznačně, pane.“

	Nejmenší dráp vrhl letmý pohled na Yahaarnowa a na poručíka Johansenovou a spatřil v obou tvářích odraz vlastního překvapení.

	„Astrogační, extrapolujte zpětně odhadovaný základní kurz udávaný pozorovacím úsekem.“

	„Ano, pane. Zadávám výpočet.“ Nastala chvíle ticha, a když astrogátor znovu promluvil, znělo to užasle. „Pane, pokud předpokládáme, že pozorovací úsek udal správný kurz a azimut, vypadá to, že vylétli z mimoprostorové zkratky číslo šest!“

	Khardanish zastříhal ušima na znamení, že rozumí, ale v duchu byl nesmírně zmaten. Mimoprostorovou zkratku číslo šest pokřtili lidští objevitelé Lorelei ,Charónův přívoz’, a jestli nepřežila žádná průzkumná loď, která do ní vlétla, jak, u Valkha, mohlo něco vylétnout z ní?

	„Neznámí jsou nyní dvě celé devět pět setin světelné minuty daleko, pane. Objeví se ve vnější zóně vašeho taktického displeje… teď.“

	Khardanish se zadíval do holotanku. Lidští konstruktéři dávali přednost kompaktnějším plochým displejům, ale pro oči Orioňanů nebyly takové systémy vhodné. Díval se, jak se rozsvěcují volně plující světélka zářící setrvalou žlutou barvou neidentifikovaných plavidel. Potom znovu zamrkala a náhle byl na každém nalepen malý kód označující odhadovanou tonáž.

	Je jich dvanáct, všiml si, zatímco zatínal vysunuté drápy do čalouněných loketních opěrek velitelského křesla. Většina nebyla větší než jeho torpédoborce, ale největší byl těžký křižník.

	„Přejít na stav Jedna,“ rozkázal. „Připravit kurýrní sondy a průběžně do nich stahovat údaje.“ Počkal na potvrzení rozkazů a přinutil se uvolněně opřít. „Dobrá. Spojovací – standardní alianční výzvu.“

	„Ano, pane.“

	Vzdálenost činila stále dvě a půl světelné minuty – pro Znamae třicetiminutový let na plný výkon – a pětiminutové čekání se zdálo být nekonečné.

	„Odpovídají, pane. Nepoznávám… okamžik! Teď to přišlo z databáze.“ Spojovací důstojník se odmlčel a potom hluše pokračoval: „Kapitáne, zdá se, že používají předalianční terranské komunikační protokoly.“

	Khardanish prudce vzhlédl. Předalianční? Ty jsou nejméně padesát terranských roků zastaralé!

	„Spojovací centrála to potvrzuje, pane. Jejich protokoly se shodují s těmi, které používalo Námořnictvo Terranské federace během První války hanby.“

	„Poručíku?“ pohlédl Khardanish na styčnou důstojnici a Johansenová rozhodila rukama v lidském gestu bezmoci. To nám teď hodně pomůže, pomyslel si kysele.

	„Umíte to rozkódovat, spojovací?“

	„Ano, pane. Nemáme sice obraz, ale zvuk už pouštíme.“

	Spojení nebylo příliš zřetelné a hlas podbarvovalo syčení šumu, ale zkreslená slova byla přesto srozumitelná.

	„Neznámá plavidla, tady je terranský křižník Kepler. Identifikujte se.“

	„Khepaahlaar?“ Khardanish si na tom slově málem zlomil jazyk. Zamračil se na Johansenovou. „Mně to jméno není známé, poručíku. Vám ano?“

	„Ne, pane.“ Zaťukala do kláves na svém pultu, aby si vyvolala seznam lodí TFN. „Ani v mých materiálech není žádná lod’ toho jména, pane.“

	„Aha.“ Khardanish si chvilku probíral vousky. Samozřejmě může existovat jedno vysvětlení, neboť jedinec si nikdy nemůže být jistý, že zmapoval všechny mimoprostorové zkratky v soustavě. Jednosměrné mimoprostorové zkratky jsou nedetekovatelné; dají se odhalit jenom průletem z opačného normálního vyústění. Je možné, že se průzkumné flotile federace povedlo právě tohle – že nevylétla z Charónova přívozu, ale z nově nalezené jednosměrné zkratky na zhruba stejném azimutu. Jenže to nevysvětluje neznámé frekvence pohonů nebo zastaralé spojovací kódy. Anebo proč se Kepler nenachází v databázi Johansenové.

	Ještě chvilku uvažoval, ale existoval jenom jeden způsob, jak to zjistit.

	„Dejte jim naši identifikaci a zeptejte se, jestli jim můžeme být něčím nápomocni, spojovací.“

	„Ano, pane.“

	„Manévrování, zpomalit na třicet procent.“ Nemělo smysl se k sobě přibližovat příliš rychle. Vzdálenost nyní činila necelé dvě světelné minuty a jeho staré torpédoborce byly pomalé. Kdyby se musel dát na útěk, chtěl mít k dispozici veškerý náskok, jaký jen bude možný. Nastalo další rozčilující čekání, než signály překonaly vzájemnou vzdálenost, a potom –

	„Jste v terranském prostoru, Znamae!“ štěkl hlas z reproduktoru a Khardanish potichu zavrčel. Tohle začíná být směšné!

	„Pane!“ Hlas prvního pozorovatele Hinarou zazněl ostřeji. „Objeveny další pohony. Dvě nové formace. Označili jsme je skupiny Dva a Tři. Skupina Dva na azimutu jedna šest čtyři na nula tři tři, vzdálenost tři celé dvě desetiny světelné minuty. Skupina Tři na azimutu nula dva osm na nula tři dva, vzdálenost tři celé jedna desetina světelné minuty. Obě na sbíhavých přepadových kurzech!“

	Khardanishovi se zúžily zorničky do štěrbin. Takové rozmístění sil nasvědčovalo jedinému: útočná formace. První skupina musela být předsunutá clona a druhé dvě se za svými průzkumníky rozptýlily a mimo dosah jeho skenerů se rozmístily tak, aby dostihly jeho eskadru bez ohledu na to, co Khardanish udělá.

	Ale proč? Jestli to jsou skutečně Terrané, jsou to spojenci, a jestli to nejsou Terrané, jak to, že používají terranské komunikační protokoly – třebaže tak zastaralé? To nedává smysl! Pokud ovšem…

	Z Charónova přívozu se ještě nikdo nikdy nevrátil, avšak záznamy v archivech flotily vypovídaly o tom, že přinejmenším část tehdy zde zničené kolonizační flotily do něj vlétla v zoufalém pokusu o únik. Bylo by možné, aby přežili?

	Znělo to fantasticky, ale vysvětlení to být mohlo. Přece jen od té doby uplynulo více než devadesát terranských roků. Těm, kdo přežili, se mohlo podařit zachovat si svou úroveň techniky. Ale jak kolonizační lodě přežily to, co průzkumné přežít nedokázaly? A jak mohli zajistit dostatečně velkou populaci na to, aby postavili tolik lodí? A proč tak dlouho otáleli s návratem? Jestli…

	„Máme odhad klasifikace skupiny Dva, pane,“ ozvala se napjatě Hinarou. „Posílám vám to na displej.“

	Khardanish se opět zahleděl dolů a útroby se mu sevřely. Nejméně sedm těch lodí patřilo k těžkým třídám; tři byly superdreadnoughty.

	„Manévrovací, přejít na jedna osm nula stupňů. Maximální výkon.“ Znamae se stočila v tak prudké změně kurzu, že to bylo cítit navzdory pohonnému poli, a Khardanish se obrátil k Johansenové. „Poznámky, poručíku?“

	„Pane, oni možná tvrdí, že jsou Terrané, ale neodpovídají žádnému z mých záznamů. Nevím, co jsou zač.“

	„Mohli by pocházet z kolonizační flotily z roku 2206?“

	Johansenová zamrkala a potom se zamračila. „Nejspíš to možné je, pane, ale pokud je tomu tak, kde byli celou tu dobu zalezlí?“

	„To nevím, ale jestli je tomu tak, nemohou vědět, co se mezitím dělo. Mohou dokonce věřit, že stále válčíme.“

	„Pane,“ vmísil se do hovoru opět pozorovatel Hinarou. „Zachycujeme další senzorové emise. Bojový úsek předpokládá, že to jsou zaměřovací systémy.“

	„Rozumím, pozorovací.“

	Pronásledovatelé byli sice daleko mimo dostřel, ale to se změní. Těžké lodě na kurzu přetínajícím kurz jeho eskadry nabíraly rychlost jen pomalu, avšak jejich doprovod byl o dvacet procent rychlejší než jeho lodě. Na dostřel řízených střel se dostanou za něco málo přes dvě hodiny a první skupina se nacházela ještě mnohem blíž. Ta se dostane na dostřel za necelých osmdesát minut a k nejbližší mimoprostorové zkratce to bylo třicet hodin.

	Khardanish pokynul a Johansenová k němu přistoupila. Naklonil se k ní a tiše promluvil:

	„Buď jsou ty lodě skutečně terranské, ať už přilétly odkudkoliv a jakkoliv, anebo nejsou. Ani v jednom případě jim neuletíme. Jestli zaútočí, budeme bezpochyby zničeni, a to může mít pro naši alianci katastrofální následky.“

	„Rozumím, pane,“ řekla Johansenová, když se Khardanish odmlčel.

	„Ale třeba se téhle možnosti vyhneme. Zatím s nimi mluvili jenom naši spojaři, a to jsou Zheeerlikou‘valkhannaieee. Vy jste člověk. Musíte mluvit za nás a přesvědčit je o skutečném stavu věcí.“

	„Pokusím se, pane.“

	„Já vím, Saahmaantho.“ Gestem ji odeslal zpět k jejímu pultu a obrátil se ke spojovacímu důstojníkovi. „Připojte poručíka Johansenovou k vaší lince.“

	„Hned, pane.“ Spojovací důstojník stiskl klávesu, zastříhal ušima na Johansenovou a ta se zhluboka nadechla.

	„Keplere“ promluvila zvolna a zřetelně. „Tady je poručík Samantha Johansenová z Námořnictva Terranské federace, na palubě orionského torpédoborce Znamae. Nenacházíte se v terranském prostoru. Tato soustava byla přiřknuta chanátu na základě Tychonské smlouvy. Federace není – opakuji, není – ve válečném stavu s chanátem. Jsme spojenci. Opakuji, Terranská federace a Orionský chanát jsou spojenci. Potvrďte, prosím, příjem této zprávy.“

	

	*****

	

	Slova poručíka Johansenové přelétla prostorem na křižník Kepler a ohromený spojovací důstojník je převysílal dál na superdreadnought Saint-Just.

	„Cože to říkala?!“ Velící admirál Prvního operačního svazu nevěřícně hleděl na kapitána své vlajkové lodě.

	„Že federace a Orioňané jsou spojenci,“ opakoval kapitán otřeseně.

	„Svatá Země!“ zamumlal admirál. „Je to horší, než jsme se vůbec obávali.“

	Kapitán mlčky přikývl, zatímco se snažil vyrovnat se s tou rouhačskou možností, a posléze sebou trhl.

	„Odpovíme jim, pane?“

	„Počkejte,“ nařídil admirál a zadumaně si zamnul velký nos. Několik sekund byl zticha a potom chladnýma očima opět vzhlédl. „Nařiďte Kepleru, aby odpověděl, kapitáne. Zdůrazněte, že jsme nebyli v kontaktu mnoho let. Řekněte tomu poručíkovi Johansenové –“ to jméno z jeho úst znělo jako nadávka „– že musíme její tvrzení prověřit. Ať zdvořile požádá, aby orionské lodě zastavily a umožnily doprovodné cloně přiblížit se k nim.“

	„Rozkaz, pane.“ Kapitánův hlas zněl nesouhlasně hluše a admirálovi se zablýsklo v očích chladným pobavením.

	„Jestli nevěřící bude souhlasit, zastavíme zbytek operačního svazu, než se clona přiblíží, a potom…“

	

	Dlouhá prodleva mezi vysíláním Johansenové a odpovědí byla mučivá, ale odpověď nakonec přišla a všechny oči na můstku Znamae se nevtíravě otočily k nejmenšímu drápovi.

	„Poznámky, Saahmaantho?“ otázal se tiše.

	„Mně se to nelíbí, kapitáne,“ řekla bez vytáček. „Nemám z nich dobrý pocit, jenže oni mají dost velkou rychlost na to, aby nás dohonili, když se dáme na útěk.“

	„Mám stejný názor jako poručík Johansenová, pane, a musím zdůraznit, že pokud se přiblíží na tak krátkou vzdálenost, jejich zbraně…“

	„Já vím, Yahaarnowe,“ přerušil ho Khardanish. „Jenže nemám na vybranou a aliance slouží ku prospěchu federaci i chanátu. Riskováním životů pro její záchranu neděláme nic než svou povinnost.“ Zadíval se výkonnému důstojníkovi do očí, dokud ten nezastříhal ušima na souhlas, a potom se obrátil k Johansenové.

	„Dobře, poručíku, informujte je, že poslechneme.“ Obrátil se zpět k výkonnému důstojníkovi. „Udržujte stav Jedna, ale nechci spouštět žádné aktivní zaměřovací systémy.“

	Orionská Desátá eskadra torpédoborců visela nehybně v prostoru a pozorovala hrstku skenerových teček ve své blízkosti. Zbytek ,Terranské’ flotily zastavil daleko mimo oblast možného útoku a Khardanish doufal, že je to dobré znamení, ale krev mu vřela neklidem a bylo těžké zdržet se poškubávání drápy. Jeho protějšek bez tváře na druhém konci spojovací linky odmítal další komunikaci, dokud nedojde k setkání, a jeho mlčení Khardanishovi drásalo nervy.

	„Vzdálenost šest světelných sekund,“ ohlásila pozorovatel Hinarou.

	„Poručíku, vyžadujte, aby se víc nepřibližovali, dokud nenavážeme vizuální spojení.“

	„Ano, pane.“ Johansenová opět zapnula svůj komunikátor. „Keplere, tady poručík Johansenová. Náš velitel požaduje, abyste se už víc nepřibližovali, dokud nebude navázán vizuální kon –“

	„Zahájili palbu!“ houkl Yahaamow a displej prudce ožil stopami řízených střel.

	„Opětovat palbu!“ Khardanish bouchl pěstí do boční opěrky. „Hlavním cílem je nepřátelská vlajková loď!“

	„Ano, pane. Zahajuji palbu!“

	Desátá eskadra vychrlila samonaváděcí střely, ale ta odpověď vedle smrště, která se na ni řítila, vypadala žalostně a nepřátelská pohonná pole ještě zesílila, jak se lodě vrhly na zteč.

	„Úhybný manévr!“ zavelel Khardanish a jeho lodě také nasadily plný výkon. Zmítaly se v divokých úhybných obratech a Znamae se otřásla, když jí na štítech vybuchla první bojová hlavice. Střelcům energetických zbraní chvíli trvalo, než uvedli v činnost zaměřovací systémy, ale nyní už zahájily palbu i výkonové paprsky a bušily do nepřítele elektromagnetickými pěstmi.

	„Vypustit kurýrní sondy,“ řekl Khardanish tiše a posádka můstku věděla, že velitel už celou jejich eskadru odepsal.

	„Tamhleta,“ prohlásil chladně kapitán Kepleru. „Z té se celou dobu mluvilo. Tu chceme.“

	Z napadených torpédoborců vylétly kurýrní sondy a rozlétly se k majákům mimoprostorových zkratek, zatímco na štítech jejich mateřských lodí plál nukleární plamen. Zahlcená stanoviště bodové obrany eskadry dokázala zastavit jen hrstku přilétajících střel, ale i Khardanishovy střely zasahovaly cíl a nejmenší dráp pozoroval, jak se po štítech těžkého křižníku rozlézají exploze. Také neviditelné zásahy jeho energetických paprsků pustošily štíty a ty postupně slábly.

	Jenže jeho štíty slábly také a světelný kód torpédoborce Tramad zablikal, jak poslední štít zanikl a první střela zasáhla pohonné pole.

	„Štíty cíle vysazují,“ ohlásil Yahaarnow. „Z jednoho nepřátelského torpédoborce uniká vzduch. My –“

	Zarazil se, když se skrz štíty Znamae prodral prudký výboj energie a zařízl se do přídě. Khardanish šokovaně vytřeštil oči.

	„Příďový pancíř zničen. Třetí úsek systému podpory života nefunkční. Generátor štítu dva neodpovídá. Těžké ztráty u výmetnice střel jedna.“

	Khardanish se obrátil k Hinarou a první pozorovatel měl uši nevěřícně sklopené k hlavě.

	„To byl rentgenový laser, kapitáne!“

	Nejmenší dráp se obrátil zpět ke svému displeji, ale myšlenky mu o překot vířily hlavou. To převyšovalo všechno, co dokázal chanát nebo federace. Vytvořit na takovou vzdálenost bojově účinný svazek rentgenových paprsků vyžadovalo nezávislý jednoranný laser, získávající energii z jaderného výbuchu, a třebaže ty byly představitelné jako součást statických obranných zařízení, byly příliš neohrabané pro použití v bojových hlavicích proti cílům schopným ostrých manévrů v rychlosti odpovídající desetině rychlosti světla. A jak by někdo mohl laser, při jehož odpálení se kolem uvolňuje tolik energie, instalovat na palubě lodi?! Uhlíkové lasery se sice stále používaly, protože fotony nenesoucí elektrický náboj proniknou elektromagnetickými štíty lodě, ale žádný z nich nedokáže způsobit takovouhle škodu na tuhle vzdálenost!

	Z myšlenek ho vytrhl displej, na němž znenadání zhasl kód Tramadu. Nyní už velel jenom třem torpédoborcům – a potom Tramad ve zkáze následovala Honarhae.

	„Štíty vysadily!“ ohlásil Yahaarnow, když se obrana Znamae pod nepřátelskou palbou zhroutila, ale její nechráněnosti nevyužily žádné další střely. Nepřátelé rozbíjeli jeho ostatní lodě na kusy, ale Znamae kromě toho jediného zásahu laserem nedoznala žádných škod! Proč asi?

	„Nepřátelské křižníky odpalují těžké střely!“ houkla Hinarou a Khardanish ocelovým stiskem sevřel opěrky křesla. Těžké střely na křižnících? Směšné! A proč čekali tak dlouho a odpálili dalekonosné zbraně na tak krátkou vzdálenost?

	„Je po Sonashovi, pane,“ oznámil Yahaarnow hluše. Nejmenší dráp pouze přikývl. Znamae zůstala sama, ale nebyl čas ani na zármutek; i jejich loď se zanedlouho připojí ke svým sestrám.

	Když ji probodly další svazky energie, světla na můstku zablikala. Štíty už nefungovaly, loď zůstala vystavena nepřátelským úzkým svazkům a tyto krátkodosahové přesné zbraně teď zuřivě udeřily. Propalovaly se do zbraňových šachet, rozbíjely generátory energetických paprsků a ochromovaly bodovou obranu. A na scénu se řítily těžké řízené střely, aby dokončily zkázu.

	Ale neudeřily. Trupem se sice rozlehla jedna exploze, potom další a další, ale na bojové hlavice byly příliš slabé. Byly to…

	„Kapitáne!“ otočil se Yahaarnow od svého už zbytečného ovládacího pultu výzbroje. „Ty střely byly nějaké dopravní prostředky! Jejich posádky teď prorážejí díry do trupu a naloďují se!“

	Khardanish zůstal zírat na výkonného důstojníka. Nalodit se na aktivně letící hvězdolet? Jak vůbec pronikli pohonným polem?

	„Vetřelci na palubě osm!“ zakřičel hlas z interkomu. „Na palubě sedm!“

	„Paluba pět!“ Výstražné indikátory ztráty tlaku rudě zazářily a nejmenšího drápa oblila vlna stísněného pochopení. Netušil sice, jak to provedli, ale věděl proč. Chtějí jeho loď… a její databázi.

	Další výbuchy prorazily trhliny v trupu a výsadkáři v kosmických oblecích jimi proudili dovnitř jako démoni, vyzbrojeni automatickými palnými zbraněmi a granáty. Na torpédoborcích nebylo místo pro námořní pěchotu a žalostně malá zásoba ručních zbraní Znamae byla zamčená ve zbrojnici. Důstojníci sice byli ozbrojeni, ale pouze ostrou čepelí svých defarg, čestných dýk chanátu.

	Avšak posádka Znamae byli Orioňané. Vrhli se na nepřátele improvizovanými zbraněmi a drápy na rukou i nohou.

	Kulky je srážely na zem, granáty je v úzkých chodbách trhaly na kusy, ale Orioňané neumírali bez odporu. Někteří ukořistili nepřátelské zbraně, obrátili je proti vetřelcům a než sami padli na krví zalitou podlahu a přelila se přes ně bitevní vřava, stačili jich hezkou řádku vzít s sebou.

	Tažný paprsek přitahoval Znamae ke Kepleru a nejmenší dráp Khardanish vstal a sáhl po svém defargu právě ve chvíli, kdy hromový výbuch rozrazil hermetické zasouvací dveře a proměnil Yahaarnowa a dva jeho podřízené v krvavou kaši. Rachotící palba zabila několik dalších příslušníků posádky můstku a potom dveřmi skočil dovnitř první útočník.

	Khardanish měl oči stažené do zuřivých štěrbinek, ale i ve svém vzteku si uvědomil, že to všechno byla lež. Ať už byl útočníkem kdokoliv, nebyli to Terrané! Nahrbený vetřelec měl příliš sraženou postavu, příliš dlouhé paže a příliš krátké nohy. To všechno zaznamenala mysl nejmenšího drápa v okamžiku, kdy automatická puška cizince zaburácela a přejela můstek.

	První pozorovatel Hinarou přeskočila pult s taseným defargem, ale vetřelec ji zastřelil a namířil zbraň na Khardanishe. Dělil je od sebe celý můstek a nejmenší dráp už ve chvíli, kdy se vrhl kupředu, věděl, že se až k vrahovi nedostane.

	Puška se ozvala, Khardanish klesl v bolestech na kolena a upustil defargo, neboť mu střely rozdrtily pravé rameno a roztrhaly bok.

	Útočník znovu zamířil, ale než stihl vystřelit, vrhla se na něho Samantha Johansenová s rykem zegeta, defargo padlé pozorovatelky v ruce. Zarazila ho hluboko, zuřivě trhla zápěstím a cizinec klesl k zemi. Poručík Johansenová odkopla mrtvolu stranou, sebrala spadlou pušku a vrhla se na břicho do kaluže krve nepřítele. Bylo vcelku snadné pochopit, jak zbraň funguje, a tak vyprázdnila zásobník do chodby jedinou nekonečnou dávkou, která srazila zbytek útočného oddílu na podlahu.

	Když přestala střílet, rozhostilo se ohlušující ticho a Khardanish zaslechl kovové zachřestění, jak Johansenová vytrhla mrtvole z pouzdra plný zásobník a znovu nabila zbraň. Khardanishovi se valila z ran krev a cítil, jak se po něm sápou drápy smrti, ale když se vlekl přes můstek, měl mysl jasnou a klidnou. Naživu zůstali jenom on a Samantha a zanedlouho sem přijdou další vetřelci. Ona jim sama vzdorovat nemůže a nezná správné kódy. Khardanish se musí dostat na stanoviště technického úseku dřív, než zemře.

	S bolestným kotěcím zamňoukáním se těžce zvedl na nohy a opile se opřel o pult. Síly mu rychle ubývaly, ale vizuální displej mu ukazoval to, v co doufal. Tažný paprsek Keplera přitáhl Znamae těsně ke křižníku.

	Zaburácelo další zahřmění, jak Samantha znovu vypálila do chodby. Opětovaná palba se s hvízdáním odrážela od přepážek, ale Samanthu chránily trosky dveří. Ještě chvilku se udrží.

	Khardanish odklopil plastový kryt a zvolna a pečlivě zadal kód. Osamocené červené tlačítko ho studilo do prstů a on se naposledy podíval na Samanthu. Její lidské oči s kruhovými zorničkami se setkaly s jeho pohledem a on z nich vyčetl souhlas.

	„Společně, klanová sestro!“ zasípal a rozhodně tlačítko stiskl.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola druhá

	

	ROZHODNUTÍ STÁTU

	

	Ctihodný Francis Mulrooney, terranský velvyslanec v Orionském chanátu, se opřel o stěnu hlubokého okenního výklenku a díval se, jak se světlo slunce velmi podobného tomu pozemskému rozlévá po podivně modrém ,trávníku’ porostlém rostlinou, kterou si Pozemšťané neuměli ani představit. ,Stromy’ na opačné straně nádvoří vypadaly jako opeřené věže, ozdobené oranžovými, žlutými a ohnivě rudými květy jara, a nad nimi mávali krajkovými křídly načepýření tvorové.

	Mulrooneyovi Valkha‘zeeranda vždycky připadala jako pohádková země divů. Na první pohled to sotva byl vhodný hlavní svět pro rasu válečníků, jenže po hlubší úvaze v tom bylo možno najít jemný podtón něčeho správného. Často přemýšlel, co si asi první kolonisté na ,Novém Valkha’ mysleli a co cítili, když vystoupili z lodí, které je sem dovezly ze světa proměněného jejich Válkou o sjednocení v trosky. Jaký asi měli pocit, když mohli navždy odložit dýchací masky, chemické detektory a dozimetry?

	Přejel rukou po hluboko vyrytém štítu a zkřížených mečích, znaku chanátu, vyrytém na centimetr hluboko do parapetu, přejel pohledem po nádherných bílých věžičkách a minaretech císařského paláce a věděl, že vidí odpověď. Mulrooney byl jeden z velmi mála Terranů, kteří kdy navštívili Staré Valkha a viděl kyklopské pevnosti dominující předhvězdné orionské architektuře jako vyjádření válečnického étosu v kameni a maltě. Nové Valkha se něčím takovým chlubit nemohlo. Císařský palác se jako pevnost sice vyrovnal kterémukoli ústředí planetární obrany federace, ale své zuby zakrýval stejně jako orionský úsměv. Nad jeho téměř vílí krásou se vznášel téměř hmatatelný pocit míru, dovedený k dokonalosti obrněnou pěstí chanátu skrytou v pozadí.

	A takhle se Zheeerlikou’valkhannaieee dívají na hlavní svět svého císařství, řekl si Mulrooney. Květiny a chladná ocel, drahokam v železné koruně chanátu, oblast klidu v oku hurikánu.

	Vzdychl, odvrátil se od okna a začal pomalu přecházet sem a tam. Pozval ho sem sám kholokhanzir, velkovezír, a bylo dost neobvyklé, že ho nechává čekat tak dlouho. Mulrooney měl v orionské byrokracii mnoho známých a věděl, že zcela bez výstrahy vypukla jakási vážná krize. Nedonesl se mu sice sebemenší náznak, o co by mohlo jít, ale pověsti o údajné katastrofě ostře kontrastovaly s tímto neslýchaným zdržením.

	Jeho myšlenky přerušilo ostré zaklepání dřeva na kámen a Mulrooney se otočil. Právě včas si připomněl, že se má vyvarovat jakýchkoliv rychlých pohybů, které by mohly nasvědčovat netrpělivosti. Do očí se mu díval osobní kholokhanzirův herold držící ozdobně vyřezávané ratiště drahokamy posázené píky, odznaku svého úřadu. Hnědou kočičí srst měl Orioňan bělostně prokvetlou, ale stál zpříma a uklonil se s pružnou důstojností. Potom se opět napřímil a zdvořilým gestem vyzval Mulrooneye, aby šel za ním.

	Herald ho vedl prosluněnou chodbou lemovanou balkony s balustrádami propletenými ohebnými šlahouny ozdobných popínavých rostlin. Nebyla to dlouhá cesta, avšak když herald zaklepal na dveře na konci chodby, Mulrooneyovi bušilo srdce rychle. Po obou stranách jako sochy stály stráže ozbrojené nikoliv ozdobnými palácovými zbraněmi, nýbrž funkčními jehlovými puškami a pistolemi. Herald otevřel dveře a úklonou Mulrooneye vyzval, ať vejde.

	Mulrooney vešel rázným krokem, ale vzápětí zůstal stát jako přikovaný. Očekával, že uvidí kholokhanzira, ale podle všeho ho pozvali, aby se setkal s někým jiným.

	Vzchopil se a znovu vykročil ke starému Orioňanovi sedícímu na poduškami vystlaném stupínku uprostřed místnosti. Orioňan byl shrbený věkem, ale jeho stříbrem protkaná srst stále nesla půlnočně černou barvu nejušlechtilejších orionských rodů.

	Mulrooney se zastavil přesně tři metry před stupínkem, přitiskl zaťatou pravou ruku k hrudi a co nejelegantněji se uklonil. Potom se napřímil, zůstal mlčky stát, nedával najevo nic z myšlenek, které mu o překot vířily hlavou, a díval se do starých, moudrých očí Liharnow’hirtalkina, khan’a’khanaaeee  všech Orioňanů.

	„Zdravím vás, velvyslance,“ řekl chán a Mulrooney polkl. Orioňané osobu svého chána fanaticky střežili, a přesto zde byli Mulrooney a Liharnow nyní sami. Bylo neslýchané, aby v chánově přítomnosti pobývala jakákoliv osoba nevázaná přísahou k hirikolu nebo hirikrinzi – tím méně osoba cizí rasy – a neexistoval žádný protokol, který by velvyslanci napovídal, jak má chána oslovovat, protože chán se zahraničním vyslancem nikdy nemluvil přímo.

	„Zdravím vás, hia‘hane“ Doufal, že je to vhodná odpověď.

	„Pozval jsem vás sem, abychom prodiskutovali záležitost nejvyšší naléhavosti.“ Liharnow šel k věci s typickou orionskou přímočarostí. „Je nanejvýš důležité, aby nedošlo k žádnému nedorozumění, a proto vás žádám, abychom vynechali veškeré diplomatické okolky. Budu mluvit zcela otevřeně a upřímně a přeji si, abyste jednal stejně.“

	„Ovšem, hia’khane“ odpověděl Mulrooney. Neměl jinou možnost než přijmout taková pravidla, jaká se chán rozhodne stanovit.

	„Děkuji.“ Liharnow se uvelebil v poduškách pohodlněji, pročísl si hmatové vousy, které mu sahaly až na ramena, a sklopil uši dopředu, jako by chtěl podtrhnout své vážné rozpoložení.

	„Přede dvěma týdny byla zrádně napadena Desátá eskadra torpédoborců pod velením lorda Talphona, umístěná v soustavě Lorelei.“ Mulrooney ztuhl. Na útok označovaný jako ,zrádný’ mohli Orioňané reagovat jen jediným způsobem.

	„Útočníci zřejmě vlétli do soustavy šestou mimoprostorovou zkratkou, tou, které vaši astrogátoři dali název ,Khaaraanův přívoz’, a vlákala lorda Talphona na dostřel předstíranou nabídkou vyjednávání. Frekvence jejich pohonných polí nesouhlasily s žádnými údaji v databázi našeho námořnictva, ale sami se identifikovali –“ chán upřel pohled do velvyslancových očí „– jako Terrané.“

	Mulrooney mimoděk zalapal po dechu a chán zvolna změnil postavení uší, jako by ho to nějak uspokojilo.

	„Kurýrní sondy lorda Talphona nesly náš ekvivalent vašeho kódu Omega. Byly odeslány hned po začátku boje, neboť bylo zřejmé, že to naše lodě nepřežijí. Jejich zprávu přenesla retranslační síť mimoprostorovými zkratkami na Valkha‘zeerandu před pěti dny. Během těch pěti dní zprávu lorda Talphona analyzovala naše zpravodajská služba a dospěla k některým závěrům.

	Za prvé, útočníci používali komunikační protokoly Námořnictva Terranské federace, třebaže dávno zastaralé. Za druhé, jediné jméno lodě, které nepřítel udal, znělo Kepahlar –“ Liharnowovi šla výslovnost terranských jmen lépe než Khardanishovi „– a naši xenologové je identifikovali jako jméno jednoho dávného pozemského učence. Za třetí, nepřítel vedl všechnu komunikaci v terranské standardní angličtině. Z těchto zjištění vyšetřovací komise usoudila, že útočníci jsou terranské průzkumné uskupení.“

	Mulrooney byl bílý jako křída.

	„Několik věcí mě na tom ovšem mate,“ pokračoval chán vyrovnaně. „Jedna z nich jsou ty nezvyklé frekvence pohonů nebo ty zvláštní komunikační protokoly. Kromě toho naše zpravodajské služby nezaznamenaly přesuny žádných federačních jednotek a soustava Lorelei nemá žádnou velkou vojenskou hodnotu. A také jsem viděl poslední hlášení lorda Talphona a přinejmenším zčásti jsem nakloněn přijmout jeho hypotézu ohledně totožnosti útočníků. Nevěřím sice, že by na Desátou eskadru zaútočila federace –“ Mulrooneyovi ochabla uvolněně ramena, jen aby se znovu napjala, když Liharnow dokončil „– ale mám podezření, že útočníci byli Terrané.“

	„Hia‘khane,“ ozval se velvyslanec,, já –“

	„Okamžik, prosím,“ řekl chán tiše a Mulrooney zavřel ústa. „Lord Talphon usoudil, že tihle neznámí ,Terrané’ mohou být potomci pozůstalých z terranské kolonizační flotily napadené v Lorelei Osmdesátou první flotilou v roce 2206, kteří uprchli ,Khaaraahnovým přívozem’. Pokud tomu skutečně tak je, pak samozřejmě útok nemohly nařídit námořnictvo a zákonodárné shromáždění federace, ale přesto je stále dílem Terranů.

	Zdůrazňuji to,“ pronášel Liharnow velmi pečlivě a zřetelně, „protože většina strategické rady Khan’a‘khanaaeee oficiálně doporučila odmítnout hypotézu lorda Talphona, a ani kdyby měl pravdu, nemůže to podle jejího soudu zbavit Terranskou federaci odpovědnosti. Doporučila,“ opět se zadíval Mulrooneyovi do očí, „abychom okamžitě vypověděli smlouvu z Valkha jakožto první krok v obnovené válce s federací.“

	„Hia’khane.“ Mulrooney volil slova stejně pečlivě jako chán. „O těchto událostech slyším poprvé. Moje vláda jimi bude otřesena stejně jako vaše, ale velmi vás prosím, abyste postupovali zdrženlivě. Jestli chanát zaútočí na federaci, nebudeme mít jinou možnost než se bránit, a to by mělo strašlivé následky pro oba naše národy.“

	„Právě proto jsem vás pozval tímto neobvyklým způsobem,“ řekl Liharnow tiše. „Nepřijal jsem doporučení strategické rady –“ Mulrooney se s pocitem vděčnosti nadechl „– alespoň prozatím, a první tesák Lokarnah moje rozhodnutí podpořil, ale náš prostor k jednání je omezený.

	Za prvé můžeme přistoupit na požadavky strategické rady. Za druhé můžeme tyto Terrany ztrestat sami, jak vyžaduje čest. Za třetí můžeme vyžadovat od federace, aby je ztrestala.

	Kdybychom přijali doporučení strategické rady, vedlo by to jistě ke všeobecné válce. Kdybychom je napadli sami, vydali bychom se po téměř stejně nebezpečné cestě, protože nemohu uvěřit, že by Zákonodárné shromáždění dovolilo námořnictvu federace nečinně přihlížet, jak zabíjíme Terrany bez ohledu na jejich původ, za útok na lodě námořnictva, o kterém si stále mohou myslet, že s ním jsou ve válce. Ovšem, velvyslanče, i kdybychom zvolili třetí možnost, federace se stále může ocitnout v nanejvýš nezáviděníhodném postavení.

	Znáte náš kodex cti. Shirnowmakaie, věrolomníci, kteří porušili daný slib jednat v míru, prolili krev mých válečníků. Musí následovat khiinarma, vyrovnání vah. To nemohu popřít, ani kdybych chtěl, a já, velvyslanče –“ chánův pohled byl chladný „– já nechci. Existuje jenom jeden jediný způsob, jak může federace zasáhnout do sporu mezi Zheeerlikou’valkhannaieee a těmi, kdo nás napadli.“

	„A ten způsob je, hia’khane?“ Byla to sice otázka, ale z Mulrooneyova tónu bylo zřejmé, že odpověď už zná.

	„Federace se musí stát khimhok iď Zheeerlikou’valkhannaieee“ odpověděl chán tiše a Mulrooney polkl. Ten výraz neměl žádný přesný terranský ekvivalent, ale dal se zhruba přeložit jako ,ten, kdo nese váhy za Orioňany’. V zásadě šlo o to, že Terranská federace musí nastoupit na místo chanátu a převzít povinnost potrestat ty, kdo porušili zákon. Ale bylo to mnohem spletitější a Mulrooneyovi pracoval mozek o sto šest, aby se dobral všech důsledků.

	Federace bude mít volné ruce, ale nemůže počítat s pomocí Orioňanů. Od okamžiku, kdy se Terra ujme role ,nositele vah’, chanát zůstane důsledně stát stranou a nebude možné odvolávat se na články alianční úmluvy o vzájemné pomoci. Svým způsobem ještě horší bylo, že konečný výsledek musí být pro chanát přijatelný. Federace si může zvolit, zda bude milosrdná, nebo tvrdá, ale pokud Orioňanům bude připadat, že konečné řešení neuspokojuje jejich čest, vina, již chán nyní připisuje výhradně těm bytostem, které zaútočily na jeho lodě, padne na federaci a následky něčeho takového si Mulrooney raději nechtěl ani představovat.

	„Hia,khane,“ ozval se velvyslanec konečně, „vyřídím vaše slova své vládě, ale musím vás předem upozornit, že předvídám vážné potíže. Jestli útočníci jsou skutečně Terrané, bude pro lid federace nanejvýš obtížné žádat krvavé narovnání s nimi.“

	„Chápu,“ opáčil Liharnow vážně. „I pro nás by bylo obtížné požadovat vilknarma od Zheeerlikou‘valkhannaieee, kteří by byli dvě naše století ztraceni a pak by v nevědomosti zaútočili na terranské válečné lodě. Skutečně to chápu až příliš dobře, a to je jeden z důvodů, proč bych celou záležitost rád svěřil rukám lidí. Čest žádá trest za zradu, ale jestli oni Terrané skutečně věří, že spolu stále válčíme, učinili správnou věc pro obranu svého lidu, jakkoliv to provedli nečestně.

	Kromě toho,“ pokračoval ještě vážněji „jsem svůj lid celý život učil, že galaxie nemůže patřit ani tomu, kdo je příliš zbabělý, než aby bojoval, ani tomu, kdo je příliš hloupý, než aby věděl, kdy nemá bojovat. Nebylo to snadné a podezření vůči jiným rasám zůstává silné, ale nepřeji si vidět dohodu z Valkha roztrhanou, aby se naši lidé mohli zase navzájem zabíjet. A proto činím tuto nabídku nejenom jako Liharnow, ale i jako khan’a’khanaaeee .

	Mezi Lorelei a našimi opevněnými liniemi nemáme žádné kolonie. Jestli se federace stane khimhok iď Zheeerlikou’valkhannaieee, chanát postoupí soustavu Lorelei federaci a stáhne všechny jednotky z jejích hranic. Budeme aféru považovat za vnitřní problém federace, který si musí federace vyřešit sama, vzdáme se vilknarma a přijmeme reparace a shirnowkashaik, přiznání viny od pachatelů. Moji lidé se s tím sice budou těžko smiřovat, protože u nás se reparace nerovnají narovnání jako u vás, ale když to jejich jménem přijmu já, obětuji tím jenom svou osobní čest a oni zůstanou věrni mnou složené přísaze. To v zájmu míru podstoupím.“

	Mulrooney se velmi zhluboka nadechl. Chánova nabídka představovala obrovský ústupek a velvyslanec si poprvé od začátku audience dovolil připustit opatrnou naději.

	„Děkuji, hia’khane“ řekl nanejvýš upřímně. „Vaši šlechetnou nabídku neprodleně odešlu na Starou Zemi.“

	„Moje srdce není šlechetné,“ prohlásil Liharnow bez obalu. „Volá po vilknarma pro chofaki, kteří tohle udělali. Kdyby to nebyli Terrané, rozdrtil bych je na prach, ale v této věci nemohu dbát na své srdce. Je to státní rozhodnutí, a proto je musím učinit. Slyšte tedy mou přísahu, velvyslanče. Nepřičítám odpovědnost vaší vládě a přísahám na čest otců svého klanu a Valkhy, nosiče Hiranow’khanarkova štítu, že zatáhnu drápy. Ať jsou tihle chofaki kdokoliv a pocházejí odkudkoliv, prohlašuji, že uznávám federaci za khimhoka, aby jednala za mne a můj lid. Promluvil jsem.“

	Starý chán sklopil uši a pozvedl jednu ruku na znamení, že audience skončila, a velvyslanec Francis Mulrooney se mlčky obrátil k odchodu.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola třetí

	

	MÍROVÁ FLOTILA

	

	Když Howard Anderson vcházel obřími dveřmi Haly federace na mramorovou podlahu sálu, měl mrzutou náladu. Změna byla zřejmě nevyhnutelná, jenže za jeho časů zákonodárné shromáždění nazývalo svou schůzovní místnost prostě ,zasedací síní’ a nový nabubřelý název ho nesmírně rozčiloval. ,Sál světů’! Celé to byla jen součást imperiálního pozlátka – stejně jako nechutná podlézavost, kterou každý prokazoval jemu. Potlačil touhu nakopnout liktora, který ho s téměř posvátnou úctou zavedl k jeho sedadlu, posadil se, a zatímco se sál zaplňoval, naslouchal mumlavému ruchu.

	„Ahoj, Howarde.“

	Anderson zvedl hlavu a usmál se na drobnou postavu v uniformě, která se u něj zastavila.

	„Co dělá počestný kosmoplavec v tomhle bordelu, Čchien-lu?“

	„Obdivuji úsilí, které vkládáš do zdokonalování svého obhroublého vystupování, Howarde, ale přece jen by ses mohl občas zamyslet nad cenou občasného přívětivého slůvka.“

	„Sakra, člověče, mně je sto padesát let! Kdybych nemohl být protivný a mrzutý parchant já, pak kdo?“

	„S ohledem na to, kolik lidí si tě ztotožňuje s federací, mohl bych namítnout, že by bylo na místě zachovávat jisté dekorum,“ prohlásil admirál Li Čchien-lu s přátelskou zlomyslností.

	„Jen to udělej a nakopu ti ten tvůj orientální zadek tak, že nebudeš vědět, čí jsi!“ odfrkl Anderson a admirál se zasmál.

	„No dobře, Howarde. Hraj si, když tě to baví.“

	„To si piš, že baví.“ Anderson poklepal na židli vedle sebe sukovitou vycházkovou holí, kterou si oblíbil. „Posaď se, Čchien-lu.“ Jeho nabručený tón se změnil ve vážný. „Chci si s tebou promluvit.“ Li zaváhal a Andersonovy modré oči ztvrdly. „Hned, admirále,“ prohlásil tiše a Li nepatrně pokrčil rameny a posadil se.

	„Uvědomuješ si, že neférově využíváš našeho vztahu?“ řekl mírně. „Velkoadmirál už není podporučík ve tvém hlavním štábu.“

	„To jistě. Ale známe se déle, než je nám oběma milo vzpomínat, a já chci vědět, co si Sakanami sakra myslí, že dělá.“

	„Přesně to, co řekl,“ pokrčil znovu rameny admirál Li. „Netvrdím, že bych to sám dělal stejně jako on, ale nepodstrčil mi žádné tajné rozkazy, jestli ti jde o tohle.“

	„Sice by mě to u Sakanamiho – ani u toho supa Waldecka – nepřekvapilo, ale tohle jsem na mysli neměl. Asi jsem se měl zeptat, co si myslíte, že děláte ty a náčelník operací námořnictva.“

	„Howarde,“ opáčil admirál Li ublíženě, „čím to je, že když jsi byl prezidentem ty, byla radostná a ochotná poslušnost zákonných rozkazů civilních nadřízených ctností?“

	„Když jsem já byl prezident, ty drzý zelenáči, tvoji civilní nadřízení věděli, co dělají. Tahle banda potratů nemá o rozumné vojenské politice ani potuchy a ty to moc dobře víš!“

	„Víš přece, že důstojník v aktivní službě nemá právo tohle říkat nahlas. Kromě toho jsi mnohem výmluvnější než já a máš v ruce větší klacek.“

	Anderson zabručel a položil ruce přes sebe na hlavici hole. Navzdory lehkému tónu předchozích slov věděl, že Li má pravdu. Komandér Anderson vyhrál první bitvu První mezihvězdné války a velkoadmirál Anderson válku také ukončil ve funkci náčelníka operací námořnictva, kterou si udržel i po celou Druhou mezihvězdnou válku. Námořnictvo Terranské federace bylo ve velmi reálném smyslu slova jeho osobním výtvorem a on následně přešel do politiky. V době Třetí mezihvězdné války byl prezidentem už ve svém druhém volebním období. I teď, kdy už byl prakticky v penzi, se těšil ojedinělé úctě.

	Bohužel úcta a moc nejsou totéž.

	I v loďstvu panovalo dost intrik, ale alespoň byly dostatečně rozumně definovány odpovědnost a struktura velení. Politika byla něco úplně jiného. Mezi pokryteckými politikáři se nikdy necítil dobře a velkou část svého období ve funkci strávil tím, že lidem jako Sakanami Hidejoši a Perikles Waldeck bránil získat funkce.

	Povzdechl si a plně na něj dolehla tíha věku. Měl podezření, že ti dva – a obzvlášť Waldeck – mu tolik vadí proto, že je alespoň zčásti sám odpovědný za jejich existenci, jenže oni v zákonodárném shromáždění představovali nový a nebezpečný mocenský směr, a to, co Anderson nevěděl o jejich plánech, mu dělalo větší starosti než to, co o nich věděl.

	Z pověřených obchodních společností nikdy neměl radost, jenže federace by před sto lety nikdy nedokázala vybudovat námořnictvo a současně financovat kolonizaci bez horentních daní. Chanát byl jednoduše příliš velký, než aby se mu federace i při větší produktivitě lidstva vyrovnala kredit ke kreditu, takže něco muselo ustoupit a tím něčím byl kolonizační úřad.

	Z finančního hlediska bylo výhodné přenechat financování kolonizace obchodním společnostem ve formě podnikání pro zisk. Uvolnilo to k jinému použití současné příjmy a neuvěřitelně to rozšířilo daňovou základnu a Anderson si byl vědom, že prosazoval nutnost financování loďstva přinejmenším stejně hlasitě jako ostatní. Jenže obchodní společnosti byly až příliš úspěšné. Zákonodárné shromáždění neodolalo pokušení dělat si z nich stále většími pobídkami stroj na peníze. Než taková praxe v roce 2275 konečně skončila, pověřené společnosti se staly faktickými vlastníky celých světů.

	Andersonovi ovšem nedělaly starosti ani tak planetární oligarchie, kterým daly pověřené společnosti vzniknout na světech, jež začínaly být známé jako ,Korporativní světy’, jako spíš způsob, jakým tyto oligarchie expandovaly v mezihvězdnou politickou mašinérii s potenciálně neomezenou mocí.

	Pověřené společnosti se soustředily na prvotřídní nemovitosti ve strategických hvězdných soustavách, které uspokojovaly potřeby federačních vojsk tím, že poskytovaly populaci pro provoz základen loďstva a opevnění uzlových bodů. Jenže oligarchové Korporativních světů se zajímali víc o ekonomické výhody jejich polohy. Trasy mimoprostorových zkratek představovaly tepny životodárného obchodu federace a oni té výhody nemilosrdně využívali k vykořisťování méně šťastně položených světů federace.

	Andersonovi připadala jejich taktika hanebná a měl hluboké obavy z nepřátelství, které vyvolávali u Vnějších světů, ale než tenhle problém uzraje, on už bude bezpečně po smrti. Udělal, co mohl, aby vyslovil varování, ale podle všeho ho nikdo neposlouchal, a tak se soustředil na bezprostřednější starosti, zejména na vojenskou politiku.

	Teď, když se oligarchové dostali k moci, ani zdaleka nedychtili vytvářet možnou konkurenci, a proto s radostí zrušili statut pověřených společností a oživili kolonizační úřad. Už menší zájem ovšem měli o jeho financování a odmítali každý pokus o zvýšení daní. Místo toho jejich liberálně pokroková strana našla peníze v oklešťování vojenských přídělů.

	Loďstvo bylo zoufale poddimenzované a stav záloh byl přímo skandální. Oficiálně mělo být v zálohách zakonzervováno nejméně sedmdesát pět procent aktivní síly bojového loďstva v každé třídě, ale ve skutečnosti se mohly chlubit sotva šestatřiceti procenty úředně stanoveného počtu lodí… a necelými deseti procenty úředně stanovené tonáže. A lodě, které se v zálohách přece jen vyskytovaly, nebyly třicet let modernizovány. Byla v tom hořká ironie, ale světy osídlené v rámci vojensko-ekonomické politiky výhodnosti nyní nechávaly skomírat právě to vojsko, které stálo u jejich zrodu.

	Liberální pokrokáři sice mohli poukazovat na smlouvu z Valkha a na padesát let míru, jenže Howard Anderson moc dobře věděl, že když se něco podělá, obvykle se to stane rychle a síla bojového loďstva byla dvacet procent pod nominálním stavem pro mírové závazky. Pokud by došlo na skutečnou válku, jakákoliv větší ztráta by představovala katastrofu.

	A právě proto, uzavřel to v duchu a napřímil se v křesle, hraničí Sakanamiho současná politika s oficiálně diagnostikovaným šílenstvím.

	„Čchien-lu,“ řekl tiše, „přece nemohou poslat tak velkou část loďstva do Lorelei. Alespoň dokud nebudeme přesně vědět, proti čemu opravdu stojíme.“

	„V tom případě bys je o tom měl přesvědčit,“ povzdechl si admirál Li. „Pro tvou osobní – a důvěrnou – informaci, admirál Brandenburg a já jsme radili totéž. Nahlas. Jenže rozhodovali ministr obrany a prezident Sakanami. A v tom, jak si jistě uvědomuješ, je ten zakopaný pes.“

	Anderson se chystal k rozhořčené odpovědi, ale zarazil se a nešťastně přikývl.

	„Máš pravdu,“ řekl. „Budu se těm parchantům muset prostě znovu postavit a doufat. A zatím, jak se má rodina?“

	„Dobře, díky.“ Admirál Li mu úsměvem poděkoval za změnu tématu. „Su-ling se vystěhoval, jak víš.“

	„Ne, to nevím, ale schvaluji mu to. Centrální světy začínají být na můj vkus příliš prolezlé byrokracií. Kdybych byl o padesát let mladší, odstěhoval bych se na nějaký vnější svět sám. Kde skončil?“

	„On i moje okouzlující snacha se usadili v kolonii Chang-čchou a měl bys vidět ty hologramy, které posílají! Tamní planetární ústava je na můj vkus sice trochu moc tradicionalistická, ale přesto vážně uvažuji o tom, že se tam také odstěhuji, až odejdu do výslužby.“

	„Když to uděláš, Čchien-lu, ještě naložím tohle staré tělo na loď a přiletím na návštěvu.“

	„Dohodnuto,“ odpověděl admirál Li a zašklebil se.

	

	*****

	

	„…a proto,“ mluvil ministr obrany Hamid O’Rourke, „bylo ve shodě s prezidentovými direktivami požadovaným jednotkám nařízeno, aby se shromáždily v soustavě Redwing a odtud pak v doprovodu zvláštního vyslance Aurelliho pokračovaly do Lorelei. Moje zpráva je tím u konce, paní předsedkyně.“

	„Děkuji vám, pane O’Rourke.“ Předsedkyně zákonodárného shromáždění Chantal Duvalová měla zvučný, příjemný a jasný hlas. Její obraz nyní na velké obrazovce nad pódiem nahradil O’Rourkův. „Nějaký příspěvek do diskuse?“

	Howard Anderson stiskl přihlašovací tlačítko a díval se, jak Duvalová sklání oči ke svému pultu.

	„Předsedající uděluje slovo čestnému prezidentovi Howardu Andersonovi,“ oznámila a šum postranních hovorů utichl, když její obraz na obrazovce nahradil Anderson. I po těch letech to lichotilo jeho egu, a aby se tomu bránil, opřel se o svou hůl o chloupek agresivněji.

	„Děkuji, paní předsedkyně. Budu stručný, ale zanedbal bych svou povinnost, kdybych nevyslovil svou obavu – svou velmi vážnou obavu – z plánů státní správy.“ Ticho se ještě o maličko prohloubilo a Anderson zahlédl několik rozpačitých tváří. Při svých sžíravých útocích na vojenskou politiku Sakanamiho a Waldecka míval nepříjemný zvyk oslovovat delegáty, kteří za jejich podporu dostali svou libru masa.

	„Dámy a pánové, dohodli jsme se, že při této konfrontaci mezi jedinci, kteří si říkají ,Thébané‘ a chanátem přijmeme roli chimhoka. Jako člověk, který zná chána Liharnowa osobně, možná lépe než mnozí jiní chápu, jaké nesmírné ústupky z jeho strany nám to umožnily, a stejně jako prezident Sakanami nevidím žádnou jinou možnost než ji přijmout. Musíme ovšem postupovat opatrně. Třebaže všechny indicie podle všeho potvrzují, že Thébané jsou potomci lidí, kteří přežili masakr v Lorelei, jsou to dosud jen indicie – nikoliv nezvratné důkazy. A i kdybychom měli jistotu, některé prvky jejich chování před útokem na Desátou eskadru torpédoborců i po něm mě nutí k vážným výhradám.

	Za prvé, podle mého názoru dosud uspokojivě nevysvětlili, proč odmítli vůbec uvažovat o tom, že upozornění poručíka Johansenové odrážejí skutečný stav věcí. Z kurýrních sond, které nám chanát dal k dispozici, je zřejmé, že ani na chvíli neměli v úmyslu uskutečnit setkání za účelem potvrzení nebo odmítnutí jejích tvrzení; jejich jediným cílem bylo přiblížit se na rozhodující vzdálenost a zničit jednotky lorda Talphona.

	Za druhé, od našich prvních pokusů komunikovat s nimi dovolili vlétnout do Lorelei pouze neozbrojeným kurýrním jednotkám a nadále odmítají jakýkoliv osobní kontakt. Vizuální spojení s našimi kurýrními jednotkami bylo nanejvýš neuspokojivé a mně tyhle jejich ,technické potíže’ připadají krajně podezřelé.

	Za třetí neustále odmítají vysvětlit, jak kolonizační lodě přežily tranzit do soustavy Théby, když se to nepodařilo žádné průzkumné lodi.

	Za čtvrté pak odmítli veškerá další vyjednávání, dokud jim nedokážeme, že jsme schopni je ochránit před orionskou odvetou tím, že do Lorelei odvelíme dostatečné síly na to, aby zajistily solidní obranu soustavy. Po jejich soustavném odmítání vpustit do soustavy třeba jen jeden torpédoborec mi to připadá přinejmenším poněkud zvláštní.“

	Odmlčel se, aby zhodnotil účinek svých argumentů. Jeden nebo dva obličeje se tvářily zamyšleně, ale většina byla znuděná. Nic z toho, co řekl, ostatně nebyla žádná novinka.

	„Dovedu pochopit, že kolonie, která téměř jedno století přežívala v izolaci, bude opatrná. Dovedu pochopit i určitý stupeň paranoie s ohledem na traumatické okolnosti, které jejich předky dovedly do Théb. Nerozumím ovšem tomu, proč by nás taková opatrná kultura měla najednou vyzývat, abychom jim přímo na práh poslali celých třicet procent našeho bojového loďstva. Ano, dá se to nazývat velkým krokem kupředu, jenže takový krok vzhledem k okolnostem nedává žádný smysl. Pokud nám skutečně začínají důvěřovat, proč neuskuteční první kontakt s jedním z našich neškodných neozbrojených kurýrních plavidel? Rozhodně by to byl racionální postup. Tohle příliš připomíná jejich nabídku lordu Talphonovi.“

	Tentokrát v obecenstvu zahlédl jisté známky znepokojení, když se odmlčel.

	„Určitě by od jediné planety bylo šílenstvím vyzvat k boji Orioňany i nás, ale předpokladem, že jsou podle obvyklých měřítek rozumní, bychom se mohli dopustit vážné chyby. Kdyby loďstvo mělo plný stav, neměl bych tak velké obavy, ale loďstvo není v plné síle a my si nemůžeme být jistí tím, co může udělat potenciálně iracionální kultura, ani nemůžeme riskovat významnější ztráty v loďstvu.“

	Znovu na chvilku zmlkl a přemýšlel, jestli by neměl promluvit ještě důrazněji, ale rozhodl se, že to neudělá. Liberální pokrokáři ho už takhle v soukromí nazývali senilním potřeštěncem.

	„Paní předsedkyně, přestože vojenská i diplomatická politika spadají do pravomoci exekutivy, ústava uděluje zákonodárnému shromáždění dozorčí pravomoci, výslovně potvrzené zákonem o moci výkonné z roku 2283. Navrhuji tedy, aby toto shromáždění nařídilo administrativě v rámci nového přístupu k Thébanům ponechat , Mírovou flotilu’ v pohotovosti v Redwingu a aby Thébané byli informováni, že federace vyžaduje nejprve přímý osobní kontakt, než jakákoliv federační válečná loď vlétne do soustavy Lorelei. Pokud tihle lidé upřímně touží připojit se ke zbytku lidstva, přijmou to. Jestli nejsou upřímní, byl by od nás vrchol hazardérství vystavit tak velkou část loďstva potenciálnímu riziku bez toho, že by je podporovaly silné zálohy.

	Děkuji vám.“

	Uprostřed ticha se posadil a na obrazovce se opět objevil obraz předsedkyně Duvalové.

	„Byl předložen návrh, aby administrativa dostala pokyn ponechat ,Mírovou flotilu’ v Redwingu, dokud Thébané nebudou souhlasit s osobním kontaktem s vyjednavači federace,“ oznámila zřetelně. „Podpoří tento návrh někdo?“

	„Paní předsedkyně, já tento návrh podporuji.“ To byl Andrew Spruance z Nové Země, jeden z Andersonových spojenců z Konzervativní strany.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění, návrh se dočkal podpory. Hlásí se někdo do diskuse?“ Téměř okamžitě zazněl přihlašovací zvonek a Duvalová zvedla hlavu. „Předsedající uděluje slovo váženému panu poslanci za Christophon.“

	„Děkuji, paní předsedkyně,“ usmál se z obrazovky Perikles Waldeck, předseda poslaneckého klubu liberálních pokrokářů a Andersonova osobní béte-noire. „Stejně jako vážený pan čestný prezident budu stručný.

	Nikdo v tomto sále se prezidentu Andersonovi nevyrovná celoživotními zkušenostmi. Jako válečný hrdina i státník si zajisté zasluhuje pozornost. V tomto případě s ním ovšem nemohu souhlasit. Obezřetnost je samozřejmě nutno obdivovat, ale prezident Sakanami byl obezřetný. Od onoho politováníhodného útoku na orionskou eskadru uplynuly tři měsíce – tři měsíce, po které se žádné thébské plavidlo nepokusilo opustit soustavu Lorelei nebo vystřelit po některém našem kurýrním plavidle. Ano, byli opatrní a možná podle našich měřítek nepříliš zdvořilí a vstřícní, ale připomeňme si jejich historii. Je rozumné očekávat od kultury, u jejíhož vzniku byl masakr a zoufalý útěk před Orioňany a která strávila prakticky celé století přípravami na návrat, a pokud to bude nutné, i na boj s týmiž Orioňany, že bude reagovat jinak?

	Nejsem sice zběhlý v technických záležitostech, ale mnozí odborníci souhlasí, že komunikační problémy zmiňované Thébany jsou skutečně možné, obzvlášť když se technika pokouší překlenout rozdíl devadesáti let odloučení. A jejich nečekaný obrat v podobě žádosti o přítomnost silného uskupení loďstva mi nepřipadá rozporuplný. Po tom, co vytrpěli, je tam, kde jde o samotné jejich přežití, prvek ,ukažte karty jako první’ nevyhnutelný.

	A nakonec zvažme sílu, kterou prezident Sakanami navrhuje do Mírové flotily začlenit. Posíláme tam jedenadvacet těžkých lodí, patnáct těžkých i lehkých nosičů letounů a silný doprovod lehčích jednotek. Thébané nijak neváhali dovolit našim kurýrům přiblížit se k Charónovu přívozu a síla jejich flotily v Lorelei nikdy nepřevýšila sedmdesát plavidel, z toho jen dvanáct těžkých lodí. Třebaže je to na jednu soustavu impozantní síla – navíc síla, která po opětovném sjednocení Thébanů se zbytkem lidstva v mnohém vyrovná slabost našeho námořnictva, o které tak často mluví prezident Anderson – nelze ji považovat za vážnou hrozbu pro Mírovou flotilu.

	S tím vším na paměti a přestože připouštím každý argument, který nabádá k opatrnosti, nemohu souhlasit s tvrzením prezidenta Andersona, že je zapotřebí ještě větší obezřelosti. Neriskujme ztrátu šance na rychlé a mírové řešení zdáním nerozhodnosti. Dámy a pánové, vážené shromáždění, žádám, abyste návrh čestného prezidenta Andersona zamítli.

	Děkuji vám.“

	Posadil se. Anderson se opřel a tvářil se bezvýrazně, zatímco se parní válec mašinérie liberálních pokrokářů hladce rozjel. Přihlásil se tucet delegátů, aby podpořil Waldeckova slova. Nemohli snad být uctivější a plnější respektu vůči ,Velkému starci’ federace, jenže samotná jejich uctivost podtrhovala, že je stařec – a navíc že snad právě kvůli svému věku vyvolává zbytečný poplach.

	A musel přiznat, že mnohé jejich argumenty dávají smysl. Možná nebezpečně samolibý smysl, ale on proti němu nemohl postavit nic víc než instinkt. Možná to byl instinkt vytříbený více než stoletím vojenské a politické služby, ale nedal se změřit jako síla lodí a nestačil na přesvědčení liberálních demokratů nebo hrstky nezávislých, aby se připojili k jeho konzervativcům ve vzdoru proti silnému prezidentovi a jeho straně podle zákona, jehož ústavnost byla odjakživa zpochybňována…

	Hlasování odmítlo jeho návrh v poměru více než tři ku jedné.

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola čtvrtá

	

	VRAŽDĚNÍ NEVIŇÁTEK

	

	Velkoadmirál Li Čchien-lu se zamračil, když zvláštní vyslanec Victor Aurelli vešel do jeho osobní brífinkové místnosti a posadil se. V Aurelliho patricijském obličeji pohrával slabě povýšený úsměv a Li měl co dělat, aby neměl ve tváři vražedný výraz, když na konferenční stůl pokládal paměťovou kartu.

	„Děkuji, že jste přišel tak brzy, pane Aurelli,“ prohlásil.

	„Znělo to dost naléhavě,“ odpověděl Aurelli a nepatrně pokrčil rameny.

	„Asi ano. A pokud ano, pane Aurelli, může za to tohle,“ poklepal Li na kartu, pohled ostrý jako dýka.

	„Předpokládám, že to jsou moje skromné dodatky k vašim… bojovým plánům.“

	„Ne, pane Aurelli. To je váš neoprávněný zásah do mých standardních operačních směrnic.“

	Nad konferenčním stolem se zkřížily dva pohledy a ani v jednom nebyla žádná přívětivost.

	„Admirále,“ přerušil nakonec ticho vyslanec, „tohle je diplomatická mise, nikoliv útok na rigelské centrum planetární obrany, a já nehodlám dovolit vám ani nikomu jinému hazardovat s jejím úspěchem. Tato krize je příliš vážná, než aby to ospravedlňovalo zbytečnou urážku citů Thébanů.“

	„S ohledem na to, co o zmíněných Thébanech dosud víme, nechápu, jak by opatrné rozmístění mých sil mohlo být považováno za ,zbytečnou urážku’ jejich mírumilovné povahy,“ odvětil chladně Li. „A vy, pane, sice jste vedoucím mise, ale operačnímu svazu velím já.“

	„A ten je podřízenou složkou celé mise, admirále. Dovoluji si upozornit vás na paragraf tři vašich rozkazů.“

	Aurelliho mírný úsměšek v Liovi na okamžik vzbudil touhu, aby byli na jednom z těch vnějších světů, které vzkřísily soubojové právo.

	„Instrukce o spolupráci s vámi mám na paměti, pane, ale rozkazy loďstva jsou pro vlajkového důstojníka pouze doporučením. Pokud ten na místě usoudí, že situace vyžaduje obezřetných a včasných opatření, která se v rozkazech nepředvídají, očekává se od něj, že je podnikne. A ta nejnovější ,žádost‘ Thébanů, pane Aurelli, vyžaduje, abych své operační rozkazy doplnil takovými opatřeními.“

	Aurelli si povzdechl. Admirál byl typický produkt akademie: horlivý, profesionální a naprosto neschopný vidět dál než na pult ovládání výzbroje. Pochopitelně že Thébané jednají iracionálně! Co jiného se dá čekat od kolonie s jejich historií? Jaký pocit by měl admirál Li, kdyby jemu ,vyjednavač’ spolčený s Rigelany řekl, že Třetí mezihvězdná válka je jenom nedorozumění?

	Tohle bylo příliš důležité, než aby to vojsko nějakými neobratnostmi pokazilo.

	„Admirále Li,“ řekl, „možná tomu nebudete věřit, ale já mám pro vaše obavy pochopení. Jako vojenský velitel máte povinnost analyzovat možné hrozby a čelit jim. Ale v tomto případě musím trvat na tom, abyste se držel instrukcí, které jsem vám dal.“

	„Ne.“ Aurelli na Liovo nezaobalené odmítnutí pozvedl obočí. „Thébané ,požádali’, abychom se s nimi setkali u jejich mimoprostorové zkratky v celé naší síle. Tím by se moje nosiče letounů a bitevní křižníky ocitly dvacet hodin letu od nejbližší přátelské mimoprostorové zkratky. A jednotky bojové linie víc než den letu. Nepošlu své lodě do pozice, ze které se v případě nepřátelské akce nemohou stáhnout.“

	Nyní bylo na Liovi, aby se opřel a zadíval se nepřátelsky. Victor Aurelli byl blbec. Ten typ idiota, který pokaždé osekává vojenský rozpočet na základě teorie, že když loďstvo minulý rok – nějak – fungovalo, zvládne to letos i s menším přídělem. A teď chce, aby třetina bojového loďstva vlétla do oblasti, odkud nemůže ustoupit, v hvězdné soustavě okupované flotilou, která už demonstrovala, že je schopná mávat bílou vlajkou, a současně zastřelit člověka?

	„Admirále, objevili jste nějaké další thébské jednotky?“

	„Ne, ale hvězdná soustava je velká kupa sena. Loď se systémy nastavenými na minimální výkon naše skenery odhalí za ideálních podmínek maximálně na vzdálenost necelých pěti světelných minut. Může tam být třeba celé orionské námořnictvo, ale bez podrobné sítě průzkumných družic se o tom nikdy nedovíme.“

	„Ale žádné další jednotky jste neodhalili“ dotíral Aurelli a Li úsečně zavrtěl hlavou. „A i kdyby tam takové jednotky byly, mohly by se dostat na dostřel, aniž byste je zpozorovali?“

	„Pokud nemají lepší maskovací techniku, než o jaké víme, ne,“ připustil Li.

	„Výborně. Takže ať už tam jsou další thébské jednotky, nebo ne, stačí nám zabývat se bezprostředně jen těmi, které dokážeme zachytit. Když vyjdeme z tohoto, řekl byste, že věříte ve svou schopnost utkat se se silami, které jsme dosud identifikovali, a porazit je?“

	„Jestli pro mne nebudou mít žádná radikální technická nebo taktická překvapení a jestli se opodál neschovávají další nepřátelské síly, pak ano.“

	Aurelli potlačil povzdech. Proč vojáci vždycky trvají na nějakých výhradách? Stejnou otřepanou taktiku nasazují pokaždé, když žádají o větší rozpočet. Co když Orioňané udělají tohle, co když se objeví nový rigelský protektorát, co když Ophiušané udělají tamhleto, co když, co když, co když!

	„Admirále, kdybyste vy bránil soustavu Centauri a tamní jedinou mimoprostorovou zkratku ke Slunci, dovolil byste nepřátelským silám vniknout do Centauri, místo abyste je zadržel před mimoprostorovými zkratkami?“

	„Za jistých okolností ano,“ odpověděl Li překvapivě. „Kdybych měl dost velké síly na to, abych nepřítele porazil v otevřené bitvě, ale příliš slabé na blokádu všech vstupních mimoprostorových zkratek, raději bych se vzdal mimoprostorových zkratek, než bych riskoval, že mě porazí po částech. A kdyby to šlo –“ probodával vyslance očima jako energetickým paprskem „– vlákal bych nepřítele příliš hluboko do soustavy, než aby mohl uprchnout, a teprve pak bych mu dal najevo, že mám k dispozici sílu, která ho rozdrtí.“

	„Já se s vámi dál hádat nebudu, admirále.“ Aurelliho hlas zněl chladně. „Shromáždíte celý operační svaz – nejen doprovodnou clonu křižníků a bitevních křižníků – a zamíříte k Charónovu přívozu. Přiblížíte se k Thébanům a zdržíte se možných provokativních činů.“

	„To musím se vší úctou odmítnout, pane,“ řekl Li stejně chladně.

	„Nemáte na vybranou.“ Aurelli s nebezpečným úsměvem sáhl do náprsní kapsy saka. „Prezident Sakanami předvídal, že by mezi vojenskými a civilními složkami této mise mohlo dojít k… rozdílům v názorech, admirále Li, a podnikl kroky k jejich vyřešení.“

	Li rozložil jediný list papíru a tvář mu ztuhla. Rozkazy byly rázné, chladné a k věci a on je velmi pečlivě zase složil a zasunul je zpět do obálky.

	

	*****

	

	„Opravdu si myslíte, že to udělají?“

	První admirál Lantu se při svých slovech díval na kaplana flotily Manaka a duchovní pokrčil rameny. Jeho žluté oči hleděly zamyšleně, když si hladil lebeční krunýř, a na čtyřprsté ruce se mu přitom třpytil úřední prsten.

	„Ano,“ řekl nakonec. „Měl jsem své pochybnosti, když to Prorok vyhlásil, ale Svatá Země koná nevyzpytatelnými způsoby. Zdá se, že nevěřící byli zaslepeni našimi slovy.“

	„Doufám, že máte pravdu,“ zabručel Lantu a obrátil se k navigačnímu dipleji nastavenému na velké měřítko. Světelné body operačního svazu nevěřících se vytrvale sunuly k němu, vedené jedinou eskadrou torpédoborců, kterou vyslali jako průvodce a špehy. Lantu nedokázal uvěřit, že by někdo mohl být tak hloupý.

	„Věřím, že ji mám,“ odvětil Manak s vážností své víry. „Ti prokletí Orioňané padli do naší léčky, můj synu. Když bylo tak snadné porazit vlastní děti Satan-chána, neměl by odpadlík padnout ještě snadněji?“

	Lantu neodpověděl. Satanovy děti, nebo ne, ti Orioňané projevili odvahu. Z prvních hlášení bylo zřejmé, že útok výsadku přišel jako naprosté překvapení. Nebyla naděje na organizovaný odpor, ale přesto se důstojníci na můstku Znamae udrželi dost dlouho na to, aby nechali vybuchnout fúzní reaktory… a vzali Keplera s sebou.

	Zadíval se na portrét anděla Saint-Justa v nadživotní velikosti na čelní stěně vlajkového můstku a soucitně zavřel vnitřní víčka. Jaký musel mít Svatý posel pocit, když viděl, jak hluboko klesl jeho vlastní lid?

	

	Admirál Li seděl na vlajkovém můstku superdreadnoughtu Everest a ignoroval Victora Aurelliho. Ani výcvik, ani povaha mu nedovolovaly dávat najevo opovržení před svými důstojníky, ale ať se propadne, jestli bude předstírat, že se s tím člověkem snáší.

	„Blížíme se na dosah skenerů k Přívozu, pane,“ ohlásila mu náčelnice jeho štábu. „Počet zdrojů pohonného pole podle všeho souhlasí.“

	„Děkuji, Christine. Nějaké nové zprávy od Thébanů?“

	„Žádné, pane.“

	Li přikývl a sledoval displej. ,Mírová flotila’ pokračovala ve vytrvalém postupu rychlostí čtyř procent rychlosti světla a on se snažil nemyslet na to, jak daleko to mají do bezpečí.

	

	*****

	

	„Hmmm…“ Admirál Lantu si prohlížel obrázky vysílané torpédoborci na bočních pozicích a potom mávnutím přivolal kapitána své vlajkové lodě. „Podívejte se. Vidíte, jak pečlivě chrání tyhle jednotky?“

	„Ano, pane.“ Kapitán Kurnaš se podrbal na hřbetě čenichu, zahleděný na lodě uprostřed formace nevěřících. „To jsou ty, které nesou malé útočné stroje, pane.“

	„Já vím.“ Lantu zabubnoval na boční opěrku svého velitelského křesla a přemýšlel. Jejich kontaktní plavidla sledovala nevěřící od chvíle, kdy vlétli do Lorelei, a on se zájmem prohlížel hlášení o těchto malých strojích. Jejich rutinní operace prozrazovaly, že jsou rychlé a nanejvýš obratné, třebaže neměl tušení, jaký může být jejich maximální operační dolet nebo jaké zbraně nesou. Nejspíš řízené střely, ale jaké? Jeho národ nic podobného těmto strojům neměl a nedostatek měřítek pro srovnání mu dělal starosti.

	„Myslím, že bude nejlepší vypořádat se nejdřív s nimi, Kurnaši,“ řekl nakonec. „Dosáhneme na ně salvami?“

	„Jistě, pane. Sice se hned nedostaneme na dostřel paprskových zbraní, ale jestli je chtěli opravdu chránit, měli je nechat mimo dosah řízených střel.“

	„Děkujte Zemi za Její přízeň, kapitáne, a nechte upravit palebný plán. Ehm, a pošlete sondu se stejnými pokyny záloze.“

	

	*****

	

	„Blížíme se k místu setkání,“ ohlásila komandér Christine Gianelliová. „Vzdálenost k thébské vlajkové lodi patnáct světelných sekund. Odhadovaná doba do kontaktu šest minut.“

	„A stav Thébanů?“ otázal se Li ostře.

	„Štíty dole, stejně jako naše. Zachycujeme spoustu primárních i sekundárních emisí senzorů – většinou sledovací stanoviště bodové obrany, ačkoliv středisko bojových informací si myslí, že něco z toho mohou být zaměřovací systémy – ale žádné Erlicherovy emise, takže alespoň nenažhavují energetické nebo výkonové paprsky.“

	„Děkuji.“ Li se s křeslem konečně otočil čelem k Aurellimu. „Pane vyslanče, blížíme se na určené stanoviště,“ oznámil s chladnou formálností. „Navrhuji, abyste oslovil zástupce Thébanů.“

	„Děkuji vám, admirále. Myslím, že je to výborný nápad,“ opáčil Aurelli samolibě a Li úsečně kývl na spojovacího důstojníka.

	„Nevěřící nás volají, Vaše Svatosti.“

	Kaplan flotily Manak se ohlédl po svém asistentovi a přikývl.

	„Počítače jsou připravené?“

	„Jsou, Vaše Svatosti.“

	„Odpovíme tedy.“ Manak se zadíval na admirála Lantua. „Jste připraveni, můj synu?“

	„Jsme, Vaše Svatosti.“ Manak si všiml napětí v Lantuových očích a usmál se. Viděl admirála dospívat a věděl, jak je silný, ale i těm nejsilnějším se dá v takovéto chvíli prominout trochu napětí.

	„Buďte klidný, můj synu,“ řekl vlídně. „A připravte kurýrní sondu. Dáme nevěřícím poslední šanci dokázat, že jsou hodni Svaté Země. Jestli nejsou, Ona je vydá do našich rukou. Připravte se.“

	„Jsme připraveni, Vaše Svatosti.“

	„Zdravím vás, pane Aurelli. Jmenuji se Mannock.“

	Hlas zněl navzdory špatnému obrazu čistě a Victor Aurelli se pozastavil nad tím, jaká směs nářečí kolonistů asi přežila, aby výsledkem byla tahle výslovnost. Tato standardní angličtina zněla břitce, samohlásky byly výrazné a sykavky zněly podivně šišlavě. Nebyl to nepříjemný zvuk, ale rozhodně trochu zvláštní. A tenhle Mannock byl docela pohledný chlapík – nebo spíš byl by nebýt toho mihotavého zrnění způsobeného vytrvalými technickými problémy.

	„Rád vás poznávám, pane,“ odpověděl, „a těším se, až se s vámi sejdu osobně.“

	„Rovněž já se těším na setkání s vámi.“ Špatná kvalita signálu bránila Aurellimu, aby si všiml, že ústa počítačem generovaného obrazu nejsou zcela synchronizována se zvukem.

	„V tom případě můžeme začít, pane Mannocku.“

	„Ovšem. Už připravujeme přílet na vaši vlajkovou loď.

	Mezitím bych vám ale rád položil jednu otázku.“

	„Samozřejmě, pane Mannocku, Ptejte se.“ Hlas zněl náhle naléhavěji. „Uznáváte pravdu Prorokova učení, pane Aurelli?“

	Aurelli zamrkal a potom se na komunikační obrazovku zamračil.

	„Učení kterého proroka máte na mysli, pane Mannocku?“ zeptal se… a vesmír mu vybuchl do obličeje.

	„Jsme cílem palby!“ zaječel kdosi a kapitán Nadine Wu, velitelka TFNS Deerhound, zírala na displej. Na její nosič letounů se řítily řízené střely – ne jenom jedna, dvě nebo tucet, nýbrž desítky!

	„Zásah za osmnáct sekund – od teď!“ křikl důstojník řízení palby. „Zbraně odjištěny. Bodová obrana připravena.“

	„Nechte vzlétnout hotovostní stíhačky!“ rozkázala kapitán Wu, aniž by vzhlédla od zákresu. Hotovostní letka se možná dostane pryč, než střely zasáhnou cíl. Nikdo jiný už ne.

	„Panebože!“

	To zničené zašeptání se ozvalo od Victora Aurelliho, ale admirál Li neměl čas se vyslanci věnovat.

	„Proveďte plán Charley!“ štěkl a jeho střely vylétly v odpověď. Jenže potřeboval čas na spuštění generátorů štítů a energetických zbraní, které mu Aurelli cestou sem zakázal aktivovat, a Everest se třásl v agónii, když na odkrytém pohonném poli vybuchovaly první bojové hlavice.

	„Kapitán Bowman hlásí, že nám uniká vzduch, pane,“ oznámila Gianelliová. „Datové spojení vysadilo – vypadli jsme ze sítě.“

	„Beru na vědomí. Nahoďte ty paprsky, Christine! Zoufale je potře –“

	„Energetická palba na Ploskolebce!“ Li se překvapeně otočil k operačnímu důstojníkovi. Energetická palba? Jak je to možné? Nezachytili žádné Erlicherovy emise, takže to nemohou být výkonové paprsky, a na účinnou palbu laserem byla bitevní loď příliš daleko.

	„Upřesnit!“

	„Neznámá zbraň, pane. Zdá se, že je to nějaký druh rentgenového laseru.“

	„Rentgenový laser?“ Li si vyšetřil okamžik na pohled na své displeje a trhl sebou, když spatřil nemožné údaje.

	„Ploskolebec kód Omega, pane,“ oznámila Gianelliová hluše. „A skupina nosičů letounů je pod těžkou palbou. Deerhound a Corgy jsou pryč. Bubák také, ale ten dostal ven asi polovinu své perutě, než ho zničili.“

	

	*****

	

	„Četné zásahy nepřátelské vlajkové lodě,“ oznámil úsek řízení palby a Li sledoval, jak symbol Saint-Justa mrká a bliká. Jeho střely navzdory připravené bodové obraně pronikly k cíli, ale loď musela mít neuvěřitelně silný pancíř. Štíty jí dosud nenaskočily a výbuchy drtily její pohonné pole s ďábelskými stroboskopickými efekty, ale ještě z ní ani neuniká vzduch!

	

	*****

	

	„Admirále Li!“ Na oslovení důstojníka skenerů zvedl hlavu. „Zachycujeme další pohonná pole, pane – vylétají z Přívozu!“

	Lhostejné počítače tiše aktualizovaly zákres na displeji a Li se díval na zkázu svého operačního svazu. Museli mít nachystanou kurýrní sondu, připravenou odletět v okamžiku, kdy Aurelli nedá správnou odpověď na jejich otázku. Nyní zkratkou prolétal zbytek jejich flotily – flotily, kterou žádný Terran ještě neviděl – a na scénu mířilo šest dalších superdreadnoughtů.

	Admirál v duchu zaklel a přejel pohledem zpět ke svému zmrzačenému uskupení. Nejhůře to schytaly nosiče letounů. Polovina byla zničena a zbylé byly krutě poškozené – ti parchanti na ně určitě stříleli záměrně. Ostatní jeho jednotky konečně vztyčovaly štíty, ale z většiny těžkých lodí už unikal vzduch. Nejméně polovině z nich muselo vysadit datové spojení, což znamenalo, že budou muset bojovat jako jednotlivci proti trojicím nepřátelských lodí, které mohly na sekundu synchronizovat palbu. A co hůř, už bylo více než zřejmé, že předpokládaná početní výhoda ,Mírové flotily’ je ve skutečnosti nevýhodou.

	Načasovali to dobře. Kdyby byl jen o trochu blíž Přívozu, mohl by si prorazit cestu k němu, usadit se u ústí zkratky a rozdrtit zálohy při tranzitu. Za téhle situace se tam ovšem nedostane včas a pokoušet se o to ho jenom přivede blíž těm zatraceným laserům. Ty měly téměř stejný dostřel jako jeho výkonové paprsky a na rozdíl od výkonových paprsků dokázaly proniknout štíty. Kdyby se k nim dostal ještě blíž…

	„Stáhneme se, Christine.“ Žasl, že dokáže mluvit tak klidně.

	„Rozkaz, pane,“ řekla náčelnice štábu vyrovnaně, přestože věděla, že ústup od mimoprostorové zkratky se rovná přiznání porážky.

	Kdyby se jen do vesmírného prostoru dostalo víc stíhaček! Ty, které stihly vzlétnout, dělaly, co bylo v jejich silách, ale poté, co spotřebovaly řízené střely, zůstal každé jenom jeden palubní laser, protože už neexistovaly žádné hangáry, kde by mohly doplnit výzbroj. Jenom Elkhoimd a Constellation dostaly ven celé své perutě a i na obě tyhle zuřivě kličkující lodě se už snášely mohutné salvy střel.

	„Parae!“ Tón naprosté nevíry v hlase Gianelliové ho přiměl prudce otočit hlavu. Seděla zpříma u pultu, tvář bílou jako křída. „Chrt hlásí, že na něj byl podniknut výsadek!“

	„Taranovací flotila je v pozici, admirále. První salvy samurajů jsou na cestě.“

	„Děkuji, sledovací. Kapitáne Kurnaši, kde jsou moje štíty? Já… Aááá!“

	Štíty Saint-Justa naskočily a admirál Lantu se divoce zazubil. Tihle nevěřící zjevně nemají žádné lasery, které by se vyrovnaly těm jeho. Nevěděl, co jsou ty jejich dalekodosahové energetické zbraně zač, ale nedokázaly proniknout štítem jako ty jeho a masivní pancíř, který jeho lodě nesly jako obranu proti laserům, jim sloužil dobře. Porovnání škod z první výměny vyznělo ve prospěch Národa v lepším poměru, než se odvažoval doufat.

	„Ustupují, pane.“

	„Vidím, sledovací. Řízení, flotila se dá na postup.“

	„Ano, pane.“

	Li Čchien-lu na chvilku všechny podněty zvenčí odfiltroval a přiměl se zamyslet.

	Ta první smrtonosná salva zneškodnila jeho nosiče letounů, odpojila příliš mnoho těžkých lodí z datových sítí a schopnost nepřítele podniknout výsadek na loď se zapnutým pohonem měnila už tak zoufalou situaci v beznadějnou. Kapitán Bowman sice spěšně poslal námořní pěchotu do zbrojnic, ale až se sem ty výsadkové ,těžké střely’ dostanou, budou námořní pěšáci stát proti beznadějné přesile. V otevřeném boji proti síle, která se na ně valí, bude jeho operační svaz zničen během třiceti minut boje zblízka.

	„Komandére Gianelliová.“

	„Ano, pane?“

	„Nařiďte všem doprovodným lodím, bitevním křižníkům a nosičům letounů, aby ustoupily. Bojová linie se vydá vstříc nepříteli a napadne ho.“

	„Rozkaz, pane.“

	Admirál Li se obrátil zpět ke svému zákresu a jeho ostřelovaná formace se rozdělila. Jeden nebo dva bitevní křižníky rozkaz ignorovaly, neboť měly příliš poškozené pohonné soustavy, než aby se mohly dát na útěk, a admirál pochyboval, že z těch, které se daly na ústup, jich mnoho unikne, ale –

	„Co to děláte?!“ Na rameno mu dopadla čísi ruka a on se téměř klidně otočil a zadíval se do ohromených očí Victora Aurelliho.

	„Dávám svým lehčím jednotkám rozkaz ,klid’te se odsud, seč vám síly stačí’, pane Aurelli.“

	„Ale… ale…“

	„Ony mají potřebnou rychlost, aby dokázaly uniknout“ vysvětloval mu Li jako dítěti. „My ne. A když přimějeme ty parchanty, aby se soustředili na nás, zatímco ostatní prchají, poskytneme jim alespoň nějakou šanci na záchranu.“

	„Ale vždyť všichni zahyneme!“

	„Ano, pane Aurelli, zahyneme.“ Li pozoroval, jak jeho slova zasahují vyslance jako rány pěstí. Navzdory bitvě zuřící kolem trupu Everestu panovalo na můstku úplné ticho a celý štáb slyšel, jak admirál dodává: „A já jsem velice rád, že jste na palubě téhle lodi.“

	Odvrátil se od vyděšeného civilisty ke komandem Gianelliové.

	„Pusťme se do nich, Christine.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola pátá

	

	„KHIMHOK JE VE SVÉ ROLI SÁM, PANE PREZIDENTE.“

	

	Howard Anderson vypnul terminál, vstal, protřel si oči, založil ruce za zády a začal přecházet sem a tam po své malé studovně.

	V dobách jeho kariéry u námořnictva bývaly kurýrní sondy jediným způsobem přepravy zpráv mezi hvězdami, avšak to se s pomalým rozvojem retranslačních stanic mezihvězdného spojení měnilo. Žádný komunikační signál sice nemohl proniknout mimoprostorovou zkratkou, ale sondy mohly a vesmírné retranslační stanice odvysílaly obsah jejich paměti normálním prostorem mezi mimoprostorovými zkratkami rychlostí světla. Vzhledem k vynaloženým nákladům se výstavba retranslačních stanic omezovala spíš na bohatší soustavy s větším počtem obyvatel, nicméně federace vynaložila tu námahu, aby propojila všechny soustavy podél hranic s chanátem.

	Což znamenalo, že se zpráva o katastrofě v Lorelei donesla na Starou Zemi desetkrát rychleji než kdysi… pokud to k něčemu bylo dobré.

	Rozhlížel se po studovně, aniž vnímal, na co se vlastně dívá. Osmdesát procent ,Mírové flotily’ bylo zničeno, ale Everest vypustil sondy Omega těsně před tím, než nechal vybuchnout své fúzní reaktory. Mezi daty uloženými v sondách byl i Čchien-luův deník a Andersonem zmítal palčivý vztek, když četl skrz naskrz ilegální kopii, kterou mu poskytl jeden starý přítel.

	Zvedl paměťovou kartu ve stářím pokroucených prstech a přemítal, co může to pozvání znamenat. Že by Sakanami zjistil, co Anderson ví, a chtěl mu zavřít ústa? Pokud ano, pak brzy narazí na meze prezidentské moci.

	Tajemník zaklepal na zdobené dveře, otevřel je, ustoupil stranou a Anderson beze slova vešel do výpravné kanceláře. Její nádhera byla vyjádřením moci muže v prezidentském křesle, ale na Andersona to žádný dojem neudělalo. Kdysi v tom křesle sedával sám.

	Belhal se přes rozlehlý karmínový koberec a opíral se přitom o hůl. Stále méně to byla jen póza. Když se objevila kúra proti stárnutí, bylo mu už přes padesát a jeho tělo už začínalo definitivně selhávat. Ale oči mu stále sloužily stejně jako rozum, a když se blížil k hostitelům, obojí mu pilně těkalo.

	Sakanami Hidejoši seděl za velkým psacím stolem, obličej bez výrazu jako maska pro kabuki. Viceprezident Ramón Montoya a Hamid O’Rourke seděli v křeslech u kávového stolku, Perikles Waldeck stál u okna a s okázalým nezájmem se díval ven a naproti Montoyovi u kávového stolku seděla Erika Van Smittová, vůdkyně liberálních demokratů.

	Pěkná sešlost, pomyslel si Anderson a vybral si židli vedle Van Smittové. I s ním lidé v téhle místnosti zastupovali více než devadesát procent zákonodárného shromáždění.

	„Děkuji, že jste přišel, Howarde,“ oslovil ho Sakanami a Waldeck se s úsměvem odvrátil od okna. Anderson mu odpověděl kamenným výrazem a úsměv pohasl. Ticho se nekonečně protahovalo, až si Sakanami konečně odkašlal.

	„Pozval jsem vás, protože potřebuji vaši radu, Howarde.“

	„To je mi novinka,“ utrousil Anderson a prezident sebou trhl.

	„Prosím vás, Howarde, já si uvědomuji, jak se asi cítíte, ale –“

	„Velice pochybuji, že byste měl sebemenší tušení, jak se cítím, pane prezidente.“ Anderson mluvil mrazivě a odměřeně. Kdybys to věděl, nechal bys mě prohledat, jestli nemám zbraň, ty hajzle.

	„Já…“ Sakanami se odmlčel. „Asi jsem si to zasloužil, ale opravdu potřebuji vaši pomoc.“

	„V čem?“

	„Potřebuji vaše zkušenosti. Provedl jste federaci třemi válkami jako admirál i jako prezident. Víte, co loďstvo potřebuje k boji a čeho je zapotřebí, aby se to vyrobilo. Rád bych v kabinetu vytvořil speciální funkci – ministr válečné výroby

	– a požádal vás, abyste se jí ujal.“

	„A jaké povinnosti by ta funkce obnášela?“

	„Budete můj přímý zástupce, pověřený slaďováním poptávky a výroby válečného materiálu. Jestli tu funkci vezmete, požádám vás, abyste odletěl na Gallowayův svět. Velení v sektoru Lorelei se ujme admirál Antonov a já chci, abyste mu pomohl koordinovat operace loděnic loďstva s jejich civilními protějšky, než odlétne pryč. Máte zájem?“

	„Budu mít i nadále právo vyslovovat svůj názor za zavřenými dveřmi i veřejně?“ Andersona ta nabídka překvapila

	– a musel si přiznat, že i příjemně vzrušovala.

	Sakanami střelil pohledem po Waldeckovi a potom pevně přikývl. „Nemohl bych od vašich zkušeností očekávat plný přínos, kdybyste nemohl.“

	„V tom případě přijímám, pane prezidente,“ oznámil Anderson. Hlas měl stále chladný, ale začínal uvažovat, jestli se ve svém hodnocení Sakanamiho nespletl.

	„Dobře. Výborně! A potřebuji od vás ještě jednu věc, Howarde. Vy jste jediný člověk ze Staré Země, který se kdy osobně setkal s chánem Liharnowem, a poselství od vás bude vážit víc než ode mne.“

	„Poselství pro Liharnowa?“ Anderson opět přimhouřil oči. Aha, napřed mu strčili před nos mrkvičku a teď mu tedy řeknou, jak vysoko musí vyskočit, aby na ni dosáhl. „Jaké poselství?“

	„Ještě jsme tu zprávu nepředali dál, ale rozvědka námořnictva dokončila analýzu hlášení sond admirála Lia,“ odpověděl místo Sakanamiho O’Rourke. Ministr obrany se zajíkl, když k němu Anderson obrátil svůj baziliščí pohled, ale pokračoval dál: „Určitě už jste slyšel pověsti, že Thébané vůbec nejsou lidé. Nuže, máme jednoznačně potvrzeno, že nejsou. Bitevní křižník Scimitar unikl, ale už s nepřátelským výsadkem na palubě. Thébané mají jakýsi druh modulů pro přepravu osob – něco jako krátkodoletová těžká střela – který jim umožňuje na loď doslova vystřelovat malé výsadkové oddíly. Nejdřív sice musí vyřadit z činnosti štíty, ale moduly nesou zařízení pro průlet pohonným polem stejně jako stíhačky a malá plavidla. Rozvědka odhaduje jejich maximální dolet asi na osm světelných sekund.

	Každopádně námořní pěchota nepřátelský výsadek zneškodnila a mrtvoly rozhodně nejsou lidské.“ Odmlčel se, jako by se tím vysvětlovalo všechno, a Anderson se zamračil. Očividně si neuvědomují, že on už originální zprávy viděl, ale kam tím míří?

	„Nechápu, co to má společného s tím, že znám Liharnowa,“ prohlásil do vyčkávavého ticha.

	„Přece je úplně jasné, že se tím všechno mění, Howarde.“ Povýšenecky blahosklonné chování Perikla Waldecka bylo jedním z důvodů, proč ho Anderson nesnášel.

	„Jak to?“ otázal se chladně.

	„Pane Andersone,“ zdálo se že O’Rourke žasne nad jeho nechápavostí. „Přišli jsme o osmdesát procent sil admirála Lia – přes devadesát procent tonáže, protože neunikla žádná loď bojové linie. To je více než čtvrtina bojového loďstva!“

	„Já ta čísla znám, pane O’Rourke.“

	„Vy to nechápete? Souhlasili jsme, že zasáhneme a situaci vyřešíme sami, na základě předpokladu, že jednáme s lidmi. Není tomu tak – a nemáme tušení, jak silní tihle Thébané skutečně jsou. Oni sice tvrdí, že mají jenom jednu soustavu, ale mohou jich mít desítky. Potřebujeme s odvoláním na spojenectví požádat Orioňany o pomoc!“

	Anderson na něho upřeně hleděl. „To nemůžeme,“ řekl rázně. „To je absolutně vyloučeno.“

	„Howarde,“ ozval se do přestávky v hovoru Sakanami, „myslím, že nemáme na vybranou. Přeskupit loďstvo nám zabere celé měsíce, a když to uděláme, zůstanou hranice skoro nechráněné. Orioňany prostě potřebujeme.“

	„Vy nechápete kodex cti Orioňanů?“ opáčil Anderson. „Chimhok zůstává osamocen, pane prezidente. Když teď požádáte Liharnowa o pomoc, odmítnete tím úlohu, o kterou jste ho sám požádal! Nejlepší, v co můžeme doufat, je, že nepřičte odpovědnost nám, jestli ho Thébané napadnou znovu.“

	„Jenže my jsme tu úlohu přece přijali, protože jsme si mysleli, že Thébané jsou lidé, a to oni nejsou,“ vysvětloval Waldeck s neúnavnou trpělivostí.

	„Na tom přece vůbec nezáleží!“ odsekl Anderson. „Ježíšikriste, promluvili jste si vůbec s nějakými xenology? Závazek je pro Orioňana závazek. Pokud se dopustí omylu, pokud na sebe vezme odpovědnost na základě nedorozumění, je to jeho problém; buď to vyřeší i tak, nebo při snaze o řešení zemře.“

	„Myslím, že přeháníte,“ namítl Sakanami.

	„Ani náhodou! Sakra, Liharnow dal přece v sázku vlastní čest, když vás nechal, abyste to s Thébany vyřešili! Zkuste za ním přijít s nějakým takovýmhle pitomým nápadem a v tu ránu máte na krku i celé orionské námořnictvo.“

	„Myslím, že se vyjadřujete urážlivě, Howarde,“ ozval se chladně Waldeck.

	„Naserte si!“ odsekl Anderson. „Pomůžu vám uklidit váš bordel, vy génie, ale rozhodně vám nebudu pomáhat dělat ještě větší!“

	„Howarde…“ spustila Erika Van Smittová smířlivě.

	„Vy se do toho nemíchejte, Eriko! Jediné, co jste udělala, bylo, že jste administrativu podpořila – nepodělejte si to teď definitivně tím, že byste se zapletla do téhle šílenosti.“

	„Já už vás mám plné zuby, pane Andersone,“ vybuchl Waldeck. „Vy a ta vaše pokrytecká kritika! Za všechno mohou civilisté, že? Vždycky je to naše chyba! Jenže, pane Andersone, dneska v tom vězí to vaše milé loďstvo až po svoje pozlacené prýmky!“

	Anderson se pohrdavě zadíval mladšímu muži do očí. Jejich nepřátelství politiku daleko přesahovalo – bylo osobní a nesmiřitelné. Waldeck nikdy nezapomene, že se náčelník operací námořnictva Anderson osobně zasadil o to, aby admirál Solón Waldeck byl po První mezihvězdné válce postaven před válečný soud a zastřelen za to, že nechal Orioňany ukořistit kopii úplné astrogační databáze federace… a pokoušel se to utajit. Z jiných větví Waldeckova klanu vzešlo tolik vynikajících vlajkových důstojníků, kolik si jen jakákoliv rodina mohla přát, jenže Solón byl dědeček Perikla Waldecka.

	Nyní Waldeckův zdravě růžový obličej brunátněl, jak ke slovu přicházela pověstná waldeckovská prchlivost. Sakanami se zatvářil poplašeně a pozvedl ruku, ale Waldeck si toho nevšímal.

	„Vy jste teď na koni, že, pane ministře pro válečnou výrobu? Celý žhavý ,pomáhat‘ nám poté, co jste nás varoval, a my do toho přesto šlápli, že?“

	„Něco takového,“ opáčil Anderson chladně.

	„Tak si pamatujte tohle – to váš milý admirál námořnictva se rozhodl vzít celý svůj operační svaz až k Charónovu přívozu a nechal svoje uskupení rozstřílet na cucky! Mějte tohle na paměti, až nám zase budete vykládat, co máme nebo nemáme dělat, abychom napravili binec, který způsobil on!“

	Andersonova vrásčitá tvář zbělela a Waldeckovi vítězoslavně zaplály oči. Jenže se ve starci přepočítal.

	„Ty prolhaný zmetku!“ Bývalý prezident vyskočil na nohy, ve zlosti úplně zapomněl na svůj věk a mladší muž šokovaně ucouvl.

	„Howarde!“ Sakanami se rozrušeně postavil za stolem.

	„Ať mi ten zasranec táhne z očí, nebo mu zarazím tuhle hůl do prdele!“ zaburácel Anderson a vrhl se k Waldeckovi.

	„Pane Andersone!“ O’Rourke měl větší odvahu, než by mu Anderson přiznával, neboť právě on sevřel Andersonovi paži, aby ho zadržel. „Pane Andersone, prosím vás!“

	Anderson se zastavil a celý se třásl v šoku nad vlastní ztrátou sebekontroly. Několikrát se rozechvěle zhluboka nadechl a Waldeckovi se vrátila část ztracené sebejistoty.

	„Zapomenu na váš výbuch, protože vím, že jste si s admirálem Liem byli blízcí,“ řekl chladně. „Jenže on velel a zavedl svůj operační svaz do situace, ze které prakticky nebylo úniku. Kdyby to neudělal, Orioňany bychom nepotřebovali. Takže je požádáme o pomoc, ať to schvalujete, nebo ne.“

	„Aha.“ Andersonův hlas zněl mrazivě a prezident Sakanami se neklidně zavrtěl, když na něj jeho předchůdce upřel své chladné modré oči. „Říkal jsem si, kdo v téhle administrativě vlastně tahá za provázky. Jenže tentokrát je vedle jak ta jedle.“

	„Já –“ vypravil ze sebe Sakanami, ale rázné mávnutí ruky ho zarazilo.

	„Abychom si rozuměli. Nepožádáte Orioňany o pomoc. Jestli se o to jen pokusíte, okamžitě zahájím kroky k vašemu odvolání.“

	V kanceláři se na chvíli rozhostilo šokované ticho a potom se ozval Waldeck.

	„Na základě čeho?“ otázal se stísněně.

	„Na základě pravdy, cucáku,“ prohlásil Anderson opovržlivě. „A s radostí vás natáhnu na skřipec, kam už dávno patříte.“

	„Jak?“ ušklíbl se Waldeck.

	„Tím, že předložím tajné rozkazy, které tahle administrativa předala Victoru Aurellimu poté, co ujistila zákonodárné shromáždění, že žádné takové rozkazy neexistují,“ řekl Anderson velice tiše.

	Viděl, že výstřel zasáhl cíl, ale Waldeck se rychle vzpamatoval a podařilo se mu ze sebe vypravit nucený smích.

	„To je absurdní!“

	„Pane prezidente,“ obrátil se Anderson k Sakanamimu, „omlouvám se za svůj hrubý jazyk, ale ne za zlost, která k němu vedla. Mám k dispozici kopii deníku admirála Lia. Ten do něj zapsal přijaté rozkazy opatřené vaším podpisem, které dávají Aurellimu velení nejen nad diplomatickou, ale i nad vojenskou stránkou mise, a také rozkazy, které dostal od Aurelliho… a které s připojením oficiálního protestu uposlechl. Nechávám na vašem uvážení, jaký účinek ten záznam z deníku bude mít v zákonodárném shromáždění a v tisku.“

	„To se neopovážíte!“ zaprskal Waldeck. „My –“

	„Perikle, zmlkněte.“ Sakanamiho hlas zněl chladně a Waldeck užasle sklapl ústa. Anderson užasl téměř stejně a prezident se znovu posadil a otočil křeslo tak, aby seděl čelem ke všem.

	„Má pravdu,“ pokračoval Sakanami týmž chladným hlasem. „Nikdy jsem Liovi ty rozkazy neměl dávat bez ohledu na to, co jste si mysleli vy a Aurelli.“

	„Ale Hidejo –“

	„Mlčte,“ prohlásil Sakanami mrazivě. „Možná jste vůdce parlamentní většiny, ale nenechám vás podříznout větev pod touhle vládou tím, že doženete Howarda k tomu, aby svou hrozbu uskutečnil.“

	„Jenže Orioňany potřebujeme!“ namítl Waldeck zoufale.

	„Možná. Ale co když má Howard ohledně chánovy reakce pravdu? Zatáhnout do toho Orioňany na nesprávné straně trojstranné války je to poslední, co potřebujeme!“

	„Ale pane prezidente –“ ozval se O’Rourke.

	„Prosím vás, Hamide.“ Sakanami pozvedl ruku. V pohledu, kterým se obrátil k Andersonovi, nebylo nic přátelského, ale byl v něm chladný respekt. „Navrhuji vám dohodu, Howarde. Než pošlu jakékoliv poselství chánovi, zkonzultuji to s xenology rozvědky námořnictva. Když s vámi budou souhlasit, nepošlu žádné takové poselství a nebudu před veřejností obviňovat admirála Lia za to, co se stalo v Lorelei. Vy mi na oplátku slíbíte, že nezveřejníte ten záznam z deníku, dokud nebudeme z téhle šlamastyky venku. Je to přijatelné?“

	„Ano,“ odpověděl Anderson stručně. Cítil se jako zrádce, ale znal lidi z rozvědky. Ti ten nápad s Orioňany nikdy nepodpoří a bylo třeba se mu vyhnout za každou cenu. I za cenu Čchien-luova dobrého jména.

	„Myslím tedy, že dnešní jednání je u konce. Děkuji vám.“

	Anderson úsečně přikývl a vydal se ke dveřím, ale zarazil ho Sakanamiho hlas.

	„Mimochodem, Howarde, kdy můžete nastoupit na loď na Gallowayův svět?“

	Anderson se prudce otočil a ve tváři se mu zračilo překvapení. Prezident se ostře zasmál – a v tom smíchu zazněl náznak skutečného humoru při pohledu na obdobné překvapení ve Waldeckově tváři.

	„Vy jste vždycky bral politiku moc osobně, Howarde. Nemám vás v lásce, a vy nemáte v lásce mne, ale já vaše zkušenosti opravdu potřebuji.“

	„Já ne –“ spustil Anderson, ale Sakanami ho zarazil.

	„Neříkejte to. Užívejte si své dnešní vítězství. Příští kolo třeba zase nevyhrajete, ale dnes jste udával tón vy. Možná máte dokonce pravdu. Ale bez ohledu na to, jestli je tomu tak, nebo ne, a jestli vám příště ustoupím, nebo ne, potřebuji vás. Vezměte tedy tu zatracenou funkci. Prosím.“

	Anderson ještě chvilku nerozhodně stál, pozoroval nenávist v obličeji Perikla Waldecka a představoval si nevyhnutelné boje, které nastanou, jestli to postavení přijme. Jenže Sakanami má pravdu – čert ho vem. Situace je příliš vážná, než aby se vzpíral přispět, a tak zvolna přikývl.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola šestá

	

	CESTOU BOUŘE

	

	První admirál Lantu stál na můstku superdreadnoughtu Hildebrandt Jackson, ruce se dvěma loketními klouby založené za zády, ponořen v úvahách nad svým výhledovým displejem. Jádro soustavy Alfred představovala vzdálená dvojhvězda tříd G0/K2 a obě složky měly po jedné obyvatelné planetě, ale obydlená byla jenom jedna. Alfred-A IV, nazývaná svými obyvateli Nový Boston, byla hodně suchá, ale nacházela se necelých čtyřicet hodin od ústí mimoprostorové zkratky. Alfřed-B I byla sice vhodně vlhká, ale ležela více než sto hodin od nejbližší mimoprostorové zkratky – a téměř dvě stě hodin od druhé nejbližší. Lantu se klonil k názoru nevěřících, že nemá příliš velký smysl ztrácet čas létáním na Hel, když Boston je podstatně blíž po ruce.

	Kolébal se na svých širokých nohou a pozoroval, jak do atmosféry planety klesá další vlna raketoplánů. Vesmírný prostor kolem Nového Bostonu byl doslova přeplněn loděmi První flotily Meče Svaté Země a admirál si začínal myslet, že taková koncentrace palebné síly může být poněkud přehnaná. Většina přeživších lodí zmasakrované flotily nevěřících už předtím uprchla nejbližší mimoprostorovou zkratkou do bezhvězdného uzlu JF-12 a do soustavy Černonožec. Bojová linie První flotily v čele se šesti superdreadnoughty a devíti bitevními loděmi se v Alfredu setkala přesně s pěti malými fregatami a ty vysokou rychlostí uprchly. Lantu jim to neměl za zlé; nemělo smysl, aby se ty lodě obětovaly při marné obraně neopevněného světa.

	Zavrtěl hlavou na modrozelený planetární drahokam na obrazovce. Na tom drahokamu je více než milion nevěřících, a přitom ani jedno stanoviště řízených střel, které by je chránilo. Neuvěřitelné.

	Posadil se do velitelského křesla. Většina nevěřících nechala vybuchnout fúzní reaktory, když je kluzáky jeho pěchotních samurajů zaplavily výsadkáři, ale zpočátku bojovali zdatně. Milovaný Saint-Just kapitána Kurnaše stráví v docích celé měsíce a jeho sesterská loď Helen Borkmanová už nebude bojovat nikdy. Zuřivost, s níž se na něj bojová linie nevěřících vrhla a donutila ho tak navzdory počátečním úspěchům nechat uniknout lehčí lodě, v něm budila rozčarování. Synod byl potěšen, jenže ten viděl pouze zkázu, kterou způsobil Lantu, aniž chápal, co se muselo probudit v nevěřících, když po prvním překvapení opětovali úder tak drtivě, a zjevné pohrdání církve nepřáteli mu dělalo starosti.

	Ale i jemu připadala naprostá nepřítomnost obranných prostředků v Alfredu… zvláštní. Většina lodí ukořistěných v Lorelei stihla vymazat své databáze, než byly zajištěny, ale přesto se Thébané dozvěděli dost. Mezi jinými věcmi i o ,Tychonské dohodě’ a Lantu se klonil k závěru, že se její iracionalita dá vysvětlit pouze vlivem ďábla. Původní předpoklad, že si prokletý chanát lidstvo podrobil, možná byl chybný, ale nevěřící rozhodně byli nějak svedeni k odpadlictví. Jak jinak by mohla vítězná federace nejen uzavřít mír se Satan-chánem, ale navíc sama navrhnout zákaz opevněných ,tranzitních’ soustav podél společné hranice? Bylo už dost šílené nezničit nepřítele, když ležel na lopatkách, ale tohle…!

	Lantu znovu udiveně zavrtěl hlavou. Samozřejmě tu byly ony nejasné zmínky o Linii. Její nejbližší výspou byla soustava Redwing, pět tranzitů za Alfredem, a ze skrovných údajů usoudil, že ji nevěřící považují za hrozivou překážku, třebaže opevnění byla osmdesát až devadesát terranských roků stará. Ale on s První flotilou ten most překročí, až nadejde čas. Do té doby mohou loděnice rozebírat ukořistěnou techniku a analyzovat ji, co hrdlo ráčí, zatímco Lantu udělá pořádek a obsadí všechny soustavy, které nevěřící tak příhodně nechali bez obrany.

	

	*****

	

	Seržant Novonovohebridských Mírových sborů Angus MacRory si prohrábl rukou mokré černé vlasy. Hnědou uniformu měl promáčenou potem a mozolnaté dlaně ho pálily. Jeho svět kopal zákopy, jenže měl téměř stejný zoufalý nedostatek stavební techniky jako zbraní.

	Odložil krumpáč a vylezl ze střeleckého okopu, aby obhlédl své dílo, zatímco všude kolem něj rachotilo nářadí. Na novohebridských (místní obyvatelé běžně vypouštěli z oficiálního názvu planety první ,Nové’ či ,novo-’) pseudokorálových ostrovech se kopalo těžce, ale jeho pracně vyhloubená díra byla umístěná tak dobře, že z ní bylo možno pokrýt palbou jediné novolerwickské letiště – pokud to k něčemu bude dobré. Angus sloužil sedm let jako výsadkář námořní pěchoty, než ho stesk po domově přivedl nazpět, a třebaže to před svými kolegy nechtěl přiznávat nahlas, věděl, že jejich úsilí je organizovaná marnost. Ne že by jim to musel říkat. Mírové sbory byli policisté, špatně vyzbrojení pro řádnou válku.

	Vedle něj se opřela o lopatu desátník Caitrin MacDougallová. Byla vysoká – konkurovala jeho sto devadesáti centimetrům – a na ženu měla široká ramena. Z krátkých rudozlatých vlasů pod skotským baretem jí odkapával pot, na tupém nosíku měla šmouhu od bláta a byla vyčerpaná stejně jako Angus, ale když se jejich pohledy setkaly, unaveně se usmála.

	„Už jsme dost hluboko?“ zeptala se.

	„Ba,“ odpověděl Angus. „Hlúbjej to stejnak nepude.“

	„To máš pravdu.“ Caitrin měla doktorát z mořské biologie a šest roků studia na Nových Athénách obrousilo její hrčivé novohebridské nářečí.

	„No nic, pustíme sa do plnění měchů s pískom,“ povzdechl si Angus a znovu sáhl po své lopatě. „A dyž budeme mít sakra kliku, velitelství obrany pro nás třeba vyšťárá jakýsi pěkňučký kanónek, abysme si ho sem postavili, až s tým budeme hotoví.“

	

	*****

	

	Kapitán Námořnictva Terranské federace Hannah Avramová vešla do brífinkové místnosti torpédoborce Jaguár. Komodor Grissom se nakláněl nad holotankem, pozoroval, jak drobné tečky zvládají další bojový problém, a ona si musela odkašlat, aby si jí všiml.

	„A, vítejte, Hannah.“ Ukázal na křeslo, stopl dění v holotanku a otočil se ve svém křesle čelem k ní.

	„Poslal jste pro mne, pane?“

	„Ano. Jak na tom jsou vaše opravy?“

	„Všechny výmetnice a jeden výkonový paprsek už jsou zase funkční. Štíty jsou na osmdesáti šesti procentech. Pancíř je jako řešeto, ale pohon je v dobrém stavu a datová síť zase běží… jakžtakž.“

	„Zhruba to, co jsem čekal,“ zabručel Grissom a mnul si hranatou bradu.

	Jak se rozložitému komodorovi dařilo mluvit tak klidně, bylo pro Avramovou záhadou. Jeho ubohá ,Novonovohebridská obranná flotila’ byla špatný vtip. Nejtěžší lodě v ní byly Dunkerque a jeho sesterská loď Kirov, jediné, co zbývalo z Deváté eskadry bitevních křižníků. Velitel Deváté admirál Branco se z Lorelei nedostal a Dunkerque a Kirov zde byly jenom proto, že je nepřátelé tehdy odřízli od mimoprostorové zkratky do JF-12. Grissom měl tři křižníky – jeden těžký a dva lehké – a k jejich podpoře dva torpédoborce. A směsici dvanácti fregat a korvet celní hlídky.

	„Jak já to vidím, Hannah, nemáme sebemenší naději tuhle soustavu udržet,“ přiznal konečně Grissom nahlas to, co ona už dávno věděla. „Ale musíme udělat alespoň gesto.“

	Svezl se hlouběji do křesla, sepjal ruce na vypouklém břiše a zamračil se na strop.

	„Na Nových Nových Hebridách žije šest a půl milionu lidí a my je nemůžeme ponechat jejich osudu. Na druhou stranu Thébané mají v Lorelei spoustu mimoprostorových zkratek, ze kterých si mohou vybírat, a já počítám, že se nevrhnou bezhlavě všemi směry, když nemohou vědět jistě, jak rychle se dokážeme přeskupit.

	Kdyby chtěli pokračovat v rozjetém náporu, už by tady byli. Nejsou, což znamená, že pokračují opatrně a metodicky, a to znamená, že nejspíš pošlou na průzkum lehké síly, než sem mimoprostorovou zkratkou z Alfredu vpadnou v plné parádě. A v tom případě bychom je snad mohli odrazit a přesvědčit je, aby si vybrali někoho jiného, než se loďstvo zase zkonsoliduje a zachrání nás. To je sice scénář nejpříznivější situace, ale mně připadá, že na ni moc sázet nemůžeme, co říkáte?“

	Rychle se napřímil, upřeně se na ni zadíval a Avramová přikývla.

	„Dobře,“ zabručel a zase klesl zpátky. „Fajn. Povýším vás titulárně na komodora a svěřím vám do velení Kirova, Bouveta, Achilla a Atago.“ Avramová se maličko napřímila. To byly všechny jeho křižníky a bitevní křižníky. „Já si nechám plechovky a ostatní potěr přímo na ústí zkratky, abych na ně mohl udeřit hned po průletu, a křižníky budu chtít dost blízko na to, aby mohly použít výkonové paprsky, ale Dunkerque a Kirova držte zpátky.“

	Odmlčel se a Avramová znovu přikývla. Její bitevní křižníky patřily ke třídě Kongo s mohutnými bateriemi těžkých řízených střel a slabou energetickou výzbrojí. Byli to střelci, nikoliv boxeři, a s odstupem od potenciálního bojiště také nebude jejich pošramocený pancíř vystaven těm příšerným laserům.

	„Je mou povinností bránit tuhle soustavu, kapitáne,“ prohlásil Grissom střízlivěji, černou tvář vážnou. „Ale nemohu ospravedlnit zbytečné zničení bitevních křižníků, když mám dojem, že jsou dnes cennější, než byly ještě před měsícem superdreadnoughty. Takže až vám řeknu, celé vaše uskupení odsud vypadne jako namydlený blesk.“

	„Ano, pane,“ řekla Avramová tiše.

	„Potom se budete muset protloukat na vlastní pěst, ale doporučuji vám odletět do Danzigu.“ Avramová znovu přikývla. Danzig byla slepá ulička, soustava s jedinou mimoprostorovou zkratkou, a tedy nepatřící k ,tranzitním’ soustavám, jimž Tychonská dohoda bránila v opevňování. Měla také značně rozvinutý průmysl a pevnostní velitelství vybudovalo u ústí mimoprostorové zkratky úctyhodnou obranu.

	„Když tamním lidem pomůžete se udržet, budete na sebe vázat nepřátelské síly, které budou muset hlídat vaši mimoprostorovou zkratku. A co je ještě důležitější, v Danzigu žije patnáct milionů lidí. Vaším úkolem bude je chránit, kapitáne.“

	„Rozumím, pane. Udělám, co bude v mých silách.“

	„O tom jsem nikdy nepochyboval, Hannah. A teď –“ Grissom mrštně vyskočil z křesla „– co kdybychom si dali něco chlazeného k pití, co vy na to?“

	

	*****

	

	Když zvučné požehnání kaplana Manaka skončilo, admirál Lantu naposledy zkontroloval svou formaci. Ošidná věc na útocích skrz mimoprostorové zkratky byla načasovat průlety tak, aby se žádné dvě jednotky nevynořily příliš blízko sebe a nepřekryly se v normálním prostoru. To končilo obrovskou explozí a nepřítel měl zničené lodě k dobru, což znamenalo, že bdělý obránce má vždycky důležitou výhodu. Museli jste zkratkou prolétat opatrně, a když on měl dostatečnou palebnou sílu, mohl ničit každou útočnou vlnu hned po tranzitu.

	Lantu sice pochyboval, že by na opačné straně téhle mimoprostorové zkratky čekalo tolik palebné síly, ale mohlo se jí tam nacházet dost na to, aby to neměl jednoduché.

	„Dobře, kapitáne Jurahu,“ řekl kapitánovi Jacksona. „Proveďte.“

	

	*****

	

	„Přilétají, skippere.“

	Titulární komodor Avramová potvrdila hlášení svého výkonného důstojníka a na jejím taktickém displeji se rozsvítily první červené tečky. Grissomova lehká plavidla se vznášela jako volný náhrdelník kolem symbolu mimoprostorové zkratky a už odpalovala střely, zatímco ona netrpělivě čekala, až její skenery vytřídí cíle.

	Aha! Symboly se změnily na červeně lemované bílé tečky nepřátelských torpédoborců a Grissomovy lodě se soustředily na čelní jednotky.

	„Řízení palby, vezměte si zadní voj!“ houkla a Dunkerque poskočil, jak výmetnice a vnější závěsníky opustila první salva těžkých dalekonosných střel.

	

	*****

	

	Angus MacRory se ve své díře zadíval nad sebe. Nad Novým Lerwickem visela temná noc, osvětlená pouze kalným svitem Brigity, nejmenšího ze tří novohebridských měsíců, a z náhlé záře až zabolely oči. Mezi chladnými vzdálenými hvězdami blýskaly a zhasínaly oslnivé tečky a Angus sevřel rty. Caitrin vklouzla do okopu vedle něj, jednou rukou ho chytila bolestivě za rameno a dívali se, jak jejich nepočetní obránci vzdorují nepříteli.

	

	*****

	

	„Proveďte plán Beta,“ řekl Lantu tiše kapitánu Jurahovi. První torpédoborec už se měl dávno vrátit, kdyby se nesetkal s žádným odporem.

	„Ano, pane,“ odpověděl Jurah a bitevní loď Mohamed se dala do pohybu.

	

	*****

	

	„Tohle není torpédoborec, skippere!“ upozornil ji komandér Dan Maquire a Hannah Avramové se sevřelo srdce, když na jejím zákresu zaplál karmínově lemovaný symbol nepřátelské těžké lodě. Za ní se objevila druhá a pak další.

	Komodorova improvizovaná skupina si proti první vlně vedla dobře. Šest rozstřílených torpédoborců za cenu jedné fregaty, těžkého poškození jedné korvety a jednoho drahocenného terranského torpédoborce, ale tohle už nebyl průzkum bojem.

	Displej blikal a vířil změtí bojových hlavic, výkonových paprsků a smrtonosných thébských laserů a terranské jednotky mizely s děsivou metodickou pravidelností. Těžké střely z jejích bitevních křižníků zasypaly čelní loď, vyřadily její štíty a pustošily její pancíř, ale to nebude stačit.

	„Osobní volání z vlajkové lodě, madam.“

	Avramová stiskla tlačítko a na její spojovací obrazovce se objevil Grissomův široký černý obličej.

	„Nuže, Hannah,“ řekl. „Vypadněte ods –“

	Signál byl přerušen a kontraalt Hannah Avramové zněl chraptivě.

	„Řídicí úsek, proveďte Dunkirk.“ Sevřela rty. „Řízení palby, střílejte dál na cíl Jedna, dokud se nedostaneme z dostřelu.“

	„Ježíšmarjá!“ zamumlal kdosi poblíž Angusovy díry. Exploze nakrátko pohasly, ale o několik minut později propukly s obnovenou silou. Po nebi se rozlévaly vlny jaderného plamene, mnohem žhavější než předtím, a s tím, co tam Terrané měli, jak Angus věděl, nemohlo tolik střel odpalovat jejich námořnictvo.

	Série nehlučných záblesků bílého žáru trvala snad dvě minuty a potom se začala rozptylovat a slábnout. Jejich shluk uháněl soustavou, jak se někteří z obránců pod palbou dali na ústup v zoufalé snaze dostat se k mimoprostorové zkratce do Sandhurstu. Menší shluky blýskaly a zhasínaly a Angus zatínal pěsti. Nepřítel si vybíral ochromené lodě, ale jedna zářivá jiskra byla větší a jasnější než všechny ostatní. Někdo tam nahoře vytlouká duši z něčeho velkého, pomyslel si zuřivě, ostřeluje to a ostřeluje a –

	Jiskra náhle zazářila ještě jasněji a rozepjaía se v oslnivou světelnou kouli.

	„Jednoho z těch grázlů dostali,“ řekl tiše.

	

	*****

	

	Admirál Lantu si zběžně prohlédl hlášení a vzhlédl k Jurahovi.

	„Odvolejte pronásledování, kapitáne.“

	„Ale pane, vždyť jsme za nimi poslali osm křižníků a šest bitevních křižníků. Nemohou –“

	„Křižníky možná mají dostatečnou rychlost, Jurahu, ale bitevní křižníky ne a při pronásledování ztratíte víc, než získáte. Ukončete to.“

	„Ano, pane.“ Jurah to řekl trochu vzpurně, ale Lantu mu to prominul, protože mu nedokázal vyčítat, že chce nepřítele zlikvidovat. Dostal sice jednu z lehčích lodí, ale křižníky nevěřících měly víc výmetnic; palbu, která se na ně snášela, oplácely v téměř stejném rozsahu. Lantu je sice nakonec mohl dostat – jeho lodím se přece jen jednou musel podařit ochromující zásah pohonné jednotky – jenže bitevní křižníky nevěřících zatím zasypávaly pronásledovatele těmi prokletými dalekonosnými střelami.

	Továrny na mateřské planetě už zaváděly do výroby podobné zbraně, čemuž napomáhala i skutečnost, že Thébané používali terranskou technickou notaci a jednotky měření, ale on ještě žádné nedostal. A jak řekl Jurahovi, ztratil by víc, než by bez nich získal. Právě tak, jako už ztratil Mohameda.

	Založil si opět ruce za zády a přejížděl si palci po ramenním krunýři. Jedna bitevní loď, jeden těžký křižník a šest torpédoborců není přehnaná cena za celou hvězdnou soustavu, ale dělalo mu starosti, jak dobře si nevěřící vedli. Většina jejich maličkých lodí neměla ani datovou síť, ale on přesto přišel o osm lodí a zprávy o škodách z Karla Marxe a Savonaroly zněly špatně. Kdyby se nevěřícím někdy podařilo shromáždit skutečný operační svaz, mohlo by to být ošklivé.

	Vytrhl se z těch chmurných myšlenek a pohlédl na Juraha.

	„Nastavte kurz na Nové Nové Hebridy, kapitáne.“

	

	*****

	

	Nad ostrovem Nový Lerwick se rozléval karmínový úsvit a seržant MacRory seděl u spojovací linky ve svém okopu. Po invazních silách zde nebylo ani památky – což bylo jen dobře, protože major Carmichael své slibované těžké zbraně nedostal – ale jinde zuřily těžké boje. Nové Hebridy byly světem souostroví a malých kontinentů a lidé zde žili příliš rozptýleně, než aby dokázali nepříteli zabránit nerušeně přistát na příliš mnoha místech. Jenže nepřítel neměl zájem o přistání bez odporu; vysazoval vojska přímo do hlavních středisek.

	Civilní spojovací kanály vypadaly jako blázinec zpráv civilní obrany, zoufalých zmatených dotazů a thébského vysílání v dokonalé standardní angličtině. To poslední Angusovi nedávalo příliš velký smysl; podle všeho se thébské vysílání skládalo hlavně z divných rozkazů všem ,nevěřícím’, aby složili zbraně ve jménu ,Svaté Země’. Není zvláštní, že to mimozemšťané říkají lidem?

	Jenže komunikační kanály Mírových sborů byly jasné… a plné hrůzy. Hlavní výsadek se očividně uskutečnil v hlavním městě Novém Selkirku na kontinentu Aberdeen. Prvních několik raketoplánů padlo za oběť narychlo improvizované obraně hlavního města, jenže Thébané tomu učinili přítrž. Dvě třetiny Nového Selkirku vyhladili kilotunovou jadernou pumou a přicházely zprávy i o dalších jaderných útocích, očividně vyžádaných z oběžné dráhy na ta místa, kde obránci Thébanům bránili v postupu.

	MacRory se v díře opřel s baretem přetaženým přes oči a zmítala jím nenávist a bezmoc. Jak sakra mají bojovat proti takové palebné síle v rukou nelítostného nepřítele, který je lhostejný k důsledkům jejího použití? Byl rád, že ještě nepřišli na Nový Lerwick, protože se mu nechtělo umírat o nic víc než komukoliv jinému, ale věděl své. Prezident planety zahynul v Novém Selkirku, ale jakmile se přeživší členové vlády dostanou ke komunikátorům, nebudou mít jinou možnost než nařídit kapitulaci.

	Zaťal zuby a snažil se potlačit slzy.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola sedmá

	

	VÍRA VE SVATOU MATKU ZEMI

	

	Arcibiskup Tanuk krotil svou netrpělivost, když raketoplán vstoupil do atmosféry jeho nové arcidiecéze, ale ať se snažil sebevíc, svou hrdost potlačit nedokázal.

	O století dříve anděl Saint-Just oznámil, že si pro Svatou Zemi činí nárok na tento konkrétní svět. Nyní pravý národ svatého Posla dovrší jeho poslání, třebaže jej musí vyrvat Poslově vlastní odpadlické rase, a Synod pozvedl syna obyčejného důlního inženýra k úřadu primase Nových Nových Hebrid, aby toto dovršení vedl.

	Založil si ruce a pozoroval, jak jeho ametystový prsten odráží světla kabiny. Vyrytá pečeť Svaté Země se třpytila jako předzvěst.

	

	*****

	

	Když Angus MacRory pochodoval s ostatními přeživšími z novolerwickského oddílu, zalykal se prachem a snažil se držet hlavu zpříma. Na Aberdeen bylo horko – téměř dvacet stupňů Celsia – a nebyli zdaleka první, kdo tento pochod absolvoval. Tisíce nohou rozdrtily povrch na prach hluboký až po kotníky a za podivnými tříkolými motocykly stráží, které přejížděly sem a tam podél kolony, se zvedaly husté oblaky. Ty tříkolky možná vypadaly hloupě, ale měly své opodstatnění: Thébané by se svýma krátkýma nohama měli co dělat, aby stačili třeba jen unavenému šourání zajatců.

	Jeden z nich přifrčel blíž. Měl – alespoň Angus předpokládal, že je to samec – tmavou kůži a obličej pokrytý jemným, téměř ozdobným popraškem šupin. Tmavozelená uniforma a neprůstřelná vesta nedokázaly zakrýt zvláštní hranatost kostěného krunýře pokrývajícího ramena a menší krunýř na temeni a zátylku hlavy se na slunci leskl. Jantarově zbarvené oči připomínaly Angusovi německého ovčáka, ale tupý čenich, vzdáleně tvarovaný jako vlčí, končil širokými nozdrami primátů a silný chrup ukazoval na všežravce, nikoliv masožravce.

	Angus si své věznitele už prve důkladně prohlédl a první, co mu přišlo na mysl, byli starozemští paviáni. Trup měli mimozemšťané stejně velký jako lidé, ale na nohou o poloviční délce vyhlížel groteskně a nepřiměřeně – a ten dojem ještě posilovaly dlouhé paže. Ale nebyli to paviáni ani žádní jiní tvorové, které kdy Stará Země nosila. Jejich končetiny se ohýbaly ve dvou ,loketních’ či ,kolenních’ kloubech, kotníky jim vyrůstaly ze středu širokých podstavovitých chodidel, měli čtyři prsty místo pěti a palce měli na vnější hraně dlaně, nikoliv na vnitřní.

	Byli to oškliví skrčkové. Ale přestože chodili nemotornou kolébavou chůzí klaunů a jejich výstroj pro boj na povrchu planet byla podle měřítek námořní pěchoty nedostatečná – z toho, co viděl, měl dokonce podezření, že nedosahuje ani kvalit výstroje Mírových sborů – měli za sebou podporu hvězdoletů a jaderných hlavic. To jim stačilo, aby rozdrtili ubohou novohebridskou obranu za necelých osmnáct hodin a při rychlé a bezohledné organizaci zajatců Anguse veškeré pobavení přešlo.

	Důstojníci a oba kaplani byli odděleni a odvedeni ještě dřív, než byli zajatci převezeni na hlavní pevninu, a hlavní seržant Macintosh byl přede dvěma dny zastřelen za napadení strážného. Procházeli tehdy kolem řady civilních zajatců rozdělených do skupin – muži v jedné, ženy ve druhé a děti ve třetí – a pohled na plačící drobotinu byl už na statného hlavního seržanta příliš. MacIntoshova smrt také vynesla Anguse na místo nejvyššího žijícího poddůstojníka a on se snažil zůstat naživu tím, že si připomínal, že na něm ostatní závisejí.

	Na rozdíl od civilistů nebyl vojenský personál rozdělen podle pohlaví. Angus nevěděl, jestli je to dobré, nebo špatné znamení, ale jak říkal ostatním, kdyby je měli nepřátelé v úmyslu všechny zastřelit, mohli to udělat už na Novém Lerwicku, místo aby se s nimi vozili přes celé Forthské moře.

	Upřel oči na ramena Caitrin MacDougallové, jež se plahočila před ním, a pokoušel se tomu uvěřit sám.

	

	*****

	

	„Vítejte, Vaše Milosti,“ sklonil se otec Waman, aby políbil Tanukův prsten.

	„Děkuji, otče, ale neplýtvejme časem na ceremonie. Čeká nás ve službách Svaté Země mnoho práce.“

	„Už jsem začal, Vaše Milosti, kdybyste se snad chtěl obtěžovat přečíst si moji zprávu…?“

	„Krátké ústní shrnutí prozatím postačí.“ Tanuk pokynem ruky naznačil knězi, aby se posadil, a sám se uvelebil za svým stolem.

	„Samozřejmě, Vaše Milosti. Kacířští vůdci již byli popraveni.“ Waman učinil znechucené gesto. Žasl, jak ohromeně se kněží a vládní činitelé nevěřících tvářili, když byli přiváděni před popravčí četu. Vojenští důstojníci tak překvapeně nevypadali.

	„Ovšem,“ odvětil Tanuk trochu netrpělivě. „A ostatní?“

	„To bude nějakou dobu trvat, Vaše Milosti. Nevěřící nejsou soustředěni ve velkoměstech, ale rozptýleni v malých městech a vesnicích. Téměř polovina žije na rodinných zemědělských a vodohospodářských farmách, ale už jsme začali a děti jsou oddělovány podle vašich pokynů.“

	„Výborně. Když se jim začneme věnovat v dostatečně mladém věku, třeba je dokážeme odvrátit od odpadlictví jejich rodičů.“

	„Jak říkáte, Vaše Milosti. Služebníci inkvizice dokončili první převýchovné tábory. S vaším svolením jsem dal otci Šamarovi pokyn, aby začal se zajatými příslušníky vojenských sil.“

	„Ano?“ Tanuk se poškrábal na čenichu. „Proč?“

	„Myslím, že ti propadli bludům nejhlouběji, Vaše Milosti. Obávám se, že se jich své pomýlenosti zřekne jen málo, ale můžeme se přitom naučit mnohé, co nám později poslouží jako vodítko u civilistů. A jestli mají být nějaké ovečky ztraceny, pak bude nejlepší, když to budou tyto.“

	„Aha.“ Tanuk se zamračil a nakonec přikývl. „Budiž. Odvedl jste dobrou práci, otče, a já to s pochvalou oznámím Synodu. Pokračujte podle plánu a informujte otce Samara, že se těším na jeho první zprávy.“

	Alespoň tam byly postele. Poprvé za celý týden Angus nespal na zemi a byl čistý, protože zajatci byli po příchodu do tábora nahnáni do sprch. Věznitelé stále nedělali rozdíl mezi muži a ženami, a když se Angus s Caitrin postavil pod proud vody, byl nucen leckteré partie pozorně zakrývat žínkou. Byl o osm let starší než ona a znal ji celý život, ale v době, kdy odešla na Nové Athény, byl už čtyři roky pryč, a ona se vrátila teprve minulé jaro. Ta puberťačka s postavou tyčky, kterou si pamatoval, byla minulostí a jeho tělo mělo sklon prozrazovat, že si je té změny vědom.

	Jenže bylo těžké vzpomínat na ten příjemný příval rozpaků, když ležel na své úzké tvrdé palandě. Všichni zbylí poddůstojníci byli ubytováni v jednom baráku a Caitrin ležela o dvě palandy níž, ale on měl plnou hlavu toho, co viděl v táboře.

	Ten se nacházel poblíž zničeného Nového Selkirku na úpatí Nové Grampians, rozeklané horské páteře Aberdeenu. Novohebridské ostrovy vznikly díky věkům činnosti pseudokorálů, ale kontinenty tvořila žula. Hory byly sice zmapovány ze vzduchu, ale zůstávaly z největší části neprozkoumané, protože Novohebriďané byli obyvatelé pobřeží. Kdyby se mu povedlo se svými lidmi proklouznout do Grampian…

	Hořce si odfrkl do tmy. Jistě. Jenom proklouznout – přes tři ohrady pod elektrickým proudem a stráže s automatickými zbraněmi. Pravda, ty se chovaly poněkud ledabyle a neměly zřízena žádná náležitá zbraňová stanoviště, ale přesto v tom neviděl žádnou naději. Bylo tu s ním zavřených pár dobrých kluků a děvčat – sice ne námořních pěšáků, ale dobrých lidí – a kdyby se mu dostala do ruky nějaká zbraň, mohlo by být všechno jinak, ale to bylo jenom zbožné přání.

	Ne, může jenom čekat. Čekat a doufat… a možná se trochu i modlit.

	

	*****

	

	„Jmenuji se Jašuk a jsem váš učitel,“ oznámil mimozemšťan.

	Angus a Caitrin se na sebe výmluvně podívali. Jašuk stál na stupínku, který mu dodával výšku člověka, a oba lidé s pouty na rukou seděli na nízkých židličkách. Angusovi připadala ta snaha o zdůraznění nerovného postavení dost naivní, nicméně v podrobení se ozbrojeným strážím, které rozdělily poddůstojníky se spoutanýma rukama na dvojice a zavedly Caitrin a jeho do téhle místnůstky, skutečně bylo něco ponižujícího.

	Zadíval se znovu na Jašuka. Mimozemšťan na sobě měl fialovou kutnu s kápí jako mnich, ale na výhružně vyhlížející automatické pistoli, kterou měl po boku, nic mnišského nebylo. Jak gestikuloval silnou kovovou tyčí, blýskal se mu na úzké ruce prsten s fialovým kamenem a reostaty na rukojeti té tyče Anguse zneklidňovaly.

	Uvědomil si, že Jašuk zmlkl, hlavu nakloněnou ke straně, a přemítal, jestli tak dává najevo netrpělivost.

	„Co nás máte učit?“ zeptala se Caitrin. Zdálo se, že je to správná otázka, neboť Jašuk přikývl, téměř jako by ji schvaloval.

	„Je dobře, že se ptáte.“ Angus potlačil ušklíbnutí. Jašuk navzdory dlouhým čelistem mluvil lepší standardní angličtinou než on sám a jeho pompéznost vyzněla dokonale.

	„Byli jste svedeni ke kacířství,“ pokračoval Théban. „Vaše rasa upadla do hříchu a opustila cesty Svaté Země, aby se spojila se Satan-chánem. A stejně jako anděl Saint-Just přinesl osvícení mému světu, já nyní vracím dar Svatého posla jeho vlastní rase.“

	Angus zamrkal. Jašuk podle všeho měl pocit, že jeho blábolení dává smysl, ale co to je ten ,anděl Saint-Just‘?

	„Promiňte, Jašuku –“ To byla opět Caitrin a Angus ji rád nechal mluvit; on příliš výmluvný nebyl, ani když měl jednat s lidmi, a ona přece má skvělé vzdělání. „– ale my vám nerozumíme.“

	„To vím,“ prohlásil Jašuk samolibě. „Pravda vám byla skryta, ale nyní otevřete oči. Naslouchejte slovům Svaté Země a následujte je.“

	Vytáhl z kutny malou knížku, velice lidsky si odkašlal a pustil se do čtení:

	„Po celé věky Národ dlel v temnotách, uctíval falešné bohy a země se mezi sebou svářily o vládu a bohatství svého světa.

	Nebylo jim však souzeno zůstat trpět v temnotě, neboť v roce Zvěstování k nim sestoupil Svatý posel. Jeho jméno bylo Saint-Just a vyslala ho Svatá Země jako Svého anděla, aby vedl Národ ke světlu.

	Avšak Satan-chán, jenž nenávidí Svatou Zemi a všechny Její děti, pronásledoval flotilu anděla a zničil její lodě, takže jen tři z plavidel poslů se kdy dotkla světa, který Svatý pojmenoval Théby. Přistála na ostrově Arawk a byl to Tulák po hvězdách, Rozrazil a John Ericsson. Sotva dvě stě poslů přežilo Satan-chánův útok a ti byli nesmírně vyčerpaní a báli se, když přišli k Národu.

	Avšak velký byl jejich úkol a anděl Saint-Just se vypravil k Národu a podělil se s ním o vědění Svaté Země. Před Jejím věděním byl Národ jako děti, ale on mu je volně poskytl.

	Jiné země se však bály a snažily se rozdrtit Posla i Národ Arawku, avšak Posel a jeho společníci pomohli těm, kteří je přijali. Pušky a tanky nepřátel Arawku neobstály před zbraněmi, které Svatá Země vložila do rukou těm, kteří pomohli Jejím Poslům, a nepřátelé byli poraženi.

	Avšak i v té chvíli triumfu Satan-chán udeřil a seslal na Svaté strašlivý mor. Nikdo z celého Národa na něj neumíral, jenom Svatí, a mor řádil a řádil, až přežil jenom Saint-Just a necelé dvě desítky jeho druhů a ti želeli všech, které zahubil Satan-chánův vzdor.

	Ale žili a shromáždili kolem sebe učedníky, mezi nimi pak Sumaše, knížete Arawku, a učili je víře Svaté Země. A anděl Saint-Just pravil k Sumašovi: ,Nauč se umění Svaté Země a shromáždi svůj lid, aby se připravil, neboť přijde den, kdy jej Svatá Země povolá, aby oplatil dary, které mu dala. Satan-chán ji zle tísní a Ona možná padne do jeho rukou, ale tvůj lid se stane Národem Svaté Země stejně jako můj. Přijdou za Ní jako Její synové, mocní ye své víře, a rozdrtí Satan-chána. Opět ji povznesou a běda nevěřícím toho dne, neboť budou shromážděni a navždy uvrženi do Ohně.

	Takto Svatý posel učil Sumaše a ten se naučil všemu, co mu anděl Saint-Just předložil. Ovládl Svaté záznamy Tuláka po hvězdách a ve svém poznání Svaté Země dosáhl velké moci, ačkoliv měl vždy na paměti, že je jen Jejím pokorným služebníkem, a činil Poslu velké potěšení.

	Však v osmém roce po příchodu Svatého se Satan-chánův mor vrátil, strašlivější než dřív, a zahubil dokonce i anděla Saint-Justa a všechny jeho společníky.

	Veliké bylo zoufalství Národa, když mu byli Poslové vzati, a někteří z učedníků se ukázali být falešnými a odvrátili se od svatého učení džihádu, avšak na Sumaše sestoupilo vidění. Zjevila se mu sama Svatá Země, určila ho Svým prorokem a Mečem posla a on zkrušil slabá srdce a vyhnal je z Tuláka po hvězdách. A když se vydali mezi Národ a pobuřovali proti němu, Prorok na ně vpadl ve strašlivém hněvu a zhubil je pro jejich odpadlictví.“

	Jašuk se zhluboka nadechl, téměř vzdychl, a knížku zavřel.

	„Takto tedy přišel anděl Saint-Just k Thébanům a pověřil Národ posvátným úkolem,“ dodal uctivě a Angus na něho jen nechápavě zíral.

	„Ale Jašuku,“ ozvala se tiše a opatrně Caitrin. „My jsme o andělu Saint-Justovi ještě nikdy neslyšeli, ani o víře Svaté Země.“

	„To my víme,“ řekl ustaraně Jašuk. „Prohlédli jsme si vaše záznamy a víra byla vyklučena do kořene. Přesně jak Svatý předpověděl, Satan-chán srazil Svatou Zemi do prachu a svedl Její děti k hříchu.“

	„Ale houby,“ zabručel Angus. „Nakopali jsme mourkům prdel!“

	„Takhle přede mnou nemluvte,“ prohlásil Jašuk přísně.

	„Trhněte si nohou!“ zavrčel Angus. „A co sa týče těch klínů, co nám tady valíte do hlavy –“

	Jašukovi to ve žlutých očích zaplálo. Jeho tyč zabzučela, Angus vykřikl, vzepjal se do oblouku a spadl ze židle. Nervy mu protékalo roztavené olovo, ta muka ho srazila na podlahu, kde sebou škubal a svíjel se, zuby zaťaté, aby nevykřikl podruhé.

	Muka trvala celou věčnost, než skončila tichým cvaknutím uvolněného spínače. Chraptivě vydechl zmučenou úlevou, vědomí se mu ve vlnách zastíralo a Jašukův hlas zněl chladněji než propasti mezi hvězdami.

	„Budiž vám to výstrahou, nevěřící. Pro Poslovu lásku vás znovu naučíme Pravdě, ale jestli budete lpět na kacířství, pak, jak předpověděl, budete uvrženi do ohně a všichni ostatní nevěřící s vámi. Navraťte se k víře a obejměte Svatou Zemi, nebo zemřete.“

	Angus nebyl nijak nábožensky založený a věděl, že je hloupé Jašukovi odporovat, ale v jeho dědictví po předcích byl příliš velký kus horala. Muka přímé nervové stimulace působená tyčí trestala každé vzpurné slovo a jeho kdysi svalnaté tělo vychrtlo, ale chmurný vzdor v zapadlých nenávistných očích nikdy ani nezakolísal.

	Zdálo se, že Jašuk je stejně tvrdohlavý jako on. Polovina poddůstojníků během týdne zmizela, ,uvržena do ohně’ méně trpělivými ,učiteli’, avšak Jašuk nechtěl uznat, že by ho Angus mohl porazit, přestože Angus nepochyboval, že by jej mimozemšťan už dávno poslal za ostatními, nebýt Caitrin.

	Ta se zoufale snažila odvést Jašukovu pozornost, zaplétala ho do hovorů, hledala ,osvícení’ a její prohnané zkoumavé otázky mimozemšťana podle všeho těšily. Když měl dobrý den, dokázala ho strhnout k několikahodinovému výkladu nějakého odtažitého teologického problému, zatímco Angus tiše seděl, sbíral síly a ona ho úzkostlivě po očku pozorovala. Věděl, že se Caitrin navzdory projevované podrážděnosti s Angusovým paličatým otevřeným odporem dívá na Jašukovo žvanění stejně jako on, jenže každý z nich byl jiný. Ona měla dar slov, uměla tančit kolem soupeře, pošťuchovat ho a uhýbat výpadům. Angus to neuměl, a přestože dostatečný vzdor musel jednou vyčerpat i Jašukovu trpělivost, nedokázal nic předstírat. Je prostě takový.

	„Unavuješ mě, nevěřící,“ řekl Jašuk chladně, poklepávaje přitom svou tyčí o ruku s pohledem upřeným na Anguse. „Caitrin hledá vědění, ale ty ji brzdíš. Lpíš na své temnotě jako vlastní parchant Satan-chána! Chceš pro ni zemřít? Uvrhneš raději svou duši do věčného zatracení, než by ses navrátil ke své Svaté Matce?“

	„Jo? No, já mám zasej plné zuby tvojích žvástů,“ řekl Angus unaveně a zamračil se stejně nepřátelsky. Byl utahaný k smrti a v hlavě se mu začala rozlézat temnota. Nikoliv temnota, o které blábolil Jašuk, nýbrž zoufalství. Věděl, že Caitrin dosud neproklamovala své ,obrácení“ jenom proto, že ho chránila. Ale za poslední dny už dvakrát pocítila účinky tyče za to, že ho bránila příliš otevřeně, a ji by další dávky téhle medicíny zabily.

	„Už mi s těma svojíma kecama lezeš krkem,“ pokračoval chladně. „Ta tvoja Svatá Země je mi u prdele!“

	„Rouhání!“ zaječel Jašuk a ta příšerná tyč zabzučela.

	Angus zařval. Nemohl si pomoci, nedokázal zadržet výkřiky, ale v hloubi duše cítil uprostřed těch muk vděčnost. Tohle je konec. Tohle ho zabije a Caitrin bude volná, aby –

	Jeho muka skončila vysokým vykviknutím; nevykvikl však on, ale někdo jiný. Následky týrání ho tiskly k zemi, ale přece jen otočil hlavu a otevřel oči. A hrůzou zalapal po dechu.

	Caitrin se nějak podařilo dostat se k Jašukovi, zatímco se soustředil na svého odbojného žáka. Teď měla zápěstí zkřížená za jeho zátylkem a řetěz pout se mu zařezával do krku.

	Jašuk se svíjel a jednou rukou si drásal krk, až mu ze škrábanců tekla krev, jak se snažil uchopit řetěz. Druhou neuvěřitelně dlouhou rukou se natahoval dozadu a bil dívku svou tyčí. Angus slyšel, jak Caitrin heká bolestí, když ji údery do žeber nadzvedávaly z podlahy, ale vydržela a nelítostně napínala předloktí.

	Angus zasténal a přitáhl ruce pod sebe, ale neměl ani sílu se o ně opřít. Dokázal se jenom dívat na jejich zápas na život a na smrt, zatímco mimozemšťanovi tmavl obličej a jeho kvičení přešlo v chraptivé pištění. Znovu a znovu bil Caitrin do obličeje svým hlavovým krunýřem. Tekla jí krev z nosu a z úst a kolena se jí klepala, ale i Jašuk slábl. Po chvíli klesl na kolena a upustil tyč, aby v ubohém, marném gestu sáhl po řetězu oběma rukama. Ochablé ruce mu pleskly o podlahu a ona se mu zaryla kolenem do zad, obličej zalitý krví a v něm výraz nenávisti, a utahovala řetěz ještě pevněji.

	Držela, dokud ve žlutých, z důlků vylézajících očích nepohasl poslední svit, a potom se zhroutila na mrtvé tělo nepřítele.

	Caitrin MacDougallová otevřela nateklé oči, zamrkala na Angusův obličej, který se nad ní vznášel, a potlačila zasténání, jak ji při pouhém dýchání bolela zlomená žebra.

	„Ty hlupaňo,“ řekl Angus tiše. Jeho nářeční výslovnost byla ještě výraznější než obvykle, když jí zlehka otíral obličej kouskem mokré látky.

	„Já?“ zašeptala napuchlými popraskanými rty. „Tentokrát by tě zabil, Angusi.“

	„Právě to jsem chtěl, ty ťulo. Moc pro mne riskuješ, děvčico.“

	„No, oba jsme to pěkně pohnojili,“ vzdychla. Pokusila se posadit, ale se zasténáním se zhroutila. „Co tady ještě děláš?“

	„Nemožu tě tadyk nechat,“ řekl logicky.

	„Budeš muset. Když budeš dost rychlý, můžeš to stihnout až k drátům, ale když tě budu zdržovat…“

	„Kušuj! Nebudeš muset pěšky. O to my sa už postaráme.“

	„My?“ Otočila hlavu a překvapeně zalapala po dechu při pohledu na hlouček mužů a žen v hnědých uniformách. Snad každý držel thébskou automatickou pistoli nebo útočnou pušku. „Co…?“

	„Toten Jašuk měl kluče od našich želízek a nůž, Katie,“ vysvětloval Angus s nepříjemným úsměvem. „A nikdo z tých pazgřivcůch nečekal, že kdosi z ,nevěřících’ bude volně harcovat kolem. Proklúznul sem za ty pajtáše ,učitele’ a asi deset ich poslal do toho jejich něba. Bachaři to mjali už moc dlúho hodně snadné a dyš sem hodil náruč pistolí do dveří baráku, no…“

	Pokrčil rameny, jako by se tím všechno vysvětlovalo, a Caitrin na něho vykulila oči.

	„Chceš říct, že vy cvoci…?“

	„Ba, holka, celý tuten zatracený tábor je včil náš. Začali sme spojovací budou. Takže enem v klidu lež, Katie. Máme nosítka a bereme tě s sebou!“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola osmá

	

	OTÁZKA PRAVOMOCÍ

	

	Starší námořní seržant Husajn sledoval, jak kapitán – vlastně ne, připomněl si, komodor – Avramová vchází do člunového doku Dunkerque a pocítil soucit k osobě, kterou jde stará navštívit.

	Horlivě se vypjal do pozoru. Čestná stráž učinila totéž, ale komodor Avramová si toho stěží povšimla. Při zapískání bocmanovy píšťalky s puntičkářskou důkladností zasalutovala vlajce federace na čelní přepážce, mlčky nastoupila do své šalupy, a když se za ní zavřel poklop, atmosférický tlak v člunovém doku poklesl přinejmenším o kilogram na čtvereční centimetr. Šalupa proklouzla jednosměrně propustným silovým polem na konci doku a seržant Husajn vážně pokýval hlavou.

	Nějaký chudák na zemi dole bude za chvíli vejpůl.

	Zatímco šalupa mířila ke Gdaňsku, hlavnímu městu soustavy Nový Danzig, Hannah Avramová tlumila zuřivost a nutila se sedět uvolněně. Navzdory všem opatřením byla její pozice nepředstavitelně vratká a ventilování vzteku po způsobu sopek nadělá víc škody než užitku, ale přesto…!

	Uhladila čapku ve svém klíně a mimoděk se usmála, když přejela prsty po šňůře na jejím štítku. To byla jediná karta, kterou mohla vynést, a budovala na tom celou svou strategii. Ohromná výhoda je, že komodor Hazelwood je takový poseroutka.

	Potřásla hlavou, stále neschopná uvěřit své situaci ani tomu, kolik jí toho už prošlo. Richard Hazelwood pocházel z rodiny, která dala námořnictvu řadu význačných lidí, ale když se s ním seznámila osobně, pochopila, proč ho přeložili k pevnostnímu velitelství a uklidili do soustavy, o které se nikomu ani nesnilo, že by mohla být skutečně napadena. Pochybovala, že se Hazelwood dokáže třeba jen vysmrkat bez písemného schválení – v trojím vyhotovení! – od vyšší autority.

	Stačil jí už přílet do Danzigu s tím, co zbylo z obránců Nových Nových Hebrid – její loď Kirov, těžký křižník Bouvet a lehký křižník Atago. První výzva přišla, až když byli v soustavě přes dvě minuty! Sám Bůh ví, co by za tu dobu stihli napáchat Thébané, a Hannah Avramová neměla zájem to zjišťovat. To byl jeden z důvodů, proč Kirov, Bouvet, Atago a šest torpédoborců představujících veškeré mobilní síly obranu Danzigu trčely nalepené na ústí mimoprostorové zkratky pod velením velitele Kirova kapitána Yana.

	Jediná dobrá věc na celé té podělané situaci bylo, že Hazelwood je takový slaboch, že ani nic nenamítal proti tomu, jak bezostyšně si uzurpovala jeho pravomoci. Ochotně jí přenechal odpovědnost na základě tradičního práva komodora bojového loďstva být nadřízen důstojníkovi pevnostního velitelství stejné hodnosti. To však samozřejmě předpokládalo, že zmíněný komodor bojového loďstva je skutečný komodor, a ne obyčejný kapitán, kterého ,pasoval’ jeho přímý nadřízený ze zoufalství. Hannah sice měla na své současné výložky plné právo, ale velitelství loďstva její hodnost rozhodně nepotvrdilo. Hazelwooda nenapadlo se jí vyptávat, přestože ji ve svých materiálech musel mít vedenou jako kapitána, a ona se mu o tom sama zmiňovat nehodlala.

	Jenom její štáb věděl, že její povýšení podepsal jen komodor Grissom, nikoliv nějaká vyšší autorita, a ona ten týden, který uplynul od jejího příletu do Danzigu dobře využila k tomu, aby se osobně seznámila se všemi danzigskými vysokými důstojníky. Většinou nebyli ani zdaleka takoví jako jejich někdejší velitel a byli jen rádi, že velení převzala ona.

	Jenže teď, když se Hazelwood zotavil z první paniky, začaly s ním být opravdu potíže. Ten člověk velí tuctu orbitálních pevností typu Tři, propána! Je sice pravda, že jeho pevnosti jsou mnohem menší než pevnosti Linie, ale přesto mají větší palebnou sílu než většina bitevních lodí a jsou chráněny minovým polem, jehož mohutnost překvapila i Hannah. Odpovídá také – tedy odpovídal, než z něho to břemeno sejmula – za ochranu patnácti milionů občanů federace. A přesto chce vyslat kurýrní loď, aby diskutoval s Thébany o ,podmínkách’!

	Zaťala zuby, aby na sobě nedala znát nový nával hněvu. Bylo dost zlé mít za zástupce hlupáka, ovšem Hazelwood navíc měl těsné svazky s místní vládou. To se koneckonců dalo čekat, když strávil velením místní obraně šest roků, jenže to současně znamenalo, že budou stát za ním. Dokonce měla podezření, že Hazelwooda vlastně navedl prezident Wyszynski. Nebo to mohl být Viktor Tokarov. Vlastně to sedělo spíš na Tokarova než na Wyszynského.

	Když měl prezident svůj den, mohl projevit dost nezávislosti na to, aby dospěl k závěru, jakou barvou je vymalovaná jeho kancelář, aniž by to musel předem probrat s ředitelem Krakovské důlní společnosti. Danzig osídlili před padesáti lety polští neoetnicisté, avšak neuvěřitelné nerostné bohatství sem téměř hned na začátku přivedlo novodetroitské důlní konsorcium Tokarov, jež nesmírně přispělo k urychlení industrializace Danzigu. Současně přivedlo planetu pevně do tábora Korporativních světů.

	S podporou Tokarovových peněz by se Wyszynski mohl dočkat zvolení planetárním prezidentem třeba i tři měsíce po své smrti. Kdyby naopak něčím překážel Tokarovovým zájmům, neměl by naději být zvolen ani pohodným. Za předpokladu, že by na Danzigu vůbec žilo tolik psů, aby tam pohodného potřebovali.

	Čím déle o tom přemýšlela, tím víc byla přesvědčena, že ten návrh vzešel od Tokarova. Byl to přesně ten druh brilantního nápadu, jaký by se líbil praktickému finančníkovi. Jenže Tokarov, Wyszynski ani Hazelwood – čert aby ho vzal!

	– nebyli v Lorelei ani v Nových Nových Hebridách. To už by větší naději mělo vyjednávání se šavlozubým tygrem… nebo se zegetem.

	Motor šalupy změnil tón, jak se plavidlo snášelo k přistávací ploše, a Avramová vyhlédla průzorem z pancéřového plastu na spořádaný ruch kosmoportu. Tucet místních raketoplánů byl připraven k odletu s dalšími minami a na přistávacích plochách zpozorovala další tucet osobních raketoplánů loďstva. Většina měla sklopenou rampu a z jednoho zahlédla právě rázně vypochodovávat četu námořní pěchoty k čekajícímu pozemnímu transportéru.

	Když se odvrátila od průzoru, hořce se jí zkřivily rty. Její nejnovější nápad většinu jejího nově ustanoveného štábu vyděsil, ale zvládli to se ctí. Danny dřel jako kůň s její hlavní důstojnicí justiční služby komandérem Bandaranaikovou a ještě si našel čas na logistickou stránku věci. A když už se Hannah do něčeho takového pouští, tak ať to stojí za to. Kromě toho

	– úsměv jí pohasl – komodor Grissom ji pověřil obranou Danzigu. Když on mohl při obraně polovičního počtu lidí, než jaký žije zde, padnout v boji, třebaže věděl, že je marný, ona může sakra totéž udělat pro Danzig.

	I když to bude muset udělat proti vůli jeho vlády.

	Viktor Tokarov sledoval, jak komodor Avramová vchází dovnitř. Odložila kufřík puntičkářsky na konferenční stůl, posadila se a stejně úhledně vedle kufříku položila čapku. Usmívala se, ale Tokarov už zažil příliš mnoho navenek srdečných obchodních jednání a řeč komodorova přespříliš kontrolovaného těla byla docela výmluvná. Od něho by se mohla o vystupování na jednáních leccos naučit. Ne že by ovšem měl v úmyslu ji něco učit. Ačkoliv, pomyslel si se skrytým úsměvem, svým způsobem možná ano.

	Prezident Józef Wyszynski na ni přívětivě kývl hlavou. Komodor Hazelwood ne, ale ten už dal zřetelně najevo, že má v úmyslu se od celé téhle debaty distancovat. Škoda, že ten nový je tu Avramová, pomyslel si Tokarov. Jako spojenec by mohla nabídnout mnoho, když se odhlédne od jejího hloupého trvání na ,obraně’ Danzigu. Žádná soustava nemůže sama vzdorovat válečné mašinérii která semlela bojovou flotilu v Lorelei a takhle rychle pronikla hluboko do federace. Bude mnohem moudřejší vyjednat místně snesitelné podmínky a zachránit tak průmyslovou infrastrukturu Danzigu – a samozřejmě i lidi – před nesmyslnou zkázou. Námořnictvo se stejně dříve nebo později dostane k tomu, aby je vysvobodilo.

	„Děkuji, že jste přišla, komodore,“ řekl Wyszynski. „Cením si toho, že jste si našla čas ve svém nabitém rozvrhu.“

	„Vůbec ne,“ odpověděla Hannah se sevřeným úsměvem. „Měla jsem v plánu vás navštívit při nejbližší vhodné příležitosti. Docela lituji, že právě v tuto chvíli stahuji Dunkerque od mimoprostorové zkratky, ale beztak jej musím co nejdřív svěřit místním loděnicím kvůli důkladnějším opravám.“

	„Ehm, aha, ano.“ Wyszynski si odkašlal. „Když tedy přejdu k bodu, o kterém se vám, tuším, komodor Hazelwood už zmínil, z hlediska planetární vlády vypadá jako dobrý nápad –“

	„Promiňte, pane prezidente,“ přerušila ho Hannah klidně. „Předpokládám, že mluvíte o návrhu komodora Hazelwooda, abychom se snažili vyjednat místní modus vivendi s Thébany?“

	Wyszynski se zatvářil, jako by ho její vyrušení trochu vyvedlo z míry, ale přikývl. „Nu, já bych to neřekl přímo takhle, ale ano. Chápu, že se stavíte proti tomu nápadu a samozřejmě jako nejvyšší důstojník v Danzigu máte plné právo činit vlastní taktická opatření, ale máme pocit –“

	„Promiňte, pane,“ přerušila ho znovu Hannah a Tokarov jí v duchu udělil vysoké hodnocení za taktiku, neboť prezidenta zahnala do kouta, vyvedla z tempa a nastolila vlastní autoritu. „Taková jednání – která, jak musím zdůraznit, neschválil ani prezident Sakanami, ani zákonodárné shromáždění – představují o hodně víc než jen prosté taktické rozhodnutí.“

	„No, to my víme“ odpověděl Wyszynski poněkud kousavě. „Ale prezident Sakanami je na Staré Zemi, nikoliv tady.“

	„To je pravda. Na druhé straně, pane, jakákoliv vyjednávání s nepřátelskou mocí spadají přísně pod kompetenci vlády federace, nikoliv členských planet. Dovoluji si vás upozornit na článek sedm ústavy.“

	Wyszynski otevřel ústa a zatékal očima k Tokarovovi. Ředitel důlní společnosti potlačil zamračení, ale bylo zřejmé, že je na řadě přímější akce.

	„Máte naprostou pravdu, komodore. Ale i když si uvědomuji, že jsem přítomen výhradně jako poradce pro ekonomiku a průmysl, myslím, že prezidentu Wyszynskému šlo o to, že ústava nepamatuje na situaci planety odříznuté nepřátelskou mocností od zbytku federace. A Danzig jakožto členský svět nemá žádného federálního guvernéra, a tedy ani žádného přímého zástupce federální výkonné moci.“

	„Rozumím.“ Hannah zamyšleně naklonila hlavu. „Vy tedy tvrdíte, že když neexistuje žádný takový činitel, musí si planetární vláda – čistě jako tísňové opatření – vytvořit vlastní zahraniční politiku, dokud nebude obnoven styk se Starou Zemí?“.

	„Přesně tak,“ přisvědčil Wyszynski spěšně.

	„Rozumím,“ opakovala Hannah. Zlehka pokrčila rameny a otevřela kufřík se spisy. „Vlastně jsem, pánové, nepřišla projednávat konkrétně tenhle bod. Měla jsem v úmyslu vám předat tohle –“ položila na stůl složku s paměťovými kartami „– kde se uvádějí podrobnosti o mé plánované opravárenské a výrobní politice. Vzhledem k průmyslové kapacitě Danzigu myslím, že můžeme snadno ztrojnásobit hustotu minového pole u mimoprostorové zkratky během dvou měsíců. Potom bych ráda začala se stavbou torpédoborců a lehkých nosičů letounů. Pochybuji, že budeme mít dost času na něco těžšího, a místní obyvatelstvo by těžko poskytlo dostatek posádek. S ohledem na tento bod mě napadá, že možná budeme muset zavést všeobecnou brannou povinnost – samozřejmě jen po dobu válečného stavu – a chtěla jsem to s vámi také probrat.“

	Posluchači na ni šokovaně hleděli. I Tokarovovi maličko poklesla čelist a Hannah se na ně usmála.

	„Nicméně pokud máte pocit, že musíme nejdřív rozřešit tu otázku vyjednávání, jsem vám samozřejmě k službám.“

	Wyszynski zamrkal. Rychlé a nepředvídatelné kličkování bylo něco, co by od přímého a apolitického důstojníka Námořnictva Terranské federace nečekal. Také Tokarov se zadíval na komodora s novým respektem. Možná neumí dobře skrývat emoce, ale v duchu si zapsal za uši, že to nelze zaměňovat s nedostatkem lstivosti. Chudák Józef očividně nevěděl, kudy kam, takže to vypadalo, že to zůstane na Tokarovovi.

	„Jestli mám mluvit za průmyslové zájmy Danzigu, rozhodně rádi vezmeme v úvahu výrobní stránku vašich požadavků. Ale opravdu si myslím, že musíme nejprve rozhodnout, zda takový program je ve shodě se záměrem vlády snažit se uzavřít s Thébany příměří.“

	„Ani ne, pane Tokarove. Víte, žádné vyjednávání se konat nebude.“

	„Promiňte?“ nadmul se uraženě Wyszynski. „Se vší úctou, komodore, tohle je politická otázka – a pochopitelně právní – ale rozhodně ne vojenská.“

	„Naopak, pane.“ Ocelový záblesk v hnědých očích Hannah způsobil, že Tokarovem nečekaně projel záchvěv hrůzy. „Rozhodně to je vojenská otázka. Na druhou stranu jsem ovšem nemluvila o jejích čistě vojenských stránkách. Vlastně jsem měla na mysli zrovna ty právní a politické aspekty, o kterých jste se právě zmínil.“

	„V jakém ohledu, komodore?“ otázal se Tokarov.

	„V tomhle ohledu, pane Tokarove.“ Vytáhla z kufříku další dokument, tentokrát tištěný, a přes stůl mu jej podala.

	Poněkud překvapeně se na něj podíval. „Vypadá to jako výtisk Válečných řádů,“ řekl, aby získal čas a mohl se pokusit vydedukovat její záměry.

	„Ano. Mohl byste se, prosím vás, podívat na článek padesát tři?“ Tokarov začal palcem listovat a ty ocelové hnědé oči se přesunuly k Wyszynskému jako hlavní baterie Dunkerque. „Protože máme jenom jeden výtisk, ušetřím trochu času tím, že vám příslušnou pasáž odříkám, pane prezidente. Článek padesát tři říká, cituji: ,Nejsou-li k dispozici pokyny odpovědných civilních úřadů a institucí, nejvyšší přítomný důstojník námořnictva dle svého uvážení formuluje místní vojenskou a podpůrnou politiku a jedná přitom podle pochopeného záměru dříve obdržených instrukcí.’“

	Tokarov přestal listovat. Nepochyboval o tom, že Avramová citovala pasáž do písmene přesně, ale stále netušil, kam tím míří. Což mu však nebránilo v náhlém svíravém pocitu. Komodor Avramová se tvářila až příliš sebejistě. V tom svém stříbrně opleteném rukávu má schované nějaké nemilé překvapení.

	„Uniká mi relevantnost tohoto článku, komodore,“ ozval se prezident Wyszynski. „Nedebatujeme přece o vojenské politice, snad jen velmi nepřímo. Mluvíme o politickém rozhodnutí zákonně ustavených místních autorit. Vždyť podle mého přece v tomhle případě jsme ty ,odpovědné civilní úřady a instituce’!“

	„Musím s vámi se vší úctou nesouhlasit, pane prezidente,“ pravila Hannah chladně a Wyszynski na ni zůstal zírat. „Dokument, ze kterého jsem vám právě citovala, je zákonným podkladem pro existenci námořnictva federace. Není to pouhý vojenský dokument; je to současně právní dokument, sepsaný sice admiralitou, ale odsouhlasený a přijatý zákonodárným shromážděním, a jako takový představuje součást sbírky zákonů federace, nikoliv jediné členské planety. Podle druhého článku ústavy je federální zákon, pokud existuje, nadřazen místně přijatému zákonu. Vzhledem k tomu nejsem při formulaci své vlastní ,vojenské a podpůrné politiky’ vázána vaším přáním ani přáním pana Tokarova. Vlastně jsem přímým zástupcem federální vlády. Souhlasíte?“

	„No, já… řekl bych, že to svým způsobem dává smysl. Ne že bych ovšem k téhle věci někdy viděl nějakou dokumentaci,“ dodal Wyszynski chvatně. „Konstituční právo není právě moje silná stránka. Váhal bych činit nějaká uspěchaná prohlášení nebo závazky.“

	„To si uvědomuji, pane, a samozřejmě rovněž toužím držet se přísně zákonů federace. Proto jsem tuto záležitost dlouze prodiskutovala se svou hlavní důstojnicí justiční služby, než jsem se dostavila na toto jednání. Na její návrh vás odkazuji na případy ,Hargood vs. federace’ a ,Lutweelův svět vs. federace’. V obou případech Nejvyšší soud dospěl k rozhodnutí, že nejvyšší přítomný důstojník námořnictva je skutečně přímým zástupcem federální vlády. Váš generální prokurátor vám jistě kopie těchto rozhodnutí dokáže obstarat.“

	„No dobře,“ poddal se Wyszynski. „Ale stále nechápu, jak vaše pravomoc určovat vojenskou politiku souvisí s čistě politikou otázkou, jako je vyjednávání s Thébany!“

	„Dovolím si opět obrátit vaši pozornost na příslušnou pasáž z článku padesát tři, pane.“ Hannah se usmála. Páni, ona se skutečně začíná bavit! Zvláštní. Nikdy by ji nenapadlo, že má sadistické sklony.

	,Jakou ,příslušnou pasáž’?“ štěkl Wyszynski.

	„Odvolávám se na konkrétní slovní spojení ,vojenská a podpůrná politika’,“ řekla tiše. „Tvrdím, že můj úmysl bránit Danzig a zabránit jakémukoliv thébskému proniknutí do soustavy, což je očividně vojenská politika, a tedy spadá do mých pravomocí, vylučuje jakékoli vyjednávání s nepřítelem. A jakožto zákonná autorita mající právo určovat politiku směřující k podpoře svých vojenských záměrů vás musím požádat, abyste od jakýchkoliv myšlenek na vyjednávání upustili a místo toho věnovali pozornost mým požadavkům na průmysl.“

	„Tak moment, komodore!“ ozval se Tokarov ostře. „Přece nemůžete vážně navrhovat, abychom nechali vojenského důstojníka diktovat zákonně zvolené planetární vládě!“

	„Obávám se, že právě to navrhuji, pane Tokarove,“ odpověděla Hannah bez obalu, „ačkoliv ,navrhovat‘ asi není to nejvýstižnější slovo. Já vás informuji o svém rozhodnutí.“

	„To… to je absurdní!“ vykoktal Wyszynski. „Přece nemáte o nic větší zákonné právo dávat… dávat rozkazy civilním institucím než… než…“ Zmlkl a Tokarov upřel na Hannah přimhouřené oči, z nichž zmizel veškerý humor.

	„Myslím, že prezident Wyszynski chce poukázat na to, že možná reprezentujete federální vojsko, ale nemáte žádnou civilní autoritu, komodore,“ řekl chladně.

	„Naopak.“ Hannah vylovila další tlustou knihu. Ta dopadla s lehkým bouchnutím na stůl a Tokarovův pohled padl na její desky. Precedenční právo admirality Terranské federace, sv. XLVIII, stálo na nich.

	„A co, smím-li se ptát, s tím má společného tohle?“

	„Podle admiralitního práva, pane Tokarove, se nejvyšší přítomný důstojník federačního námořnictva v nepřítomnosti zákonné civilní autority stává i nejvyšším civilním představitelem. Odkazuji vás na případ ,Anderson vs. Medlock, Travis, Su-čchien, Černovaj.‘, jinak známýjako ,případ Starquest‘. Protože jsme se všichni právě shodli na tom, že se v Danzigu nenachází žádná místní federální autorita, nemám na vybranou nic jiného než se za takovou autoritu v zastoupení považovat. Tohle –“ vykouzlila ze smrtonosného zásobníku svého kufříku ještě další dokument „– je prohlášení sepsané mou hlavní justiční důstojnicí a mnou. Oznamuje se v něm, že jako guvernér přebírám civilní správu soustavy Danzig ve jménu federální vlády.“

	„Vy jste se zbláznila!“ vyhrkl Hazelwood, jenž promluvil vůbec poprvé. „To je naprosto nezákonné! Odmítám poslouchat tyhle –“

	„Komodore Hazelwoode,“ přerušila ho Hannah velmi, velmi tiše. „Porušujete článek sedm, osm a čtrnáct válečných řádů. Jsem váš nadřízený důstojník a vy na to budete pamatovat a oslovovat mě podle toho, jinak přijdete o hodnost. Rozumíte, komodore Hazelwoode?“

	Hazelwood se zapletl do zmateného blábolení nedokončených vět a Hannah se obrátila zpět k Tokarovovi. Přestala předstírat, že někdo jiný v téhle místnosti je důležitý.

	„Komodora Hazelwooda jsem – na základě své pravomoci – právě uvolnila z funkce velitele Nebeské hlídky.“ Pohlédla na hodinky. „Před hodinou kapitán Isaac Tinker předal velení Bouvetu svému výkonnému důstojníkovi a převzal povinnosti komodora Hazelwooda, aby komodor mohl převzít funkci mého osobního styčného důstojníka s danzigským průmyslovým komplexem. Jistě bude své nové povinnosti vykonávat stejně příkladně jako ty předešlé u pevnostního velitelství.“

	„Tohle vám neprojde, komodore,“ ozval se Tokarov tiše.

	„Guvernére, prosím,“ opravila ho Hannah klidně. „Přece jen teď mluvím za svou civilní osobu. A už mi ,to prošlo’, pane. S výjimkou jednoho nebo dvou defétistů nemají důstojníci ani řadoví příslušníci námořnictva žádný zájem na vyjednávání s Thébany. A mohu dodat, že ani důstojníci a řadoví příslušníci oddílů námořní pěchoty.“

	Tokarov polkl, oči náhle dokořán, a ona opět sáhla do toho svého smrtonosného kufříku. Vytáhla malý náramkový komunikátor a zapnula jej.

	„Můžete vejít, majore,“ řekla do něj a dveře zasedací místnosti se otevřely. Vešlo deset příslušníků námořní pěchoty v bojových oblecích, útočné pušky s nasazenými bajonety v okázale nevýhrůžném držení. Zaujali náležitě uctivé postavení u stěny a naprosto si nevšímali lidí sedících u stolu.

	„Nuže, pánové,“ přitáhl jejich vyplašené pohledy od mlčenlivých pěšáků Hannin hlas a cvaknutí zavíraného kufříku, „myslím, že tím naše porada končí.“

	„Tohle… tohle je vzpoura! Zrada!“ vyhrkl Wyszynski.

	„Naopak, pane prezidente. Tohle je ústavní předání pravomocí v dokonalém souladu se zákonnými precedenty a dokumenty, na které jsem vás upozornila.“

	„Nesmysl!“ Tokarov více ovládal svůj hlas, ale oči mu plály stejně. „Tohle je nestydaté zneužití síly k obcházení legitimních místních institucí!“

	„To je věc názoru, pane Tokarove, a já vám doporučuji, abyste se o tom poradil s právníkem. Pokud jsem jednala mimo rozsah svých pravomocí, admiralita a zákonodárné shromáždění proti mně jistě podniknou patřičné kroky, až s těmito institucemi bude opět navázán kontakt. Do té doby tu ale máme válku a orgány federální správy v této soustavě – jednotky loďstva a námořní pěchoty zde umístěné – jsou připraveny vykonávat svou povinnost podle mých rozkazů na základě přísahy chránit a bránit ústavu Terranské federace. A vzhledem k tomu se velmi obávám, že vaše námitky – jsou irelevantní.“

	„Tohle vám nikdy neprojde. Moji lidé na to nepřistoupí a bez nás nebudete mít žádnou průmyslovou základnu, která by podpořila vaši politiku šílenství!“

	„Naopak, pane. Vaši vedoucí pracovníci mě skutečně mohou odmítnout poslouchat. Pracovní síly to ale neudělají a vy to víte. Jednotky námořní pěchoty jsou v tuto chvíli už na cestě k vašim kancelářím a hlavním továrnám a tvrdě se vypořádají s jakoukoliv sabotáží nebo pokusem o aktivní odpor. Můžete se samozřejmě podle svého uvážení vydat cestou pasivního odporu a nespolupráce. Měla bych ovšem poukázat na to, že takové jednání z vaší strany se po válce setká s těmi nejvážnějšími reakcemi, až moje činy, jak očekávám, zákonodárné shromáždění retroaktivně schválí.“

	Upřeně se mu dívala do očí a v něm se cosi schoulilo před jejím lehkým, avšak ocelovým úsměvem. Chvilku čekala, jako by ho vyzývala, aby jen pokračoval, a on sklopil pohled.

	„Myslím tedy, že to je všechno, pánové,“ pravila klidně, vstala a zasunula si čapku pod paži. „Na shledanou.“

	Vyšla ven za mrtvého, ohromeného ticha.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola devátá

	

	IVAN HROZNÝ

	

	Raketoplán pro přepravu významných osob dokončil přiblížení a dosedl na přistávací plochu elegantně a s rychlostí, jaká by každému, kdo žil před zavedením bezreakčních, setrvačnost rušících pohonů, připadala nevýslovně vražedná. Dveře se odsunuly a do světla gallowayského slunce se vynořil jediný cestující..

	Velkoadmirál Ivan Nikolajevič Antonov byl lehce nadprůměrné výšky, ale vzhledem ke své šířce, hloubce a – ten dojem byl nevyhnutelný – hustotě vypadal menší. Jeho velikost i způsob, jakým se pohyboval, vyvolávaly představu nezadržitelné přírodní síly, což přesně odpovídalo jeho pověsti. Zastavil se však na úpatí rampy a velmi obřadně zasalutoval křehce vyhlížejícímu starému muži v civilním obleku, který stál v čele uvítacího výboru. Člověk ministrovi federálního kabinetu obvykle nesalutuje… ale Howard Anderson nebyl jen tak ledajaký ministr.

	„No,“ zavrčel Anderson, „dal jste si s příletem pěkně na čas, Ajvene.“

	„V mých rozkazech se mluvilo o ,krajní naléhavosti’, pane,“ odpověděl hřmotný admirál dunivým basem s lehkým přízvukem. „Musel jsem před odletem vyřídit nějaké administrativní povinnosti… ale kapitán Quirino uvažuje, jestli jsme při přeletu náhodou nepřekonali rekord téhle trasy.“

	„Tak proč tady teď stojíte jako tvrdé Y?“ zněla mrzutá odpověď. Ostatní hodnostáři ztuhli a mladičký podporučík vedle Andersona zbledl. „Sestupte dolů a hned vyřídíme představování. Velitele základny admirála Stevensona už znáte… bude vás chtít přivítat v Loděnici.“ Už od První mezihvězdné války byl rozlehlý komplex loděnic a jiných zařízení loďstva na Jamiesonově souostroví na Gallowayově světě nazýván prostě takto.

	„Ovšem, pane,“ odpověděl Antonov s kamennou tváří.

	Anderson za oboustranného mlčení vedl Antonova do přepychově zařízené kanceláře, která byla zřízena pro jeho osobní potřebu. Podporučík, který se během uvítacích formalit držel starci po boku, si pospíšil napřed ke dveřím, ale Anderson zvedl hůl a šťouchl ho do zad – mnohem jemněji, než jak to vypadalo.

	
„Ještě nejsem tak sešlý, abych si neuměl otevřít dveře, podporučíku Mallory!“ Jeho pobočník se zarazil, začervenal se a Anderson podrážděně zavrtěl hlavou. „No dobře, no dobře! Já vím, že to myslíte dobře, Andy.“

	„Ano, pane. Já –“

	„Admirál Antonov a já zvládneme urovnat svoje různice i bez rozhodčího,“ prohlásil Anderson už ne tak příkře. „Běžte obtěžovat písařku Gonzalesovou nebo něco takového.“

	„Ano, pane.“ Malloryho rozpaky se změnily v široký úsměv a podporučík odpelášil pryč… ale napřed stiskl tlačítko dveří. Když se panel odsunul, Anderson něco potichu zabručel, vyzval pokynem ruky Antonova, ať vejde, a s oporou hole se sám svezl do hojně čalouněného křesla.

	„Cucák!“ odfrkl si, zatímco se usazoval, a pak pohlédl na Antonova. „Tak to bychom měli oficiality – díky Bohu, že je máme z krku!“

	„Ano,“ souhlasil Antonov, rozepnul si límec a změnil kurz k příručnímu baru. „Vystupovat jako protivný starý sukin syn musí být pomalu stejná námaha jako sloužit coby veřejný hromosvod vaší nevrlosti. Vodku tady nemají? Á.“ Zvedl láhev. „Stoličnaja, takhle daleko od Ruska!“ Rozhlédl se. „Ale nikde žádný pepř.“

	Anderson se otřásl. „Mně nalejte bourbon,“ zavolal z hlubin svého křesla. „Jestli tam nějaký je. Víte, jaký je problém federačního námořnictva od samého začátku?“ pokračoval.

	„Ne, ale mám neodbytný pocit, že mi to řeknete.“

	„Zatraceně moc Rusáků ve velitelských strukturách!“ Anderson pro zdůraznění svých slov udeřil holí do země. „Já říkám, že jste v srdci pořád ještě komunisti!“

	Anderson byl jedním z mála žijících lidí, kdo vůbec ten příměr chápal. Ale Antonov znal historii. Oči, charakteristicky pro Rusy zdánlivě zmáčknuté do štěrbin vysokými lícními kostmi, se přimhouřily ještě víc, když udělal něco, co by většina jeho kolegů na místě prohlásila za nemožné: zašklebil se.

	„A také příliš mnoho kapitalistických yankeeyských imperialistických válečných štváčů,“ zarecitoval, když přinášel plné skleničky (a tu láhev vodky). „Kterých jste chodící – nebo alespoň belhající se – výstavní exponát! Těch několik posledních roků dokonce začínáte vypadat jako… no, jak se jmenuje ta vaše mytologická postava? Dědeček Sam?“

	„Skoro jste se trefil,“ připustil Anderson také s úsměvem.

	Byl to starý vtip a bylo v něm zrnko pravdy. Federální vláda Země, přímá předchůdkyně Terranské federace, po rozpuštění starých Spojených národů na konci Velké východní války vytvořila vlastní vojenskou organizaci. O dvacet let později urychlila tento proces Čína svým neúspěšným pokusem z Federální vlády Země vystoupit. Čínská válka nejenom byla posledním organizovaným krveprolitím na Staré Zemi, ale také povzbudila Federální vládu Země k redukci národních ozbrojených sil na pouhé symbolické formace… a to rychle.

	Protože čínské vojsko už neexistovalo, vlastnily největší vojenská zařízení Sovětský svaz a Spojené státy, a tedy měly i největší počet náhle nezaměstnaných profesionálních důstojníků. Nevyhnutelně se tedy v nejvyšších kruzích paravojenských služeb, z nichž se později vyvinulo Námořnictvo Terranské federace, vyskytoval neúměrně velký počet Rusů a ,americké’ etnické směsky. Ještě dnes, po tom, co dvě a půl století míšení kultur zredukovalo starou národní identitu z velké části jen na předmět osobních zálib (alespoň na Vnitřních světech), mezi rodinami, u nichž byla tradicí služba ve federačních ozbrojených silách, převládali potomci těchto dvou skupin.

	„Začínám se cítit starý jako nějaká mytologická postava,“ pokračoval Anderson. „Vy ovšem vypadáte dobře.“

	To konstatování bylo pravdivé. Jako všichni příslušníci námořnictva, kteří projevili zájem vystěhovat se později na Vnější světy, měl Antonov od raného věku otevřený přístup ke kúrám proti stárnutí. Ve dvaasedmdesáti standardních rocích na tom byl po fyzické stránce stejně jako čerstvý čtyřicátník. Výmluvně pokrčil rameny a posadil se do křesla naproti Andersonovi.

	„Udržuji se v kondici. Nebo se alespoň snažím. Pro admirála je to zhruba stejně těžké jako pro celé tohle zatracené mírové loďstvo.“ Na chvilku se zamračil a potom se na Andersona vyčítavě podíval. „Ale my tady marníme čas, který se dá dokonale využít k pití! No tak, Howarde! Ty što mamu jebjoš?“ Pozvedl sklenku. „Za vaše zdorovje!“

	Napili se. Antonov do sebe obrátil vodku na jeden lok, Anderson svůj bourbon usrkával mnohem opatrněji a neslyšně zabručel cosi o doktorech.

	„To je další věc na vás Rusech… když chcete, aby se člověk napil, proč to prostě neřeknete? ,Proč šukáš mámu?’ No tedy, tohle se vám musí přiznat: váš jazyk je bohatý na opravdu barvité výrazivo!“

	„Bohatý v každém ohledu!“ rozhorlil se nadšeně Antonov a znovu si dolil. „Ech, Howarde, kdybyste tak znal nádheru naší velké literatury –“

	„Kdysi jsem jeden ruský román četl,“ přerušil ho Anderson nevrle. „Lidé s nevyslovitelnými jmény tam celých sedm set osmdesát tři stránek nic nedělali a nakonec umřela něčí teta.“

	Antonov posmutněle zavrtěl hlavou. „Vy jste zoufale nekulturní, Howarde.“

	„Já vás zkulturním, vy mladý drzoune!“ odsekl Anderson se spikleneckým mrknutím. Čas se na okamžik vrátil desítky let nazpět do doby Druhé mezihvězdné války, kdy jeho operační důstojník Nikolaj Borisovič Antonov v předvečer druhé bitvy o uzel v Ophiuchi dostal zprávu o narození syna. Té noci všichni vypili o něco víc, než měli, ale Nikolaj přežil vodku i bitvu. A na konci Třetí mezihvězdné války se prezident Anderson seznámil s čerstvě do námořnictva zařazeným synem viceadmirála Antonova… a ten syn nyní seděl naproti ministrovi pro válečnou výrobu Andersonovi a naléval se vodkou ve stejném množství jako Nikolaša, až se na okamžik zdálo.

	Moc vzpomínáš. Nebyl nám souzen tak dlouhý život. Anderson sebou trhl. To stačí, ty starej páprdo! Za chvíli se ještě dáš na pámbíčkaření!

	Antonov, který ho sledoval pozorněji, než dával najevo, vycítil změnu jeho nálady, i když snad ne její příčinu. „Jak je to doopravdy zlé, Howarde?“ zeptal se tiše. „I teď jsou zprávy vždycky zastaralé. Nevím o mnoho víc, než co se stalo admirálu Liovi.“

	„Potom víte, že jsme přišli o třetinu loďstva,“ odpověděl Anderson zachmuřeně. „Co možná ještě nevíte, je, že podle nejnovějšího odhadu rozvědky na základě skenerových záznamů lodí, které přežily Lorelei, tam Thébané ve skutečnosti rozmístili flotilu silnější, než byla Čchien-luova.“

	Antonovův pohled zkameněl a Anderson přikývl.

	„Správně. Zatím jsme spolehlivě napočítali dvanáct superdreadnoughtů, osmnáct bitevních lodí a zhruba dvacet bitevních křižníků a já se vsadím, že existují i další, které jsme ještě neviděli. Podle všeho jsou trochu slabší v kategorii eskortních typů, ale přesto se účinně vyrovnají celé naší zbývající bojové linii, třebaže jsme zatím neviděli žádnou stopu po nosičích letounů. My jsme na druhé straně ovšem ztratili ještě větší poměrnou část nosičů letounů než lodí bojové linie a oni jsou pochopitelně soustředění v hloubi našeho prostoru a drží si iniciativu. Z toho si můžete domyslet, v jaké strategické situaci jsme.“

	Za pomoci hole se zvedl, natáhl se přes stůl k dálkovému ovladači a stiskl tlačítko. Místo stěny se objevilo holografické znázornění mimoprostorových zkratek.

	„Je to přinejmenším tak zlé, jak si myslíte, Ivane.“ (Byl tak zaujatý, že zapomněl jméno zkomolit.) „Při rychlosti, jakou tihle Thébané postupují z Lorelei – ať už je to kdokoliv nebo cokoliv – jsou teď dva nebo tři tranzity daleko všemi směry. Tedy všemi našimi směry; prozatím se zastavili před orionskými pohraničními opevněními… další záhada, ale ta nás nemusí trápit. Zatím.“ Pohrál si s ovladačem a vyprodukoval dvě šipky, jimiž označil dvě soustavy: Gryf a Redwing. „Některé z pozůstalých Čchien-luových lodí stále hlídkují na přístupových trasách a Thébané se rozptýlením do jisté míry zbavují své početní výhody, ale my je nemáme před Linií čím zastavit.

	A teď dobré zprávy, pokud se to tak dá říct. Naši ophiuští spojenci souhlasili, že nám pomůžou. Nenasadí sice své síly do vlastního boje proti Thébanům – na to leží hodně daleko a náležitá role spojenců khimhoka je značně nevyjasněná záležitost – ale dělají opatření, aby mohli převzít část našich pohraničních povinností. To nám umožní přesunout velkou část toho, co nám z loďstva v tomhle sektoru zbylo, ale soustředění sil nějaký čas potrvá a na lodě z nové výstavby budeme čekat ještě déle. Prozatím bude vaše ,Druhá flotila’ závislá hlavně na zakonzervovaných jednotkách tady na Gallowayově světě… i když za moc nestojí. Velkou otázkou zůstává, v jakém pořadí je reaktivovat.“ Pozvedl obočí na znamení, že očekává připomínky.

	„Nejdřív lehké nosiče letounů třídy Pegas“ odpověděl Antonov bez váhání. „A samozřejmě záložní perutě stíhaček.

	„To bylo hodně rychlé rozhodování,“ poznamenal Anderson s úsměvem. „Jste si jistý? Ty lodě jsou zastaralé jako blboun nejapný a ani ve svých nejlepších dnech nebyly nic moc. Jenom provizorní základny pro stíhačky postavené na začátku Třetí mezihvězdné…“

	„…v tísňové situaci, která se podobá té naší,“ dokončil za něj Antonov. „A jak jste správně – a veřejně – poukázal, cesta sem mi chvíli trvala, takže jsem měl čas na rozmyšlenou. Dva body: za prvé máme Pegasů v rezervě víc než jiných tříd a jsou poměrně malé. Ve spojení s jejich úspornou výstrojí to znamená, že je můžeme reaktivovat rychleji než těžké nosiče letounů nebo jednotky bojové linie… a čas je teď nejdůležitější. Musíme využít to, co máme a co můžeme mít pohotově za několik týdnů.

	Druhý bod,“ pokračoval se zamračením ,,je trochu nejistý. Ale podle kurýrních sond, které dokázali odeslat Khardanish a admirál Li, je zřejmé, že Thébané nemají stíhačky a že admirál Li vzhledem k okolnostem, ve kterých se ocitl, nebyl schopen nasadit stíhačky účelně. Když si tyhle dvě skutečnosti spojím dohromady, budí to ve mně dojem, že Thébané patrně neberou stíhačky vážně. Takový postoj – dokud vydrží – by nám mohl poskytnout výhodu. Ale jestli jí máme využít, musíme nasadit všechny stíhačky, které jen seženeme, v co nejkratším čase.“

	„Velice přesvědčivě řečeno,“ pochválil ho Anderson. „Vlastně jsem jenom chtěl slyšet vaši argumentaci… která je čirou náhodou stejná jako moje. Určitě jste si všiml vší té práce v orbitálních loděnicích. První tři Pegasy budou předány do služby za několik dní a další už se chystají.“

	Antonov se zatvářil jako člověk, kterému sňali z ramenou jedno z několika těžkých břemen. „Vlastně jste na pár dobrých zpráv zapomněl.“ Na Andersonův tázavý pohled se usmál. „Ani Rusové nejsou vždycky pesimističtí, Howarde. Mluvím o několika nových věcech, na kterých už výzkum a vývoj naštěstí pracuje. Než přišel kapitán Cučevský k mému štábu, byl zástupcem projektového důstojníka programu strategického bombardování s cílem zvýšit dolet těžkých řízených střel a předestřel mi zářivý přehled možností. Přidejte k tomu tu novou střelu schopnou průletu mimoprostorovou zkratkou – ať už ji nazvou, jak chtějí – a nové bojové hlavice…“

	„Dobře, dobře,“ přerušil ho Anderson. „Jenže první bitvu budete muset vybojovat bez jakékoliv nové techniky.“

	„Rozumím. Ale znáte to staré úsloví o světle na konci tunelu.“ Na chvilku se odmlčel. „Je tu něco, co by pro nás mohlo znamenat ještě víc… pokud to existuje. Ale v tom případě to i pro velkoadmirála nese stupeň utajení ,šeptanda’. Jenže člověk se přece jenom o průlomu v oblasti prostředků elektronického boje leccos doslechne.“

	„Doslechne. Podívám se na to a zjistím, jestli je na té šeptandě něco pravdy.“ Anderson se přitom tvářil, jako by neuměl do pěti počítat, a Antonov jenom přikývl. Rozuměli si.

	„A teď,“ prohlásil Anderson rázně, „je tu někdo, s kým bych vás rád seznámil.“ Stiskl další tlačítko. „Požádejte lorda Talphona, ať vejde,“ řekl.

	Antonov sice neotevřel ústa dokořán, ale jeho výraz vyšel vcelku nastejno. Než dokázal zformulovat otázku, otevřely se postranní dveře a vešel vysoký Orioňan se sazově černou srstí nejstarších šlechtických rodů na rozdíl od obvyklých béžových nebo zrzavých odstínů. Antonov ocenil kvalitu jeho cenného, drahokamy posázeného řemení a všiml si i prázdných míst po odznacích vojenské hodnosti.

	„Admirále Antonove,“ prohlásil Anderson formálně, „dovolte mi, abych vám představil dvacátého třetího chánova malého drápa Kthaara’zarthana, lorda Talphona.“

	Mohutný admirál vstal a pozdravil Orioňana malou úklonou, která se mezi nimi používala místo podání ruky.

	„Je mi ctí vás pozdravit, admirále Antaanaaave,“ řekl Kthaara a opětoval úklonu se stejnou vážností.

	Na Orioňana měl hluboký hlas, což hrdelním hláskám jeho řeči propůjčovalo nezvyklé, téměř sametové bručení. Antonova v terranském námořnictvu široce uznávali jako jednoho z ,expertů na mourky’ – což, jak věděl, byl i jeden z důvodů, proč mu bylo svěřeno velení nad Druhou flotilou – a nyní si vychutnával Kthaarovu patricijskou výslovnost. Jiní lidé možná popisovali orionštinu jako ,rvačku koček zavřených do dud‘ a litovali skutečnosti, že vývoj znemožnil příslušníkům obou druhů reprodukovat zvuky toho druhého, ale Antonov nikoliv. Byl by sice raději, kdyby dokázal sám mluvit orionsky, ale od svých krajanů se lišil tím, že se mu orionské hlasy skutečně líbily. Anderson ovšem vždycky tvrdil, že je to zvrhlost, jaká se dá čekat od každého, kdo tvrdí, že nejvelkolepějším jazykem Staré Země je ruština.

	„Pan Aandersaahn ovšem není úplně přesný, pokud jde o moje postavení,“ pokračoval Kthaara. „Protože jsem z vojska odešel, i když je pravda, že jsem lord Talphon a khanhaka’a‘zarthan od chvíle, kdy můj bratranec Khardanish zahynul, aniž zanechal potomky.“

	Antonovovi svitlo. „Přijměte, prosím, moji upřímnou soustrast nad smrtí vašeho bratrance. Stal se obětí zrady…“ Antonov věděl, co to pro Orioňany znamená: „…ale zemřel statečně.“

	„Děkuji, admirále,“ odpověděl Kthaara. „Právě okolnosti jeho smrti jsou důvodem, proč jsem zde. Souhlas khan’a‘khanaeee s tím, že federace převezme roli khimhoka, uspokojuje čest naší rasy, ale já jako jedinec, jako lord Talphon a – obzvlášť – jako khanhaku svého klanu, nesu zvláštní  břemeno. Proto mi khan’a‘khanaeee dovolil, abych odložil stranou své vojenské povinnosti, dokud ze mne toto břemeno nebude sejmuto. Přišel jsem k vám jako soukromá osoba, abych dobrovolně nabídl své služby ve válce proti vrahům mého bratrance!“

	„Než něco řeknete, Ivane,“ vmísil se do hovoru Anderson, „lord Talphon s sebou přivezl potvrzení od samotného chána, že může jednat jako soukromá osoba, aniž by to ohrozilo neutralitu khimhoka chanátu. A snad mohu také zdůraznit, že ho námořnictvo chanátu považuje za jednoho z předních odborníků na taktiku boje stíhaček.“

	Antonov se zamračil. Výkvět federačních pilotů stíhaček zahynul spolu s ,Mírovou flotilou’ a jemu se teď nabízejí služby jednoho z nejlepších… snad by se dalo říci ,lidí’… z námořnictva, jež se specializovalo na stíhačky se zanícením, které tak úplně nevycházelo z racionality poměru nákladů a užitku, jak ji chápali lidé. Po celou dobu historie Orioňanů jejich kodex cti chápal osobní souboj jako jediný čestný výraz statečnosti. Mourkové vůbec neměli radost, když za První mezihvězdné války přestala být malá kosmická plavidla efektivními bojovými jednotkami – válečník obalený 150 000 tunami superdreadnoughtu se sotva dá vůbec pokládat za válečníka. Vynález vesmírné stíhačky jim umožnil být zase sebou samými a i ti nejpředpojatější důstojníci terranského námořnictva museli obdivovat mistrovskou taktiku jejich letounů.

	Ano, pomyslel si Antonov, hodil by se mi. A samozřejmě odmítnout jeho nabídku by asi neprospělo vztahům federace a chanátu, jež v tuto chvíli potřebovaly veškerou podporu. Ale…

	„Lorde Kthaaro,“ řekl rozpačitě. „Velmi si cením významu vaší nabídky a jsem vám za ni vděčný. Ale jsou tu jisté potíže. Jak vám jistě nemusím říkat, v každé vojenské organizaci se vyskytuje profesionální žárlivost… kterou může jenom rozdmýchat, když postavím někoho zvenčí do funkce tak vysoké, jak si vaše hodnost a zkušenosti zasluhují…“

	„Buďte klidný, admirále,“ přerušil ho Kthaara. „Budu sloužit v jakékoliv funkci, kterou mi přidělíte. Ať už chcete, abych byl stíhací pilot, nebo obsluhoval zbraňový pult, udělám to.“

	A to vypovídá mnoho o tom, jak vážně to Kthaara myslí. Jeho klan měl i mezi samotnými Orioňany vysokou pověst kvůli bojovníkům, kteří z něj pocházeli. Většina jmen orionských klanů a šlechtických titulů se shodovala a připomínala hrdinství v boji, kterým si první otec klanu zasloužil své lordství; khanhaku klanu Zarthan neslo jiný titul, což byla skutečně vysoká pocta. To, že Kthaara byl ochoten přijmout tak podřízené postavení, byl téměř neslýchaný ústupek, ale přesto…

	„Bohužel to není jediný problém.“ Antonov se zhluboka nadechl. „Naše rasy jsou spojenci už padesát terranských roků, ale to spojenectví mnoha lidem v námořnictvu stále vadí. Víte, boj s vámi byl hlavní důvod, proč Námořnictvo Terranské federace vůbec vzniklo. Než jsme se setkali s vámi, neměla federace vůbec žádné vojenské síly. Lidé v té době věřili, že k žádné nové válce už nikdy nedojde… že jakákoliv vyspělá civilizace, ať sídlí kdekoliv, musí být nenásilná.“

	„Proč si to mysleli?“ otázal se Kthaara s upřímnou zvědavostí.

	„Ehm… na tom nesejde. Jde o to – a musím to říci, i když to bude znít hrubě – že odpor k vaší rase je v terranském námořnictvu něco jako tradice. Je mi líto, že tomu tak je, ale je mou povinností ohlížet se i na účinek, jaký mohou předsudky ostatních mít na morálku a bojeschopnost mých sil.“

	„Plně vás chápu, admirále. U mé rasy se vyskytují mnozí, kteří stále pokládají lidi za chofaki navzdory historii Třetí mezihvězdné války… a navzdory lidem jako spojovací důstojnice mého bratrance, kterou jste, tuším, znal.“

	„Poručík Johansenová?“ Antonov byl znovu překvapen. „Ano, znal jsem ji; před svým přeložením do eskadry lorda Khardanishe sloužila v mém štábu. Byla to skvělá důstojnice. Ale –“

	„Skvělá důstojnice, kterou jste povzbuzoval, aby zdokonalovala své porozumění jazyku jazyků,“ přisvědčil Kthaara a po orionsku zastříhal ušima na souhlas. „Proto jsem si myslel, že by vás mohlo zajímat, že její jméno bylo zařazeno mezi čestné matky klanu Zarthan. Požádal o to můj bratranec prostřednictvím své poslední kurýrní sondy… a dal jednoznačně najevo, že si to plně zaslouží, neboť snad nikdo ze Zheeerlikovou‘valkhannaeee nemohl lépe uspokojit požadavky cti než ona.“ Napřímil se. „Snad se osvědčím neméně dobře.“

	Dva páry očí vzniklých dvěma zcela různými cestami vývoje se na chvilku střetly. Potom Antonov neochotně promluvil:

	„Zařazení občana cizího státu do ozbrojených sil je poněkud nezvyklé, ale s pomocí tak význačného činitele, jako je pan ministr pro válečnou výrobu…“

	Anderson se blaženě usmál.

	Ve štábu admirála Antonova se vyskytoval neobvykle vysoký podíl ,expertů na mourky’. Navzdory tomu, i přestože to věděli předem, nedokázali zcela skrýt své reakce, když vešel do brífinkové místnosti spolu s chlupáčem s černo-stříbrným řemením Námořnictva Terranské federace a výložkami komandéra.

	„Pokračujte,“ zavelel hřmotně Antonov a potom věcně pokračoval: „Rád bych vám představil komandéra Kthaara’zarthana, který bude sloužit jako zvláštní zástupce operačního důstojníka pro operace stíhaček.“ Ten titul vymysleli před několika hodinami a propůjčená hodnost byla pouhá diplomatická zdvořilost. (Kthaarovo zdvořilé, nicméně neústupné ujišťování, že v žádném smyslu není diplomatickým zástupcem, přivedlo justičního důstojníka na pokraj nervového zhroucení.) Ale na tom nezáleželo. Jestli Ivan Hrozný řekl, že mourek je komandér, pak mourek je komandér. Zcela prosté.

	„A teď,“ pokračoval Antonov tónem člověka, který právě pronesl naprosto všední oznámení, „pro nás komandér-poručík Trevayneová připravila souhrn nejnovějších informací rozvědky.“ Pokývl zpravodajské důstojnici a ta zapnula displej se schématem mimoprostorových zkratek.

	Winnifred Trevayneová měla černou pleť, ale rysy měla ostře řezané a v její řeči nebylo ani stopy po energické kadenci, kterou si koncem dvacátého století přivezl jeden její předek z Jamajky; byla to strohá britská angličtina horní střední třídy.

	„Děkuji, admirále. Thébané se podle posledních zpráv zmocnili soustavy Laramie.“ Ostatní nijak nereagovali; ta zpráva nepatřila k neočekávaným a dnes už vůči takovým šokům otupěli. Trevayneová shrnula útržkovité zprávy od přeživších uprchlíků a dodala: „Jestliže, jak víme, jsou přítomni v QR-107, znamená to, že se nacházejí v pozici, odkud mohou zaútočit na Redwing po kterékoli ze dvou os – nebo po obou současně. Nevíme, jestli se nacházejí ve stejné pozici vůči Gryfu; soustava Mantichora padla, ale soustava Bazilišek podle posledních zpráv ještě ne.“

	„Děkuji, komandér-poručíku,“ řekl Antonov nevzrušeně a potom oslovil všechny přítomné. „Stojíme nyní před rozhodnutím, o němž víme, že musí přijít. Thébané dosáhli na dvou místech Linie. Z ukořistěných dat musí vědět, že je konečně čeká tvrdá překážka. Jelikož při svém vedení války zatím neudělali nic hloupého, musíme předpokládat, že své síly soustředí přiměřeně situaci. Otázka zní: zaútočí na Gryf, nebo na Redwing?“ Hlas jako by mu o oktávu klesl. „Musíme předpokládat, že ukořistili kompletní navigační údaje. Pokud ano, nutně vědí, že Redwing leží na přímé trase ke Slunci. Na základě toho jsem přesvědčen, že zaútočí právě v Redwingu. Ale protože si nemůžeme být jistí, nemám na vybranou nic jiného než naše síly rozdělit.“

	Nikdo nepromluvil. Antonov nežádal ani připomínky, ani rady. Vzal celou tu příšernou odpovědnost na svá mohutná ramena.

	„Osobně převezmu velení operačního svazu v Redwingu,“ uzavřel svou řeč. „Kapitáne Cučevský,“ obrátil se k náčelníkovi svého štábu, „pošlete zprávu viceadmirálu Chebabovi. Ten povede druhý operační svaz do Gryfu.“ Všichni přítomní věděli, že rozdělení Antonovovy nově vzniklé ,Druhé flotily’ povede ke vzniku dvou kontingentů, které si vzhledem ke své velikosti jen stěží zaslouží pojmenování ,operační svaz’.

	„A teď, dámy a pánové,“ pokračoval Antonov, „myslím, že před sebou máme dlouhou noc.“

	

	Kapitola desátá

	

	„ROZDRTIT NEVĚŘÍCÍ…“

	

	Když se torpédoborec usazoval na oběžné dráze kolem Théb, první admirál Lantu se díval na displej a mračil se. Byl příliš poslušným synem církve, než aby reptal proti rozkazům Synodu, aby se vrátil na poradu, nicméně se přistihl, že lituje drahocenného času, který si to vyžádalo.

	Nevěřícím se zatím nepodařilo shromáždit náležitou sílu proti První nebo Druhé flotile, avšak Lantu strávil mnoho hodin procházením ukořistěných údajů, než aby věřil, že to bude pokračovat dlouho. Rozdrtil v Lorelei větší část jejich flotily, než se odvažoval doufat, ale nevěřící mají zálohy. A federace se rozrostla mnohem více, než Synod pokládal za možné. Nevěřící od roku Zvěstování přišli na nějaký způsob, jak kolonie rozmnožovat jako plevel, a Meč Svaté Země je musí zasáhnout hluboko a brzy, jinak bude poražen.

	Ztěžka si povzdechl a kaplan flotily Manak se vedle něho zachechtal. „Trpělivost, můj synu,“ zamumlal.

	„Je to na mně tolik vidět?“ zeptal se Lantu s provinilým úsměvem.

	„Pro toho, kdo vás viděl vyrůstat od dětství, ano. Pro Synod? Nejspíš ne, když vezmete rozum do hrsti.“

	„Budu to mít na paměti,“ odpověděl Lantu tiše.

	Křesla v hale na TFS Tulák po hvězdách byla pro thébanské nohy nepohodlná, ale nikoho nikdy ani nenapadlo je vyměnit. Synod Svaté Země trůnil na svém posvátném shromaždišti s rozzářenýma očima, když Lantu vešel odměřeným krokem a hluboce se poklonil Prorokovi. Slunil se v jejich přízni, ale současně vnímal napětí, jež se tam vznášelo jako dým.

	„Požehnání Svaté Země buď s vámi, můj synu,“ pravil Prorok zvučně. „Vracíte se na křídlech vítězství a my jsme velmi potěšeni.“

	„Děkuji, Vaše Svatosti,“ zamumlal Lantu a Prorok se usmál..

	„Nepochybně vás mrzí, že jsme vás na tak dlouho odloučili od flotily, první admirále.“ Lantu překvapeně vzhlédl a Prorok se usmál ještě víc. „To se od válečníka dá jedině očekávat, můj synu. My všichni zde –“ Prorok zvedl hlavu a přejel pohledem prošedivělé biskupy a arcibiskupy „– ještě nejsme tak staří a vyčerpaní, abychom to nechápali.“ Ozval se tlumený smích, neboť Prorok byl ještě mladší než Lantu.

	„Bylo však nutné, abychom vás nakrátko povolali. Jste náš vojevůdce a pomazaný šampión Svaté Země a my potřebujeme vaši radu.“

	„Jsem vám k dispozici, Vaše Svatosti.“

	„Děkuji.“ Prorok ukázal na křeslo vedle sebe. „Posaďte se, prosím, a já vám objasním náš problém.“

	Lantu poslechl, třebaže by raději zůstal stát. Nepřipadalo mu zbožné sedět v Prorokově přítomnosti.

	„Nuže, první admirále,“ spustil Prorok rázně, „vedeme v tomto sále dost živou debatu. Vaše vítězství v Lorelei zahájilo náš džihád velkým úspěchem, avšak úspěch někdy plodí rozbroje.“

	Lantu nenápadně polkl a ohlédl se ze stupínku po Manakovi. Jako kaplan První flotily byl stařec druhý nejvyšší hned po Prorokovi a nyní se chlácholivě usmíval.

	„Sám Posel nás varoval, že Svatá Země může padnout do Satan-chánovy moci, ale nikdo z nás vlastně plně neočekával hrůzu, kterou jste objevil, můj synu,“ pokračoval Prorok. „A pravda nás uvrhla do neshod. Naším cílem bylo rozpoutat džihád proti Satan-chánovi, avšak objev odpadlictví federace nás rozdělil v názorech na to, jak nejlépe pokračovat. Jedna část Synodu věří, že bychom se měli vrátit k našemu původnímu plánu, druhá má za to, že musíme nejprve zdrtit odpadlíky. Obojí jsou nevěřící, takže přínosné jsou oba postupy, a protože jsme ještě nedospěli ke shodě, žádáme vás, abyste vyslovil svůj názor. Povězte nám, jak podle vás nejlépe rozdrtit nevěřící.“

	Lantu měl podezření, na co se ho budou ptát, nicméně Prorok nijak nenaznačil, jaký má názor sám, a proto si admirál velmi pečlivě srovnával myšlenky.

	„Odpověď na vaši otázku je složitá, Vaše Svatosti, a Svatá Země mě nepovolala ke kněžství, proto mohu mluvit jenom o vojenské stránce problému. Je to uspokojivé?“

	„Ano.“

	„Děkuji, Vaše Svatosti. V tom případě bych začal tím, že předestřu pohled na vojenskou situaci, jak ji chápu já.

	Dosud jsme dobyli deset odpadlických hvězdných soustav a čtyři bezhvězdné uzly mimoprostorových zkratek. Obsadili jsme také tři neobydlené hvězdné soustavy Satan-chána, což nás přivedlo téměř do kontaktu s trvalými opevněními obou našich nepřátel. Odolává nám jenom jedna odpadlická soustava – Danzig. Dokázali bychom ji sice dobýt, nicméně vyústění mimoprostorové zkratky v této soustavě je silně opevněno; náš první průzkum bojem byl odražen s těžkými ztrátami a já jsem se rozhodl pozastavit další útoky až do doby, než se budeme schopni se zbývající silou nepřátelské flotily vypořádat se vší rozhodností. Cena za konečné dobytí Danzigu sice nebude za ukořistění celé jedné soustavy přemrštěná, ale bude vysoká. Vlastně ať se dál vydáme kterýmkoliv směrem, všude narazíme na trvalá opevnění, a já se obávám, že také za jejich prolomení zaplatíme mnoho. Z toho důvodu bych si přál zdržet se v nejbližší budoucnosti útoků proti nedůležitým cílům.

	Naše dosavadní ztráty nejsou v porovnání s výsledky vážné: jeden superdreadnought, čtyři bitevní lodě, sedm bitevních křižníků, pět těžkých a lehkých křižníků a asi deset nebo o něco málo víc torpédoborců. Několik dalších lodí je v opravě, ale většinu ztrát lze nahradit opravou ukořistěných plavidel.“

	Odmlčel se a založil si ruce před sebou.

	„Než budu pokračovat, Vaše Svatosti, smím požádat arcibiskupa Ganhada, aby nám přiblížil otázku výroby zbraní?“

	„Samozřejmě.“ Prorok pokynem ruky vyzval podsaditého starého arcibiskupa, ministra průmyslu Synodu, aby vstal.

	„Děkuji, Vaše Svatosti.“ Lantu se obrátil ke Ganhadovi. „Vaše Milost má v tomto ohledu lepší přehled než já. Mohl byste Synodu krátce vysvětlit, jak to, co jsme zjistili o zbraních nevěřících, ovlivní naše výrobní plány?“

	„Mohu.“ Ganhad se obrátil ke svým druhům. „Nevěřící dosahují všeobecně vyšší technické úrovně než Národ,“ řekl bez vytáček. „Rozdíl není propastný a některé z našich zbraní předčí ty jejich, ale přesto existuje.

	Nemají nic podobného našim kluzákům samurajů ani jsme nezahlédli nic podobného naší taranovací flotile, a jejich lasery, třebaže jsou poněkud kvalitněji vyrobené, mají mnohem menší výkon a kratší dostřel než naše.

	Podle všeho vlastní jen čtyři zbraňové systémy, které my nemáme, a jeden z nich je pouze zdokonalenou vývojovou verzí jiného.

	První je takzvaná ,těžká řízená střela’, která v sobě kombinuje pohon s velkou vytrvalostí a výkonný naváděcí systém s těžkou bojovou hlavicí. Takovými zbraněmi nás nevěřící mohou napadat ze vzdálenosti přesahující náš dostřel a střely nesou prostředky elektronického boje, které bodové obraně ztěžují jejich zneškodnění. Vzhledem k tomu jsme položili na jejich vývoj hlavní důraz a brzy je začneme dodávat našemu loďstvu.

	Druhá jsou malé útočné čluny, kterým oni říkají ,stíhačky’. Jsou to jedno a dvoumístné stroje, vyzbrojené řízenými střelami krátkého doletu a lehkými lasery, schopné operovat až několik světelných minut daleko od svých nosičů. Databáze a taktické příručky nevěřících nasvědčují tomu, že si téhle zbraně vysoce váží, ale v žádném z našich střetnutí neprokázala žádnou zvláštní účinnost. Kromě toho nevěřící vyvinuli ,AFHAWK’ – malou rychlou střelu s lehkou bojovou hlavicí, avšak velmi citlivými zaměřovacími systémy – pro obranu proti stíhačkám. Tato zbraň je důmyslná, nicméně jednoduchá a už ji vyrábíme. Vzhledem k dosavadní neúčinnosti jejich stíhaček a k tomu, že máme AFHAWK, přiřkli jsme vývoji vlastních stíhaček jen nízkou prioritu.

	Třetí je zařízení, kterému říkají ,výkonový paprsek’. Má o málo větší dostřel a lepší poměr výkonu k hmotnosti než naše lasery a jde jednoduše o výkonný Erlicherův generátor

	– neboli tažný paprsek – se střídavou polaritou. V podstatě roztrhá cíl na kusy tím, že v mikrosekundových výbojích střídá tažný a tlačný režim. Třebaže nedokáže proniknout nepoškozenými štíty jako laser, je to stále hrozivá zbraň. Jelikož však jde jenom o aplikaci technologie, kterou už ovládáme, můžeme ji rychle zavést do výroby, když budeme chtít.

	Čtvrtá, ale zřejmě nejdůležitější zbraň je ,klasický’ paprsek. Nejjednodušeji řečeno, je to vysoce vyladěný silový paprsek tak výkonný a soustředěný, aby místně přetížil štíty a pronikl jimi. Jeho výkon navíc stačí k proražení i toho nejsilnějšího pancíře, nebo v podstatě čehokoliv, co mu stojí v cestě. Má malou kadenci a jeho průměr je extrémně malý

	– sotva čtyři nebo pět centimetrů – ale i to bohatě stačí k vyřazení kteréhokoliv systému. Ovšem vzhledem k tomu, že jde v zásadě pouze o silný výkonový paprsek, vývoj jednoho typu vede přirozeně k vývoji druhého typu a my očekáváme, že budeme zanedlouho vyrábět oba, třebaže s ohledem na převahu našich laserových zbraní přidělíme vyšší prioritu klasickému.“

	Se zdvořilým pokývnutím hlavy se obrátil k Lantuovi. „Myslím, že je to vyčerpávající odpověď.“

	„Ovšem, Vaše Milosti.“ Lantu se rozhodl nezmiňovat se o tom, že sám ve svých zprávách doporučoval věnovat dost velkou pozornost stíhačkám. Nevěřící dosud neměli příležitost nasadit je tak, jak vyžadovala jejich taktická doktrína, a vyhlídka na boj s hejny malých a rychlých útočníků operujících z lodí, na které on nedosáhne, byla nepříjemná. Jenže vývojová a výrobní zařízení si musela nějak stanovit priority a válečník – jak mu odjakživa dost významně opakovali – bojuje se zbraněmi, které má, nikoliv s těmi, které by si přál mít.

	Vrátil se opět k aktuálnímu úkolu.

	„Podle mého názoru máme dvě strategické možnosti, Vaše Svatosti, a s nimi jsou spojené dva operační problémy.

	Za prvé, můžeme zaútočit na Satan-chána. To samozřejmě musí být náš konečný cíl. Dokud nebude poražen, Svatá Země nemůže být v bezpečí, ale zatím se spokojil s tím, že nás bez překážek nechává drtit odpadlíky. Nepochybně mu to připadá zábavné, ale může to signalizovat i jeho úpadek.

	Za druhé, můžeme pokračovat v útocích na odpadlíky a já si myslím, že je to moudřejší volba. Okupujeme už tři jejich obydlené světy a podle posudků odborníků by nemělo být obtížné přizpůsobit jejich výrobní závody našim požadavkům. Jestli navíc Svatá inkvizice dokáže přimět větší počet nevěřících, aby odvolali své kacířství a navrátili se k pravé víře, získáme velké posily k našim pracovním silám. A posléze – odpusťte, uvědomuji si, že to je duchovní ohled, ale musím se o něm zmínit – můžeme osvobodit samotnou Svatou Zemi mnohem dříve, když budeme dál postupovat směrem k ní.

	Pokud je Satan-chán ochoten nechat nás porazit federaci a připojit její průmysl k našemu, pak jeho vlastní domýšlivost bude znamenat jeho konec.“

	Zmlkl a zahlédl Manakovo souhlasné přikývnutí. Ještě důležitější bylo, že i několik dalších prelátů zvolna přikyvovalo.

	„To bylo dobře odůvodněno, můj synu,“ řekl Prorok tiše. „Ale co ty operační problémy, o kterých jste se zmínil?“

	„Vaše Svatosti, pronikli jsme do prostoru nevěřících tak hluboko, jak to šlo, aniž jsme se střetli s jejich pevnostmi. Nemám dostatek údajů o tom, čemu říkají ,Linie’, abych zhodnotil její sílu, ale přestože samy pevnosti jsou staré, nevěřící je podle všeho pokládají za mocné, což napovídá, že byly rozsáhle modernizovány a vyzbrojeny. Jediné pevnosti, na které jsme zatím narazili – ty v soustavě Danzig – jsou rozhodně hrozivé.

	A dále víme, že nevěřící ještě nenasadili své zálohy. Byl bych šťastnější, kdyby to už udělali, nejlépe po částech, které bychom mohli porazit postupně. Jenže nevěřící podle všeho soustředí síly na mohutný úder.

	Naším problémem tedy je, zda máme, nebo nemáme pokračovat v postupu, a s tím souvisí další, nicméně samostatný problém, jak máme postupovat.

	V této chvíli jsou naše síly a síly nevěřících zhruba vyrovnané, přičemž my nemáme další sektory, které bychom museli střežit. Jsme soustředěni, chcete-li to tak nazvat, do takové míry, které se oni nemohou rovnat. Ale jestli utrpíme těžké ztráty, můžeme o tuto výhodu přijít.

	Na druhou stranu okupujeme soustavy, které se oni nakonec budou muset snažit získat zpět. Proto navrhuji, abychom dočasně zůstali v defenzivě a nechali je přijít k nám, abychom zneškodnili co nejvíc jejich rezerv, než zaútočíme na ,Linii’.“

	„Zůstat v defenzivě?!“ Jeden postarší biskup se šokovaně zprudka napřímil. „Když jste je pokaždé tak snadno porazil?“

	Lantu pohlédl na Proroka a ten přikývl, že může odpovědět.

	„Promiňte, Vaše Milosti, ale dosud jsme měli výhodu překvapení a přesily proti nechráněným mimoprostorovým zkratkám. Útoky na chráněné mimoprostorové zkratky nás budou stát mnoho, zvlášť když budeme útočit na jednotky loďstva podporované stacionární obranou. Když naopak zaujmeme defenzivní postoj, vyprovokujeme k útoku je a výhoda obránců bude na naší straně.“

	„Váš defenzivní postoj tedy vlastně bude ofenzivní?“ otázal se Manak.

	„Přesně tak, Svatosti,“ odpověděl Lantu vděčně.

	„Jenže vy sám jste poukazoval na jejich větší zdroje!“ namítl biskup. „Jestli se vzdáme iniciativy, nemohou shromáždit takové síly, že nás porazí bez ohledu na výhodu obránců?“

	„To je samozřejmě možné, ale nevěřící nejsou kouzelníci. Postavit lodě nějakou dobu trvá, a když uplyne příliš dlouhá doba bez útoku, můžeme rozmístění sil znovu zvážit. Mně ale připadá moudřejší snažit se zlákat k chybě je, než abychom nějakou udělali sami.“

	„Hm!“ odfrkl si biskup. „To nejsou slova, která bych očekával od válečníka! Říkáte, že naše ztráty představují sotva dvacet lodí, zatímco oni ztratili mnohokrát víc – není to snad znamení, že je jejich odpadlictví připravilo o bojeschopnost? Bojíte se snad postavit tak nicotnému nepříteli, když Svatá Země stojí při vás?“

	Lantu spolkl nakvašenou odpověď, když si vzpomněl na urputný, třebaže předem ztracený boj linie nevěřících v Lorelei. Bez ohledu na své jiné nectnosti federace rozhodně není ,nicotný nepřítel’, jenže on si musí dávat pozor na nařčení ze zbabělosti.

	„Vaše Milosti,“ řekl opatrně, „se Svatou Zemí na své straně se nebojím ani postavit nepříteli, ani zemřít. Pouze doporučuji rozvahu. Vyhráli jsme velké bitvy proti mocnému nepříteli; nechci, abychom ta vítězství promarnili nezdravou sebedůvěrou.“

	Neodvážil se říci nic ostřejšího, ale na biskupově tváři – i na jiných obličejích – viděl nesouhlas a srdce mu pokleslo. Synod nečelil nevěřícím osobně. Měl jenom jeho zprávy a biskup neviděl – nebo ignoroval – varování, která se Lantu snažil předkládat.

	„Děkuji, můj synu,“ řekl Prorok bezvýrazně. „Mluvil jste dobře. Nyní vás požádáme, abyste se odebral ven, než se Synod poradí.“

	„Samozřejmě, Vaše Svatosti.“ Lantu se odporoučel a snažil se nedávat na sobě znát obavy.

	Uplynula více než hodina, než Manak opět vyhledal Lantua v malé předsíni. Starý duchovní se tvářil zachmuřeně. Pokynul admirálovi a ten ho následoval na výstupní rampu Tuláka po hvězdách. Tam mu kněz položil ruku na rameno a zavrtěl hlavou.

	„Částečně vás podpořili. Necháme Satan-chána čekat. Získat zdroje federace je logické a je naší povinností navrátit odpadlíky k víře, takže o tomto bodu nebylo příliš sporů. Odmítli však váš návrh zůstat v defenzivě.“

	„Ale Svatosti…“

	„Tiše, můj synu.“ Manak se chvatně rozhlédl kolem a dodal tišším hlasem: „Od starého biskupa Wajuma jsem to očekával, ale souhlasil s tím sám Prorok. Věc je uzavřena. Budeme pokračovat v útoku.“

	„Jak Synod nařizuje,“ zamumlal Lantu, ale když sestupovali po posvátné rampě Tuláka po hvězdách, pln neklidu zavřel vnitřní oční víčka.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola jedenáctá

	

	„LINIE VYDRŽÍ!“

	

	„Pozor!“

	Shromáždění důstojníci mlčky vstali, když do brífinkové místnosti vešel admirál Antonov v doprovodu Kthaary a kapitána Cučevského.

	„Pokračujte.“ Admirálův bas zněl tiše – hrozivě tiše, pomyslel si Cučevský. Znal Antonova mnoho let a znal příznaky jeho nálad. Zejména si všiml, že lehký přízvuk jeho šéfa je dnes poněkud méně lehký než obvykle.

	„Komodore Candro,“ oslovil Antonov velitele redwingských opevnění, „prošel jsem si vaše návrhy obranných dispozic. Tuším, že v jádru jde o to, že všechny orbitální pevnosti mají být odvlečeny na taktický dostřel k mimoprostorovým zkratkám do Laramie a QR-107 a zde zdržovat nepřítele, zatímco Druhá flotila bude krýt evakuaci důležitého personálu do Cimmaronu.“

	„Správně, pane,“ přisvědčil Candra. Cučevský si s jakousi zděšenou fascinací všiml, že na Candrovi i ostatních je v reakci na Antonovův klidný a odměřený tón kupodivu vidět úlevu. „Samozřejmě jsem kladl velký důraz na vyčlenění části Druhé flotily, aby během evakuace kryla mimoprostorovou zkratku do Novoj Rodiny,“ mlel Čandra dál. „Byl jsem si jistý, že na tom vy a –“ podlézavé kývnutí hlavou „– kapitán Cučevský budete mít zvláštní zájem.“

	„Všiml jsem si, komodore. A všiml jsem si také,“ pokračoval Antonov stejně bezbarvě, „že mezi ten ,důležitý personál’ určený k evakuaci patří nejvyšší manažeři poboček průmyslových firem z Gallowayova světa… a všichni přítomní v téhle místnosti.“ Zesiloval hlas tak zvolna, že si změny všimli jenom ti nejvnímavější. Candra mezi ně nepatřil.

	„Ehm, ano? admirále, v Redwingu přece jen žije sto padesát milionů lidí. Protože je v žádném případě nelze evakuovat všechny, museli jsme uvážit, kdo z těch, které můžeme evakuovat, bude nejužitečnější pro válečné úsilí, a proto bylo třeba přistoupit k těžkým rozhodnutím… ano, k těžkým rozhodnutím. A samozřejmě bylo třeba brát zvláštní ohled na –“

	„Zbavuji vás funkce, komodore,“ přerušil Čandru Antonov, jako by komodor ani neexistoval. „Ve 22:00 odlétá kurýrní loď na Zemi; odletíte na ní… spolu s mou zprávou pro admirála Brandenburga.“

	Čandra hloupě zamrkal. „Ale… ale admirále, já jen –“

	„Chcete k obvinění z neschopnosti a zbabělosti přidat ještě porušení subordinace, komodore Čandro?“ Antonov

	– ještě – nekřičel, ale jeho hlas burácel tak, že se všichni schoulili. „Job tvoju mať!“ Uvědomil si, že sklouzl do ruštiny, a ochotně poskytl překlad: „Ojebávat můžete svoji mámu, ne mne! Vypadněte odsud a až do odletu máte domácí vězení, vy nanicovatá černožopa!“

	Čandrův štáb zůstal zaraženě sedět, zatímco komodor zbledl, neohrabaně vstal a vypotácel se z místnosti. Cučevský si tiše oddechl, že Antonov v překladech nepokračoval – starý ruský výraz odsouzení ,černá prdel’ mohl vyznít ještě urážlivěji, než admirál zamýšlel. Všichni ostatní se tvářili bezvýrazně… kromě Kthaara’zarthana. Orioňan pozoroval Čandru s úšklebkem, který odhaloval jeho slonovinově zbarvené tesáky.

	„A teď,“ pokračoval Antonov už ne tak hlasitě (člověk už jenom mohl cítit vibrace přes podrážky bot), „vy ostatní můžete pokračovat ve svých současných povinnostech… podmínečně, na základě toho, jestli je budete vykonávat přijatelně. Myslím, že své názory na defétismus jsem dal najevo jasně.“ Jeho hlas poněkud ztratil na síle, ale klesl hlouběji, pokud to bylo ještě možné. „Nechci slyšet žádné další řeči o ústupech nebo evakuacích. Linie vydrží! Veškeré dovolené se od této chvíle ruší. Kapitáne Lopezi!“ Jmenovaný nadskočil na židli. „Od teď jste komodor. Neměl byste to ovšem považovat za povýšení, ale jen za administrativní nezbytnost, abyste mohl převzít povinnosti komodora Čandry. Budete s kapitánem Cučevským koordinovat rozvrhy prověrek bojové připravenosti během přeskupování obranných sil této soustavy.“ Zapnul holografickou jednotku místnosti a ukázal na orbitální pevnosti soustředěné okolo mimoprostorových zkratek do Laramie a QR-107. „Všechny tyhle pevnosti budou odvlečeny sem“ Kurzor se mihl přes systém planet k mimoprostorové zkratce do Cimmaronu.

	Šok štábu místního pevnostního velitelství byl nyní úplný. Konečně našel Lopez řeč: „Ale pane, čím budeme bránit thébanské nástupní mimoprostorové zkratky? A co mimoprostorová zkratka do Novoj Rodiny?“

	„Vstupní mimoprostorové zkratky nebude bránit nic, komodore,“ zahřměl Antonov. „Kdybychom se je pokusili bránit, museli bychom rozdělit síly, protože nevíme, pro kterou z nich se Thébané rozhodnou. A i kdybychom je odrazili, oni si jednoduše přivolají posily a zkusí to znovu. Oni už zálohy k dispozici mají.“ Rozhlédl se okolo stolu. „Pokusím se – ještě jednou – zdůraznit, že tohle není zdržovací akce. Naším cílem je Thébany rozdrtit! Jestli to kdokoliv z vás nepochopí nebo nesplní moje rozkazy, odvolám ho z funkce.

	A pokud jde o mimoprostorovou zkratku do Novoj Rodiny,“ pokračoval Antonov po několikasekundové odmlce, „Její obrana se posilovat nebude. Novaja Rodina je sice významný uzel mimoprostorových zkratek, ale většina z nich vede do neosídlených soustav. Thébané to musí vědět. A zatím soustavně postupují k Vnitřním světům. Jsem přesvědčen, že v tom budou pokračovat.“

	V brífinkové místnosti se opět rozhostilo ticho, ale tentokrát nikoliv pouze ze strachu. Všichni přítomní věděli, že Antonov má na Novoj Rodině příbuzné… a že Pavel Sergejevič Cučevský je jedním z prvních občanů narozených v této mladé kolonii.

	„A teď musíme naplánovat spoustu věcí,“ pokračoval Antonov. „Zejména je nutné, aby pevnostní velitelství a Druhá flotila koordinovaly operace stíhaček. Tomuto projektu bude velet komandér Kthaara’zarthan.“ Zmlkl a potom dodal tím klidným tichým hlasem, který si nikdo z přítomných snad už nikdy nebude vykládat chybně: „Má někdo nějaké námitky?“

	

	*****

	

	Dezorientace vyvolaná mimoprostorovým průletem ustupovala, zatímco Hildebrandt Jackson následoval svůj doprovod do nitra Redwingu, a první admirál Lantu sledoval, jak jeho displeje potvrzují neuvěřitelné hlášení předsunutých jednotek. Mimoprostorovou zkratku nikdo nebránil.

	Vyvolávalo to zklamání – a znepokojení. Válečníci Svaté Země se připravovali na její dosud nejtvrdší zkoušku: útok na uzel mimoprostorových zkratek patřící k promyšleně vybudované ,Linii’, kterou se nevěřící tak pyšní. Ale jeho průzkumníci nerušeně postupovali soustavou, zatímco se těžké lodě vynořovaly do podivného klidu, který tam neměl být.

	„Nelíbí se mi to, Svatosti,“ řekl, ale tiše. Podřízení si nesmějí být vědomi jeho nejistoty. „Všechny naše údaje mluví o silném opevnění všech mimoprostorových zkratek v Redwingu a prostý rozum napovídá, že nevěřící musejí k obraně soustavy nasadit všechny dostupné mobilní síly. Kde tedy jsou?“

	„Ach, můj synu, kdo změří hlubiny mysli kacířů?“ opáčil Manak až přehnaně klidně. Byl příliš moudrý, než aby upadl do samolibosti Synodu, a Lantu se chystal něco v tom smyslu poznamenat, ale zarazil se, když v očích duchovního zahlédl nevyslovené obavy. Kaplan flotily rozhodně nemládne, pomyslel si a projel jím přitom osten bolesti.

	„Svatosti, první admirále.“ Na zvuk hlasu kapitána Juraha zvedl Lantu hlavu. „Průzkumníci se dostali na dosah senzorů k ostatním mimoprostorovým zkratkám. Právě předávají svá zjištění a –“

	Kapitán vlajkové lodě zmlkl, když se v kouli třírozměrného hlavního zákresu rozsvítila nová světla. Většina z nich se soustředila v jednom místě.

	„Nuže,“ zabručel Lantu. „Tam se tedy stáhli, Svatosti! Nevěřící odvlekli všechny pevnosti kromě planetární obrany k naší předpokládané odletové mimoprostorové zkratce. Zdá se, že odhadli naše cíle… ale proč nám nebránili ve vletovém tranzitu?“ První admirál se nešťastně poškrábal na čenichu. „Na tak krátkou vzdálenost by nám mohly ošklivě zavařit i jejich energetické zbraně. To nedává smysl. Tedy z vojenského hlediska,“ dodal. „I kacíři přece…“

	„Pamatujte, můj synu, že ty pevnosti jsou staré. Vždyť pocházejí skoro z Poslových dnů! Možná jsou slabší, než jsme si mysleli.“ Lantu z opatrnosti nepoznamenal nic o Manakově tónu, naznačujícím, že přání je v tomto případě otcem myšlenky, nicméně kaplan flotily se zamračil. „Přesto bude asi moudřejší počkat s vysláním jednotek k planetě, dokud je nezneškodníme.“

	„Souhlasím, Svatosti. Kapitáne Jurahu, informujte komodora Gahada, že flotila zaujme rozmístění podle plánu Gama. Ať se jeho operační skupina neodděluje bez mého výslovného rozkazu.“

	„Ano, pane,“ potvrdil rozkaz Jurah a Lantu na displeji sledoval, jak První flotila Meče Svaté Země vytrvale postupuje ke shluku pevností. Nelíbilo se mu to, jenže pokyny Synodu mu nedávaly na vybranou.

	

	*****

	

	„Nepřátelská flotila postupuje k mimoprostorové zkratce do Cimmaronu, admirále.“

	Antonov zabručel. Zažili už několik napjatých chvilek, když se thébští průzkumníci přiblížili na dosah skenerů k pásmu asteroidů mezi čtvrtou a pátou planetou soustavy. Ale průzkumníci byli jako zhypnotizovaní mamutími orbitálními pevnostmi. Nehledali lodě s reaktory ztlumenými na minimální výkon, číhající mezi kusy nezrozené planety mezi dvěma plynnými obry.

	Antonov se rozhlédl po improvizovaném vlajkovém můstku na TFNS Nezdolný. Bitevní křižník třídy Kongo nikdy neměl sloužit jako vlajková loď flotily a prostory vyčleněné pro admirálův štáb byly velmi stísněné. Rozsvítit svá světla na některé z těžkých lodí umístěných v soustavě Cimmaron, dvaatřicet světelných roků daleko v einsteinovském prostoru, ale jediný prakticky okamžitý mimoprostorový tranzit odsud, čekajících na kurýrní sondu, která je v pravou chvíli zavolá, však nepřipadalo v úvahu. Ne, on přečká boj nebo zahyne na lodi, která v případě, že jeho plán selže a Thébané se zmocní mimoprostorových zkratek, zůstane v pasti v Redwingu.

	Přistoupil k němu Kthaara. „Admirále, blíží se k bodu Staahlingraad.“ Ukázal na karmínový bod na navigačním displeji.

	Antonov přikývl a koutkem oka zpozoroval, jak Kthaara přitiskl uši k hlavě a vysunul drápy. Nálepky jako ,kočkovitá šelma’ jsou obvykle zavádějící, pomyslel si; Orioňan, výsledek zcela odlišného vývoje, je pozemské kočce vzdálenější než pozemská ještěrka, ryba nebo strom. Ta podobnost je čistá náhoda, k jaké v galaxii se čtyřmi sty miliardami sluncí prostě občas dojít musí. Nicméně Kthaara je každopádně výsledek milionů let vývoje predátorů… a Antonov byl jenom rád, že dnešní kořist nejsou lidé.

	„Komodore Cučevský,“ řekl nadbytečně, „až Thébané dorazí k bodu Stalingrad, uvedete flotilu do plné bojové pohotovosti a budete čekat na můj rozkaz.“

	„Rozumím, admirále,“ Cučevský věděl, pod jakým tlakem musí jeho šéf být, když začíná opakovat rozkazy… a když v jeho standardní angličtině zaznívá jadrné ,r’.

	„Komandére Kthaaro,“ pokračoval Antonov, „necháte vzlétnout stíhačky podle vlastního uvážení podle směrnic operačního plánu.“ Kdysi by to snad bylo nemyslitelné, nikoliv však po cvičeních několika posledních týdnů. Možná se ještě tu a tam vyskytli důstojníci, kteří odmítali sloužit s chlupáčem; nikdo ze stíhačů k nim nepatřil.

	Antonov se uvelebil ve velitelském křesle a vyčkával.

	Ve velitelské pevnosti sledovaly přílet Thébanů k bodu Stalingrad jiné oči. Jsou na určeném místě.

	„Všechny stíhačky, vzlétnout!“

	Komodor Lopez vyslal do boje plnou sílu stíhacích letounů pevnostního velitelství a stíhačky Námořnictva Terranské federace se poprvé vrhly na Thébany organizovaným nacvičeným úderem ze zajištěných základen.

	

	*****

	

	Lantu se schoulil hlouběji do velitelského křesla, když ve sféře jeho taktického displeje vykvetly nové zdroje nebezpečí. Toho se bál. Tyhle uspořádané formace měly velice daleko k zmatku plnému improvizací, který zažil v Lorelei, a patrně vysvětlovaly, proč nevěřící vydali bez boje vstupní mimoprostorové zkratky. Bylo zřejmé, že ty jejich stíhačky mají ještě větší operační dolet, než se obával – možná dokonce takový, aby stihly ustoupit, doplnit výzbroj a udeřit podruhé, možná i potřetí, než se První flotila dostane na dostřel k jejich hangárům.

	Ale První flotila není úplně bezmocná, připomněl si zachmuřeně.

	Poručík Allison DuPreová ze 117. stíhací perutě vedla stíhačky pevnostního velitelství vstříc nepříteli a doufala, že admirál Antonov a ten mourek mají pravdu, když tvrdí, že Thébané schopnosti stíhaček podceňují. Kéž by. Ona je jeden z velmi mála pilotů-veteránů, které zdejší pevnostní velitelství má, a budou potřebovat každou výhodu…

	Letoun, který letěl jako její číslo, s ohnivým zábleskem explodoval.

	„AFHAWKy!“ štěkla na velitelském kanálu. „Úhybné manévry – teď!“

	Teprve potom si ulevila zaklením.

	Lantu sledoval, jak první stíhačky nevěřících zanikají, a děkoval Svaté Zemi, že arcibiskup Ganhad souhlasil s přidělením vyšší priority pro výrobu AFHAWKů, ale nesdílel spokojenost svého štábu. Účinnost střel byla daleko nižší, než se předpokládalo; nevěřící zjevně vyvinuli nejenom útočnou doktrínu, jak zbraň nasadit, ale i obrannou taktiku, jak se jí vyhnout. Není divu, že jejich taktické příručky zdůrazňovaly, že nejlepší zbraní proti stíhačce je jiná stíhačka!

	Přeživší stíhačky se řítily mezi troskami svých družek. Až příliš brzy se ocitnou na dostřel.

	Zbytek perutě poručíka DuPreové zaujal za jejím letounem širší rozestupy, ustálil se v útočné formaci a DuPreovou projel záchvěv hrdosti. Možná to jsou nováčci, ale svou práci se naučili. A mourek znal pár triků, o kterých ani DuPreová ještě nikdy neslyšela. Pozorovala displej a čekala, až se rozsvítí značka, že dosáhli bodu zahájení zteče. Každou chvilku…

	Už!

	„Za mnou na zteč!“ zavelela rázně a shluk perutí malých kosmických lodí řízl zatáčku, jakou umožňovaly pouze pohony opatřené rušením setrvačnosti. Prolétly poslední linií obranné palby laserů a řízených střel bodové obrany a pronikly do ,slepých’ oblastí ionizace a zakřiveného prostoru vytvářených pohonem thébských těžkých lodí za jejich zádí.

	Sto sedmnáctka přitom přišla o dvě další stíhačky… včetně stroje poručíka DuPreové. Ale tři zbývající útočníci vnikli do slepých úhlů, kam nebylo možno zaměřit žádné zbraně. A potom, ze vzdálenosti, která se podmínkách vesmírného boje dá pokládat za bezprostřední, jejich zbraně promluvily, koordinované díky výcviku zesnulého skippera, a energii jim dodávala touha po pomstě.

	

	*****

	

	Lantu si udržoval neproniknutelný výraz, ale zaslechl tiché zasténání kaplana flotily, když nevěřící pronikli vším, co proti nim mohla První flotila vrhnout. Jejich zbraně měly krátký dostřel a byly jednotlivě slabé, avšak udeřily s děsivě nádhernou přesností. Celá peruť vypálila naráz, roztrhala štíty lodě jaderným ohněm, přiblížila se a při průletu kolem pomalých a neohrabaných plavidel zasypávala jejich boky střelbou. Na Jacksona nezaútočil nikdo, zato superdreadnought Allen Takagi to štěstí neměl. Štíty mu vysadily, a dokonce i masivní pancíř povolil pod soustředěnou palbou útočníků. Loď se stočila, když vybuchla jedna gondola pohonné soustavy, ale potácela se dál a vzduch z ní prýštil jako krev.

	„Dávají se na ústup, pane,“ ohlásil Jurah, ale admirál zavrtěl hlavou. Nedávají se ,na ústup’. Provedli útok a teď se stahují, aby doplnili výzbroj k dalšímu.

	„Pane, John Calvin a Takagi už nedokážou udržovat plnou rychlost. Mám snížit rychlost flotily, aby se jim přizpůsobila?“

	„Ne. Vyčleňte k jejich krytí doprovodné jednotky a pokračujte naplno v postupu. Musíme ty pevnosti napadnout co nejdřív.“

	„Ano, pane.“

	

	*****

	

	„Admirále,“ oznámil Cučevský, „stíhačky pevnostního velitelství podnikly útok na nepřítele v plném rozsahu. Ten utrpěl značné škody a vypadá to, že vyčleňuje proti stíhačkám několik formací torpédoborců – což je úkol, na který očividně nemají náležitou doktrínu ani výzbroj,“ dodal s uspokojením. „Ale těžké jednotky pokračují v kurzu k mimoprostorové zkratce. Zanedlouho se ocitnou na dostřel těžkých řízených střel z pevností.“

	Antonov přikývl s pohledem nehnutě upřeným na holodisplej zachycující celou soustavu. Komunikací s pevnostmi by riskoval, že se odhalí. Mohl jenom doufat, že Lopez svůj part zahraje dobře.

	„Komodore Cučevský,“ promluvil zřetelně a oficiálně, „Druhá flotila se dá na postup.“

	Paluba se zachvěla, když se pohonná soustava Nezdolného probudila. Na výhledových obrazovkách se odsunula stranou vznášející se hora, za níž se loď skrývala, a odhalila nebeskou klenbu posetou hvězdami. Matně se zaleskly odrazy světla hvězd, jak se ostatní lodě formovaly za bitevním křižníkem, zatímco uprostřed thébské flotily blýskaly poslední bojové hlavice stíhaček jako kratičké výbuchy nov.

	Antonov klesl do křesla a ztěžka vzdychl. Potom se naklonil k Cučevskému a tiše mu řekl do ucha: „Nu, Pašo, jdeme na to. Doufejme, že Lopez má hlavu na pravém místě.“

	„Da, Ivane Nikolajeviči,“ odpověděl Cučevský stejně tiše.

	Stíhačky pevnostního velitelství uháněly zpátky na své základny, aby doplnily výzbroj, pronásledovány zle pošramocenou thébskou flotilou. Jen málo lodí bylo zničeno – orbitální pevnosti měly na rozhodný úder příliš málo stíhaček, jak kdysi nespokojeně poznamenal Kthaara – ale mnoho jich bylo poškozeno. Některé byly zřízené ještě hůř než Calvin a Takagi a udržovat formaci začínal být problém, ale Lantu se hnal kupředu nejvyšší možnou rychlostí. Zoufale se chtěl dostat na dostřel řízených střel a rozdrtit ty mohutné pevnosti dřív, než vyšlou ta pekelná malá plavidla k druhému úderu… jestli to dokáže.

	Jeho flotila se dostala na dostřel těžkých střel a on si znovu musel dodávat odvahy, když se ty velké zbraně vyřítily proti První flotile.

	Thébané už se s těmito střelami setkali; neměli však dosud tu čest s hlavicemi, které se Howardu Andersonovi nějakým zázrakem podařilo dopravit do Redwingu před všemi reálnými dodacími termíny. Sice ne mnoho, ale alespoň několik. A když se taková hlavice dostala na stanovenou vzdálenost od cíle, vypnulo se nehmotné zadržovací pole, hmota se setkala s antihmotou a cílová loď zažila něco nového v historii ničení. Generátor pole byl sice tak mohutný, že hlavice nesla jen málo antihmoty – ale i to málo vyvolalo výbuch třikrát ničivější než bojová hlavice srovnatelné hmotnosti, která využívala energii fuze atomů deuteria.

	Někteří Thébané propadli panice, když ty pekelné zbraně s děsivou snadností ničily štíty a obyčejný kov se vypařoval… ale nikdo na Lantuově vlajkovém můstku. První admirál s vyrovnaným výrazem nařídil nasadit ještě větší rychlost i na úkor udržení formace. Teď už nebylo pochyb. Musí se přiblížit na dostřel a zarazit ty strašné stíhačky a střely u samého zdroje. A musí ukořistit novou techniku a předat ji k využití pro Svatou Zemi. Ale ještě než dořekl rozkaz, aby se k akci připravily výsadkové oddíly, začaly se z mimoprostorové zkratky vedoucí do Cimmaronu těžkopádně vynořovat superdreadnoughty nevěřících a z pevností vylétly první dozbrojené stíhačky.

	A to všechno znamenalo, že se ani organická, ani kybernetická pozornost Thébanů nesoustředila dozadu, ve směru pustého pásma asteroidů, které před časem minuli. Malé uskupení nosičů letounů a jejich doprovodu, které se vydalo za První flotilou, tak zůstalo nezpozorováno.

	Na vlajkovém můstku Nezdolného panovalo ticho. Antonov měl v úmyslu plně využít Kthaarova instinktu pro operace stíhaček, takže Orioňan musel dostat volnou ruku, jak mu bylo slíbeno. A jak tomu často bývá, jakmile začne bitva, role velícího důstojníka se z větší části scvrkne na to, aby kolem sebe šířil ovzduší sebedůvěry.

	Náhle Kthaara promluvil sérií vrčivých a syčivých zvuků ke svému přidělenému spojaři, který rozuměl orionštině. Spojař předal jeho rozkazy jménem velení flotily dál a dva těžké nosiče letounů i devět lehkých nosičů letounů třídy Pegas naráz vyslaly své šiky.

	Termonukleární exploze, které obklopovaly bojující thébské lodě i terranské pevnosti, byly stále méně a méně často přezařovány většími ohni antihmoty. Lantu si toho všiml, když rozkázal vypustit kluzáky samurajů. Svatá Země je milosrdná; zásoby nové zbraně nevěřících byly zjevně omezené. Ale jeho úleva měla krátké trvání.

	„První admirále! Zezadu se přibližují formace útočných člunů!“ V kouli displeje naskočila nová světélka, aby to neuvěřitelné hlášení potvrdila, a Lantu zbledl. Přicházející druhá vlna stíhaček z pevností při současných vzdálenostech dorazí k cíli a dokončí úder těsně předtím, než udeří tihle záhadní noví příchozí, a Lantu pochopil. Nevěřící tu mají mobilní jednotky; někde za ním se ukrývá flotila neznámé síly v takové pozici, že ho může připíchnout na Linii jako hmyz přimáčknutý ke sklu.

	Dělal, co mohl, a procítěně se přitom proklínal, že nevěnoval ještě větší pozornost taktickým příručkám nevěřících. Po několika minutách horečných improvizací s důstojníkem řídicího úseku přeskupil své lodě – alespoň některé – aby navzájem vykrývaly svá slepá místa, a vytvořil nedokonalou přibližnou verzi klasického stupňovitého typu protistíhačkové formace. Příliš mnoho jednotek zůstalo nekrytých, zbývalo příliš mnoho slabých míst, ale jeho lodě si mohly poskytnout alespoň nějakou vzájemnou podporu. A jak si připomněl, jeho výsadkové oddíly už by každou chvíli měly dorazit k cíli…

	Dělostřelecký seržant Jason Mendenhall ze speciálních oddílů Námořní pěchoty Terranské federace vedl své družstvo vnějšími prostory velitelské pevnosti. Třebaže šlo normálně o doménu servisních robotů, byly tyto chodby navrženy tak, aby se do nich v případě nutnosti dostal i člověk, takže se tito námořní pěšáci pohybovali v umělé gravitaci chodbami, jež byly dost velké na to, aby se jimi protáhli… těsně.

	Ve starém robotickém bojovém pancíři by se do palubních prostor rozhodně nenacpali, pomyslel si seržant. Ten sice dobře sloužil až do Třetí mezihvězdné, ale do těchhle myších děr by se nevešel. Právě proto byla zkonstruována tahle šikovnější nová verze – a díky Bohu za to! Konstruktéři sice v žádném případě neočekávali, že bude třeba odrážet výsadky ve vesmírném prostoru (Pukněte vzteky, piráti španělských moří!), ale teď, když vědí…

	Nějaký historický nadšenec vyhrabal během vývojového programu slangový název ochranného protichemického obleku z dvacátého století ,atombordel‘ a mezi vojáky se brzy místo oficiálního názvu ,bojový oblek vz. 5’ rozšířil název ,superbordel’. Mendenhallovi bylo jedno, jak tomu kdo říká. Nestaral se ani o to, jak člověk uvnitř páchne. Viděl ukázku, jak se od superbordelu odrážejí střely útočné pušky… a znal účinky zbraně, kterou nesl.

	Zpoza rohu se ozvalo tlumené zadunění exploze a chodbou začal fičet vichr, což potvrzovalo předpoklady taktického úseku o tom, kde Thébané prorazí trup. Seržant Mendenhall svým lidem mávnutím ruky signalizoval, aby se přitiskli ke stěně. Nemuseli čekat dlouho, než senzory jejich přileb v řídnoucím vzduchu zachytily zvuky přibližujícího se výsadku. Mendenhall spokojeně zabručel, pokynul družstvu k postupu vpřed a s připravenou zbraní skočil za roh.

	On byl připraven na vzhled Thébana, se kterým se střetl, ale Théban nebyl připraven na dvouapůlmetrového obrněného mýtického titána. Ještě méně byl připraven na zbraň toho hrozivého trola. Uprostřed její jednoranné komory se v poli vytvářeném supravodivou sítí vznášela koule stlačeného vodíku, kterou nyní sbíhavé mikrolasery zahřívaly na teplotu blížící se fúzní teplotě. Vzniklý plazmový výboj byl elektromagneticky vymrštěn podél naváděcího laserového paprsku a zanechával za sebou brázdu superpřehřátého vzduchu schopnou uškvařit člověka oblečeného do čehokoliv méně odolného než bojový oblek. Mendenhall takový bojový oblek měl; Thébané nikoliv.

	Sprška plazmatu obklopila čelního útočníka a jeho kratičký příšerný výkřik zakončilo zaburácení sekundárních výbuchů, když žár vznítil munici, kterou nesl.

	Většina jeho druhů zahynula stejně rychle jako on, když chladicí systémy jejich vesmírných obleků zahltil tepelný impulz, který ožehl přepážky až na holý kov, a ti, co přežili, zůstali ohromeně stát na tu chvilku, než se rozmístil zbytek Mendenhallova družstva a zahájil palbu. Nikoliv plazmovými kanóny, nýbrž zmenšenou verzí těžkých raketometů proti živé síle, jež odpalovaly rychlou dávku hyperrychlých raket – vlastně dutých šipek naplněných tuhou pohonnou směsí. Kosmické obleky Thébanů sice byly opatřeny ochranným pancéřováním, ale proti zbraním, jaké námořním pěšákům umožňovaly nést jejich exoskeletové ,svaly’, mohli být mimozemšťané stejně dobře v podvlékačkách.

	Byl to masakr, ale Thébané nezemřeli úplně sami. Jeden z nich nesl z ramene odpalovanou výmetnici raket určených k prorážení pancéřových dveří a vnitřních přepážek a bojový oblek kanóna Mendenhalla dostal zblízka zásah kumulativní hlavicí schopnou vyřadit těžký tank.

	

	*****

	

	První admirál Lantu upíral zahořklý pohled na taktický displej a naslouchal kapitánu Jurahovi. Ani jediný výsadek neohlásil úspěch a krátké útržky jejich bojových hovorů představovaly poslední údaj, který potřeboval. Další léčka, pomyslel si chladně. První flotila padala do jedné léčky za druhou a skutečnost, že před tímto útokem varoval, jeho zahořklost jen završovala.

	Stíhačky Linie udeřily tvrdě… a záhadné stíhačky zezadu udeřily ještě tvrději. Takagi byl zničen. Calvin zůstal prakticky nepohyblivý. Další lodě byly poškozené téměř stejně těžce a stíhačky, které způsobily tu zkázu, se už vracely k přízračným nosičům letounů vznášejícím se na samé hranici detekce. Utrpěly také menší ztráty než stíhačky z pevností, protože zahájily útok ze slepého úhlu První flotily. A on se neodvážil obrátit lodě, aby je té taktické výhody zbavil, když současně útočil na Linii; dovolit těm ďábelským pevnostem odpalovat své mnohem účinnější střely do téhož slepého úhlu by byla sebevražda. A co hůř, těžké lodě z Cimmaronu, přestože jich bylo málo, začínaly významnou měrou přispívat k přestřelce energetickými zbraněmi, která nyní zuřila mezi První flotilou a pevnostmi.

	A zásoba protiletounových střel nevydrží věčně.

	„Svatosti, musíme ustoupit,“ řekl tiše a Manak na něho šokovaně vytřeštil oči. „Nevěřící nás sevřeli v pasti mezi pevnostmi a nosiči letounů; když neustoupíme, může být celá naše flotila zničena.“

	„To nemůžeme, můj synu! Máme sice těžké ztráty, ale když zneškodníme pevnosti – když zajistíme mimoprostorovu zkratku – budou v pasti odpadlíci, ne my!“

	„Kéž by tomu tak bylo, Svatosti,“ řekl Lantu těžce, „ale Cimmaron je také opevněný. I kdybychom rozdrtili Linii, tamní pevnosti na nás budou čekat, až do něj prolétneme. A když neprolétneme, nosiče letounů nevěřících oberou naše kosti, zatímco budeme trčet uprostřed trosek. A i kdyby se nám podařilo mimoprostorovou zkratku zajistit, nedokážeme jejich lodě lapit, Svatosti; nosiče letounů jsou stejně rychlé jako naše nejrychlejší jednotky, dolet těch jejich stíhaček je větší než dostřel našich nejlepších zbraní a stále mohou ustoupit do Novoj Rodiny.“

	„Ale co Synod, Lantu! Sám Prorok nařídil útok – jak to vysvětlíme Synodu?“

	Lantu zvedl hlavu. „Já to vysvětlím Synodu, Svatosti. Flotila je pod mým velením; Svatá Země mi ukládá povinnost neplýtvat marně životy Lidu – a slepě trvat na útoku by bylo právě takovým plýtváním. Rozhodnutí leží jenom na mně; jestli je chybné, bude to moje chyba.“ Jenže Lantu s pocitem provinilosti věděl, že sám nevěří tomu, co říká. Chyby se dopustili ti, kdo ignorovali jeho radu a rozkázali mu provést plán, ve který on sám nevěřil. Ti, kdo pošetile předpokládali, že několik generací staré orbitální pevnosti nebyly zdokonalovány a modernizovány. Ti, pro které jeho flotila tolik obětovala… a pro které bude muset přinést ještě jednu oběť…

	„Ne,“ sevřel mu paži Manak. „Vy jste sice náš první admirál, ale já jsem kaplan flotily. To rozhodnutí je i na mně a –“ zadíval se Lantuovi zpříma do očí „– je správné. My to vysvětlíme Synodu, můj synu. Udělejte, co musíte.“

	„Děkuji vám, Svatosti,“ řekl Lantu tiše, zhluboka se nadechl a obrátil se ke spojovacímu důstojníkovi. „Spojte mě s admirálem Tronou,“ řekl hlasem jako z chladného železa. „Bude nutné, aby taranovací flotila kryla náš ústup.“

	Komodor Lopez se rozhlížel po velitelském středisku a pozoroval lidi stejně vyčerpané jako on sám, jak se v krvavě rudé záři nouzových světel snaží koordinovat opravy škod. Tahle bitva už přece nemůže trvat dlouho, pomyslel si.

	Netrvala. Když se thébská flotila začala obracet, rozlehlo se unavené jásání. Lopez se k němu chtěl připojit, ale jeho pohled upoutala jakási anomálie na bojovém situačním zákresu. Proč se od ustupujícího nepřátelského uskupení odpoutávají všechny ty bitevní a těžké křižníky a míří plnou rychlostí k jeho pevnostem?

	Vzhledem k obratnosti, jakou lodím dodává bezreakční pohon, je prakticky nemožné, aby jeden hvězdolet úmyslně narazil do druhého. I kdyby měl některý kapitán dostatečně sebevražedné sklony, aby se o to pokusil, ten druhý se tomu obvykle dokázal snadno vyhnout. A v těch vzácných případech, kdy se dá úmyslné srážky docílit, jsou téměř bez výjimky zcela zničeny obě lodě, pokud pohonné pole jednoho plavidla není mnohonásobně silnější než pole druhého. A prostředky vynaložené na tuto taktiku přesahují možný zisk, protože válečná loď dost těžká na to, aby přečkala obrannou palbu při přibližování, a ještě zničila těžkou loď protivníka, je příliš cenná bojová jednotka, než aby ji stálo za to vyplýtvat na jediný útok, třebaže smrtonosný.

	Avšak Thébané našli způsob. Sice je to stálo něco na rychlosti a účinnosti pohonu, ale zato dokázali manipulovat samotným pohonným polem, aby vytvořili ,příďovou vlnu’, tedy vlastně jakýsi elektromagnetický kloun. Terranské námořnictvo nikdy o takové věci neuvažovalo, protože i s klounem vznikly na útočícím plavidle strašlivé škody, neboť přetížené generátory při nárazu shořely, a mobilní jednotka se útoku stále dokázala docela snadno vyhnout.

	Jenže pevnosti Linie nebyly mobilní.

	Posádky křižníků thébské taranovací flotily tvořili ti nejfanatičtější příslušníci Církve Svaté Země. Lodě toho nesly jen málo kromě mamutích soustrojí potřebných k formování pohonného pole… a výsadkových kluzáků nastavených na automatické vypuštění v okamžiku nárazu.

	„Admirále,“ oslovil Cučevský Antonova naléhavě, „ten nový útočný systém způsobil pevnostem vážné škody a jejich oddíly námořní pěchoty znovu čelí výsadkům. Naše druhá útočná vlna se právě blíží vzdálenosti pro zahájení zteče… můžeme ji přesměrovat na ty sebevražedné lodě, které ještě nedosáhly cíle…“

	Antonov ho zarazil mávnutím ruky. „Ne,“ prohlásil dost hlasitě na to, aby ho slyšel celý štáb. „Přesně to Thébané chtějí. Pevnosti se budou muset bránit samy, jak nejlépe umějí. Naším hlavním cílem musejí být nepřátelské těžké lodě. S každou, která dnes unikne, budeme muset jednoho dne bojovat znovu.“ Nejnovější thébská ukázka rasového šílenství jím otřásla stejně jako všemi ostatními, ale nemohl si dovolit dát to najevo. „Stíhačky budou pokračovat v původním úkolu.“

	Kthaara se na něj zvláštně podíval. Očividně si pomyslel, že by z admirála byl dobrý Orioňan. A Antonov věděl, že si o něm jeho lidští důstojníci myslí přesně totéž.

	Bylo po všem. Zbylé thébské lodě se obratně stáhly ze soustavy a Druhá flotila se soustředila u pevností, aby nabídla veškerou pomoc, jakou mohla poskytnout. Antonov se bezvýrazně díval na odvíjející se seznam potvrzených ztrát…

	mnoha ztrát. Včetně komodora Antonia Lopeze y Sandovala, zabitého na svém bojovém stanovišti, když jeho velitelskou pevnost rozpáral beranidlem čisté energie thébský bitevní křižník.

	Ze skupiny důstojníků za sebou zaslechl hlas a otočil se. „Copak je, komandér-poručíku Trevayneová?“

	„Jenom jsem si vzpomněla na něco, co před staletími řekl jeden můj krajan, pane,“ odpověděla tiše zpravodajská důstojnice. „,Kromě prohrané bitvy není nic hroznějšího než vyhraná bitva.’“

	Antonov cosi zabručel a obrátil se zpátky ke jménům na fosforeskující obrazovce.

	

	

	Kapitola dvanáctá

	

	JAKO ZA STARÝCH DOBRÝCH ČASŮ

	

	Z přetlakového vaku unikl vzduch, pozemní vůz dosedl a dvířka prostoru cestujících se otevřela. Howard Anderson vystoupil vlastními silami a o holi se belhal za podporučíkem Mallorym, rád, že se mladík konečně naučil nenabízet mu pomoc. Dokonce i pobočník stižený těžkým případem uctívání hrdiny se dokáže naučit neobletovat pořád svého šéfa, když dostane dost často vynadáno, a všechny podporučíky je třeba občas srovnat do latě. Do budoucna jim to jenom prospěje.

	Mallory pelášil napřed, aby stiskl tlačítko výtahu, a tentokrát mu Anderson letmým kývnutím poděkoval, když nastupoval. Vzápětí toho zalitoval, když se podporučík celý rozzářil. Kdyby měl ocas, vrtěl by jím, pomyslel si Anderson kysele. Potom mu myšlenky zatěkaly od Malloryho jinam a on mlčky stál a poklepával prsty na hlavici hole, zatímco na panelu přeblikávala čísla poschodí. Jestli rozvědka námořnictva našla to, co očekával, pak někomu pořádně natrhne prdel… s velkou radostí.

	Výtah zastavil a stařec i mladík vystoupili. Nezaujatý pozorovatel by si možná všiml, že podporučík vypadá jako mnohem mladší verze svého šéfa, ale kdyby to někdo Andersonovi řekl, ministra pro válečnou výrobu by to nemálo rozladilo. Měl mladého Malloryho rád, ale jeho sebeúctu by zranilo, kdyby měl přiznat, že byl kdysi také takový zelenáč.

	„Ty zprávy jsou nachystané, Andy?“ otázal se, když se blížili k jeho kanceláři.

	„Ano, pane.“

	„Dobře.“

	Dveře úřadovny se otevřely a písařka Gonzalesová se začala uctivě zvedat, ale Anderson ji mávnutím ruky zarazil. Posadila se s podstatně větší sebedůvěrou, než by projevoval Mallory, a Anderson jí věnoval úsměv, když kolem ní procházel do své pracovny.

	Když zapnul terminál, vystrnadil Malloryho z místnosti. Pokroucenými prsty překvapivě čile ťukal do klávesnice, a když se objevilo záhlaví souboru, modré oči mu ztvrdly.

	„Á, vítejte, pane Andersone. To je mi ale příjemné překvapení.“

	Lawrence Taliaferro vstal, když ministr pro válečnou výrobu vešel do jeho přepychové kanceláře. Byl to tloustnoucí pořízek s kulatým obličejem. V tuto chvíli měl v šedých očích ostražitý pohled a Anderson si pomyslel, kolik různých důvodů k obavám asi Taliaferro může mít. Nejspíš hezkých pár, ale ten, který ministra přivedl sem, pro začátek úplně postačí.

	„Děkuji,“ řekl dvorně, když mu Taliaferro osobně přisunul pohodlné křeslo.

	„Nemáte zač. Vůbec nemáte zač. Smím vám nabídnout nějaké občerstvení?“ Taliaferro podržel prst nad tlačítkem zvonku, ale Anderson zavrtěl hlavou. Praxe smetánky Korporativních světů okázale zaměstnávat osobní sluhy mu připadala nechutná. Kromě toho schvaloval orionský zvyk nikdy nepřijímat jídlo nebo pití od chofaki.

	„Nuže dobře!“ prohlásil Taliaferro energicky. „Co vás k nám přivádí, pane Andersone? Cokoliv pro vás mohu udělat, bude mi ctí.“

	„Ještě jednou vám děkuji,“ řekl Anderson žoviálně. Tohle byla první příležitost, kdy se osobně setkal s Lawrencem Taliaferrem. Taliaferrovy loděnice odvedly dobrou práci při reaktivaci Antonovových lodí, což se od nich také setsakra čekalo. Po čtyřiceti letech pohlcování konkurence po kouscích právoplatně vlastnily polovinu Jamiesonova souostroví.

	I ve světě, který ve své ústavě zakotvoval bezuzdný kapitalismus, Taliaferrové nadmíru vynikali.

	Anderson si zamyšleně prohlížel hostitele. Lawrence byl vnuk Winstona Taliaferra, zakladatele rodinného impéria. Anderson si Winstona dobře pamatoval z První mezihvězdné války a považoval za velkou škodu, že stařík zemřel dřív, než se rozšířila kúra proti stárnutí. Byl to sice tvrdý a nemilosrdný pirát, ale byl to muž. A přes všechny své ambice si nikdy, pokud Anderson věděl, nezahrával s bezpečností Terranské federace. Naštěstí se populace Gallowayova světa rozrostla natolik, že by se Lawrence musel vystěhovat, kdyby po terapii proti stárnutí zatoužil on.

	Taliaferro se pod mlčenlivým zamyšleným pohledem těch starých očí zavrtěl. Po všech těch kreditech, které nasypal do kampaňové pokladnice Sakanamiho Hidejošiho se cítil jako zrazený. Věděl sice, že je válka, ale bylo opravdu nutné posílat toho příšerného starého dinosaura na jeho svět? A co toho starého parchanta teď přivádí sem? Ty jasně modré oči byly jako namířené řízené střely a připomínaly Lawrencovi dlouhý seznam tajných prohřešků Taliaferrových loděnic.

	„Pane Taliaferro,“ promluvil Anderson konečně, „v minulých dnech jsem četl několik zajímavých technických zpráv. Některé z nich byly velice vzrušující.“

	„Ano?“ Taliaferro se trochu uvolnil.

	„Ovšem. Od mých časů se toho hodně změnilo. Kdybychom měli něco z té nové techniky u ophiušského uzlu nebo v Aklumaru, no…“ Pokrčil rameny a Taliaferro se rozzářil.

	„Ano, jsme docela hrdí na to, čeho jsme dosáhli. Naši lidé v uniformě si zaslouží jen to nejlepší a –“

	„Zcela s vámi souhlasím,“ přerušil ho Anderson přátelsky, „a teď, když jsme reaktivovali zálohy a vyčistili tak palubu, uvažuji o prioritách nové výstavby. Vypadá to, že přes Loděnici a Gallowayův svět všeobecně bude protékat hodně kreditů. Spousta kreditů.“

	„Ano?“ opakoval Taliaferro, napřímil se a v očích mu hrabivě zasvítilo. Anderson to potěšeně sledoval.

	„Ovšem. A chci vás osobně informovat o platebním plánu, který pokryje podíl Taliaferrových loděnic na předběžných pracích.“

	„Tedy, to je velice milé, pane. Určitě –“

	„Zejména pak,“ pokračoval Anderson přívětivě, „proč Taliaferrovy loděnice odvedou práci za prvních jeden a půl miliardy kreditů zdarma.“

	„Cože?!“ Taliaferro vyskočil z křesla, oči navrch hlavy, a stařec se chladně usmál. „To přece nejde… tedy, my… to je absurdní!“

	„Právě naopak, pane Taliaferro.“ Andersonův nenadále mrazivý tón prořízl vzduch jako nůž. „Jsem vůči vám ještě nesmírně shovívavý.“

	„Ale… ale…“

	„Posaďte se, pane Taliaferro.“ Průmyslník klesl do křesla, Anderson se naklonil kupředu a opřel se o hůl. „Váš výzkum a vývoj v oblasti nových systémů elektronického boje na mne udělal nejvyšší dojem. Vaše lidi je třeba pochválit. Pokud mám věřit hodnocení technických úseků lodní správy, dosáhli průlomu a dali vzniknout celé nové generaci takových prostředků. Jediné zařízení, které dokáže obstarat nejenom klamání a rušení zaměřovacích a naváděcích systémů, ale také podstatně snížit účinnost nepřátelských prostředků elektronického boje a současně, pokud lze věřit výsledkům zkoušek, skutečně zamaskovat loď. Neviditelnost až na tak krátkou vzdálenost, jako je jedenáct světelných minut, je neocenitelná taktická výhoda, pane Taliaferro.“

	„No, samozřejmě,“ řekl Taliaferro, „ale vyskytly se –“

	„Vím o těch ,potížích’, které vás potkaly,“ řekl Anderson tiše. „Vy ovšem možná nevíte, že válečné kompetence umožňují Úřadu rozvědky námořnictva mnohem širší dozorčí roli a zkoumání všemožných věcí, jejichž zkoumání má v době míru zakázané. Včetně dokumentů vojenských dodavatelů.“

	Taliaferro zbledl a Anderson se nepříjemně usmál.

	„Od listopadu 2294,“ pokračoval s precizní výslovností, „vyplatilo Námořnictvo Terranské federace Taliaferrovým loděnicím více než miliardu kreditů na výzkum a vývoj prostředků elektronického boje nové generace. Připadá mi to velmi zajímavé, protože rozvědka dostala do rukou interní zprávy vašeho technického týmu, v nichž se říká, že 18. listopadu 2294 jejich zařízení překonalo v polních podmínkách parametry specifikace loďstva.“

	„Jenže jsme potřebovali udělat další zkoušky a –“ spustil Taliaferro přiškrceně.

	„To potřebujete vždycky,“ prohlásil Anderson chladně. „Řekl bych, že v některých ohledech je to jen dobře. Admirálu Liovi by nové systémy v té… taktické situaci, které čelil v Lorelei, příliš k užitku nebyly a nepřítel by nepochybně získal vzorky. Od té doby však vaše činy měly za následek ztrátu stovky, ne-li tisíce životů, protože jste odpíral loďstvu systém, který zoufale potřebuje. Navíc jste podle své poslední korespondence požadoval další miliardu kreditů na ,intenzivní vývoj’ za účelem dotažení systému do operační provozuschopnosti. Jste dost nenasytný, pane Taliaferro. Nejprve zpronevěříte miliardu kreditů zatajováním výsledků zkoušek a potom jako svou libru masa chcete vylákat další miliardu za to, že po dalších šesti měsících ,vývoje’ předáte dávno fungující systém loďstvu.“

	„To nemůžete dokázat!“

	„Ale mohu. A když budu muset, udělám to. Kompletní dokumentace se nachází jak v mých archivech, tak v archivech rozvědky námořnictva na Staré Zemi.“

	„Ale to, co jste říkal…! Vždyť nás to zruinuje!“

	„Nezruinuje. Budou vám sice chybět nějaké dividendy, ale kdybychom předali případ prokuratuře, byly by pokuty nejméně dvojnásobně velké. A pochopitelně byste strávil několik dalších desítek let ve vězení.“

	„Ale lodní správa každý krok programu odsouhlasila!“

	„Já vím. Zmínil jsem se už, že viceadmirál Wilson je na cestě na Starou Zemi, aby stanul před válečným soudem?“ Taliaferrovo buclaté tělo ochablo. „Čekám ještě na závěrečnou zprávu rozvědky o tom, jak vlastně lodní správa dospěla k tomu, že zakázku na tenhle vývoj přidělila právě vám. Jsem si docela jistý, že i za tím najdeme viceadmirála Wilsona, a nepochybuji o výsledku jeho procesu o nic víc než vy. Ale nemáme času nazbyt a řekl bych, že když teď přistoupíte na moje skromná opatření, poválečná vláda se spokojí s tím, že vás plácne přes ruku s několikamilionovou pokutou.“

	„Já přece nemohu…“ spustil Taliaferro, ale zarazil se a sklesl, když se do něj zavrtávaly ty arkticky modré oči. „Dobře,“ řekl hluše. „Vyhrál jste.“

	„Děkuji vám, pane Taliaferro. První objednávky budete mít v ruce dnes odpoledne.“

	Anderson za přispění hole vstal, ale Taliaferro se ani nepohnul, aby ho napodobil. Jenom hleděl na starce hypnotizovaným pohledem a Anderson se ještě zastavil.

	„Než odejdu, dovolte mi jenom dodat, že jsem znal vašeho dědečka i vašeho otce. Oba byli experti na vyždímání posledního centikreditu z každé zakázky a měli jsme za starých dobrých časů nejrůznější spory, ale ani jeden z nich nebyl tak hloupý, aby se pokusil o něco takového. Možná byste měl uvážit, že žádný z nich nade mnou ani jednou nevyhrál. A v pekle dřív začne sněžit, než se to povede takovému cucákovi jako vy. Mějte se hezky, pane Taliaferro.“

	Když vyšel z kanceláře a zamířil za dalším nešťastným průmyslovým magnátem na svém seznamu, připadal si nejsvěžeji za celé poslední desítky let.

	Komodor Angelique Timošenko, dočasná náčelnice lodní správy Námořnictva Terranské federace, stiskla tlačítko na pracovním stole. Na jeho desce se rozsvítil plán a ona štíhlým prstem poklepala na jednu blikající čáru.

	„Tohle je ono, pane,“ řekla a Howard Anderson přikývl. Pomyslel si, že do svého bývalého neoplakávaného šéfa má komodor hodně daleko. Přestože byla na svou hodnost, a ještě víc na svou současnou funkci příliš mladá, byla stejně chytrá jako přitažlivá. A rozhodně nebyla žádná puťka. Když ji Antonov při prvním setkání oslovil jako ,komodora Timošenkovou’, nehnula ani brvou a zdvořile – nicméně pevně – ho opravila. Její rodina emigrovala z Ruska už ve druhé dekádě dvacátého století a už dlouho trvala na nepřechylování ženských příjmení, ale opravovat Ivana Hrozného vyžadovalo od hodnostně nižšího důstojníka odvahu.

	„Takhle to tedy dělají,“ zamumlal.

	„Ano, pane. Vynalézavé, že?“

	„A zatraceně nebezpečné,“ zabručel.

	„O tom není pochyb,“ souhlasila Timošenko.

	Anderson se zamyšleně napřímil. Už si nestíhal udržovat takový přehled o technice, jak by si přál, nicméně šedesát roků velitelských funkcí v námořnictvu člověku zaručuje slušné chápání základních principů. Když už nemohl být na vlajkovém můstku, pak pozorovat, jak lodní správa rozebírá první vzorky ukořistěné thébské výstroje a výzbroje, byla druhá nejlepší věc a tohle zařízení vykazovalo odvážnou – třebaže riskantní – vynalézavost, která se mu líbila, i když na to nepřítel přišel jako první.

	Našpulil rty a připomněl si svou první reakci na výkonový paprsek. To byl orionský vynález z doby První mezihvězdné, ale naštěstí jej mourkové nasazovali jen sporadicky. Než jej dotáhli do hromadné výroby a začali s přezbrojováním loďstva, terranské námořnictvo o něm už vědělo a vyrábělo vlastní verzi – a klasický úzký paprsek vyvinulo a vyrábělo dřív než Orioňané.

	„Občas musí dojít k nehodě,“ poznamenal nyní.

	„Ano, pane. Dodává jim to pekelný výkon, ale jejich technologie magnetických komor je hrubší než naše a tohle vyžaduje extrémně silné pole. Jedna fluktuace – a bum!“

	„Souhlasím.“ Komodor se nejspíš vyjadřovala ještě zdrženlivě, ale rozhodně to vysvětlovalo, jak Thébané dokážou bez bomby vytvořit laserový paprsek o výkonu obvyklého jednoranného, výbuchem bomby napájeného laseru. Nebylo to bez bomby; jednoduše odpálili bombu uvnitř své lodě.

	Anderson se mračil nad plánem a přejížděl prstem svítící čáry. Každá laserem vyzbrojená thébská loď měla přinejmenším jednu komoru opatřenou skutečně impozantním stíněním, v níž se nacházela magnetická láhev mnohokrát mohutnější než zadržovací pole standardního fúzního reaktoru. Když z těch příšerných laserů chtěli vystřelit, odpálili uvnitř komory jadernou nálož. Magnetická láhev zadržela tlakovou vlnu exploze, nikoliv však záření. Děsivou radiaci soustředila a odváděla mohutně zakrytovaná a odstíněná vedení až ke čtyřem laserovým projektorům. Ale všechno záviselo na zadržovacím poli, protože jak Timošenko řekla, kdyby to pole jen trochu zakolísalo, střílející loď by byla zničena mnohem efektněji než její zamýšlená oběť. Ale i když šlo všechno dobře, detonační komora – včetně svého mnohametrového okolí – musela být brzy tak kontaminována, že ji bylo třeba hodně často vyměňovat.

	„Máte nějaké odhady četnosti poruch?“

	„Jen hrubé, ale může se pohybovat až kolem tří procent. Systém se sice má sám vypnout, když kontrolní senzory ohlásí nestabilitu pole, ale může katastrofálně selhat zhruba v deseti procentech takových případů. Řekněme, že k závažné mimořádné události dochází ve třech desetinách procenta případů, možná o maličko méně.“

	„Hm. Nevím, jestli do našich lodí je vhodné montovat něco tak… vrtošivého, komodore.“

	„Myslím, že to nebude třeba.“ Timošenko se dotkla tlačítka na stole a plán se změnil na modifikované schéma používané námořnictvem.

	„Řekla bych, že přijali tohle východisko z nouze, protože v době masakru v Lorelei byly lasery nejlepší dostupná energetická zbraň. Připadá mi, že vlastně nikdy neuvažovali o vývojovém potenciálu výkonového paprsku, a proto soustředili veškeré úsilí na zdokonalování laserů, zatímco nás od celé oblasti laserů do značné míry odvedl vývoj na jiných polích. Svým způsobem jsme zanedbávali oblast, kterou si zvolili oni, stejně jako oni zanedbávali tu, kterou jsme si vybrali my.“

	„A to znamená?“

	„A to znamená, i když to nerada připouštím, že jsme přehlédli řadu možností skrytých v našich systémech. Naše technika je vyspělejší a myslím, že jejich přístup můžeme podstatně zdokonalit, ale budeme potřebovat nejméně několik roků výzkumu a vývoje, než to budu ochotna doporučit. Zatím ovšem můžeme dramaticky zlepšit výkonnost našich standardních palubních laserů. Nedokážeme se Thébanům sice vyrovnat maximálním účinným dostřelem, nicméně si myslím, že můžeme reálně zlepšit efektivní výkon, přinejmenším v poměru k hmotnosti zbraně a jejího lože.“

	„A jak toho docílíme?“ Andersonovi při pohledu na nadšení Timošenko zasvítilo v očích; vždycky rád pozoroval chytré lidi při řešení obtížných problémů.

	„Takhle,“ poklepala Timošenko na plán. „Použijeme dvojici heterodynně spojených laserů s definovaně desynchronními vlnovými délkami. Původně jsme si mysleli, že budeme potřebovat dva různé projektory, ale když jsme nad tím trochu bádali, přišli jsme na to, že nejspíš bude možné namontovat dva emitory na jediný projektor asi o padesát procent větší než standardní laserový komplet – jinými slovy stejně velký jako těžký projektor výkonového paprsku. Na kratší vzdálenost bychom měli dosáhnout téměř stejného ničivého účinku jako Thébané a vyhneme se přitom tak velkému prostoru pro katastrofy, jaký mají ve svém systému zabudovaný oni. A bez nutnosti všeho toho stínění nebo výměny explozních komor mezi výstřely bude hmotnost připadající na jeden projektor činit necelých padesát procent toho, co potřebují oni. Nebudeme mít takový dostřel, ale do stejně velkého trupu vmáčkneme dvojnásobný počet zbraní.“

	„Tolik?“ Na Andersona to udělalo dojem, nicméně ze svých starých časů polního velení měl zkušenosti s čekáním na výsledky práce lidí v týlu. „Za jak dlouho?“

	„Největší problém bude řízení optimální kadence vzhledem k zahřívání laserů při opakované palbě, ale komandér Chsin na tom už pracuje. Četla jsem jeho zprávy a vypadá to, že to z větší části zvládneme s upravenými omezovači Tamaguči. Jestli je na správné stoppě, bude většina změn softwarových, nikoliv hardwarových, a já myslím, že na správné stopě je. Když tedy budeme předpokládat, že upravené omezovače dokončíme podle plánu, a vzhledem k tomu, že většina toho, o čem tady mluvíme, je jenom nová aplikace existující techniky, myslím, že bychom mohli mít první exemplář připravený ke zkouškám asi za pět měsíců. Od úspěšného dokončení zkoušek do sériové výroby to potrvá další tři nebo čtyři. Celkem řekněme osm až deset měsíců.“

	„A kdybychom chtěli zavést do výroby ten bombový systém beze změn?“

	„Mohli bychom ušetřit tři měsíce. Víc asi těžko.“

	„Dobrá.“ Anderson vytáhl zpod stolu svou hůl, zamířil ke dveřím a kývl na ni, aby ho doprovodila. „Jsem nakloněn věřit, že z toho něco kouká, komodore, takže peníze ani výrobní priority nejsou problém. Pracujte na obou systémech naplno.“

	„Ano, pane. A co ten jejich generátor ,klounu’?“

	„Ten zatím odložte stranou. Pevnostem nijak nepomůžeme a admirál Antonov si myslí, že to jeho mobilní jednotky zvládnou úhybným manévrováním a palbou řízených střel na pohonné jednotky, když o něm teď víme.“

	„Ano, pane.“

	„Udělala jste na mne dojem, komodore,“ řekl, zastavil se u dveří a podal jí ruku. „Kéž bych vás měl poblíž před devadesáti lety.“

	„Děkuji, pane. Beru to jako poklonu.“

	„To byste měla,“ zašklebil se vesele.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola třináctá

	

	KREV VLASTENCŮ

	

	Tentokrát měl Lantu společnost, když čekal, až se Synodu uráčí ho zavolat. Vedle něj seděl kaplan flotily Manak… a po stranách dva ozbrojení příslušníci Církevní stráže.

	Lantu seděl zcela vzpřímeně, tiskl svůj hlavový krunýř k přepážce za sebou a snažil se policisty Synodu ignorovat. Strážci v něm vždycky budili nejasný odpor – že by ho nějaká intuice varovala, že by se snad jednoho dne mohl ocitnout pod jejich dozorem?

	Pohled se mu mimoděk znovu stočil k Manakovi. Kaplan flotily mu dělal starosti, neboť byl starý a tohle čekání a tísnivé napětí špatně snášel. Seděl se skloněnou hlavou, vnitřní víčka zavřená a ruce založené na prsou. Neviděli se už několik dní, a přesto jeho dávný přítel během těch vleklých hodin od chvíle, kdy je sem Strážci , doprovodili’, neřekl ani slovo.

	Lantu v duchu zaúpěl, ale navenek zůstal netečný. Věděl sice, že ústup může vzbudit hněv Synodu, ale nepočítal s tak ostrou reakcí. Flotila přece nebyla zničena. Pravda, zneklidňující procento lodí bojové linie se nachází v opravárenských docích, ale jeho ústup zabránil mnohem horšímu výsledku, a navíc se mu podařil v situaci, kdy musel čelit soustředěnému útoku stíhaček vzlétajících z lodí tak vzdálených, že je senzory jeho lodí sotva postřehly!

	Avšak ostré otázky kvestorů pomíjely jeho zásluhy o zachování Meče Svaté Země a on věděl, že jejich postoje odrážejí postoje Synodu. Duchovní viděli jen to, že se Lantuovi nepodařilo zarazit Meč do životně důležitých orgánů Linie, a skutečnost, že je před tím nebezpečím varoval předem, je podle všeho popouzela ještě víc. Kvestoři se alespoň k tomuto bodu neustále vraceli a znovu a znovu se ptali, jestli snad do bitvy nešel už s očekáváním porážky, a proto předčasně neprchl.

	Lantu odpovídal klidně, ale uvnitř trpěl ostrým pocitem nespravedlnosti. O útoku navzdory jeho radám rozhodl a rozkaz k němu vydal sám Synod a Prorok, proč tedy musí stigma neúspěchu nést on a Manak?

	Protože, našeptával mu tenký hlásek, ty jsi pouze jeden admirál a Manak je pouze jeden prelát. Jste postradatelní, Synod ne.

	Průchod se otevřel a ten nečekaný tichý zvuk překvapil i Manaka natolik, že vzhlédl. Ve dveřích stál major Stráže.

	„První admirále, kaplane flotily, Synod si žádá vaši přítomnost.“

	Uznalá atmosféra Lantuova posledního vystoupení před Synodem dnes znatelně chyběla, a když s Manakem kráčel středovou uličkou, vpalovaly se mu do zad chladné pohledy. Prorokova bílá říza byla jako plamen a fialová štola Svaté inkvizice jako nebezpečný barevný řez přes ni.

	Lantu hrdě, ale nikoliv arogantně zvedl hlavu. Prorokovy insignie prozrazovaly, že je připraven vynést rozsudek ex cathedra, s neomylností samotné Svaté Země, a admirál byl připraven podrobit se Její vůli. Nicméně udělal vše, co bylo v jeho silách. Jakákoliv chyba pramenila z jeho snahy sloužit Jí nejlépe, jak jenom smrtelník může.

	„První admirále Lantu,“ pronesl Prorok přísně. „Kaplane flotily Manaku. Předvolali jsme vás, abyste vyslechli rozsudek Svaté Země ohledně vašich činů během bitvy v Redwingu. Jste připraveni?“

	„Jsem, Vaše Svatosti.“ Lantua potěšilo, jak pevně zazněla jeho odpověď, a šokoval ho lehce roztřesený Manakův hlas při obdobné odpovědi.

	„Svatá Země usoudila, že jste Její svatou věc zklamali. Usoudila, že kdybyste vedli útok důrazněji a věřili –jak jste měli – v Její vedení a podporu, Její Meč by rozdrtil obranu nevěřících na prach, a až by byla jejich obrana prolomena, uzavřeli byste lodě nevěřících v pasti za sebou, kde by je rozdrtila Druhá flotila. Vinou své slabosti a nedostatečné víry jste zklamali Ji samotnou a ohrozili Její džihád.“

	Lantu polkl, ale pohledem neuhnul. Manak vedle něj ztrápeně svěsil ramena.

	„Propadli jste životem,“ pokračoval Prorok neúprosně, „ale vaše minulé činy mluví ve váš prospěch a Svatá Země je milosrdná. Proto se vám dostane příležitosti očistit se v Jejích očích.

	Naší Svaté inkvizici se na Nových Nových Hebridách příliš nedaří. Protože tento svět byl původním Poslovým cílem, musíme se usilovně snažit navrátit jeho odpadlé obyvatele Víře, ti však nejen odmítli poselství Svaté Země, ale povstali proti Ní na ozbrojený nesvatý odpor. Vy, první admirále, jste voják. Vy, kaplane flotily, jste pastýř Víry. Vaším úkolem bude pomáhat arcibiskupu Tanukovi přivést nevěřící zpět do náruče Svaté Země. Úspěch vás očistí od vašich posledních skutků; neúspěch Svatá Země tolerovat nebude.

	Svatá Země promluvila.“ Prorok tvrdě udeřil patkou berly do stupínku a vyhledal očima majora Stráže. „Odveďte admirála a kaplana do jejich raketoplánu, majore,“ řekl tiše.
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	Angus MacRory dokončil rozebírání tvrdolebeckého granátometu a sáhl po čisticí soupravě. Pod dlouhými fáborovitými listy mohutných stužkových dubů bylo chladno a on byl jen rád, že má teplou civilní bundu. Do náležité uniformy Mírových sborů měla sice daleko, ale byla neposkvrněně čistá a seržantské krokvice připnuté na límec byly vyleštěné.

	Na deku naproti němu se posadila Caitrin, sebrala starý kartáček na zuby a začala čistit mechaniku granátometu, zatímco on vytíral hlaveň. Dlouhé prsty jí za tu dobu zhrubly stejně jako jeho a pracovala stejně obratně.

	Pozoroval ji ne sice zrovna skrytě, nicméně nenápadně. Rudozlaté vlasy teď měla delší a zářivý krátký a silný cop jí trčel zpod zoufale potrhaného baretu. Bambuli z něj sice utrhla střela, ale na rozdíl od Anguse našla Caitrin při přepadu zásobovacího skladu Mírových sborů v Novém Glasgow téměř kompletní uniformu. Při té akci přišli o šest mužů a dvě ženy, ale zbraně, které získali, za to stály.

	„Spojovací bouda něco zachytila,“ řekla Caitrin po chvíli.

	„Tak?“ Angus zvedl hlaveň granátometu a zašilhal do lesknoucího se vývrtu. Partyzáni nikdy nepoužívali ke spojení vysílačky a Tvrdolebce podle všeho ani nenapadlo, že by mohli nějaké mít. Každopádně si se zajištěním komunikací proti odposlechu hlavu nelámali.

	„V sektoru Nový Greenock vyhlásili bezpečnostní pohotovost. V pondělí někdo důležitý provádí inspekci táborů.“

	„Opravdu?“ zabručel Angus. Položil si hlaveň granátometu přes stehna a ona se usmála, když se jí zamyšleně podíval do očí.

	Odbojáři si vedli lépe, než se kdy odvažoval doufat. Z hornatých niter kontinentů teď operoval tucet skupin. Na ostrovy se dostat nemohli – ty byly příliš daleko a příliš malé, než aby se na nich dalo unikat hlídkám – ale rybářské čluny stále pod dohledem Tvrdolebců vyplouvaly, neboť bylo třeba nakrmit lidi, a občas se jim podařilo přeplout mezi kontinenty.

	Angus nikdy neočekával, že zaujme pozici nejvyššího velitele obrany svého domovského světa. Prostě… se v ní ocitl. Mohl za to snad jeho výcvik u námořní pěchoty? Spíš to ale byla jednoduše skutečnost, že nepřežil žádný důstojník Mírových sborů a jemu se podařilo vydržet tak dlouho. Sám důstojnickou školu neabsolvoval, nicméně vlastní taktické schopnosti ho samotného překvapovaly, třebaže velmi spoléhal na Caitrin jako na svého zástupce.

	Díky jeho neměnnému pravidlu nepřijímat do odboje nikoho, kdo měl příbuzné v okupovaných zónách, sice nebyli tolik zranitelní represemi, ale na druhou stranu jich bylo neustále málo. Jeho vlastní skupina, tvořená uprchlíky z převýchovných táborů a později posbíranými civilisty, čítala sotva šest set lidí a ostatní skupiny dohromady měly dalších sotva tři tisíce pět set členů. Postavit čtyři tisíce lidí proti okupačním silám podporovaným válečnými loděmi na oběžné dráze bylo šílenství a on to věděl, ale stejně jako nebyl schopen předstírat něco před Jašukem, nebyl schopen vůbec uvažovat o tom, že by nebojoval. Tvrdolebci stěží mohli udělat něco horšího, než co už dělali, a ať se Angus propadne, jestli bude po jejich.

	Caitrin to chápala. Vlastně mu rozuměla lépe než kdokoliv jiný a měla zázračnou schopnost vyhmátnout z jeho rámcových popisů jádro jeho plánů a vysvětlit je ostatním. Možná kupodivu rozuměl i on jí. Navzdory velmi odlišným povahám a vzdělání nějakým záhadným způsobem splynuli v celek větší než prostý součet jeho částí a její síla ho udivovala. To ona poprvé pojmenovala jejich vzájemné city – on by se toho v životě neodvážil – což vysvětlovalo, jak se z nich stali milenci.

	„Munice?“ zeptal se nyní.

	„Máme čtyři palebné jednotky pro naše ruční zbraně,“ odpověděla, aniž se podívala do zápisníku. „Asi tři a půl pro ukořistěné tvrdolebecké. Minometný oddíl přišel u Hynchcliffeovy farmy o jednu rouru, ale mají s sebou dvě palebné jednotky a asi čtyřikrát tolik na základně Jedna. Družstvům Škorpionů zbývá už jen asi tucet střel, ale můžeme přepadnout to skladiště v Maidstonu a odnést tolik tvrdolebeckých protivzdušných střel, kolik uneseme.“

	„Hm.“ Zatoužil, aby měli víc minometného střeliva, ale doprava ze základny Jedna by trvala příliš dlouho. V horách se i starozemské muly kolonistů pohybovaly hlemýždím tempem, nicméně hory byly přítelem odbojářů, neboť pro tvrdolebecké obrněné transportéry a pěchotní motocykly představovaly příliš členitý a příliš hustě zarostlý terén a pěší Tvrdolebci nemohli delším nohám lidí stačit. Vrtulníky byly jiná kapitola, ale družstva Škorpionů je naučila opatrnosti. Naneštěstí jim Škorpiony už docházely.

	Vlastně jim docházely zásoby všeho vojenského střeliva. Už přepadli všechny zbrojnice Mírových sborů, které mohli, ale Tvrdolebci si docela rychle dali dvě a dvě dohromady a zásoby ukořistěných zbraní jednoduše zničili. Nyní polovinu zbraní lidské výroby, které měli partyzáni k dispozici, tvořily civilní jehlové pušky, málo vhodné na vojenské cíle. Účinek jejich drobounkých projektilů závisel na neuvěřitelné rychlosti, a třebaže jediný zásah dokázal proměnit končetinu na kaši, scházela jim hmotnost na to, aby pronikly neprůstřelnou vestou nebo bojovým oděvem.

	Naštěstí mezeru částečně zaplňovaly ukořistěné zbraně Tvrdolebců. Popisky na nich vytištěné – v angličtině – byly sice užitečné, ale nebyly vlastně nutné, protože zbraně samy vycházely z původních (i když stařičkých) pozemských konstrukcí. Mnohem větší problém představovaly nešikovné rozměry, protože vzhledem k neskutečně dlouhým pažím Tvrdolebců se spouště a pažby nacházely na podivných místech. Odhodlaný člověk s pilou s tím dokázal udělat hodně, ale pojistky stavěné pro ovládání palcem na opačné straně dlaně byly opravdu tvrdý oříšek.

	„Dobře,“ řekl Angus konečně. „Je to sice daleko, ale zvládnout sa to dá. Pošli kurýry k Bullochovi a Ingramovi – na ostatní není dost času. Sean može napadnout Maidstone; dálej to bude stejné jako přepad Seabridge.“

	„Hned se do toho pustím.“ Caitrin vstala a odkráčela. Angus ji sledoval s úsměvem. Důvěřoval jí, že přesně pochopila, co má v úmyslu. Je to skvělá děvčica, ta jeho Katie.

	

	*****

	

	Konvertoplán arcibiskupa Tanuka hladce klouzal vzduchem, vzdálen pět minut letu od táborů inkvizice v Novém Greenocku. Prelát si nevšímal otce Wamana ani svého štábu a nevrle se díval z okna.

	Tihle nevěřící jsou neuvěřitelně paličatí. I ta hrstka, která se přihlásila k Víře, je prolezlá tajnými kacíři a terorističtí odpadlíci v horách jsou hotoví ďábli. Jejich výpady jsou čím dál tím smělejší – infiltrují a přepadávají dokonce sídelní oblasti Lidu! Přišel k nim v lásce, pevně odhodlán přivést jejich duše zpět ke Svaté Zemi, ale oni lpí na své slepotě. Nevěřící mimo okupované zóny dosud skrývali své kacířské kněze a uvnitř okupovaných zón to bylo skoro stejně špatné. Zrovna minulý týden zjistil, že tři ,obrácení’, kterým bylo dovoleno pomáhat se správou táborů v Novém Selkirku, jsou ve spojení s teroristy. Naneštěstí už pomohli utéci téměř čtyřem stovkám nevěřících, než byli popraveni.

	I ta nejpřísnější opatření se zdála být k ničemu. Posádka plukovníka Fraymaka sice dělala, co mohla, ale ty hory jsou neproniknutelné a vrtulníkové a konvertoplánové jednotky zaznamenávaly těžké ztráty. Arcibiskup se zatvrdil a dal plukovníku Stráží Huarkovi svolení v rámci represí střílet rukojmí i celé vesnice, ale to podle všeho jenom zvyšovalo odhodlání těch pekelných kacířů podřezávat jeho vojákům ve tmě hrdla!

	Pohladil prsten svého úřadu a povzdechl si. Je služebníkem Svaté Země a Ona mu nějak pomůže přivést jeho svěřence zpět k Ní, ale je to těžké. Obával se, že bude zapotřebí ještě přísnějších opatření, a v duchu si poznamenal, že má připomenout otci Samarovi, aby své inkvizitory vybavil detektory lži nevěřících. Možná alespoň tímto způsobem budou schopni vytřídit poctivé obrácené. A když dokážou tohle, pak…

	Jeho letadlo se náhle zakymácelo a on tázavě vzhlédl ke svému vojenskému pobočníkovi, jenž se spěšně vracel z pilotní kabiny.

	„Vaše Milosti, Nový Greenock je přepaden. Teroristé pronikli perimetrem a zničili hlavní kasárna minomety. Teď se –“

	Pobočník zmlkl a vytřeštěně civěl do okna. Tanuk se rychle otočil. To poslední, co v životě uviděl, byla protivzdušná střela Škorpion, mířící přímo k němu.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola čtrnáctá

	

	VÁLEČNÉ ROZVAHY

	

	Široký průzor z pancéřového plastu částečně zakrýval trup Ivana Antonova, který si prohlížel panoráma před sebou. Orbitální loděnice v Redwingu překypovaly aktivitou, jakou nezažily od svého vzniku, za jediným účelem – vybudovat Linii. Lidé i stroje se hemžili na potrhaném a vybouleném povrchu poničených orbitálních pevností, světélka laserových svářeček blikala a práce na opravách pokračovaly v nepřetržitém směnném provozu.

	V několika případech opravy vypadaly až příliš jako nová výstavba… ale za současného stavu federace nebylo možné odepsat žádnou z pevností. A ty, které ze střetnutí vyvázly dostatečně lehce, aby byly podle pružných definic, které v těchto dnech platily, prohlášeny za bojeschopné, už byly odvlečeny k mimoprostorové zkratce do QR-107, neboť past, do které Thébany chytil, mohla sklapnout jenom jednou.

	Alespoň že ty víceméně bojeschopné pevnosti byly posilovány dalšími a dalšími mobilními jednotkami, jak postupně mobilizoval nepředstavitelný průmyslový potenciál federace. Antonov sledoval, jak na oběžnou dráhu přechází nově přiletivší bitevní loď třídy Hromovládce, čerstvě oživená z konzervace a ježící se zastaralou, ale přesto stále smrtonosnou energetickou výzbrojí. Byl rád, že ji vidí; v záloze bylo málo lodí její tonáže a patřila k těm velmi málo těžkým jednotkám, které dosud do Redwingu přibyly. Většinu z toho stále sílícího pramínku posil pořád tvořily lehčí třídy.

	Ještě vítanější byly obyčejné nákladní lodě přivážející další antihmotové hlavice… a také něco nového. Velkým problémem vesmírného válčení od náhodného objevu mimoprostorových zkratek – dosud nedostatečně pochopených anomálií časoprostoru, jež umožňovaly okamžitý přesun do jiného bodu vesmíru s vynaložením zanedbatelné energie – byl útok proti připravené obraně. Třebaže útočící lodě dokázaly získat krátký moment překvapení, vynořovat se z mimoprostorové zkratky po jedné do soustředěné palby představovalo takovou nevýhodu, jakou vojenští historikové byli s to srovnat pouze s pěchotou postupující po otevřeném prostranství flanderským blátem proti kulometným hnízdům. Lodě na tom byly dokonce ještě hůř, protože obranu mimoprostorové zkratky nebylo možno rozvrátit dělostřeleckou přípravou; nic tak malého jako řízená střela nemohlo nést potřebné technické vybavení pro průlet zkratkou a automatické řízení útoku.

	Nyní však díky novému pokroku v oblasti umělé inteligence byl nalezen způsob, jak tento hlavolam rozlousknout. (Může být ještě daleko do ,rozumných počítačů’ raných – a přehnaně nadšených – počítačových průkopníků? Antonov doufal, že ano.) Bezpilotní komplet, menší než hvězdolet, ale mnohem větší než řízená střela, dokázal prolétnout zkratkou a vypustit trojici střel SBMHAWK proti předem naprogramované třídě cílů. Zbytek už obstaraly vyhledávací a naváděcí obvody střely. Komodor Timošenko slíbila, že se později budou vyrábět vícenásobně použitelné komplety s lepšími palubními systémy a větším nákladem střel, ale i tato první verze znamenala nepředstavitelnou výhodu a do Redwingu už přicházely první kusy… ale bylo jich málo. Vždycky příliš málo.

	Zprava k němu přistoupil Pavel Cučevský. „Tamhleta pevnost byla z těch, které vůbec přežily, jedna z nejpoškozenějších,“ řekl zachmuřeně a ukázal na trup, jehož původní tvar se dal jen stěží rozeznat. „Druhý taran k ní pronikl poté, co náraz prvního přetížil její štíty a manévrovací motory. Otřes zabil většinu posádky – nikdy jsme nepovažovali za účelné montovat do pevností prvotřídní kompenzátory setrvačnosti, když nejsou určené pro manévry s vysokým přetížením.“

	„Ale Linie vydržela,“ zabručel Antonov.

	Zleva se k nim přidružila Winnifred Trevayneová. „Když dorazily poslední vlny výsadků, mnoho námořních pěšáků už mělo vybité baterie bojových obleků,“ řekla smutně. „Museli přejít na obyčejnou polní uniformu. Podle toho, co jsem slyšela na zpravodajských souhrnech, byly to nepopsatelné boje… nakonec už doslova tělo na tělo.“

	„Ale Linii udrželi,“ zahřmělo to z hloubi Antonovova hrudníku.

	Přímo za ním se ozval Kthaara’zarthan: „Většině stíhaček pevnostního velitelství se podařilo vzlétnout, než tarany narazily. Piloti udělali, co mohli, aby útok oslabili, ale mnoho jich muselo odstartovat dřív, než stačili doplnit výzbroj. Nejméně jednomu se podařilo narazit do thébské lodě; nezničil ji sice úplně, ale nemohla dokončit zteč. V hlášení doporučujeme pilotovi udělit Zlatého lva Země.“ Poslední tři slova byla sotva srozumitelná, ale v Jazyce jazyků, jenž byl od počátku dějin prostředkem pro podobná sdělení, ten příběh jinak plynul zcela přirozeně. „Myslíme si, že totéž udělali i nejméně dva další piloti, ale jejich mateřské pevnosti byly zničeny. Bez záznamů z pevností je nedokážeme identifikovat, abychom ve cti zaznamenali jejich jména, jak si zaslouží.“

	Zdvihl ruku, vysunul drápy, sevřel ruku v pěst a drápy zaťal do dlaně. Když ji opět otevřel gestem rituálního zasalutování, zaleskly se na ní jasné kapky krve. „Bojovali jako farshatok,“ řekl tiše. „Když bylo po všem, zůstalo méně použitelných přistávacích doků než stíhaček. Než se vrátily naše nosiče letounů, mnozí vyčerpali zásoby vzduchu.“

	„Ale Linii udrželi!“ Antonovův hlas zazněl jako hluboké podzemní dunění, jako když se vzdouvá magma pod kůrou některé z planet lidstva. Ztěžka se obrátil čelem k půlkruhu svých podřízených.

	„Uštědřili jsme Thébanům první porážku a oni podle všeho přešli na poziční operace, aby udrželi QR-107. Nuže, nevíme nic o jejich filosofii nebo o tom, co je motivuje, ale jejich dosavadní chování nasvědčuje nějakému druhu fanatismu.“ Pohlédl na Winnifred Trevayneovou a ta přikývla. „Jestli jsou stejní jako lidští fanatici, vyrovnávají se dobře s úspěchem, ale špatně snášejí porážku. Koneckonců, oni očekávají úspěch; jejich ideologie jim říká, že oni jediní přece chápou boží vůli, nebo –“ vědoucí, téměř spiklenecký úsměv „– dynamiku dějin, a to jim dodává stabilitu ke sjíždění vlny budoucnosti. Neúspěch je nevysvětlitelný a podrývá jejich víru.“

	Napřímil se na pozadí hvězd, mamutích orbitálních staveb a nádherné modrobílé křivky Redwingu II.

	„Proto je životně důležité, abychom na ně dál vyvíjeli tlak a připomínali jim, že ztratili iniciativu. Stále máme příliš málo těžkých jednotek na to, abychom riskovali rozhodující akci, ale můžeme provést sérii znepokojovacích výpadů do QR-107 s využitím lehkých nosičů letounů a také ji provedeme. Řekl bych,“ dodal s mrazivým úsměvem se sevřenými rty směrem ke Kthaarovi, „že se jejich původní pohrdání stíhačkami změnilo ve velice zdravý strach a že teprve hledají účinnou protiletounovou taktiku.“

	Cučevský si odkašlal. „A také nám nové SBMHAWKy poskytují ojedinělou příležitost vyčistit útočícím jednotkám mimoprostorovou zkratku. Nosiče i se stíhačkami se mohou v prostoru QR-107 schovat dřív, než Thébanům dojde, co se děje!“

	Antonov zavrtěl hlavou. „Ne, Pavle Sergejeviči. Já vím, že je lákavé podrobit SBMHAWKy bojové zkoušce… a samozřejmě snížit naše ztráty. Jenže pak by se Thébané o té zbrani dozvěděli. Moment překvapení by byl ten tam a mohli by začít vyvíjet protiopatření. Ne, takový systém nemůžeme použít, dokud okolnosti neumožní jeho nasazení s rozhodujícím účinkem.“

	Cučevský se zatvářil téměř vzpurně. „Ale admirále… antihmotové hlavice jsme přece nasadili hned, jak jsme je dostali –“

	„S velkou úctou, kapitáne Csssučevssskýý,“ přerušil ho Kthaara, „jde o jiné okolnosti. Bylo velice pochybné, zdali tuto soustavu udržíme. Museli jsme využít každou dostupnou výhodu a nové bojové hlavice mohly výsledek zvrátit v náš prospěch. Nyní jsme si vydobyli ten přepych, že můžeme… tuším, že vy lidé říkáte ,nenechat si koukat do karet’. A to, že je dobré nasadit novou zbraň rozhodujícím způsobem, je lekce, kterou se Zheeerlikou’valkhannaieee od federace za válek hanby naučili velice dobře. Ano,“ zvedl krví potřísněnou nelidskou ruku, aby předešel Cučevského námitkám, „ztratíme tak víc lidí. Ale… jsou to válečníci.“

	Nastalo ticho. V téhle skupině nebyl nikdo proti Orioňanům zaujatý, nicméně zůstávalo skutečností, že Kthaara tak nezaujatě mluvil o smrti lidí. A přesto… všichni věděli, jaké pouto se vytvořilo mezi velkým mourkem a piloty stíhaček Druhé flotily, z nichž mnozí zemřou, jestli nebudou použity SBMHAWKy. A všichni ho znali příliš dobře, než aby si třeba jen na okamžik mysleli, že by někdy admirálovi sebeméně podlézal.

	Žádné další námitky nezazněly.

	

	*****

	

	Druhý admirál Džahanak s kaplanem flotily Hinamem vešli do brífinkové místnosti Hildebrandta Jacksona. Jeho nový štáb pod vedením kapitána vlajkové lodě Juraha s neutrálním výrazem v obličejích vstal, nicméně Džahanak vycítil jejich výhrady.

	Chápal je a věděl, o kolik by byly ještě horší, kdyby se Synod zařídil podle svých prvních popudů zbavit Lantua hodnosti a jmenovat prvním admirálem místo něj Džahanaka. Džahanakův džihád sice byl úctyhodný, ale zdaleka ne tak oslnivý jako Lantuův a tihle důstojníci osobně prožili opojný triumf prvního admirála. I jeho porážku… pokud to vůbec byla porážka.

	Džahanak na to měl vlastní názor, ale nehodlal jej vyslovovat nahlas. Bez ohledu na to, nakolik snad bylo zostuzení prvního admirála nespravedlivé, nemá smysl kvůli nějakým zásadám odmítat zisk, když to nakonec ani jednomu z nich nemůže prospět.

	Zaujal místo v čele stolu, s Hinamem po své pravici, a zadíval se po jeho délce na kapitána Juraha. Kapitán vlajkové lodě pohled opětoval s náznakem… vzdoru? Ne, až tak ne, ale něčeho dost podobného.

	„Pánové,“ řekl Džahanak energicky, ale s pečlivou výslovností, „zakrátko nás posílí třetina Druhé flotily. Naše poškozené jednotky budou po opravách převeleny k Druhé flotile, ale do té doby nebude mít Druhá flotila pochopitelně plnou sílu. Naproti tomu První flotila bude obnovena v plné síle a na cestě k nám jsou velké dodatečné zásoby AFKHAWKů. Moje rozkazy – naše rozkazy – zní: po příchodu posil obnovit ofenzívu a obsadit soustavu Redwing, co nejdříve to bude proveditelné.“

	Pečlivě nedával najevo, že si všiml trhnutí, které se mezi shromážděnými štábními důstojníky šířilo, ale v několika obličejích se objevilo upřímné znepokojení. Všiml si, že se kaplan flotily Hinam naježil, a nenápadně se pod stolem dotkl ruky duchovního. Na rozdíl od Synodu Džahanak nevěřil, že by Lantuův štáb byl ,nakažen’ jeho ,defétismem‘. Příliš mnoho těch důstojníků osobně znal, stejně jako Lantua; pokud byli znepokojeni – či dokonce zděšeni – měli k tomu dobrý důvod.

	Položil ruce na stůl a prohlížel si je. Zvažoval reakci štábu na jedné straně a své vyhodnocení situace na straně druhé. A přiznal si, že zvažuje i možné dopady na své vlastní postavení.

	„Četl jsem vaše hlášení… i zprávy prvního admirála Lantua,“ řekl nakonec a kapitán Jurah jako by se trochu uvolnil, když druhý admirál pronesl Lantuovo jméno bez sebemenších náznaků opovržení. Lantu vždycky budil u podřízených silnou osobní věrnost, pomyslel si Džahanak bez hořkosti. Jeho vlastní síla spočívala v promyšlenějších tazích. „Ptám se vás teď, jestli chcete změnit – nebo doplnit – něco z toho, co jste v nich uvedli. Kapitáne Jurahu?“

	„Já bych jenom rozvedl jeden bod, druhý admirále,“ řekl kapitán vlajkové lodě bez okolků. „A sice bych ještě víc zdůraznil nebezpečí představované stíhačkami nevěřících. Nad jejich mobilními jednotkami jsme měli převahu tonáže pět ku jedné, ale i když započteme zkázu způsobenou jejich pevnostem, utrpěli jsme nejméně třikrát větší škody než oni. Kdyby první admirál neustoupil –“ zadíval se novému veliteli zpříma do očí „– Meči by nezůstala žádná První flotila.“

	
„Rozumím.“ Džahanak se rozhlédl po ostatních. „Je tu někdo, kdo s kapitánem vlajkové lodě nesouhlasí?“ Nikdo nepromluvil a on se mrazivě usmál. „Ujišťuji vás, pánové – ani kaplan flotily Hinam, ani já vás nebudeme stíhat za upřímnost. Nikdo nechová Synod ve větší úctě než já, ale vy jste těmhle stíhačkám čelili. Jestli s kapitánem Jurahem souhlasíte, řekněte to.“

	Ještě chvilku panovalo ticho a potom je zaplašilo tiché souhlasné brumlání. Džahanak tiše seděl a poslouchal nejen to, co jeho důstojníci říkají, ale i to, jak mluví. Nedával nic najevo, jen při naléhavém tónu svého štábu sepjal ruce na stole před sebou.

	„Dobrá.“ Konečně ukončil jejich poznámky a koutkem oka se podíval na kaplana flotily, ale Hinam si dával dobrý pozor, aby se tvářil bezvýrazně a neprovokoval ho. Džahanak potlačil ironické pobavení. Mít mezi svými předky Prvního proroka má své výhody.

	„Ve vší upřímnosti, pánové, to, co říkáte, jenom potvrzuje můj původní dojem. Než jsem toto velení přijal, důrazně jsem podpořil požadavek prvního admirála Lantua, aby vývoj našich vlastních stíhaček dostal absolutní přednost.“ Kapitánu Jurahovi zasvítily oči a Džahanak maličko přikývl. „Požadavek byl schválen. Arcibiskup Ganhad mě informoval, že to bude nějaký čas trvat – pokud jsem pochopil, hlavní obtíže spočívají v napodobení malých fúzních reaktorů nevěřících – ale už se na tom pracuje.

	S tímto faktem na paměti,“ pokračoval rázněji, „je jistě naší povinností vést Synod k prozíravým strategickým rozhodnutím, která si vynucuje stávající struktura naší výzbroje. Nyní je situace taková, že nevěřící jsou schopni udeřit ze vzdáleností daleko přesahujících náš dosah. Jestli mají dostatek stíhaček – a na základě zkušeností z Redwingu musíme předpokládat, že mají – mohou si je dovolit ztrácet výměnou za těžké lodě ve vcelku značném množství. Dokud naše stíhačky nebudou schopny je napadat před naší bojovou linií, musíme předpokládat, že nevěřící bitvu ve vesmírném prostoru uvítají, protože tam mohou plně využít svých výhod doletu a rychlosti nad naší silnější bojovou linií. Odráží to dostatečně přesně váš společný pohled na situaci?“

	Po ulehčených přikývnutích se Džahanak lehce usmál.

	„V tom případě doporučím Synodu, abychom zaujali obranné pozice až do doby, kdy budeme mít k dispozici vlastní stíhačky. QR-107 je uzel bez hvězdy – pro nás neužitečný, ale pro nevěřící ideální bojiště – a samozřejmě nemáme žádné pevnosti, které by podpořily naše mobilní jednotky při obraně mimoprostorové zkratky QR-107-Redwing. Udržet se proti odhodlanému útoku by vyžadovalo rozmístit vpředu lodě bojové linie, jenže tím bychom umístili naše nejpomalejší, nejsilnější a nejméně postradatelné jednotky nejdál od ústupové cesty v případě, že nevěřící shromáždí dostatek palebné síly na to, aby do QR-107 pronikl ve velké síle.

	Vzhledem k těmto skutečnostem mám v úmyslu stáhnout bitevní lodě a superdreadnoughty do Parsifalu a ke krytí mimoprostorové zkratky vyčlenit lehčí jednotky – konkrétně lehké křižníky třídy Nil a bitevní křižníky třídy Rónin. Ty se svou rozsáhlou střelovou výzbrojí mohou zajistit mohutnou palbu AFKHAWKů, kdyby snad nepřítel vpadl do QR-107.“

	Odmlčel se, protože cítil Hinamův nevyslovený nesouhlas. Jeho hlavní starostí bylo překonat nepřátelství svého štábu, ale přesto…

	„Chápejte, pánové,“ řekl rázně. „Nevzdáváme se tohoto uzlu bez boje. Mám v úmyslu nechat nevěřící krvavě zaplatit každý výpad z Redwingu a současně přitom získávat zkušenosti s hrozbou stíhaček. Musíme vyvinout účinnou taktiku boje proti stíhačkám, než znovu vystavíme těžké lodě jejich útoku, a tenhle uzel bude jak naší laboratoří, tak předsunutou hlídkou pro naši bojovou linii v Parsifalu. Sice bych se raději zařídil podle přání Synodu a zahájil bezprostředně nový útok na Redwing, ale s ohledem na situaci to nepokládám za proveditelné. Využijeme tedy svých nevýhod ve svůj prospěch, než vyrobíme zbraně potřebné pro útok, který proti Linii rozhodně vypravíme.“

	Oči, do nichž se díval nyní, byly téměř plné nadšení a on se usmál.

	„Děkuji, pánové. Vraťte se, prosím, ke svým povinnostem. Za dvě hodiny chci mít úplné zprávy o stavu vašich úseků. Odchod.“

	Díval se za nimi, až se za posledním členem štábu zavřely dveře, a potom se s kyselým výrazem obrátil k Hinamovi.

	„Soudím, že vás můj bojový plán právě nenadchl, Svatosti.“

	„Nesplňuje nařízení Synodu, druhý admirále,“ pravil Hinam mrazivě. „Proroka to nepotěší.“

	„A vy si myslíte, že mne to těší?“ zeptal se Džahanak jedovatě. „Svatosti, jsem jenom smrtelník, stejně jako můj štáb. Dokonce i Synod a Prorok jsou pouze smrtelníci… a omylní.“ Hinam se rozhořčeně nadmul a Džahanak se nevesele usmál. „Pamatujte, Svatosti,“ řekl tiše, „že i můj svatý prapředek se ve službách Svaté Zemi setkal občas s neúspěchem.“

	Hinam sklapl ústa, až to cvaklo, a Džahanak potlačil pobavený úšklebek. Kartu svého příbuzenství s Prvním prorokem se sice neodvažoval vynášet často, ale kdykoliv to udělal, zapůsobilo to.

	„Jako obyčejní smrtelníci, Svatosti Hiname,“ pokračoval klidně, „můžeme Svaté Zemi nabídnout jenom to, co umíme. Viděl jste první reakce mého štábu. Sloužili prvnímu admirálu Lantuovi – stejně jako já – a naučili se očekávat vítězství ve věci Svaté Země. Nechápou, jak se to stalo, ale nejsou schopni – nebo ochotni – uvěřit, že to byla Lantuova vina, a já nevím, jestli jim to mám vyčítat. Já sám bych nevěřil, že by couvl třeba před samotným Satan-chánem, a přesto ustoupil. A Svatosti, všechno, co můžeme udělat pro náš džihád, začíná na tomto místě… a závisí na těchto důstojnících. Musím si získat jejich podporu, ale rozhodně ji nezískám tím, že budu házet špínu na důstojníka, o kterém oni věří, že zachránil jejich flotilu pro další službu Svaté Zemi.“

	„Ehm… to chápu,“ řekl Hinam neochotně. „Ale takhle sám od sebe změnit strategii Synodu –“

	„– je jednou z povinností vlajkového důstojníka, Svatosti,“ přerušil ho Džahanak, neboť už cítil vítězství. „Nezpochybňuji základní strategii Synodu, ale oni si nemohou být tak dobře vědomi závažnosti situace jako my, kdo jí přímo čelíme. Kdyby Lantu splnil svou povinnost, dobyl Redwing a tím rozhodným způsobem prolomil Linii,“ Džahanakovi se ta slova vyslovovala poněkud těžko, ale pokračoval, aniž na sobě dal něco znát, „potom bych já mohl plnit tu svou a pokračovat v postupu. Za dané situace se ovšem neodvážím vystavit naši bojovou linii stíhačkám nevěřících. Příliš mnoho našich lodí je vyřazeno z boje, než abychom mohli čelit pevnostem i stíhačkám zároveň, dokud nebudeme mít vlastní nosiče letounů. Je mi to líto, Svatosti, ale moje lítost nemůže změnit fakta. Musím získat důvěru svých důstojníků, znovu jim dodat odvahu a víru ve Svatou Zemi a zkonsolidovat své síly, než znovu napadnu Linii. Synod,“ dokončil mírně, „by nepoděkoval ani jednomu z nás, kdybychom k Lantuovu neúspěchu připojili svůj, ještě vážnější.“

	Kaplan flotily seděl beze slova se sklopeným pohledem a točil si na prstě prstenem svého úřadu. Džahanak se opřel a trpělivě čekal. Vzhledem ke svému původu znal víc vysokých duchovních než většina ostatních důstojníků a byl si vcelku jistý Hinamovou konečnou reakcí.

	„Dobrá,“ povzdechl si kaplan nakonec. „Nelíbí se mi to a Synod to ponese nelibě, ale asi máte pravdu. Podpořím vás v tom, druhý admirále.“ Zvedl hlavu a pokusil se do pohledu vložit záblesk ocele. „Prozatím.“

	„Děkuji, kaplane flotily,“ odpověděl Džahanak vděčně… a pečlivě přitom dbal, aby se mu ve žlutých očích neobjevil výraz vítězoslavného smíchu.

	

	*****

	

	Ivan Antonov to zkoušel znovu.

	„Víte,“ začal, když sobě a Kthaarovi naléval další rundu, „jednota vaší rasy je výsledek série válek, které vás téměř zničily: Zmizely celé národy a kultury a ty, které zůstaly, zápasily o holé přežití. Takže když jedna skupina konečně nastolila vládu nad tím, co z vaší domovské planety zbylo, byla schopna předělat celou rasu k obrazu svému. Kulturní tabule byla dočista smazaná.“ Odmlčel se, ujistil se, že Kthaara tomu příměru rozuměl, a navázal dál:

	„Všichni Orioňané tedy dnes mají společný jazyk a kulturu. My jsme z toho vyšli ve srovnání s vámi docela suchou nohou. Naše Velká východní válka byla sice dost ničivá, ale nedosahovala měřítek vašich válek o sjednocení – nepoužívali jsme ve větším měřítku jaderné zbraně a biologickým jsme se vyhnuli úplně. Naše kulturní rozmanitost tedy přežila naše politické sjednocení a my dnes stále lpíme na tom, co z ní zbylo. Někteří z nás víc než jiní,“ dodal a pozvedl sklenku. „Za vaše zdorovje!“

	„fkhaaigarna,“ odpověděl Kthaara a obrátil do sebe vodku. Alkohol ovlivňoval oba druhy stejným způsobem a oba obklopily jeho požívání tradicemi, včetně přičítání velkého významu dovozovým značkám. Od uzavření spojenectví si orionské vyšší třídy záhy zvykly na bourbon. Alespoň z toho se mi Kthaaru podařilo vyléčit, pomyslel si Antonov.

	„Myslím, že poněkud přeceňujete důsledky válek o sjednocení,“ řekl Orioňan a zamyšleně si prsty pročesával vousky. „Na rozdíl od Staré Země jsme zažili v zaznamenané historii jediný celosvětový stát dávno předtím, než jsme objevili vědecké metody. Je ovšem pravda, že naše kultury byly mnohem rozmanitější, než byly jejich rozdíly setřeny požadavky na přežití, které následovaly po válkách.“

	„Přesně tak,“ opáčil Antonov a naklonil se nad stůl. „Ale lidem se to nestalo.“

	„Ano,“ pronesl Kthaara zvolna, „a to do značné míry vysvětluje, proč nám připadáte nepochopitelní – a nejde jen o představu, že vyspělá sjednocená rasa může mít tolik různých druhů osobních jmen! Když se moji lidé dívali na vaši pluralitu, vídali odjakživa chaos, ale dnes už leccos chápeme – včetně vaší pověstné vynalézavosti.“ Jeho úsměv bez odhalení zubů Antonovovi znovu připomněl, že obličej Orioňanů (stejně jako lidí a na rozdíl od pozemských koček) se vyvinul jako vyjadřovací nástroj.

	„Ta pro nás vždycky byla těžko pochopitelná. Přirozeně jsme se nikdy nedokázali smířit s myšlenkou, že jste jednoduše inteligentnější, ani jsme pro ni neměli žádný vědecký podklad. Můj otec Kornazh’zarthan měl teorii, kterou dnes pokládám za správnou – ačkoliv se o ní příšerně hádával s mým dědečkem, prvním lordem Talphonem! Věřil, že vaším tajemstvím je vaše nepředstavitelná rozmanitost. Jaké ta musí vytvářet neustálé tvůrčí napětí! A jaký neuvěřitelný rozsah možností se musí každému jedinci nabízet: hotový banket nových perspektiv a myšlenkových přístupů!“ Povzdechl si téměř překvapivě lidským zvukem. „Tak to muselo kdysi vypadat na Starém Valkha před válkami o sjednocení. O mnoho jsme přišli.“

	Oba chvíli mlčeli a vyhlíželi ven velkým průzorem v Antonovově ubikaci, což byla jedna z výsad vysoké hodnosti, které si Antonov nejvíc cenil. Kthaara se zde stal během hodin svého a admirálova volna častým návštěvníkem. Po společenské stránce bylo jeho postavení stále nejednoznačné: oficiálně byl stále pouhý komandér v chabě definované štábní funkci, ale s ,trvalou hodností’ malého chánova drápu (zhruba komodor) a ve stále větší míře se stával de facto velitelem Antonovových stíhačů. Každopádně ho Antonov měl rád.

	Interkom zapípal, a když Antonov stiskl přijímací tlačítko, objevila se na obrazovce tvář kapitána Cučevského.

	„Admirále, zprávy z našeho posledního náletu na QR-107 jsou kompletní. Podle všeho potvrzují to, co jsme viděli posledních pár týdnů. Teď, když jsme jim dokázali, že máme dost bitevních lodí na to, abychom vyčistili vstup od jakékoliv obrany, kterou tam v tuto chvíli jsou ochotni rozmístit, Thébané vletu malých útočných skupin nijak vážně nebrání. Současně jsme ovšem hlouběji narazili na dostatečný odpor, abychom usuzovali, že nepřítel je schopen vybojovat velkou bitvu flotil, kdybychom si ji vletem ve velké síle vynutili. Úplnou zprávu vám pošlu později.“

	Kthaara se naklonil kupředu, téměř se skrčil jako k výpadu a pohyblivýma ušima stříhal způsobem, který už se Antonov naučil poznávat. „Nuže, admirále, oni jsou ochotni pokračovat v téhle válce výpadů a proti výpadů, získávají zkušenosti s bojem proti stíhačkám a myslí si, že máme málo sil na to, abychom se pokoušeli o bitvu v rozsahu celých flotil.“ Přitiskl uši k hlavě. „Možná tedy právě teď je ten správný čas vynutit si ji! Mohli bychom smést lehčí síly na jejich straně mimoprostorové zkratky a nechat proletět naše nové těžké nosiče letounů, než si vůbec uvědomí, co se děje!“ Pod vší Kthaarovou civilizovaností stále číhá primitivní, živelný Orioňan, uvědomil si Antonov. Když mu kyne příležitost k rozsáhlé rozhodující bitvě, filozofický odstup, který uznává nutnost odložit nasazení SBMHAWKů, letí přes palubu; chabá hráz proti instinktům opírajícím se o celou orionskou historii a prehistorii.

	„Ne,“ prohlásil admirál zvolna. „Nový thébský velitel – jsem přesvědčen, že mají nového – se snaží změřit naši sílu. Necháme ho při tom, že máme málo velkých nosičů letounů na to, abychom zatím riskovali vyhrocenou bitvu. Prozatím budeme pokračovat v náletech a průzkumech bojem podle plánu.“ Usmál se, když se u svého protějšku setkal s rozčarovaným výrazem. „Vzpomeňte si, co jste mi říkal o poučení z Válek hanby, Kthaara’zarthane!“

	Kthaara se uvolnil a maličko jako by sklesl.

	„Máte samozřejmě pravdu, Ivaaan’aantaahnaave,“ řekl s překvapivě stejně výrazným úsměvem jako předtím a znovu sáhl po sklence s vodkou.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola patnáctá

	

	SLUŽEBNÍCI SVATÉ ZEMĚ

	

	„Vaše přítomnost je pro nás poctou, první admirále.“

	Úcta plukovníka Fraymaka dokonce skutečně vypadá jako nehraná, pomyslel si Lantu. Možná i byla. Navzdory tomu, že byl Lantu v nemilosti přeložen na méně významné místo, ministerstvo pravdy označilo jeho poslední tažení za oslnivý triumf, a Lantua do té doby ani nenapadlo, že by církev mohla svým vlastním válečníkům lhát. Jednu chvíli si pohrával s myšlenkou, že by Fraymakovi prozradil pravdu, ale pak ji zapudil. Jenom by si tím oslabil autoritu, a to zvláštní nízké pokušení otřást plukovníkovou vírou se mu samotnému nelíbilo.

	„Děkuji, plukovníku,“ řekl, „ale máme po ruce práci. Dopadl jste teroristy, kteří zabili arcibiskupa Tanuka?“

	„Ehm, ne, první admirále.“ Fraymak se zadíval z okna Lantuovy nové přepychové – velmi přepychové – kanceláře a zamračil se. „Vlastně,“ pokračoval nešťastně, „to ani neočekávám.“

	„Ne?“ Lantu se zhoupl v křesle a pohladil si hlavový krunýř. Přiznat něco takového nadřízenému, který na planetě pobývá sotva tři hodiny, vyžaduje jistou odvahu. „Jak to, že ne, plukovníku?“

	„Pane,“ plukovník upíral oči nad Lantuovu hlavu jako kadet z prvního ročníku. „Mám jenom jednu posílenou pěchotní brigádu, podporovanou jediným lehkým obrněným plukem a dvěma prapory konvertoplánů. To na obsazení převýchovných táborů posádkami a zároveň na organizaci zásahových oddílů nestačí.“

	„Proč byste měl poskytovat táborům posádky?“ otázal se Lantu poněkud překvapeně. „Ty snad spadají do odpovědnosti inkvizice a Strážců?“

	„Arcibiskup… požádal –“ Lantu si všiml Fraymakovy opatrné formulace „– abych Strážcům asistoval, pane.“ Náhle sklonil pohled a zadíval se Lantuovi do očí. „Poté, co vězni v Novém Selkirku zmasakrovali dozorčí síly Strážců a hromadně uprchli, to bylo správné rozhodnutí.“

	„Aha.“ Lantu si hladil hlavový krunýř ještě zamyšleněji. Tohle fiasko na Théby nikdo neohlásil. „V podstatě tedy jen marně pobíháme za nevěřícími, kteří nás napadli?“

	„Naneštěstí se to tak dá vcelku výstižně formulovat, pane.“

	„O kolika teroristických skupinách je řeč, plukovníku?“

	„To nevíme jistě. Nikdo z Novohebriďanů, kteří ještě čekají na převýchovu, samozřejmě nic neví, ale podle našich nejlepších odhadů se zformovalo něco mezi sedmi a patnácti významnými skupinami. Nejméně tři tady na Aberdeenu, dvě na Skotsku a po jedné na Hibernii a Novém Gaelu. Na žádném z ostrovů zatím nejsou, ale ani s konfiskovanými vozidly nedokážu přesunovat vojáky dost rychle na to, abych pokryl všechny čtyři kontinenty.“

	Lantu přejížděl hrotem nože na dopisy po mapě na stole a málem sebou trhl, když viděl vrstevnice vnitřních oblastí kontinentů. Není divu, že plukovník má problémy. „Oni tedy napadnou cíle nedaleko hor, ustoupí do nich a vysmívají se vám, je to tak?“

	„Ano, pane.“ Fraymak se nijak nesnažil skrýt úlevu z Lanruova chápavého tónu, ale než pokračoval, nervózně se zavrtěl. „A pane, se vší náležitou úctou k arcibiskupovi a otci Šamarovi, myslím, že bychom o nich neměli vlastně přemýšlet jako o teroristech.“

	„Ne?“

	„Ne, pane. Útočí především na vojenské cíle a mají vynikající taktiku. Mají nedostatek těžkých zbraní, jenže to jim naopak umožňuje pohybovat se rychleji a členitějším terénem. Dnes asi polovinu jejich výzbroje tvoří ukořistěné zbraně. Pokaždé, když vyčlením družstvo nebo četu, aby kryly Strážce, jako bych jim ty zbraně rovnou předal,“ dokončil hořce.

	„Rozumím, plukovníku, ale jsme zde, abychom podporovali církev, ne naopak.“ Plukovník přikývl a Lantu odložil nůž na dopisy na stůl. „Uvažovali jste o přesunutí našich zařízení dál od hor?“

	„To nejde, pane. Pobřežní nížiny kontinentů jsou nanejvýš dvě stě kilometrů široké a hustě zalesněné a ty stromy jsou neuvěřitelné: dospělý ,stužkový dub’ měří přes devadesát metrů a má příliš husté listí, než aby jím pronikly termosenzory. Partyzáni nemají žádnou těžkou výstroj, takže nevydávají žádné elektronické emise, a magnetické detektory jsou prakticky neúčinné. Pod krytem stromů prostě proklouznou malé skupinky, spojí se, napadnou cíl a zase se rozptýlí. Je to jako hledat ryby v kalné vodě, pane.“

	Lantu dokonale chápal plukovníkovo profesionální roztrpčení. Zesnulý arcibiskup rozptýlil své vojáky do maličkých skupinek a teroristé – partyzáni, opravil se, maje na paměti plukovníkovu připomínku – převzali iniciativu. Jediné, co mohl Fraymak dělat, bylo reagovat po úderu.

	„Předpokládám, že mají nějaké základny. Nemůžeme lokalizovat ani ty?“

	„Plukovník Strážců Huark měl stejnou připomínku, pane,“ řekl Fraymak bezbarvě. „Odpověď zní ne. Tyhle hory jsou protkané jeskyněmi a hlubokými údolími. Bez dalších špionážních družic nejsem s to pokrýt náležitě ani ta údolí, natožpak najít je pod třiceti nebo čtyřicetimetrovou vrstvou skály.“

	„S tou připomínkou přišel plukovník Huark?“ Lantua to překvapilo. Když ho plukovník Strážců vítal u raketoplánu, velký dojem na Lantua neudělal.

	„Ano, pane,“ přisvědčil Fraymak ještě bezbarvěji. „Myslím, že je chtěl zlikvidovat jadernými údery.“

	Tomuhle tedy věřím. To je přesně taková pitomost, s jakou může přijít Strážce. Překvapuje mě, že nenavrhl plošné bombardování celého vnitrozemí! Chystal se to říci nahlas, ale zarazil se. Byl by to jen další pokus o otřesení Fraymakovy víry. Kromě toho v něm Fraymakův výraz budil obavy, že právě to Huark navrhoval.

	„Myslím,“ řekl místo toho, „že máme prostředky na to, abychom tuhle mouchu zabili poněkud menším kladivem, když je správně použijeme, plukovníku.“

	„Ano, pane!“ Hluboká plukovníkova úleva přiměla Lantua k úsměvu.

	„Dobře. Asi začneme tím, že informujeme plukovníka Huarka, že zabezpečení táborů je jeho odpovědnost. Stáhněte z nich své muže a zorganizujte síly rychlé reakce o velikosti praporu. Potom vypracujte schéma rozmístění, které nám poskytne optimální reakční dobu pro všechna naše zařízení.“

	„Ano, pane.“ Plukovník se odmlčel a očividně zápasil sám se sebou, ale pak se odhodlal do toho šlápnout. „Ehm, pane, i když s vašimi rozkazy z celého srdce souhlasím, asi bych vás měl upozornit, že nám partyzáni alespoň zpočátku budou zle zatápět.“

	„Jak to?“

	„Strážci nejsou… neumějí se postarat o dobré zabezpečení, pane, a partyzáni je opravdu nenávidí. Obzvlášť vyhlazovací komanda.“

	„Jaká komanda?“ otázal se Lantu velmi tiše a Fraymak polkl.

	„Vyhlazovací komanda, pane. To jsou speciální jednotky.“

	„To jsem pochopil. Ale co přesně dělají, plukovníku?“

	„Mají na starosti represe, pane.“

	„Represe.“ To slovo zaznělo s mrazivostí ledovce.

	„Ano, pane. Vlastně odvetná opatření.“ Lantu plukovníka gestem vybídl, ať pokračuje. „Partyzáni důsledně přepadají zařízení poblíž táborů s nejvyšším počtem poprav. A… moc toho za sebou nenechají. Proto plukovník Strážců Huark a otec Samar zorganizovali vyhlazovací komanda. Kdykoliv dojde k přepadu, vyberou rukojmí, kteří ještě nebyli zařazeni do převýchovy, nebo i celou vesnici, a… no… vyhladí je.“

	Lantu zavřel oči a jeho vlastní slova o podpoře církve mu teď na jazyku zanechávala hořkou pachuť. Jak může něco takového sloužit Svaté Zemi? Chvíli seděl bez jediného slova, až nakonec otevřel oči. „Nuže, plukovníku Fraymaku, vy jste pod mým velením, nikoliv pod velením plukovníka Huarka, a budeme to dělat po mém. Upravte rozmístění svých sil tak, aby pokrývaly civilní sídelní oblasti, ale vyhlazovací komanda se prostě budou muset o sebe postarat sama.“

	„Ano, pane.“ Plukovník se mu s temným uspokojením podíval do očí, rázně zasalutoval a odešel.

	Lantu se díval, jak se dveře zavírají, a zavrtěl hlavou. Vyhlazovací komanda. Svatá Země, není divu, že tahle planeta je v rozvratu!

	Až mnohem později si uvědomil, že Fraymak ani jednou nepoužil slovo ,nevěřící‘.

	„První admirále?“

	Lantu na tichý příjemný hlas své sekretářky zvedl hlavu a usmál se. Hanat byla na Thébanku vysoká, dosahovala hlavou téměř do výše jeho hrudi a on okamžitě poznal, kdo tady ve skutečnosti udržuje věci v chodu. Představovala zvláštní směs výkonnosti a tradice a nějak se jí dařilo zvládat všechno, co mu přišlo na stůl, aniž sebeméně překročila hranici, za kterou by staromódnímu samci trnuly zuby.

	„Ano, Hanat?“

	„Před deseti minutami jste měl být v kanceláři kaplana flotily.“

	„Cože?“ Lantu se podíval na chronometr a ušklíbl se. „Zatraceně. Promiňte,“ omluvil se automaticky a ona se tiše zasmála. „Naštěstí ho znám dlouho – pochybuji, že by mě za to nechal zastřelit.“ Vstal, sundal z věšáku opasek s pistolí a znechuceně si jej připnul. V prostorách velitelství by nemělo být nutné nosit zbraň.

	„Nezapomeňte na schůzku s plukovníkem Huarkem ve čtrnáct třicet,“ připomněla mu Hanat.

	„Jak bych mohl.“ Lantu se svůj názor na Strážce ani nesnažil skrývat. „Dodala jste kaplanovi flotily ty přehledy?“

	„Ano, pane,“ odpověděla s odporem. Proto před ní neskrýval své opovržení Huarkem. „Měl jste pravdu. O dvanáct procent překročili kvótu poprav arcibiskupa Tanuka.“

	„Svatá Země!“ zabručel Lantu. „No, přečtu si je, až se vrátím. Zatím mi nakopírujte údaje do počítače.“

	„Samozřejmě.“ Natáhla se k němu a upravila mu přezku opasku. „Tak. Nemohu nechat svého šéfa chodit neupraveného.“

	Lantu se na ni zašklebil a s pobrukováním vyšel z kanceláře.

	„Posaďte se,“ vyzval ho Manak a admirál klesl do křesla. Pistole se mu zachytila pod boční opěrku a on zaklel, když s ní zápasil.

	„Pozor na jazyk, můj synu. Pozor na jazyk!“ Manakovo jemné špičkování Lantuovi zlepšilo náladu. Celé dny po jejich odsouzení Synodem byl kaplan sklíčený a mluvil jednoslabičně. Ještě teď měl v očích jen málo ze staré jiskry a Lantu měl občas zneklidňující pocit, že Manakova vnitřní síla křehne. Lantu byl ještě dítě, když jeho rodiče zemřeli, a kaplan flotily ho vychoval jako vlastního syna. Vidět ho tak nevybíravě zlomeného představovalo další žhavý uhlík v admirálově doutnající nespokojenosti.

	„Promiňte,“ řekl a ulehčeně vydechl, když se mu podařilo pistoli uvolnit. „Svatá Země, jak já nerad nosím tenhle krám.“

	„Já také.“ Manak se zamračil a rozhlédl se po místnosti, jež bývala pracovnou arcibiskupa Tanuka. Dřívější oslnivý přepych ustoupil spartánskému vkusu kaplana flotily a Lantuovi její současná strohost připadala mnohem útulnější.

	„Dostal jsem zprávu od Synodu,“ pokračoval Manak. „Rozhodli se – alespoň prozatím – jmenovat mě zastupujícím arcibiskupem.“ Odfrkl si. „Mám pocit, že nikdo z řádných biskupů tuhle práci nechtěl.“

	„To je od nich moudré.“ Lantu si dával pozor, aby to neznělo přespříliš kousavě.

	„To je naneštěstí pravda. Jenže to znamená, že zdejší politiku teď určuji já, a proto jsem vás chtěl vidět. Plukovník Huark i otec Samar protestovali proti vašim novým rozkazům ohledně rozmístění sil.“

	„To mě nepřekvapuje, Svatosti, ale jestli chtějí těm útokům udělat přítrž, místo aby na ně jenom reagovali, pak –“

	„Klid, můj synu. Znám vás příliš dobře, než abych zpochybňoval váš úsudek… na rozdíl od některých jiných.“ Kaplan flotily se na okamžik zatvářil trpce, ale potom ten výraz zaplašil. „Řekl jsem jim, že máte mou plnou podporu. Na oplátku budu zřejmě potřebovat vaši.“

	„Ano? V čem, Svatosti?“

	„Četl jsem zprávu, kterou sestavila vaše okouzlující sekretářka,“ usmál se potutelně Manak a Lantu se ušklíbl – Manak do něho už celé roky hučel o jeho povinnosti oženit se, jak očekává Svatá Země – ale duchovní rychle zvážněl.

	„Máte pravdu. Počet poprav je příliš vysoký, i když pomineme represe. Jestli jsou vaše čísla tak přesná, jak očekávám, pobili jsme téměř třináct procent populace. Takhle obrácené duše nezískáme.“‘

	Lantu procítěně přikývl.

	„Možná si neuvědomujete,“ pokračoval Manak, „že počet obrácených na víru – dokonce bych měl připomenout, že ohlášený počet obrácených – nečiní ani pět procent. Připadá mi to opravdu děsivé. Nevěřící by přece měli alespoň předstírat obrácení, aby unikli smrti.“

	„Jsou to tvrdohlaví lidé, Svatosti,“ řekl Lantu mírně.

	„To sice jsou, ale i tak je to vysoce znepokojivé.“

	„Mám podezření, Svatosti,“ prohlásil Lantu opatrně, „že inkvizice byla… řekněme, přehnaně horlivá v trestání.“

	„Myslíte mučení,“ opravil ho trpce Manak a Lantuovi se ulevilo. Tohle znělo zase jako Manak, kterého znával a měl v úctě. „O mrtvých by se asi nemělo mluvit špatně, obzvlášť o mučednících za věc Svaté Země, ale Tanuk bez pokynů shora nedokázal rozeznat levou stranu od pravé.“

	„Arcibiskupa jsem neznal…“

	„O nic jste nepřišel, můj synu. Ve víře byl silný, ale vždycky netolerantní. Vést džihád proti nevěřícím je jedna věc, vyhlazovat je z pocitu zklamání nad vlastním nezdarem je něco úplně jiného, a právě to inkvizice dělá. Kdyby se nade vši pochybnost prokázalo, že je nelze navrátit víře, pak bychom asi neměli na vybranou, ale inkvizice přece dokáže získat víc obrácených láskou než krutostí. A ať už se ten lid změnil jakkoliv, stále patří k Poslově rase. Musíme se skutečně snažit navrátit jim Víru, i kdyby jen pro lásku, kterou chováme k němu.“

	„Souhlasím, Svatosti. Ale obávám se, že náš problém může být obtížnější než jenom navrátit jim Víru.“

	„Ehm?“

	„Svatosti.“ Lantu pečlivě hledal slova. „Od chvíle, kdy jsme sem přiletěli, studuji planetární databázi. Je v ní mnoho zmínek o Svaté Zemi, ale jenom jako o dalším světě – samozřejmě o jejich mateřském světě, ale bez jakéhokoliv vědomí Její svatosti. Nemohli by nakonec nevěřící mluvit pravdu, když tvrdí, že o Víře dosud nikdy neslyšeli, natožpak aby ji odvrhli?“

	„Samozřejmě,“ opáčil Manak poněkud překvapeně. „Myslel jsem, že to chápete, můj synu. Satan-chán má pronikavý vliv. Všechny zmínky o Víře byly potlačeny.“

	„Ale Svatosti,“ namítl Lantu opatrně. „Já jsem v záznamech nenašel žádné mezery ani nesrovnalosti. Copak se dá něco tak hlubokého potlačit úplně beze stop?“

	„Lantu, tahle planeta byla osídlena devět roků po jejich odpadlické Tychonské dohodě. Věřte mi, nebylo by vůbec obtížné vymazat z koloniální databáze všechny zmínky o Víře a dávat pozor, aby se neobjevily nové. Až osvobodíme Svatou Zemi, najdeme důkazy.“

	Mluvil tak přesvědčivě, že Lantu pouze přikývl, ale to ujištění samo připadalo admirálovi zneklidňující. Církev odjakživa fanaticky chránila svá dítka před falešnými vykladači, proto byl přístup k původnímu Svatému písmu v palubních počítačích Tuláka po hvězdách tak omezen. Jenže Manakova sebedůvěra naznačovala něco jiného. Bylo by možné, že ví, jak je jednoduché potlačit data, protože už…?

	Spěšně tu nebezpečnou myšlenku zaplašil.

	„Abych se ale vrátil k původnímu tématu,“ pokračoval Manak. „Rozpustím vyhlazovací komanda – to se Huarkovi nebude líbit – a snížím počty poprav v táborech oproti arcibiskupovi Tanukovi na polovinu. To se nebude líbit Samarovi, a ještě méně se mu bude líbit, až mu tam pošlu kaplany inspektory, aby omezili používání mučení a dohlédli, jestli se drží mých kvót. Oba také mají mocné zastánce v Synodu; proto potřebuji vaši podporu.“

	„Samozřejmě ji máte mít. Co ode mne potřebujete?“

	„Jenom abyste stál za mnou a tvářil se výkonně,“ pravil Manak suše. „Svá opatření odůvodňuji snahou o zlepšení vojenské situace. Argumentuji tím, že zmírnění ,nátlaku’ a omezení trestů smrti oslabí odhodlání veřejnosti podporovat teroristy.“

	„Aha.“ Lantu si hladil prsty čenich. „To by ten efekt mít mohlo, alespoň do jisté míry. Ale úplně ho to nevymýtí, Svatosti.“

	„Já vím, ale když to budu moci odůvodňovat vojensky dostatečně dlouho na to, abychom urychlili obracení na víru, nebudu to pak už muset odůvodňovat ničím.“

	„Aha,“ opakoval Lantu a přikývl s novou úctou. „A kdyby se mi přitom podařilo dosáhnout nějakých úspěchů v poli…?“

	„Přesně tak, můj synu,“ řekl Manak a usmál se.

	

	*****

	

	„Ježíšmarjá!“ Angus MacRory se vrhl na zem, když nad nimi přelétl další konvertoplán. Sotva kilometr dolů po svahu se podrostem prodíral hlouček obrněných transportérů jako stádo hrochovců a bylo slyšet prskání motocyklů pěchoty, které za nimi jely po proražených cestách.

	„Taky si myslím,“ zabručela Caitrin, opatrně se nadzvedla a zadívala se do svahu. „Myslím, že místo srazu je zatím čisté.“

	„Jo, a doufejme, že to tak zůstane.“ Angus vytáhl z granátometu zásobník s granáty proti živé síle a nahradil jej zásobníkem protipancéřových granátů s kumulativní náloží HEAT. Ty měly dostatečnou razanci, aby lehce opancéřovaný transportér vyřídily… pokud se dostanou přes náložky explozivní ochrany.

	Hustý dým stoupající mezi vzdálenými korunami stromů na předhůří býval tvrdolebeckým vyhlazovacím střediskem a Angus doufal, že se osvobození rukojmí dostali bez překážek pryč. Civilní spolupracovníci partyzánů už čekali, aby je propašovali na odlehlé farmy mimo okupované zóny, kde by už měli být v bezpečí. Pokud tam vůbec dorazí.

	Rychlost tvrdolebecké reakce byla skoro stejně ohromující jako její razance. Tam dole musely být alespoň dvě roty a snesly se z nebe dřív, než Angus a jeho lidé urazili patnáct kilometrů od místa útoku. Naštěstí v těchto místech grampiany natahovaly kamenná chapadla blízko k pobřeží, ale i tak…

	Zvedl hlavu, když zahučel raketový motor a ukořistěná tvrdolebecká protivzdušná střela vyrazila za neohrabaným transportním konvertoplánem. Roznětka reagující na blízkost cíle explodovala nedaleko levého motoru a letadlo se s vlečkou kouře potácelo pryč. Angus se nevesele usmál. Tady žádnou vhodnou mýtinu, na kterou by s tou potvorou přistáli, nenajdou.

	Úsměv mu z tváře zmizel, když se na pozici raketometného družstva vrhl mohutně vyzbrojený bitevní vrtulník. Z jeho raketnic vyšlehla postupná salva následovaná smrští trasírek. Potom vrtulník přelétl nad místo cíle a mezi roztříštěnými stromy zasvítila oranžová záře napalmu.

	Pokud družstvo nemělo velké, hodně velké štěstí, je po něm. Tyhle nové, silné oddíly rychlého nasazení jim hodně znepříjemní život.

	„Tož ideme,“ vzdychl a mávnutím poslal Caitrin dopředu, zatímco sám zůstal ležet, aby ji kryl. Vrhla se do dalšího vybraného úkrytu a on vstal a tiše přeběhl kus před ni.

	Za tím musí být ten nový tvrdolebecký maník. Ten Lantu. Tvrdolebečtí spojaři konečně začali používat jakési základní zabezpečení – pravděpodobně další dárek od tohohle Lantua – ale hnutí odporu stále zachycovalo dostatek informací, aby svého nového nepřítele dokázalo identifikovat.

	Když Angus zapadl za vyvrácený kmen a čekal, až ho Caitrin předběhne, uvažoval o tom, že by stálo za to vymyslet nějaký způsob, jak ho poslat za arcibiskupem Tanukem.

	

	

	Kapitola šestnáctá

	

	KREV VÁLEČNÍKŮ

	

	Náraz elektromagnetického katapultu, závrať z opuštění umělé palubní gravitace, nepopsatelný svíravý pocit průletu pohonným polem, chvilka dezorientace, jak v neohraničeném prázdnu vesmírného prostoru ztratily všechen význam pojmy ,nahoru’ a ,dolů’ (zvlášť když v tom kusu prázdnoty, který lidé označili ,QR-107’, chyběl i takový uklidňující orientační bod jako nějaké slunce), známé sevření pohonného pole stíhačky, které řídilo zrychlení a setrvačnost – to všechno už bylo za ním. Kthaara’zarthan se protáhl, jak jen mu to omezený prostor pilotní kabiny lidmi zkonstruované stíhačky dovoloval, potom se jeden sval po druhém uvolnil a vydal dlouhý vzdech spokojenosti.

	Lidé kabinu této stíhačky před šesti měsíci upravili tak, aby se do ní vešel a aby mohl používat svůj orionský kosmický oblek. V Redwingu ji brával na cvičné lety, dokud nereagovala jako prodloužení jeho těla s hladkostí, jakou stěží mohlo překonat ono ,přímé nervové rozhraní’, s kterým se chánovi (a jak ke svému pobavení zjistil, i lidští) výzkumníci lopotili celá staletí, aniž dokázali úplně překonat ty protivné drobné nedostatky, které by pilota mimo bezpečí laboratoře zabily. Obzvlášť ve stresu bitvy.

	Odfrkl si do přilby – velmi lidský zvuk pobaveného znechucení, který končil vysokým zvukem, jaký nedokázal vydat žádný člověk. V nervové rozhraní uvěří, až někdo z těch droshokol mizoahaarlesh, kteří opěvují jeho ctnosti, bude ochoten riskovat vlastní kožich a pilotovat jeho prostřednictvím v bitvě. Nicméně to neznamená, že je uvítá, uvědomil si, když se smyslným potěšením jemně korigoval řízení. Bylo těžké uvěřit, že se něco vyrovná ryzí rozkoši, když může prsty svírat samotnou duši svého maličkého plavidla. Ale ani tato rozkoš nemůže nahradit osobní boj proti vrahům jeho bratrance. I lidé – alespoň někteří – to dokázali pochopit.

	Lidé. Kthaara vydal mlaskavý zvuk ekvivalentní lidskému žalostnému zavrtění hlavou. Kdo jim dokáže porozumět? Viděl je v boji a okřikl by každé mládě svého klanu, které by je nazvalo chofaki. Ano, a klidně i něco víc než okřikl, kdyby bylo třeba. Skutečností však zůstávalo, že jejich divoce nesourodou etiku a jejich na pohled neomezenou schopnost sebeklamu nebylo možné pochopit. Howard Anderson mu kdysi citoval jakéhosi lidského filozofa: „Střetli jsme se s nepřítelem a byli jsme to my.“ Vskutku velký filozof, uznal Kthaara. Lidé jsou skutečně rasa, která se nachází ve věčné válce sama se sebou – což je současně zdroj jejich vitality i cena, kterou za to platí. Zheeerlikou‘valkhannaieee, kteří vědí přesně, kdo a co jsou, vidí vesmír přesně takový, jaký je; jejich pošetilosti vyplývají z neschopnosti podřídit svou nejvlastnější povahu bezkrevnému zvažování výhod a nevýhod, nikoliv z podivného sklonu většiny lidí pracně si budovat svůj nereálný vesmír a jednat na jeho základě. Ale ne všech lidí – rozhodně mezi takové nepatří Ivan Antonov.

	Byla tu ovšem i další bariéra empatie s lidskou rasou, o které by se jim dobře vychovaný Orioňan nikdy v životě nezmínil. Kthaara byl ovšem kosmopolita, který se už dávno naučil překonávat fyzický odpor, jaký každá normální mysl musela pociťovat v přítomnosti takového druhu. Ale bylo to těžké. Bylo by lepší, kdyby byli úplně holí, bez jediného chloupku; ostrůvkovitý porost vypadal, jako by trpěli nějakou chorobou. Ještě že mají tolik slušnosti, aby svá těla zahalovali tkaninami… většinou.

	Dověděl se, že od své průmyslové revoluce upustili od tabuizování nahoty. Tedy alespoň většina z nich, dodal v duchu a znovu se podivoval nad množstvím zcela neslučitelných hodnotových systémů, které se mezi lidmi vyskytují. Bylo to k zbláznění. Pokaždé, když už si myslel, že má na dosah drápů definitivní představu o tom, v co lidé věří, objevil další rozpor v jejich složité směsici kultur. Stále nedokázal přijít na to, jak si v tom oni udržují přehled, natožpak jak se něco takového vůbec dá očekávat od kteréhokoliv inteligentního druhu. A ti, kteří se zbavili tradičního náboženského pohledu na nahé tělo jako na něco neslušného, na sebe proto byli dokonce hrdí. Kthaara naprosto netušil proč.

	Ale nejhorší byly jejich obličeje. Ploché, bez sebemenšího náznaku čenichu, kůži kolem očí a úst holou a jakoby vlhkou. Samci to na základě diktátu poslední módy ještě zhoršovali tím, že si holili i ten obličejový porost, který měli, v rámci jakéhosi podivného a zvráceného návratu k primitivnímu sebezohavování.

	Ale něco je třeba jim přiznat: třebaže si nebyli vědomi vlastní ošklivosti, alespoň uznávali krásu Orioňanů – která musí být od pohledu patrná každé skutečně vnímavé mysli! Zarazilo ho ovšem, když se dověděl, že za lidskou reakci na jeho druh je částečně odpovědná roztomilá a uklidňující podoba s pozemským zdomácnělým zvířátkem!

	Zaplašil ty myšlenky a manévroval se stíhačkou na její místo v útočné formaci. Nadměrné zaujetí vzhledem je vlastnost nedospělců, z níž jen málo Orioňanů s věkem úplně vyroste. Ale i to se dá překonat. Pomyslel na nedůležitost skutečnosti, v jakém fyzickém těle sídlí Ivan Antonov, a vzpomněl si na poradu štábu, jež vyústila v jeho přítomnost zde.

	„Ne, admirále Berensone,“ prohlásil Antonov neústupně. „Už jsme o tom mluvili. Naše sondy odhalily, že vletovou mimoprostorovou zkratku kryjí lehká plavidla nepodporovaná ničím silnějším než bitevní křižník. SBMHAWKy nesmíme použít, dokud nenarazíme na mimoprostorovou zkratku bráněnou těžkými jednotkami.“

	„Ve vší úctě, admirále,“ odpověděl velitel lehkých nosičů letounů Druhé flotily nepříliš uctivě, „než se k takové mimoprostorové zkratce dostaneme, musíme se nejdříve probít přes QR-107! A já nemohu zaručit, že k tomu moje jednotky budou schopny příliš přispět po takových ztrátách, jaké nutně přinese dobývání nejbližší mimoprostorové zkratky podle současného plánu.“ Zhluboka se nadechl. „Myslím si, pane, že nepoužitá zbraň je zbytečná zbraň. A jak jste správně zdůraznil, víme přesně, jaké třídy lodí na druhém konci mimoprostorové zkratky čekají. To je ideální situace pro nasazení SBMHAWKů: můžeme je naprogramovat úplně přesně.“

	Antonov se zamračil. Mohl se v tomhle spolehnout na solidní podporu svého štábu – i Cučevský už se přiklonil ke Kthaarovu způsobu uvažování. Jenže Berenson, poměrně nový přírůstek se solidní pověstí pilota stíhačky a velitele stíhacích pilotů, se stále tvářil nepřesvědčeně.

	„Bojový plán jsme zformulovali s ohledem na minimalizaci ztrát vašich lehkých nosičů letounů, admirále,“ odpověděl Antonov s nejvyšším úsilím o smířlivý tón. „Stíhačky pochopitelně mohou očekávat jisté procento ztrát, ale podle našich odhadů by se mělo pohybovat v mezích přijatelnosti…“

	„V mezích přijatelnosti’, admirále?“ přerušil ho Berenson, což šokovalo i jeho přítomné příznivce. (Nikdo nepřerušoval Ivana Hrozného.) Pohlédl na Kthaaru, jenž byl znám jako jeden z hlavních autorů plánu, a potom zpět na Antonova. „Možná bychom potřebovali lidskou definici přijatelnosti, pane!“

	„Job tvoju mať!“ vybuchl Antonov tak ohlušivě, až se zdálo, že se celá orbitální pevnost rozdrnčela. I Berenson sebou viditelně trhl. „Kdo vám, kurva, řekl, že tohle povolání je bezpečné? Podstatný je výsledek. My – my všichni – jsme postradatelní. Alespoň vaši piloti to chápou, když už vy ne, vy hovňousku!“ Odmlčel se a potom pokračoval už pouhým řevem: „Už jsem vyřídil větší muže za menší zbabělost než ta vaše, admirále! Přísahám, že za zbabělost před nepřítelem nechám každého – bez ohledu na hodnost – zastřelit! Jestli máte pocit, že nemůžete provést plán tak, jak stojí, je vaší povinností mě o tom informovat, abych vás mohl nahradit někým, kdo to dokáže. Vyjádřil jsem se jasně?“

	„Naprosto jasně, admirále.“ Berenson byl o několik odstínů bledší, ale nebyl v šoku jako téměř všichni ostatní. „Vaše rozkazy samozřejmě do písmene provedu.“

	„Dobrá.“ Antonov vstal. „Porada skončila. Kapitáne Cučevský a komandére Kthaaro, pojďte se mnou, prosím, do mé ubikace.“

	Když ti tři nastoupili do výtahu, Antonov si hluboce povzdechl, protože věděl, co přijde dál.

	„Vás z toho jednou raní mrtvice, Ivane Nikolajeviči,“ pokáral ho Cučevský přísně a Antonov unaveně pozvedl ruku.

	„Já vím, já vím, Pašo. Slibuji, že se budu krotit.“ Pohlédl na Kthaaru, jenž vypadal celý nesvůj, a maličko se usmál. „Copak, k té vaší žádosti nic?“

	Orioňanův výraz trochu roztál. „Asi není vhodný čas, admirále. Zjišťuji, že vám dlužím omluvu.“ Antonov tázavě pozvedl obočí a Kthaara zasmušile vysvětloval: „Už chápu, co jste při našem prvním setkání měl na mysli, když jste mluvil o problémech, které vám způsobím.“

	„Jo tohle!“ Antonov vydal zvuk na pomezí mezi smíchem a odfrknutím. „Už na to nemyslete. Víte, Berenson mluvil o mně stejně jako o vás.“

	„Já vím, že mezi vašimi důstojníky jsou takoví, kteří mají pocit, že si s mou rasou rozumíte až příliš dobře – lépe, než na co má člověk právo,“ odpověděl Orioňan zvolna. „Možná na tom něco bude.“ Náhlý dravčí úšklebek prozradil rtuťovitou změnu nálady, kterou už oba Pozemšťané dobře znali. „Možná tedy je správný čas na to, abych znovu vyslovil svou žádost!“

	Antonov tiše zaúpěl.

	„Kthaaro, to přece nemůžete myslet opravdu vážně,“ vmísil se do hovoru Cučevský. „Víte lépe než ostatní, jak obtížné je velení a řízení operací stíhaček i za těch nejpříznivějších okolností! A do jednomístného stroje si s sebou tlumočníka vzít nemůžete!“

	„Nejde mi o řízení a velení, Paaavleee Seeergeejeeviči,“ odpověděl Kthaara, jenž pobýval ve společnosti těch dvou dost dlouho na to, aby pochytil odstíny oslovování v různých situacích. „Já nechci nikomu velet. Stačí mi, když mě přidělíte k peruti, jejíž velitel rozumí Jazyku jazyků, abych mu mohl podávat hlášení.“

	Antonov přimhouřenýma očima hleděl na bytost, jež před ním stála jako Nemesis a světla od stropu se jí leskle odrážela na půlnočně černé srsti. „Chápu dobře, že se chcete nadcházející bitvy účastnit jako obyčejný pilot stíhačky? A chápete vy, o kolik užitečnější byste byl na vlajkovém můstku? O kolik větší škodu byste mohl Thébanům způsobit odtamtud?“ Zhluboka se nadechl. „Kthaaro, i když bych byl nerad, abyste to udělal, musím vám říci, že se už teď hned můžete vrátit do Valkha s vědomím, že tím, čím jste nám přispěl, jste svého bratrance pomstil mnohonásobně. Nemusíte to dělat!“

	„Ale musím, admirále.“ Kthaara tu odpověď pronesl tiše, ale z očí se štěrbinami zorniček mu vyhlížela živelná dravost. „Vy přece víte, že musím. Zatím jsem zabíjení Thébanů jenom plánoval a organizoval, aby je prováděli jiní. A žádná míra této činnosti nemůže uspokojit požadavky cti. Nikdy. Možná je to nerozumný postoj… ale sám pojem cti je nerozumný.“

	Uplynulo několik sekund zamlklého ticha, než Antonov promluvil s mrzutostí, jež Kthaarovi prozradila, že vyhrál. „No dobře, když už si musíte hrát na ztřeštěnce, tuším, že komandér Takašima rozumí orionštině docela dobře…“

	

	*****

	

	Vylétnutí první vlny lehkých nosičů letounů třídy Pegas z mimoprostorové zkratky prozradilo thébským obráncům QR-107, že začal další nájezd. Druhá a třetí skupina je udivila. Očekávali, že jakýkoliv rozsáhlejší vpád nevěřících povedou bitevní lodě. Jenže Ivan Antonov si bitevní lodě schovával na později.

	Každopádně admirál Tharana, velitel lehkých strážních sil a patnácti bitevních křižníků třídy Rónin, které je podporovaly, znal své povinnosti. Ohlásil útok velení flotily, pět a čtvrt světelné hodiny daleko u druhé mimoprostorové zkratky v QR-107. A zatímco jeho zpráva překonávala nekonečné světelné minuty, jeho jednotky se zaměřily na invazní nosiče letounů, jež byly jejich hlavním cílem. Nový výcvik boje proti stíhačkám jim říkal, že stíhačky, jejichž základny byly zničeny, představují jen dočasnou hrozbu, ale Antonov to věděl také. Na jeho rozkaz prováděly nyní nosiče jeden starý trik, který měli v oblibě Orioňané – obzvlášť Kthaara’zarthan.

	Bezreakční pohon setrvačnost úplně neodstraňoval a Berensonovy nosiče letounů nedokázaly okamžitě měnit směr beze ztráty rychlosti jako údajně ony ,létající talíře’, které Terrané vídávali během desetiletí celosvětové masové hysterie před koncem druhého tisíciletí. Ale dokázaly opsat mnohem užší zatáčku o sto osmdesát stupňů, než by bylo představitelné v dobách reaktivních pohonů, a také ji opsaly hned, jak vyslaly do prostoru své stíhačky. Vzápětí opět zmizely v mimoprostorové zkratce a zanechaly stíhačky za sebou, aby se zakously do zmatených thébských formací. Když se ocitly zpátky v prostoru Redwingu, opět provedly obrat, spárovaly se s bitevními křižníky třídy Scimitar a vrátily se do probíhajícího masakru v QR-107 včas na to, aby své stíhačky přijaly na palubu a doplnily jim výzbroj.

	Byl to složitý taktický plán toho druhu, který obvykle přivolává katastrofy, protože vyžaduje takovou přesnost a koordinaci, na jakou se v polních podmínkách nedá spoléhat. Ale fungoval, protože byl počat jako kříženec dvou vítězných – třebaže velmi odlišných – tradic, do vyčerpání nacvičován pod bičem vůle Ivana Antonova a prováděn Davidem Berensonem, jenž byl natolik schopný důstojník, že ho Antonov přes své výhrady musel tolerovat. Thébané byli zatlačeni do defenzivy nepřítelem, jehož síla neustále rostla, jak se z mimoprostorové zkratky vynořovalo stále víc lodí. Když admirál Tharana konečně uplatnil své právo na postup podle vlastního uvážení, k jehož udělení donutila druhého admirála Džahanaka komunikační prodleva, bylo téměř příliš pozdě.

	Pochroumané zbylé thébské lodě se stáhly z blízkosti mimoprostorové zkratky a bylo pro ně stále obtížnější a obtížnější získávat přesné informace o počtech a tonáži přibývajících lodí nevěřících. Ale teprve poté, co je dotírající perutě stíhaček zahnaly z dosahu senzorů úplně, dovolil Antonov jistým lodím zmizet.

	Prostředky elektronického boje tvořily odjakživa zásadně důležitý prvek vesmírného boje, v němž bylo prosté lidské oko většinou nepoužitelné. Systémy prvních generací operovaly výhradně v režimu zmatení nepřátelských systémů zaměřování a řízení palby a jejich jedinou funkcí bylo udělat z lodě, která je nesla, obtížnější cíl, protože mohutná energetická signatura aktivního pohonného pole se jednoduše nedala skrýt. Pozdější systémy dokázaly s nepřátelskými senzory hrát důmyslnější hry a ukazovat jim loď v jistých mezích hmotnější nebo méně hmotnou, ale nikdy nebyl nikdo schopen skrýt před soudobými širokospektrálními soustavami aktivních i pasivních senzorů skutečnost, že se v okolí něco nachází. Až do dneška.

	Nový systém byl ohavně drahý a pro malé lodě příliš velký, ale kvůli jeho schopnostem se vyplatilo peníze i část tonáže obětovat. Pro loď, na kterou byl instalován, dokázal vykonávat všechny funkce systémů předchozích generací, a ještě něco navíc. Výkonné počítače vytvořily ze silového pole obal kolem zrádné energetické signatury pohonného pole, který zachycoval energii, jež jinak proměňovala loď v zářící maják, a odváděl ji za záď, přímo na opačnou stranu od nepřátelských skenerů. Jiné, stejně výkonné počítače zase monitorovaly výkon a kmitočty signálů nepřátelských aktivních skenerů, prováděly složité výpočty časových závislostí jejich frekvenčních změn a vysílaly zpět úskočně zesílené signály, aby oslepily jejich slídivé oči. Poprvé od doby, kdy lidstvo opustilo primitivní radary, se opět stala možnou skutečná technologie ,stealth’.

	Nebyla samozřejmě bez chyby. Třebaže pasivní senzory proti ní byly neúčinné, zjistilo se, že aktivní senzory jsou schopny pronikat zástěrkou patnáct až dvacet procent sledovacího času. Jenže aktivní senzory měly mnohem, mnohem kratší dosah a zmíněných výsledků bylo dosaženo při zkouškách, jejichž účastníci přesně věděli, po čem pátrají. A když nepřítel nemá ani podezření o existenci zařízení…

	Osm Antonovových těžkých nosičů letounů třídy Vlkodav se tedy přestalo maskovat za lehké křižníky, zmizelo z dohledu detekčních přístrojů, oddělilo se od vynořující se terranské formace a bez obvyklého doprovodu, chráněno jenom neviditelností vyvíjenou novým a nevyzkoušeným systémem, se vydalo dlouhou oklikou hluboko do prázdna QR-107.

	Druhý admirál Džahanak si při čekání nervózně palcem pohrával s vypínačem svého světelného pera. Tharana čekal s ústupem až příliš dlouho, pomyslel si. Ale přesto zbylo dost lehkých jednotek na to, aby na svých skenerech sledovaly postup flotily nevěřících, zatímco Tharanovy zbylé bitevní křižníky maximální rychlostí uháněly k hlavnímu uskupení. Teď Džahanak pozoroval, jak kapitán Jurah zaujatě naslouchá hlasům ve sluchátkách, a obrňoval svou duši co největší trpělivostí.

	„Druhý, admirále. Svatosti.“ Kapitán vlajkové lodě se odmlčel, aby se zdvořile uklonil oběma svým nadřízeným, a Džahanak se měl co držet, aby na něj nevyštěkl. „Zprávy admirála Tharany nasvědčují, že jde o rozsáhlý útok. Jeho jednotky sice byly zatlačeny na vzdálenost mezního dosahu skenerů, nicméně odhaduje sílu nepřítele na zhruba šest superdreadnoughrů, dvanáct bitevních lodí, devět bitevních křižníků a dvanáct až čtrnáct lehkých a těžkých křižníků. Doprovází je osmnáct až dvacet torpédoborců a osm až deset nosičů letounů o velikosti křižníků. Postupují přímo k nám pěti procenty rychlosti světla. Odhadovaný čas příletu asi za devadesát tři hodin.“

	„Děkuji, kapitáne.“ Vypínač světelného pera pod Džahanakovým palcem cvakl a on pero zase rychle vypnul a zasunul je do kapsy. Není dobré dávat najevo, že i on může cítit úzkost, pomyslel si trpce.

	„Nuže, Svatosti,“ obrátil velitelské křeslo čelem k Hinamovi, „zdá se, že nevěřící konečně zatoužili po rozhodující bitvě. Otázka je, jestli jim máme vyhovět.“

	Hinam se s poplašeným výrazem naklonil kupředu. „O tom, druhý admirále, jistě nemůže být pochyb! Nevěřící mají o tolik menší počty i tonáž, že ani ty ďábelské zbraně, které jim jejich satansky vnuknutá vychytralost umožnila vynalézt, nemohou…“

	Džahanak ho přestal vnímat, nasadil výraz nejvážnější pozornosti a usilovně přemýšlel. Ano, oni očividně sázejí na to, že stíhačky a ty neuvěřitelné nové bojové hlavice vyrovnají rozdíl sil. Ale kolik stíhaček mohou mít? Zprávy o projektech vývoje stíhaček na Thébách mu poskytly docela dobrou představu o tom, jakou tonáž nosiče obsluha a vypouštění stíhaček vyžaduje. Součástí přibližující se flotily byly pouze ,lehké nosiče’ o velikosti křižníku, s jakými se Thébané střetli v Redwingu, a nebylo jich o mnoho víc, než s kolika bojovali tehdy. Že by zásobování nepřítele stíhačkami – nebo piloty – omezoval nějaký dosud nezjištěný faktor?

	Podle ukořistěných údajů nevěřících mu to připadalo nepravděpodobné, nicméně ta hrstka nosičů rozhodně nemohla mít na palubě dost stíhaček na to, aby nepoměr sil obou flotil vyrovnala. Obzvlášť ne zde, kde nevěřící nemohli uchystat žádnou past a jejich stíhačky se budou muset přiblížit zepředu celým pásmem dostřelu jeho protiletounových střel. Nepřátelské antihmotové hlavice samozřejmě mohou představovat problém, ale nevěřící nemohou vědět, že jeho bitevní lodě třídy Prorok a přestavěné bitevní křižníky třídy Rónin teď nesou kopie jejich vlastních dalekonosných střel – stejně jako vnější závěsníky všech jeho ostatních těžkých lodí. Pokud se budou držet dosavadní taktiky, přiblíží se těsně za standardní dostřel řízených střel, aby dosáhli maximální možné přesnosti, čímž mu umožní zasadit jim první těžké rány, a jakmile se přiblíží na dostřel laserů…

	Jenže ten nevěřící, který velel v Redwingu, očividně není hlupák. Přesto jeden nemusí být hlupák, aby podlehl přehnané sebedůvěře…

	Uvědomil si, že Hinamovi došel dech, čímž umožnil Jurahovi pokračovat. „Jedna věc mi dělá starosti,“ zamračil se kapitán vlajkové lodě. „Je tu jistý rozpor mezi počtem lodí ohlášeným v dřívějších fázích bitvy a tím, který máme hlášen teď. Podle všeho ve formaci chybí několik lehkých křižníků.“

	„Předešlá hlášení byla zmatená a protichůdná,“ prohlásil Hinam přezíravě. Nicméně Džahanak věděl, že je to pravda. „A nevěřící mohou teď používat prostředky elektronického boje, aby nás zmátli.“ S rozzářenýma očima se obrátil k Džahanakovi. „Tohle je vaše hodina, admirále! Nezavrhujte příležitost, kterou vám Svatá Země nabízí – chopte se jí!“ Prohnaně ty rozzářené oči přimhouřil. „Synod si sotva bude stěžovat na menší odchylky od politiky u hrdiny, který rozdrtí hlavní flotilu nevěřících!“

	Džahanak potlačil zamračení. I když Hinama neměl rád, poslední argument kaplana flotily zasáhl do černého. Rozhodující vítězství by skutečně ospravedlnilo jeho strategii a dokázalo, že pravdu měl on a Synod se mýlil. (Ano, jistě, on by to nahlas neřekl. Ale všichni by to přesto věděli.) Zvedl hlavu a uhlazeně promluvil:

	„Jako vždy, Vaše Svatosti, se nechám vést vaší moudrostí ve všech věcech. Kapitáne Jurahu, lodě bojové linie a všechna podpůrná uskupení se střetnou s nepřítelem podle operačního plánu Delta dva.“

	„Provedu, druhý admirále!“ Jurahovi zaplál v očích oheň a Džahanak se usmál, když si vzpomněl na nepřátelství, které poznamenávalo jejich první setkání. Dychtivost kapitána vlajkové lodě byla dobrým znamením.

	Druhý admirál se pohodlně opřel a sledoval na displeji, jak flotila vyráží kupředu. Kupředu, ale ne příliš daleko. Měli dost času na rozvažování a plánování všech možností, které se dají v QR-107 očekávat, a nyní se Meč Svaté Země vytasil s nacvičenou hladkostí.

	Jedenáct superdreadnoughtů, čtrnáct bitevních lodí a třicet bitevních křižníků zaujalo své pozice, vpředu a na bocích chráněné clonou hustých formací eskader křižníků a torpédoborců. I kdyby ty nosiče letounů neztratily při vpádu do QR-107 žádné stíhačky (a to ztratily, pomyslel si Džahanak chladně), nebude jich dost, aby vyrovnaly tuhle přesilu. Ne proti lodím, které už vědí, co stíhačky dokážou… a jak se proti nim bránit.

	Ale nebylo by dobré nechat se strhnout přehnanou sebedůvěrou. Proto vybral plán Delta dva, který neodvede jeho bojovou linii příliš daleko od mimoprostorové zkratky do Parsifalu. Jestli nevěřící jsou dost pošetilí, aby se na něj vrhli, on jim vyhoví a rozdrtí je, nicméně jeho flotila představuje příliš velkou část Meče Země, než aby ji lehkomyslně riskoval.

	Obě flotily se k sobě sunuly blíž a blíž a přízračné nosiče letounů velkým obloukem oblétly těžkopádnou thébskou formaci, až se ocitly mezi ní a mimoprostorovu zkratkou do Parsifalu. Měly spoustu času na zaujetí ideální pozice, než se obě bojové linie přiblížily na dostřel těžkých řízených střel. A právě ve chvíli, kdy vylétly úvodní salvy, do slepé zóny thébské bojové linie zčistajasna vlétlo dvě stě čtyřicet stíhaček, pilotovaných dvěma sty třiceti devíti lidmi a Kthaara’zarthanem.

	Kthaara měl téměř snový pocit naplnění, když se jeho peruť řítila na zteč k zádi thébského superdreadnoughtu. Obří plavidlo, varované hektickými hlášeními z doprovodných plavidel, zahájilo tísňový obrat – ve srovnání se stíhačkou pomalu a neohrabaně… a pozdě. Příliš pozdě. Stíhačka se třásla, jak prolétala deformovaným prostorem v brázdě ohromné lodě a přibližovala se na kratší útočnou vzdálenost, než jakou kdy Kthaara pokládal za možnou. Když 509. stíhací peruť vypálila, celou svou bytostí se soustředil na displej zaměřovače a silou vůle poháněl své těžké krátkodosahové střely vlnami prostorových deformací.

	Ani on, ani jeho lidští farshatok na tu vzdálenost nemohli minout – elektromagnetické štíty i pohonné pole zároveň odumřely ve sžíravém shluku jaderných explozí a záď mamutí lodě se vyboulila a praskla ohnivými trhlinami, když hlavice, která, jak Kthaara věděl jistě, patřila k těm jeho, zaznamenala přímý fyzický zásah, jakému nemohla žádná mobilní konstrukce odolat. Žádný člověk, který zaslechl jeho strašidelné pomstychtivé zavytí, na ně nikdy nezapomene.

	„Nechte toho randálu,“ zavolal komandér Takašima, když se odpoutávali od nepřítele s obratností, jaké dokázaly dosáhnout jen jejich stroje. Nebyla v tom ani stopa pokárání – rozuměl Jazyku jazyků i těm, kdo jím mluvili, mnohem méně povrchně, než naznačoval Antonov. „Všichni jste odvedli skvělou práci. Vracíme se do stodoly a –“

	Takašimův hlas zanikl v zapraskání šumu, zatímco záře jeho explodující stíhačky téměř zahltila automatickou polarizaci jejich průzorů. Pohasla a za ní se objevil thébský lehký křižník, kterému se kdovíjak zuřivým úsilím podařilo obrátit a přiblížit se na dostřel AFKHAWKů na sbíhavém kurzu, který jej zanedlouho přivede i na dostřel laserů bodové obrany.

	„Úhybný manévr!“ Hlas v Kthaarově přilbě patřil operačnímu důstojníkovi perutě, zoufale mladičkému poručíkovi. (Nicméně i on rozumí Jazyku jazyků, uvědomil si Kthaara v tom zlomku sekundy, který měl k dispozici; ano, dost možná ho Antonov vůbec nepřidělil k téhle peruti jen tak náhodou.) „Zpátky k lodi – rychle!“

	„Kurz k lodi povede přímo skrz optimální obálku účinné palby AFKHAWKů, poručíku Paapaasi,“ řekl Kthara, aniž se rozmýšlel. „Mohli bychom obrátit a uletět mu, ale tím bychom se dostali dál od lodě, než si můžeme dovolit.“ Moment… jak to formulovat? „Smím navrhnout, aby se peruť zformovala podle mne, protože podle všeho jsem v nejlepší pozici na…“

	„Jistě, komandére!“ Pappas nedokázal skrýt tón vděčnosti v hlase. Kthaara počkal, až předá rozkaz ostatním pilotům, potom strhl stíhačku stranou a bláznivou vývrtkou akceleroval přímo proti Thébanovi. Měl i chvilku času na to, aby se přesvědčil, že se ho ostatní drží jako přilepení, a pocítil na ně hrdost toho druhu, jaký se nedal přesně vyjádřit v žádném lidském jazyce.

	Thébskou posádku tvořili nováčci; sice se pilně cvičili a poslouchali vyprávění veteránů z Redwingu, ale dosud nikdy proti stíhačkám přímo nestáli. A byli do hloubi duše otřeseni tím, co Svatá Země udělala jejich flotile. Bodová obrana si mezi těmi stíhačkami, které se tak neočekávaně mihly kolem nepředstavitelnou vzájemnou rychlostí a rozdrásaly boky lodě svými lasery, měla vybrat svou daň. Ale maličká plavidla se v okamžiku ocitla v slepém úhlu a rychle se zmenšovala… a Kthaara viděl, že všichni čtyři jeho druhové jsou stále s ním.

	Usoudil, že na tohle už začíná být opravdu starý.

	„Ale kde jsou?“ chvěl se Hinamovi hlas na samém pokraji hysterie, když se díval přes ramena obsluze skenerů a stejně jako ona pátral po nosičích letounů, na které se ty tajemné stíhačky vrátily. „Kde…?“

	„Mlčte,“ okřikl ho Džahanak úsečně. Šok měl požadovaný účinek – s kaplany flotil se tímhle způsobem jednoduše nemluvilo. Ale na tomto vlajkovém můstku si toho v tomto čase nikdo nevšiml. Hinam ztichl a Džahanak dál sledoval hlášení, která mluvila o hromadném vzletu stíhaček z lehkých nosičů – o vzletu, jehož odklad už nebyl tak nevysvětlitelný. Ty stíhačky napadnou jeho otřesenou flotilu, zatímco první útočníci na svých přízračných nosičích přezbrojí, a čelit tomuhle čerstvému úderu bude vyžadovat sevřenou formaci, jež se tak nebude moci rozptýlit, aby pátrala po těch záhadných lodích, které vyslaly tu první vlnu. A zatím se bojová linie nevěřících úzkostlivě držela z dostřelu laserů a pokračovala v souboji dalekonosnými řízenými střelami, v němž antihmotové hlavice téměř vyvažovaly skutečnost, že on má k dispozici větší počet výmetnic.

	„Volejte všechny jednotky, kapitáne Jurahu. Ať se okamžitě stáhnou a provedou tranzit do Parsifalu.“ Tuto možnost také plánovali. Obrátil se k Hinamovi, zadíval se mu do sklíčených očí a úlisně pokračoval: „Zdá se, Svatosti, že jsme dosáhli našeho minimálního cíle dozvědět se víc o schopnostech nevěřících a vzbudit v nich přehnanou sebedůvěru, než na ně budeme moci vypustit vlastní stíhačky. Můžeme tedy ustoupit do Parsifalu… jak jsme celou dobu plánovali.“

	Hinam na něj chvilku zíral, potom přejel pohledem k záložnímu displeji s hlášeními o škodách ve flotile a znovu se zadíval na Džahanaka jako na šílence. Pokusil se promluvit, ale hlas mu selhal a Džahanak nemilosrdně pokračoval:

	„Jistě budete schopen vysvětlit Synodu své pravé pohnutky, z nichž jste vyžadoval tuto bitvu – když jste tak naléhal na mne a na můj štáb.“ Chladně a odměřeně upřel na kaplana flotily oči a za chviličku zamyšleně dodal: „Je přece důležité, abychom předložili Synodu logicky skloubenou zprávu, aby se předešlo jakémukoliv možnému nedorozumění. Nesouhlasíte snad, Vaše Svatosti?“

	Odvrátil se od kaplana flotily, jenž teď už nebyl schopen slova, a obrátil pozornost zpátky k bitvě. Ano, Hinam mu půjde na ruku, už jen z pudu sebezáchovy. To a také občasná uvážlivá zmínka o jeho rodokmenu by je mělo přes tenhle debakl přenést navzdory ošklivým ztrátám, které jeho flotila ještě nutně utrpí. Díky Svaté Zemi, že se neodvážili příliš daleko od mimoprostorové zkratky do Parsifalu. Stíhačky z těch zamaskovaných nosičů letounů budou mít příležitost už jenom k jednomu úderu, než budou všechny jeho zbylé lodě za mimoprostorovou zkratkou v bezpečí Parsifalu.

	

	*****

	

	Lehčí a rychlejší terranské jednotky, včetně Berensonova úseku velení, se už blížily k mimoprostorové zkratce do Parsifalu. Vyrazily před těžkopádnou bojovou linii, když se bitva změnila v pronásledování, a maskované těžké nosiče letounů se téměř směšně snadno vyhnuly ustupujícím Thébanům a připojily se k nim. Jediní živí Thébané v oblasti QR107 byly rozptýlené lehké jednotky, které nestihly prolétnout mimoprostorovou zkratkou s hlavním uskupením a které se teď staly cílem honu.

	Kthaara, kterého právě přivezla šalupa na Antonovovu novou vlajkovou lod’, vešel na vlajkový můstek TFNS Gosainthan a spatřil na hlavním spojovacím displeji obličej kontradmirála Berensona, zkřivený potlačovaným vztekem.

	„Provedli jsme vaše rozkazy, admirále,“ procedil Berenson sevřenými rty. „Vyčlenil jsem tři torpédoborce třídy Žralok a poslal je do mimoprostorové zkratky. Zatím jsme nedostali žádné kurýrní sondy. Počkejte.“ Odvrátil se stranou, naslouchal někomu mimo záběr a krátce s ním mluvil. Potom se otočil zpátky a vztek v jeho obličeji se změnil v nenávist. „Oprava, admirále. Jedna kurýrní sonda – jedna se z Parsifalu vrátila. Dal jsem rozkaz, aby data z ní odeslali na vlajkovou loď.“ Ještě než dořekl, objevila se informace na obrazovce. „Jistě si všimnete, že končí kódem Omega pro všechny tři lodě,“ dodal Berenson hlasem, který prozrazoval, že se vší mocí ovládá.

	Antonov si s bezvýraznou tváří data prohlédl. „Ano,“ potvrdil nakonec tichým hlasem. „Také jsem si všiml, že dokázaly do sond nakopírovat údaje senzorů o thébské obraně.“ Kthaara to viděl také; šokující počet orbitálních pevností, do jejichž spárů se tři torpédoborce v einsteinovském prostoru vynořily. Antonov stále stejně tiše pokračoval: „Sám jste na poslední poradě štábu řekl: abychom SBMHAWKy nasadili s maximální účinností, musíme přesně vědět, co nás na druhém konci mimoprostorové zkratky čeká, teď tu informaci máme. A jak jsem při stejné příležitosti řekl já, to podstatné je výsledek.“ A ještě než ta zpráva přelétla těch několik světelných sekund, které je stále dělily, vypnul spojení. Potom se obrátil ke Kthaarovi.

	„Vypadáte příšerně,“ zněl jeho pozdrav. Orioňan tentokrát ještě neměl čas si upravit srst.

	„Vy také.“ Antonova nic doopravdy neutahalo; byl jako skála. Ale přece jen na něm byla vidět nepochybná únava.

	„Slyšel jsem, co jste tam venku dokázal.“ Bylo možné, že se ten člověk nepatrně usmál?

	„Já jsem zase viděl, co jste vy právě dokázal tady.“ Kthaara mluvil vážně, ale i na něm bylo vidět něco, co se u jeho rasy dalo brát jako ekvivalent úsměvu. „Podobáte se mým krajanům víc, než si myslí i Baaaraaansaaahn. A proto…“ Zdálo se, že dospěl k nějakému rozhodnutí. „Znáte přísahu vilkshatha, že?“

	Antonov při té zdánlivě odtažité otázce zamrkal. „Samozřejmě. To je ,pokrevní pouto’, které ze dvou orionských spolubojovníků činí příslušníky rodiny toho druhého.“

	„Správně: dva farshatok ze Zheeerlikou’valkhannaieee. Pokud vím, ještě nikdy se ten obřad netýkal příslušníka jiné rasy. Ale jak lidé říkají, všechno je jednou poprvé… Ivaaan’zarthane.“

	Antonov zůstal několik sekund stejně nehybný jako mlčenlivý. Pak zaklonil hlavu a zaburácel gargantuovským smíchem.

	„Tedy,“ vypravil ze sebe, když zase popadl dech, „doufám, že víte, co děláte… Kthaaro Kornazhoviči!“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola sedmnáctá

	

	„TY LODĚ POTŘEBUJI!“

	

	Čestná stráž námořní pěchoty v člunovém doku superdreadnoughtu Gosainthan se vypjala do pozoru a Antonov přistoupil k patě rampy raketoplánu pro významné osobnosti. „Vítejte v Redwingu, pane ministře.“

	Howard Anderson na pozdrav neodpověděl. Jenom zůstal hledět a pak ukázal svou holí. „A co je, u všech čertů, tohle?“

	„Tuším, že můj obličej,“ nenechal se vyrušit z klidu Antonov. Andersona to nepobavilo.

	„Vy víte, co tím myslím!“

	„Aha, tohle.“ Antonov si přejel rukou po bradě. Alespoň že už to nevypadá jako strniště. Vousy už začínaly být téměř hebké. „Nu, vždycky mě zajímalo, jak by mi asi slušel plnovous. Nějak na to přišla řeč při rozhovoru s komandérem Kthaara’zarthanem.“ Ukázal na velkého Orioňana, jenž se tvářil nesnesitelně samolibě. „Přemlouval mě, ať to zkusím, jen aby se ukázalo, jak to bude vypadat. Myslím, že to vypadá docela dobře, co vy na to?“

	„Vypadáte jako klasik marxismu,“ odsekl Anderson a ne zrovna vlídně si prohlížel rašící porost. Potom se znovu podíval na Kthaaru. To se nedá jinak popsat, pomyslel si: Orioňan se tvářil, jako by spolkl přiměřeně zvětšeného kanárka.

	„No,“ povzdechl si Anderson a s klepnutím odložil prázdnou sklenku. „Gratuluji, Ivane. Nemusím vám jistě sáhodlouze vykládat, co jste tady dokázal.“ Antonov stojící jako silueta na pozadí venkovního průzoru svého apartmá po slovansku pokrčil rameny.

	„Měli jsme štěstí. A součástí toho štěstí byla i nová technika, kterou jste nám poslal – hlavně ty prostředky elektronického boje. Hádat, co děda Mráz vytáhne z pytle příště, se v loďstvu stalo oblíbenou zábavou ve volném čase.“

	„Hou hou hou! No, náhodou mám něco málo, co by mohlo uspokojit vaši zvědavost. Určitě jste četl předběžné zprávy o tom, jak Thébané dokážou vyrobit ty svoje laserové paprsky.“ Antonov přikývl. „A mohu předpokládat, že při pomyšlení na výbuchy jaderných bomb uvnitř lodi zrovna neskáčete nadšením.“

	„To opravdu můžete.“ Antonovův dunivý hlas zrovna nepřekypoval humorem. „Ale jestli neexistuje jiný způsob, jak jejich paprskové zbraně dohnat…“ Zmlkl a znovu mohutně pokrčil rameny.

	„Ale on jiný způsob existuje!“ Anderson se nakrátko usmíval velice podobně jako Kthaara’zarthan. „Co byste řekl na laser se zhruba pětasedmdesátiprocentním dostřelem oproti thébskému, žádné bomby a až o dvě třetiny víc projektorů na tunu?“

	„Bože moj!“ prohlásil Antonov velmi tiše a procítěně. „Taková zbraň skutečně existuje?“ Anderson samolibě přikývl a admirál roztáhl ústa v širokém úsměvu. „To se děda Mráz překonává, Howarde!“

	„Ne, tentokrát je to dílo babičky Mrázové,“ opravil ho Anderson. „V podobě kontradmirála Timošenko. Říká jim ,heterolasery’ a já jsem viděl zkoušku v polních podmínkách v plném rozsahu těsně předtím, než jsem protlačil její povýšení. Měl jste slyšet, jak starý Gomulka skučel, že ji má povýšit mimo pořadí!“ Oči se mu rozsvítily příjemnou vzpomínkou.

	„Sice nemají takovou ničivost na jeden projektor, ale v pásmu dostřelu to víc než vynahrazují počtem. Už jsem přiměl lodní správu, aby upravila plány nových superdreadnoughtů a bitevních lodí. Obávám se, že to o pár měsíců zpozdí harmonogram výstavby, ale věděl jsem docela určitě, že to budete považovat za účelně vynaložený čas.“

	„To ano,“ přikývl Antonov. „Boj na dostřel energetických zbraní je jediná skutečná taktická výhoda, která Thébanům zůstala. Když ji ztratí, v žádném případě nebudou po úvodním bombardování SBMHAWKy schopni udržet proti nám Parsifal. A my jsme ještě ani nevyužili zvýšeného doletu standardních strategických bombardovacích střel. Oni mají za to, když teď vyvinuli vlastní těžké střely, že dostřel jejich střel je stejný jako našich.“

	Odmlčel se a lehce se zamračil. ,,Ale, Howarde, podle harmonogramu, který jste právě nadnesl, budeme mít dostatek SBMHAWKů dávno předtím, než budeme mít dostatek těžkých lodí. A čím déle budeme čekat, tím víc času budou oni mít na posílení obrany. Co takhle hned přezbrojit na heterolasery těžké lodě, které už mám?“

	„O tom se také uvažovalo. Jenže stáhnout tvoje obrněnce na Gallowayův svět k přezbrojení – dokonce i po částech – by znamenalo přejít v QR-107 prozatím do defenzivy.“

	Antonov se na něj ostře podíval. „No samozřejmě, Howarde – už podle definice. Celým účelem je umožnit nám probít se do Parsifalu bez ochromujících ztrát, takže přirozeně nebudeme útočit, dokud práce nebude hotová. Kromě toho jsme už zaujali taková obranná postavení, ve kterých těžké lodě nejsou. Velí tam teď kontradmirál Berenson se zamaskovanými Vlkodavy i svými vlastními lehkými nosiči, rozmístěný tak, aby ubodal Thébany k smrti, kdyby se pokusili o protiútok z Parsifalu.“ Tvářil se nezvykle ustaraně a pokračoval: „Určitě chápete –“

	„Já to samozřejmě chápu, Ivane. Navzdory tomu, co si možná myslíte, ještě nejsem senilní. Zmínil jsem se o tom kvůli politickým faktorům.“

	„Politické faktory?“ Antonov se začal tvářit nebezpečně. „Jaké politické faktory? Mluvíme přece o vojenském rozhodnutí!“

	Lidstvo zanechalo možnost okamžitého spojení (a tendence řídit z týlu puntičkářsky každý krok vojenských operací) na Staré Zemi a federace vždycky svým admirálům udělovala rozsáhlé pravomoci pro vedení války na hranicích. Kdyby to nedělala, dávno by ji prostým přirozeným výběrem nahradilo jiné politické zřízení, které by se tak chovalo.

	„Pamatujte, Ivane, že tohle není normální situace,“ upozornil ho Anderson. „Političtí pleticháři, kteří nás do téhle šlamastyky dostali, mají plné kalhoty. Jakmile získáme z vojenského hlediska nezpochybnitelně navrch, očekávám, že začnou být pomstychtiví; v současné době jsou jenom posraní strachy a nebudou reagovat příznivě na žádný náznak vojenské ,nerozhodnosti’! Věřte mi – mluví ze mne sedmdesát let zkušeností z politiky.“

	„Takové zkušenosti vám ani v nejmenším nezávidím!“ zavrčel Antonov. Viditelně se měl co držet. „Podívejte, Howarde, i politici snad musí chápat základní vojenskou nutnost, jako je tahle – alespoň když jim ji vysvětlíte. Nebo ne?“

	Anderson se uchechtl. „To byste od těchhle zmetků chtěl moc. Nepočítejte s tím, že by moje vysvětlování něco změnilo k lepšímu – přinejmenším u Waldecka. Víte přece, že mě nenávidí asi stejně jako já jeho.“

	„Sukin syn! Ten parchant! Takže vojenský cíl a životy mých lidí jsou podružné; priorita je, aby se pytle prdů jako Sakanami a slizouni jako Waldeck vyhnuli následkům vlastní hlouposti?“

	Anderson sebou teatrálně trhl. „Přál bych si, abyste neříkal takové věci, Ivane! Kdepak je vaše úcta k řádně ustanovené civilní autoritě?“

	Antonov vychrlil dlouhou tirádu v ruštině a Anderson podle toho mála, čemu rozuměl, byl jenom rád, že nerozumí tomu zbytku. Konečně se mohutný admirál uklidnil natolik, aby byl opět schopen komunikovat ve standardní angličtině.

	„Jak to, že mě to nepřekvapuje? Demokracie mas? Cha! Božská práva politických kariéristů!“ Zamračil se na Andersona. „Zaslouží si takový režim vůbec přežít?“

	„Ale no tak!“ ozval se poplašeně Anderson. „Nechte si ten váš ruský nihilismus od cesty, Ivane! Teď na něj není vhodná chvíle!“

	Antonov dlouze vydechl. „Nebojte se, Howarde. Budu se držet rozkazů. Ale,“ dodal temně, „abych to mohl udělat, potřebuji ty lodě. Budete prostě muset Sakanamimu, Waldeckovi i té krávě Wycliffeové –“ tentokrát sebou Anderson trhl doopravdy „– vysvětlit, jak to v životě chodí. Jestli moje lodě bojové linie budou muset do Parsifalu bez heterolaserů, nebo jestli budu muset čekat na nové konstrukce, pak budou ztráty takové, že si tuplem naserou do kalhot.“ Naklonil se kupředu a hlas mu klesl ještě hlouběji, než bylo obvyklé. „Ty lodě potřebuji!“

	„Nu,“ řekl Anderson mírně po sekundě či dvou, „budeme se zkrátka muset podívat, co s tím naděláme, ne?“

	

	*****

	

	Modrý, oblačnými pásy ozdobený kotouč na vizuálním displeji TFNS Válečník rostl a kapitán lehkého křižníku se obrátila ke starému muži na stanovišti pomocného střeleckého důstojníka.

	„Víte, admirále, naposledy jsem Starou Zemi viděla před osmi lety. Je krásná, že?“

	„To rozhodně je, kapitáne. Děkuji vám, že jste mi dovolila se dívat. Už je to mnohem víc než osm let, kdy jsem ji naposled viděl z velitelského můstku.“

	„V tom případě, admirále, nechcete se ujmout velení?“

	Komandér Helen Takaharaová se usmála a Howard Anderson se zakřenil jako školák. Potom zvážněl.

	„Ne, kapitáne. Díky za nabídku, ale obávám se, že už to je opravdu moc dlouho. Kromě toho už vlastně nejsem admirál.“

	„Vždycky budete admirál, pane,“ řekla Takaharuová tiše, „a bude mi ctí, když to přijmete.“

	Anderson se začervenal, ale pro jednou ho to nijak nerozzlobilo. V hlase Takaharuové nebyla ani stopa po podlézavosti. Zaváhal.

	„Prosím vás, pane. Vím, že mluvím za celou posádku Válečníka.“

	„No dobře, kapitáne Takaharuová,“ řekl neochotně. „V tom případě bude ovšem pocta na mé straně.“ Vstal a Takaharuová se zvedla z velitelského křesla.

	„Přebírám velení, madam,“ řekl.

	„Předávám vám velení,“ odpověděla řízně. Anderson se usadil do křesla a ona se se širokým úsměvem postavila vedle něj.

	„Manévrovací, připravte se na přechod na oběžnou dráhu.“

	„Připraven, admirále,“ odpověděl kormidelník a Anderson téměř s nábožnou úctou pohladil boční opěrky křesla.

	

	*****

	

	„Nepřipadá v úvahu,“ prohlásila Irena Wycliffeová ostře. „Naprosto nepřipadá v úvahu! Divím se, že admirál Antonov vůbec mohl něco takového navrhnout.“

	Anderson se opřel a rozhlédl se po zasedací místnosti. Hamid O’Rourke se tvářil nešťastně a uhnul před jeho pohledem očima a několik ostatních ministrů se nervózně zavrtělo.

	„Paní Wycliffeová,“ řekl nakonec, „není mi jasné, která kompetence ministerstva pro místní rozvoj vás opravňuje k tak kategorickému názoru.“

	Wycliffeová zrudla a zlostně střelila pohledem po prezidentovi. Ve skutečnosti nevyjadřovala svůj názor. Patřila k nejbližším přívržencům Perikla Waldecka a byla jeho očima a ušima – i ústy – v Sakanamiho vládě.

	„Možná nemám vaše dlouholeté – a dávné – vojenské zkušenosti, pane Andersone,“ odsekla, „ale jsem dobře obeznámena s průběhem téhle války! Admirál Antonov jen o chloupek udržel Redwing, a teď, když Thébany konečně zatlačil, chce své síly oslabit? I já vím, že Thébanům úplně stačí, aby co nejdříve vypravili protiútok!“

	„Dámy a pánové, prosím vás!“ zasáhl Sakanami smířlivě. „Tuhle otázku osobní invektivy nevyřeší.“ Pohlédl na oba diskutující. „Doufám, že jsem se vyjádřil jasně.“

	Anderson si pobaveně odfrkl a přikývl. Wycliffeová se téměř nestranně škaredila na něj i na prezidenta.

	„Nuže,“ pokračoval Sakanami. „Admirál Antonov má právo činit vlastní taktická opatření. To nikdo nezpochybňuje. Nicméně bych řekl, že máme právo zkoumat moudrost tak zásadního strategického přerozdělení sil. Admirále Brandenburgu?“

	Náčelník operací námořnictva byl hubený bělovlasý muž. Byl o sedmdesát let mladší než Anderson, ale jak tam tiše a vzpřímeně seděl v kosmicky černé a stříbrné uniformě, vypadal naopak starší. Pět let ve funkci náčelníka operací námořnictva ho naučilo pohybovat se v politické džungli, ale za Třetí mezihvězdné války velel operačnímu svazu. Nyní zamyšleně svraštil čelo.

	„Bývá pravidlem, že velitel na místě má obvykle lepší přehled o situaci než hlavní velitelství, pane prezidente, a Antonovovy dosavadní záznamy rozhodně nasvědčují tomu, že ví, co dělá. Předpokládám, že sice existuje možnost protiútoku, ale pokud jsem pochopil, nechce posílat bojovou linii do týla najednou, nebo ano, Howarde?“

	„Ne. Sice chtěl, ale přesvědčil jsem ho, že by to doma vyvolalo zbytečné obavy.“ Anderson se kysele ušklíbl. „Kromě toho, Fritzi, jedou naplno programy stavby nových lodí. Jsme s to uvolnit kapacity asi na třetinu jeho lodí bojové linie, aniž bychom rozvrátili plánovanou výrobu, takže mluvíme o dočasném snížení stavu, ne o úplném stažení.“

	„Ano?“ vmísila se do řeči Wycliffeová. „Ale ve skutečnosti půjde o dvoutřetinové snížení stavů, že?“

	„Ano,“ přisvědčil Anderson s neotřesitelným klidem. „Jedna třetina jeho jednotek bude předána loděnicím bezprostředně, druhá třetina se vydá na Gallowayův svět, až ta první bude hotová. Minou se cestou, ale bojová linie Druhé flotily bude mít skutečně několik týdnů třetinovou sílu.“

	„Nicméně,“ uvažoval nahlas Brandenburg, „řeč je o obraně bezhvězdného uzlu, kde není třeba mimoprostorovou zkratku silně obsadit.“

	„Což ovšem neznamená, že těch lodí nebude zapotřebí!“ Wycliffeová se obrátila k Sakanamimu. „Pane prezidente, takový postup způsobí ve shromáždění velké pozdvižení. Významní lidé budou klást nepříjemné otázky.“

	„Ať si kladou,“ prohlásil Anderson chladně.

	„No to je nádherný nápad! Války, pane Andersone, se nevedou jenom na frontách – a vojáci nejsou jediní, kdo na jejich výsledek doplácí.“

	„Ne, jenom jediní, kdo umírají,“ řekl Anderson ještě chladněji a Wycliffeová se napřímila, jako by dostala facku. Anderson kul železo, dokud bylo žhavé.

	„Podívejte, Fritz už zdůraznil, že tam máme dostatečnou hloubku prostoru bez obyvatelstva, které by bylo třeba chránit. Jakýkoliv protiútok vyústí v mobilní obranu, nikoliv v bitvu z bezprostřední blízkosti na ústí mimoprostorové zkratky! Admirál Antonov pevně věří, že jeho stíhačky jsou schopny odrazit jakýkoliv thébský útok a já s ním souhlasím. Fritzi?“

	„Na základě zpráv, které jsem viděl, musím rozhodně souhlasit,“ řekl Brandenburg mírně. „Při mobilní obraně by ho těžké lodě beztak jenom zpomalovaly. Bude potřebovat nosiče letounů a stíhačky, aby Thébanům zatápěl, zatímco se budou pokoušet přiblížit, a nosiče potřebují takový doprovod, který s nimi udrží krok.“

	„Aha.“ Sakanami zlehka přejížděl prsty po stole a potom je zdvihl, jako by se chtěl podívat, jestli na nich neulpěl prach. „Hamide?“

	„Já –“ O’Rourke střelil nešťastným pohledem po Wycliffeové „– musím souhlasit s admirálem Brandenburgem. Jestli v QR-107 přejdeme do defenzivy, bojová linie rozhodně bude hrát podružnou roli.“

	„To nás ovšem přivádí k další otázce.“ Anderson zavrtěl hlavou. Irena Wycliffeová se rozhodně nevzdávala snadno. „Máme vůbec uvažovat o přechodu do defenzivy? Proč se Druhá flotila rovnou nepustí do Parsifalu?“

	„Protože by zahynula spousta lidí, paní Wycliffeová.“ Brandenburg to vyslovil neobvykle sžíravě. „Když útočíte mimoprostorovou zkratkou, máte nepřítele na krku hned, jak jí proletíte. Je rozmístěn tak, aby nás měl v nejúčinnějším dostřelu, a může od začátku střílet skrz naše štíty. My bychom bez odpovídajících zbraní napřed museli jeho štíty rozstřílet, než bychom se mu dostali na kůži.“ Odfrkl si. „Právě to je důvod, proč Antonov trvá na tom přezbrojení! Nebo byste raději, aby vyrazil hned a ztratil víc lodí i lidí, než musí?“

	„Fritz má pravdu, pane prezidente,“ přidal se Anderson. „Sice bychom nejspíš dokázali Parsifal dobýt hned, ale jen za cenu nevyčíslitelných ztrát na lodích bojové linie. Možná teď budete čelit nějakým politickým otázkám, ale co máte na výběr? Uspěchat útok a nechat pobít lidi? Anebo čekat, až budeme mít na útok dost nových lodí – možná až rok? V tuto chvíli Thébané nemají žádné stíhačky, ale když jim poskytneme tolik času, budou je mít. A v tom případě –“ upřeně se zadíval na Wycliffeovou „– budou naše ztráty ještě vyšší.“

	„Musím souhlasit s panem Andersonem a admirálem Brandenburgem,“ odhodlal se konečně O’Rourke.

	„Pročpak?“ V chladném tónu Wycliffeové zazněla výstraha, že Hamid O’Rourke bude muset čelit víc než jenom vojenským důsledkům, jestli se postaví Periklu Waldeckovi do cesty.

	„Protože mají pravdu,“ prohlásil O’Rourke ostře. „A pokud někdo ve shromáždění bude klást otázky, řeknu to i tam. Je důležité, abychom vypravovali silné a důkladně připravené útoky, a tohle je nejrychlejší cesta, jak toho docílit. Pane prezidente,“ obrátil se k Sakanamimu, „admirál Antonov má pravdu.“

	„Dobře,“ řekl prezident klidně. „Jestliže je to názor náčelníka operací námořnictva, ministra pro válečnou výrobu i ministra obrany, není dál co řešit. Dalším bodem programu je…“

	Anderson se zvolna opřel. Bylo to snadnější, než čekal. Věděl, že Brandenburg ho podpoří, ale neočekával, že O’Rourke překoná svůj strach z Waldeckovy pomsty. Vypadá to, že tomu člověku dluží omluvu, a umínil si, že mu ji vysloví osobně.

	

	Kapitola osmáctá

	

	„NENÍ ŠPATNÝ… NA TVRDOLEBCE!“

	

	Pilotní kabina konvertoplánu nebyla tak působivá jako vlajkový můstek, a pokud by narazil na partyzány s protivzdušnými střelami, mohl snadno přijít k vážné úhoně, ale za to, že mohl na chvíli vypadnout z velitelství, to stálo. Alespoň zatím, dodal v duchu admirál Lantu kysele. Věděl, že z toho Fraymak má těžkou hlavu, ale nehodlal zůstat u pouhého papírování. Kromě toho mu občasná akce poskytovala alespoň iluzi, že je pánem nad svým osudem.

	Na rozdíl od mnoha důstojníků loďstva byl Lantu zkušený pilot konvertoplánu a pravidelně zaujímal místo druhého pilota. Nyní se nakláněl ke straně, tiskl hlavový krunýř k vypouklému krytu a díval se dozadu podél trupu. Ze dveří transportního prostoru trčel automatický dvojkanón a pod křídly byly zavěšeny raketnice, ale skutečnou zbraní konvertoplánu byly senzorové soustavy. Zkoumali hustý les pod sebou tepelnými, elektronickými i magnetickými detektory a laserové značkovače měli připravené k označení cílů pro doprovodné útočné letadlo, Lantu však neočekával, že něco najdou. Partyzáni věděli, co dělají, a skrz tyhle prokleté stromy aby něco zjistil sám Satan-chán, když se znovu rozptýlili do malých skupinek. Ale alespoň je jeho senzory donutily rozdělit se a zůstat rozdělení… jak Lantu doufal.

	Byl to problém k uzoufání. Jak může vědět, jestli vítězí? Jedním z kritérií mohly být součty mrtvých, jenže partyzáni měli díky plukovníku Huarkovi a zesnulému arcibiskupovi snad nevyčerpatelnou zásobu rekrutů. Dobrým znamením mohly být méně četné útoky, kdyby ovšem jejich útočné oddíly nebyly početnější, s větší palebnou silou, a nepředstavovaly tvrdší oříšek pro oddíly rychlé reakce, kterým se je podařilo dostihnout.

	Lantu si povzdechl. Původní struktura sil džihádu vážně podcenila potřebu pozemních jednotek a nahrazování stoupajících ztrát loďstva mělo přednost před posilováním planetárních posádek. A navíc se zdálo, že jak se celková situace zhoršuje, Nové Hebridy navzdory všemu svému duchovnímu významu na žebříčku priorit klesají. Náhrady sice o něco málo překračovaly ztráty – Fraymakův úsek velení dosahoval nyní síly neúplné divize – ale vojáků stále nebylo dost, protože plukovníkův příměr o rybách v kalné vodě byl přesný v nejednom ohledu.

	Analýza činnosti partyzánů Lantua přesvědčila, že aktivní jádro odboje je malé, a výslechy zajatců to víceméně potvrzovaly, jenže bez většího počtu vojáků nemohl rozšířit okupované zóny a mimo okupované zóny se partyzáni prostě rozplynuli v řídkém osídlení. I uvnitř zón bylo těžké je zpozorovat a Fraymak nemohl zřizovat kontrolní stanoviště všude. Ani nemohl vyčlenit dostatek stráží na to, aby všechny místní obyvatele zavřel do internačních táborů, jak navrhoval Huark. Navíc bylo třeba nějak tyhle lidi – i ty jeho – nakrmit a zemědělská i akvakulturní infrastruktura byla na centralizaci pracovních sil příliš rozptýlená.

	Věděl, že jim působí ztráty, ale jak zlé? Rozhodně ne takové, aby je odradil; to dokazovala zkáza stanice Strážců v Novém Perthu, jež byla příčinou této pátrací akce. Alespoň že se vyskytly už jenom dva útoky na civilní osídlení. To představovalo dostatečné zlepšení na to, aby Manak mohl pokračovat ve shovívavější politice převýchovy.

	Lantu se zase opřel, přejel pohledem vrcholky stromů a nevesele se ušklíbl. On tu honí partyzány v naději, že jich několik zabije, aby ospravedlnil nezabíjení jejich krajanů v inkvizičních táborech! Svatá Země – pokud nějaká Svatá Země existuje, neboť o tom začínal pomalu pochybovat – musí mít zvrácený smysl pro humor.

	

	*****

	

	Angus MacRory se potil pod termální přikrývkou a sledoval konvertoplán triedrem. Dalekohled starého typu neměl žádnou skenovací elektroniku, která by mohla vést k odhalení, a Angus doufal, že nikoho z družstev protivzdušných střel nesvrbí prst na spoušti, aby neprozradili svou polohu. Pravda, pět nebo šest lidí není nepřiměřená cena výměnou za letadlo nacpané senzory a těžkou výzbrojí… když ovšem na takovou výměnu máte dost lidí.

	Sklonil triedr a hryzal si huňatý knír. Tyhle nové operační postupy Tvrdolebců člověku umějí přidělat starosti. Za poslední dva měsíce přišel o jedenapadesát lidí – pro divizi námořní pěchoty by to sice nebylo moc, ale pro jeho lehké nepravidelné síly to byla těžká rána. Dalších dvacet lidí bylo těžce raněných a dvakrát tolik raněných bylo schopno pohybu, ale nemocniční tábor doktora MacBridea bylo alespoň v hluboké jeskyni prakticky nemožné postřehnout.

	Jeho lidé se sice stále po skupinkách stahovali, ale většina už by jich mohla dávat lekce speciálním oddílům námořní pěchoty. Pokud Tvrdolebci nebudou mít výjimečnou kliku, nikoho z nich nezpozorují, takže Angus soudil, že akce byla úspěšná. Jenže věděl, že si Nový Perth vybral, protože bylo snadné jej napadnout, ne kvůli jeho důležitosti. Admirál Lantu očividně měl jiné priority než chránit Strážce, příliš nešikovné, než aby se uměli ochránit sami, což navzdory uspokojení z pobíjení právě téhle havěti vyvolávalo obavy. Byla jen otázka času, než Lantu začne využívat Strážce jako návnadu… pokud to už dělat nezačal. Zrovna tahle reakce přišla podezřele rychle i na něj.

	Angus před svým protivníkem smekal. Než se tu ukázal, mělo iniciativu hnutí odporu, a třebaže Angus nečekal, že tuhle zatracenou válku vyhraje, myslel si, že by snad mohl dokázat udržet ty mizerné Tvrdolebce v defenzivě, než se vrátí loďstvo. Nyní však byl nucen plánovat operace tak opatrně, že si ti parchanti mohli v okupovaných zónách dělat, co se jim zlíbí, a to vůbec není dobré. Kdepak.

	Zvládal sice ztráty na lidech nahrazovat, ale nováčci potřebovali výcvik a bylo málo zbraní. Ty, které už nebudou potřebovat Strážci z Nového Perthu, se sice hodí, jenže Angus potřebuje přepadnout pořádné skladiště zbraní a Lantu představuje velký problém. Nicméně Tvrdolebci si právě znovu postavili základnu v Maidstonu a Nový Rye teče přímo kolem ní. Kdyby dokázal odlákat někam jinam oddíly rychlé reakce z Knightsbridge…

	Zamračil se. Ano, to by mohlo vyjít. Nebude to sice tak účinné jako, řekněme, zneškodnit admirála Lantua, ale pomůže to.

	

	*****

	

	Lantu vyčerpaně vešel do své kanceláře, pověsil na věšák neprůstřelnou vestu a unaveně se usmál na Hanatin pozdrav.

	„Měli jste štěstí?“ zeptala se.

	„Jsou chvíle,“ řekl Lantu procítěně, „kdy mám sklon uvěřit teoriím otce Samara o démonickém zásahu.“

	„Takže jste neměli štěstí,“ poznamenala, když mu nalévala šálek horkého chadanu. Vděčně si jej vzal, vtiskl jí na hlavový krunýř cudný polibek a svezl se na křeslo za stolem.

	„Ne, neměli. Ten, kdo je vede, zná svou práci.“

	„Mezi těmihle lidmi –“ Hanat jim už stejně jako Fraymak neříkala ,nevěřící‘; ostatně už to neříkal ani Lantu „– by to mohla zrovna tak dobře být ,ta‘“

	„To by mohla. Závidíte?“

	„Možná,“ řekla a zasmála se jeho výrazu. „Nechci vás žádat o pušku, první admirále. Jejich ženy na to mají velikost, ty naše ne. Jde jenom o to, že jsou věci, které bych dokázala stejně dobře jako muž.“

	„Ano.“ Lantu o té kacířské myšlence uvažoval. „Myslím, že ano. Ale…“

	„Ale Svatá Země od svých dcer očekává, že budou rodit děti – pokud možno syny – pro její džihád,“ dokončila Hanat suchým a kousavým tónem.

	„Hanat,“ prohlásil Lantu velmi vážně, „takové věci mi tady v kanceláři můžete říkat jen proto, že ji moji lidé každý den prohledávají. Nikdy je neříkejte tam, kde by se o nich mohl doslechnout plukovník Huark.“

	„Nebudu.“ Naklonila se nad stůl a roztřídila paměťové karty. „Tady jsou ty zprávy, o které jste mě požádal, první admirále. A nezapomeňte na svou schůzku s kaplanem flotily v patnáct nula nula.“

	Přikývl a ona zamířila ke dveřím, ale zastavil ji jeho hlas.

	„Jsou věci, které byste dokázala u vojska vykonávat stejně dobře jako muž. Opravdu byste je ráda dělala?“

	„Ano,“ přisvědčila, aniž se otočila. „Ano, přála bych si, abych mohla.“ Otevřela dveře, vyšla ven a Lantu se díval, jak se za ní dveře zavírají.

	„Víte,“ řekl tiše, „také bych si to přál.“

	

	*****

	

	„…takže vaši lidé napadnou skladiště paliva v MacInnis Bay.“ Caitrin MacDougallová poklepala bajonetem na reliéfní mapu rybolovných oblastí Nových Hebrid a zadívala se zamračenému Tullochovi MacAndrewovi do očí. „Ostřelujte kasárna stráží a skladiště minometů a raket, ale to hlavní je rozpoutat co největší pozdvižení, aby to za vámi vylákalo knightbridgeský prapor. Až budete hotovi, zahrabete roury, schováte výstroj a přesunete se hlouběji do zóny, nikoliv ven z ní. S trochou štěstí vás budou hledat na opačné straně směrem ke Grampianům. Jasné?“

	„Jo, ale to eště neznamená, že sa mi to lúbí. Esli máme ty pazgřivce vylákat z ích diér, co je tak napadnut tadyk.“ Tulloch poklepal na mapu na místě ještě vzdálenějším od Maidstonu, ale Angus zavrtěl hlavou.

	„Ne, Tullochu. Dyš Tvrdolebci rozpustili svoje ,vyhlazovací komanda’, já nebudu útočiť na jejích sídliště.“

	„Tak si blb.“ Tulloch byl stejně neotesaný jako sám Angus. „Jo, já vím, že přestali s tými represárijami, ale nepřestali vraždit v táborách.“

	„Možná nepřestali, ale tých poprav ubylo skoro o sedmdesát procent.“

	„To sem ozaj rád, Katie,“ přisvědčil Tulloch, „ale inák sem pro zabíjať ich, dokava oni zabíjajú nás.“

	„Beru na vědomí, Tullochu,“ opáčil Angus tiše. „A aj budeme, ale ni dneska. Už sem o tom přemýšlal, ale ešče budu potřebovat dajaký čas, abysem si to pořádně sesumíroval.“

	Díval se Tullochovi do očí, dokud MacAndrew zvolna nepřikývl.

	

	*****

	

	Poručík Darhan se ve svém okopu přikrčil, když minomety nevěřících vyplivly další čtyřrannou salvu. Devadesátimilimetrové granáty dopadly do vozového parku s rytmickou přesností metronomu a se zřetelným, důvěrně známým prásknutím. Nevěřící do nich pražili zbraněmi dovezenými sem z Théb a vedli si přitom stejně dobře, jako by si vedl on.

	Museli mít základnu důkladně prozkoumanou – nejspíš dokonce pozorovali její výstavbu, pro Svatou Zemi! – a hned první rakety vyřídily oba spojařské baráky i záložní satelitní spojení z velitelského obrněného transportéru. Kapitán Kyhar zahynul ve vozidle – v důsledku čehož přešlo velení na Darhana – a Darhan ani nevěděl, jestli se mu před smrtí podařilo vyslat zprávu. Co však věděl určitě bylo, že jestli se to Kyharovi nepodařilo, žádná ze zbylých taktických krátkodosahových vysílaček to nezvládne.

	Perimetr byl na jeho dvě čety příliš dlouhý a rakety a minometné granáty zlikvidovaly jeho těžkou výzbroj se zlomyslnou přesností. Jeden kulomet sice zneškodnil dvě družstva ženistů nevěřících, která se vrhla k drátěnému zátarasu příliš brzy, avšak jeho obsluha hned na to zahynula v přívalu palby.

	Praskavé syčení ho přimělo se zaklením vzhlédnout. Přes perimetr přelétly rakety vlekoucí vyčišťovací nálože. Ohebná lanka přetáhla destičky výbušniny přes zátaras a došlo k explozi. Záblesk brizantních výbušnin nejenom rozmetal dráty, ale odpálil i všechny miny ve vzniklých průchodech a minomety zkrátily palbu, aby zakryly průchody dýmem a žárem infračervených rušiček.

	„Pronikají dovnitř přes zátaras v sektoru Alfa,“ houkl Darhan do příruční vysílačky. „Záloha okamžitě k Alfa dva!“

	Jeho malé záložní síly cupitaly tou vřavou na krátkých silných nohou a on netrpělivě podupával, zatímco je popoháněl k větší rychlosti. Jestli nevěřící proniknou dovnitř, zaplaví ho už jenom svou početní převahou a –

	Kouřová clona se zvedla a Darhan zůstal civět na průrvu v zátarasu. V dohledu nebyl ani jeden nevěřící! Ale jak to…?

	Základnou otřáslo další zaburácení vyčišťovacích náloží a Darhan se v hrůze otočil, když se ve vysílačce ozval seržant Targan:

	„Sektor Gama! Porušený zátaras v sektoru Gam –“

	Darhan už uháněl a křičel na zálohu, ať utíká za ním, když se seržantův hlas děsivě náhle odmlčel. Klopýtal přes znetvořené mrtvoly a zraněné, oči přimhouřené před kouřem, zatímco se po celém sektoru Gama rozlétala hlína a vyšlehávaly plameny, když tu se před ním objevil vysoký dlouhonohý obrys. Darhanova automatická pistole zlověstně třeskla a obrys se zhroutil, ale za ním byl další a něco s děsivou silou prásklo do Darhanovy neprůstřelné vesty. Ten úder ho srazil na záda, omráčeného a s vyraženým dechem, a z dýmu se vynořila nevěřící. Na člověka nebyla příliš vysoká, černé vlasy měla rozpuštěné v divokou hřívu a přiložila mu na krk bodák nasazený na thébské pušce.

	„Ani se nehni, ty mizerný spratku!“ zavrčela a on ochabl. Nevěděl, co ho bolí víc – potlučené tělo, nebo porážka.

	

	*****

	

	Plukovník Fraymak si zmateně hladil čenich. MacInnis Bay ležela od hor dál, než partyzáni obvykle útočili, a sám útok probíhal… divně. Krátké prudké ostřelování způsobilo těžké škody, zabilo nebo zranilo třetinu stráží a zapálilo tisíce litrů paliva, ale proč svého úspěchu nevyužili? Že by se u nich vyskytly nějaké problémy, které je přiměly ustoupit? Jenže MacInnis Bay ležela v jedné ze vzácných odlesněných oblastí; jeho průzkumníci by přece měli objevit nějaké stopy útočníků, než se dostanou do krytu lesů, pro Svatou Zemi!

	„Pořád nic?“

	„Ne, pane,“ zavrtěl hlavou major Wantak. „Poslal jsem tam další jednotky z Nového Bernu. Takhle daleko v zóně bychom přece měli něco zpozorovat, než se dostanou pryč.“

	Fraymak se zarazil. Zaujalo ho, jak Wantakova poznámka odráží jeho vlastní myšlenky. Něco na tom, co jeho zástupce řekl…

	„U Satan-chána!“ zasyčel. Wantak se při tom vzteklém zaklení schoulil a Fraymak sebou trhl. „Je to diverze! Oni chtějí odlákat naše zásahové oddíly!“

	„Ale…“ Wantak zmlkl a světla operační místnosti se zaleskla na jeho hlavovém krunýři, jak naklonil hlavu ke straně. „Dává to smysl, pane, ale od čeho chtějí odlákat naši pozornost? Zatím nepřišly žádné zprávy o nějakých dalších útocích.“

	„Ne.“ Fraymak se nakláněl nad mapový stůl a rychle posunoval promítané mapové listy, až našel sektor Knightsbridge. „Ale ať už mají za lubem cokoliv, nejdřív odlákali síly podplukovníka Semaka.“ Plácl rukou do stolu, žluté oči zamyšleně přimhouřené. V sektoru se nacházelo víc než tucet možných cílů, od převýchovných táborů po maidstonské skladiště.

	„Spojte se se satelitní sítí. Chci tady okamžitě mít hlášení o stavu všech jednotek v sektoru Knightsbridge!“

	

	*****

	

	Poručík Darhan dřepěl v prachu na bobku spolu se zbylými přeživšími vojáky své jednotky. Většina nevěřících už zmizela v silně zalesněném údolí řeky Rye a odváděla rozložité pozemské muly a novohebridské parožnatce naložené střelivem, ručními zbraněmi, raketami a granátomety. Viděl přes náklady zbraní přetažené thébské maskovací přehozy a litoval, že je sem zásobování vůbec poslalo, u Svaté Země! Byly určeny k tomu, aby mátly tepelné a magnetické detektory, které nevěřící neměli, ale docela dobře teď budou fungovat proti těm, které měl Národ.

	Poslední z útočníků obklopili zajatce a Darhan se podivoval, jak je možné, že je ještě nezastřelili. Pokud věděl, nevěřící nenechávali nikoho naživu. Obvykle ovšem přepadali Strážce, nikoliv pravidelné vojsko, ale i tak…

	Troskami se k němu přebrodili dva nevěřící. Muž byl velký, svalnatý a tmavovlasý a Darhan už viděl dost nevěřících na to, aby poznal, že je starší než téměř stejně vysoká žena vedle něj. Když přistoupili až k němu, všiml si poručík na mužově límci výložek s naleštěnými krokvicemi.

	„Vy jste nejvyšší oficír?“ otázal se muž a Darhan přikývl. „Výborně. Odcházíme, ale dám vám něco pro admirála Lantua.“

	Darhan zamrkal oběma sadami víček. Znamená to snad, že ho nechtějí zabít?

	„Tadyk máte.“ Darhan otupěle převzal obálku a muž se dotkl potrhaného baretu v naznačeném zasalutování ve stylu nevěřících. Poručík automaticky odpověděl, muž se pobaveně ušklíbl, mávnutím thébského granátometu vyzval své společníky k odchodu a všichni zmizeli mezi stromy.

	

	*****

	

	O čtyřicet pět minut později se od jihu přiřítil prapor podplukovníka Semaka.

	„Mohlo to být horší,“ vzdychl Manak. „Alespoň že nezmasakrovali zajatce.“

	„To je pravda, Svatosti.“ Lantu se znovu rozhodoval, jestli má svému starému učiteli povědět o dopisu, který partyzáni předali poručíku Darhanovi. Kdysi by to už dávno udělal, jenže nyní byl Manak každým dnem nedůtklivější, jako by se v něm svářila přirozená averze ke kráčení v Tanukových stopách s rostoucím zoufalstvím. Například jeho jízlivé tirády na adresu admirála Džahanaka mu vůbec nebyly podobné. Zdálo se, jako by ustupoval do bunkru duchovna a ventiloval si zlost a zoufalství na čistě vojenských záležitostech, aby se vyhnul jakémukoliv projevu doktrinální slabosti.

	„Třeba se skutečně poučili z naší zdrženlivosti,“ uvažoval kaplan flotily.

	„Možná,“ souhlasil Lantu. Založil si ruce za zády a zamyšleně svraštil pysky. „Svatosti, rád bych navrhl něco, co se, jak se obávám, nebude líbit otci Samarovi ani plukovníku Huarkovi.“

	„S tím bych si hlavu nelámal,“ odpověděl Manak se stopou svého starého humoru. „Ti už jsou rozčilení na nejvyšší míru.“

	„V tom případě bych, Svatosti, alespoň dočasně rád zastavil veškeré další popravy pro kacířství.“

	„Cože?“ Manak vzhlédl a jeho hlas zněl ostře. „Můj synu, ve věci Víry nemůžeme nic nechat náhodě!“

	„Nic takového přece nenavrhuji, Svatosti,“ řekl Lantu opatrně. „Máme tady dvojí problém. Rozhodně musíme nevěřící –“ to slovo mu nyní připadalo nějak zvláštní „– získat pro Víru, ale abychom toho docílili, musíme planetu udržet, aniž bychom je všechny pobili. To, jak jsme už zmírnili přísnost inkvizice, podle všeho přineslo zmírnění zuřivosti partyzánů, jak dokazují menší počty útoků i ta skutečnost, že poručík Darhan a jeho vojáci nebyli postříleni. Tuším, že požadavky flotily na počty rekrutů budou v nejbližší budoucnosti stále větší, takže se zdá nepravděpodobné, že bychom se tady dočkali větších posil. I kdyby to mělo být jen dočasné opatření, které může snížit zátěž kladenou na naše vojáky, bylo by nařízení, že nevěřící mají být popravováni jen za konkrétní porušení zákonů, nanejvýš přínosné.“

	„Hm.“ Lantua zamrazilo, když Manak sklonil pohled ke svým rukám. Ještě před několika měsíci by starý duchovní nejenom poznal Lantuovy skutečné záměry, ale byl by mu nápomocen v jejich uskutečňování. Nyní ho představa, že popravčím četám v táborech má svázat ruce, skutečně popudila, ale nakonec zvolna přikývl.

	„Dobře, můj synu. Budu informovat otce Samara, že – čistě z hlediska vojenské účelnosti – mají být nevěřící popravováni jen za aktivní přestoupení zákona. Ale –“ prudce vzhlédl

	„– o tom, co představuje přestoupení zákona, rozhodnu já, a jestli teroristé –“ jemný důraz se nedal přeslechnout „– začnou znovu útočit na nevojenské cíle, své rozhodnutí odvolám.“

	„Myslím, že je to moudré rozhodnutí, Svatosti.“

	„To proto, že máte dobré srdce, můj synu,“ řekl Manak tiše. „Nedovolte, aby vás jeho dobrota odvedla od povinností.“

	Lantuovi znovu přeběhl mráz po zádech, tentokrát ostřejší a chladnější, ale admirál v mlčenlivém souhlasu sklonil hlavu a beze slova odešel.

	Hanat úzkostlivě čekala v jeho kanceláři. Na rozdíl od všech ostatních na velitelství dopis od partyzánů četla. Nyní se na něj mlčky dívala, rozkošné zlaté oči doširoka otevřené.

	„Souhlasil, že zastaví popravy za prosté odpadlictví,“ řekl Lantu tiše, ale ona se neuvolnila. Naopak se zdálo, že se jí zmocnilo ještě větší napětí.

	„Jste si jistý, že je to moudré, Lantu?“ Podle všeho si neuvědomila, že jeho jméno poprvé vyslovila bez jakéhokoliv titulu, a on ji k sobě dlouhou paží krátce přitiskl.

	„Ne,“ řekl, jak nejbezstarostněji dokázal. „Jsem si jistý jenom tím, že to musím udělat. Alespoň teď víme, kdo je jejich vůdce.“

	Hanat nešťastně přikývla a on ji k sobě znovu kratičce přitiskl, posadil se a sáhl pro pero a papír. Tenhle dopis se žádném elektronickému systému svěřit neodvažoval.

	

	*****

	

	„Tož sa na to podíváme,“ zabručel Angus, když rozkládal dopis, který mu Tulloch MacAndrew přinesl. Jeho hřmotný podřízený s huňaným obočím se stále tvářil, jako by žasl, že je ještě naživu, tím spíš pak zase mezi přáteli. To, že ho zatkli na tvrdolebeckém kontrolním stanovišti, byla čistá smůla, avšak Angus si uvědomoval to dodatečné, nevyslovené poselství, které jim Lantu posílal, když ho propustil jako svého kurýra.

	„Souhlasí?“ zeptala se Caitrin.

	„Ba. Teda podla toho přesvědčil svého šéfa, aby přestal zabíjat za iné věci než za opravdový odpor, dokavad my budeme držet slovo a napadat jenom vojenské cíle. A –“ Angus se nečekaně uchechtl „– neříká vůbec nic o Strážcích víry, na keré snad náhodů natrefíme.“

	Jeho shromáždění důstojníci se zasmáli. Nebyl to příjemný zvuk.

	„Věříš mu, že to myslí vážně?“ zeptal se skepticky Sean Bulloch.

	„Jo, věřím,“ odpověděl Angus. „Ten Lantu je setsakramencký válečník, ale vypadá na rovného chlapa. Vůbec není špatný… na Tvrdolebce!“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola devatenáctá

	

	„VŠICHNI MUSÍME KONAT SVOU POVINNOST, 

	ADMIRÁLE BERENSONE.“

	

	„Než začneme,“ zabasoval Ivan Antonov a přejel pohledem shromážděné důstojníky, „připravila nám komandér-poručík Trevayneová na základě nových zjištění aktualizaci zpravodajských informací. Prosím, komandér-poručíku.“

	„Děkuji, admirále.“ Nedávno povýšená zpravodajská důstojnice vstala. V dobách, kdy nebyly poruchy zraku napravovány biochemicky, by Winnifred Trevayneová určitě nosila brýle nasazené až na špičce nosu a dívala by se na posluchače přes jejich horní obroučku. „Jak všichni víte, Thébané se od počátku drželi praxe zničit své lodě, aby se vyhnuli zajetí. Při těch několika příležitostech, kdy jsme jim v tom zabránili, spáchali sebevraždu alespoň jako jednotlivci poté, co spustili automatické vymazávání databází. Byli jsme tedy schopni zjistit, jakou mají fyziologii, ale jen málo dalších věcí kromě zdánlivě nevysvětlitelného používání standardní angličtiny a jmen lodí pocházejících z různých jazyků z lidské historie.

	Teď jsme konečně měli trochu štěstí. Jedné z thébských eskader torpédoborců polapených v QR-107 se dařilo unikat dopadení mnohem déle než ostatním, většinou tím, že se ukrývala v místech, kde bychom ji nikdy nečekali: ve vesmírném prostoru až za mimoprostorovou zkratkou do Redwingu. Možná by se ještě schovávala, kdyby se její velitel nerozhodl podniknout prakticky sebevražedný útok na zásobovací konvoj a nenarazil přímo na doprovodné lodě. Většina thébských torpédoborců byla zničena, ale jeden z nich utrpěl velice šťastný – z našeho pohledu – zásah, který zapříčinil neuvěřitelnou sérii poruch elektroniky, tísňové vypnutí fúzního reaktoru a také znemožnil posádce lobotomizovat počítač. Bez zdroje energie nemohli utéci a naše námořní pěchota pronikla na palubu.“ Obrátila se k Antonovovi. „Mimochodem, admirále, naše zpráva konkrétně vyzdvihuje zásluhy kapitána M’bota, důstojníka námořní pěchoty, který vedl výsadek. Nejenom že zajistil fúzní reaktor dřív, než posádka stihla obnovit jeho činnost, ale také ihned poslal vybraný oddíl do počítačového úseku, čímž zabránil fyzickému zničení údajů. Jako obvykle nebyli žádní zajatci – ale získali jsme neocenitelné informace. Samozřejmě zdaleka ne úplné… ale mohu vám už alespoň prozradit, čeho se tahle válka týká.“

	Nastal mírný rozruch, jenž se záhy utišil jak díky dychtivosti všech dozvědět se víc, tak díky Antonovovu káravému pohledu. O ukořistěném thébském torpédoborci všichni věděli, ale jeho skutečnou důležitost Trevayneová celou dobu důkladně tajila. Částečně díky vrozené mlčenlivosti, kterou její povolání ještě posilovalo, a částečně kvůli neochotě chlubit se vlastními zjištěními a závěry. Dosud jenom Antonov slyšel to, co se nyní chystala odhalit.

	Začala – zdánlivě odtažitě – příběhem, který většina už mnohokrát slyšela: kolonizační flotila mířící na Nové Nové Hebridy v nejtemnějších dnech První mezihvězdné války, téměř vyhlazená v Lorelei, jejíž zbylé lodě uprchly do Charónova přívozu, odkud se žádná loď předtím ani potom nevrátila. Ale ke konci nabral příběh nový obrat.

	
„Dnes už víme, proč se první průzkumné lodě nevrátily,“ prohlásila na rovinu. S neúmyslným dramatickým efektem zapnula holodisplej a poskytla všem přítomným pohled na soustavu Théby. „Jak jste si jistě všimli, ústí mimoprostorové zkratky na thébské straně leží uvnitř pásma asteroidů.“ Zvedla ruku, aby utišila nevěřícné zahučení mezi posluchači. „Ano, já vím, je to abnormální situace – možná unikátní. Ale jak vidíte, tahle soustava je plná asteroidů, jak tomu v případě dvojhvězd často bývá; gravitace sekundární složky zabraňuje shlukování protoplanetárního materiálu v mnohem rozsáhlejší oblasti, než tomu bývá v případě plynného obra. Každopádně jde o to, že tyhle kolonizační lodě – obrovské konstrukce vybavené vzhledem k probíhající válce štíty vojenské třídy – přežily takové nárazy meteoritů, které rozbily malé průzkumné lodě s předválečnými protimeteoritickými štíty.“

	Většina důstojníků zůstala sedět beze slova a vyrovnávala se s přemírou nových faktů, jak nejlépe uměla. Berenson byl první, kdo dospěl k logickému závěru a postavil se mu čelem.

	„Takže vy, komandér-poručíku, tvrdíte,“ zabručel a naklonil se kupředu, jako by se chtěl fyzicky popadnout s neznámem, „že za touhle válkou stojí ti kolonisté – nebo spíš jejich potomci? Proto Thébané mluví standardní angličtinou? Předpokládám, že by to vysvětlovalo jména lodí pocházející z lidské historie… ale co lodě se jmény lidí, které nikdo nedokázal identifikovat?“

	„Vlastně mě právě tato jména přivedla na stopu, admirále – spolu s opakovanými zmínkami o ,andělu Saint-Justovi’ v thébských náboženských textech, kterých je plná databáze. Bála jsem, se, že budu muset shánět informace až na Staré Zemi, ale naštěstí archivy v Redwingu obsahují vyčerpávající seznamy členů dávných kolonizačních výprav v tomto regionu. Počítač v záznamech našel všechna zmíněná jména – i jistého Aloise Saint-Justa.“

	Zadívala se do neurčitá. „Najít konkrétní údaje o Saint-Justovi nebylo tak obtížné, protože podle všeho udělal dojem na každého, kdo se s ním setkal. Byl povoláním xenolog, ale studoval také historii se zvláštním zaměřením na starý Egypt; odtud název Théby. Měl i mnoho jiných zájmů.“ Hlas jí zvážněl. „Byl to velmi nadaný člověk… a také plný obav. Byl posedlý předtuchou, že Terrané válku prohrají – v té době to ovšem nebyl až tak neopodstatněný předpoklad.“ Vrhla omluvný pohled po Kthaarovi, jenž nevzrušeně seděl a poslouchal. „Od chvíle, kdy zmizel z dohledu, jsme odkázáni jenom na thébské náboženské prameny. Ale těch pramenů je tolik, že jsme schopni složit si dohromady docela jasný obraz o tom, co se odehrálo.

	Přeživší kolonisté vedení Saint-Justem nalezli thébskou společnost na prahu druhé průmyslové revoluce, přičemž stará elita si nadále udržovala politickou moc, a s nezdravým sklonem k náboženskému fanatismu. Přistáli na největším ostrovním státě, kterému – v přímém rozporu se zákonem o nevměšování z roku 2097 – poskytli moderní techniku, aby mohl sjednotit planetu do jediného světového státu, potenciálního spojence federace proti chanátu.

	Ten plán fungoval – až do určité chvíle. Většina lidí zemřela patrně působením nějakého pozemského mikroorganismu, který v novém prostředí zmutoval. Saint-Just a několik dalších zůstali naživu, ale zbylo jich tak málo, že upadali do stále větší závislosti na vysoce postavených Thébanech, zejména na šlechtici jménem Sumaš. Ten měl podle všeho i na Thébana neobvyklé mystické sklony a musel se považovat za Saint-Justova učedníka. Ráda bych doufala, že sám Saint-Just takovým způsobem neuvažoval, ale to se už nikdy nedozvíme… zakrátko se tatáž infekce vrátila v ještě virulentnější formě, zabila všechny zbylé lidi a Sumaš zůstal odkázán na vlastní prostředky.

	Databáze kolonizačních lodí musely obsahovat spoustu údajů o dějinách pozemských náboženství. Tuto surovinu Sumaš zpracoval v teologii, ve které se Saint-Just a ostatní lidé stali posly seslanými Bohem, aby Thébám přinesli plody techniky, a Orioňané, kteří tolik těchto dobrodinců pobili,“ další omluvný pohled na Kthaaru, „se proměnili v ďábly vedené ,Satan-chánem’. Saint-Just jim řekl, že Lorelei, a tedy i opačné ústí mimoprostorové zkratky, kontrolují Orioňané, a proto Sumaš – neboli ,První prorok’, jak ho dnes nazývají – zakázal veškeré kontakty s vnějškem, dokud Thébané nebudou schopni zahájit v plném rozsahu džihád –“

	„– který nedávno začal,“ dokončil za ni Berenson zachmuřeně. „Jenže, komandér-poručíku, jestli my lidé jsme pro ně podle toho bláznivého náhražkového náboženství něco jako andělé, proč Thébané napadli nás?“

	„Jak se často stává, admirále, to náboženství nabralo po smrti svého zakladatele nečekaný obrat. Obzvlášť došlo k přesunu důrazu ohledně zdroje osvícení od lidí k Zemi. Musel pro ně být šok, když se konečně vynořili v Lorelei a uslyšeli, jak je z orionské válečné lodě volá lidský hlas. Očividně se naplnily nejhorší obavy anděla Saint-Justa: jeho rasu si podmanil nebo svedl Satan-chán a Thébané zůstali jako pravé děti Svaté matky Země sami.“

	Tentokrát to pochopil jako první Cučevský. „Proboha, Winnie! Chcete nám říci, že cílem Thébanů je… osvobodit Zemi… od lidské rasy?“

	Trevayneová zvolna přikývla. „Obávám se, že to je přesně tak – i když to zní šíleně.“

	„Ale to je absurdní!“ přerušil ohromené ticho Berensonův výbuch. „Teď už se přece museli v okupovaných soustavách dovědět, že jsme První mezihvězdnou válku vyhráli a že jsme o žádném náboženství ,Svaté matky Země’ nikdy neslyšeli!“

	„Obávám se, admirále, že podceňujete duševní kapacitu Pravého věřícího pro pokřivené uvažování. Fakta, která jste uvedl, jenom ,dokazují’, že se Satan-chánovi a jeho zrádným lidským přisluhovačům podařilo srazit lidstvo do stavu beznadějného odpadlictví tím, že zfalšovali historii a vyhladili každičkou vzpomínku na pravou víru!“

	V následném ohromeném tichu zazněl ještě hlouběji než obvykle Antonovův bas: „Děkuji, komandér-poručíku… a blahopřeji k vynikající ukázce zpravodajské analýzy.“ Všichni věděli, že Antonov nemá sklony – a široce se věřilo, že ani není schopen – někoho přehnaně chválit. „Ovšem z hlediska vojenského zájmu jsou aktuálnější údaje o obraně Lorelei.“

	„Samozřejmě, admirále.“ Trevayneová zamanipulovala ovládáním a holoprojekce se změnila, aby ukázala pět nezajímavých planet Lorelei, šest podstatně zajímavějších mimoprostorových zkratek… a vyrážku červených teček zamořujících okolí čtyř mimoprostorových zkratek spojených s prostorem federace.

	„Jistě si uvědomujete,“ spustila Trevayneová vážně a ukázala na údaje o obraně mimoprostorových zkratek, „že tyto údaje jsou poněkud zastaralé, a tudíž téměř jistě podhodnocené, protože Thébané měli čas…“ Hlas se jí vytratil do ztracena, když si uvědomila, že je zbytečné něco říkat. Samotná data zapůsobila dostatečným dojmem.

	„Tohle mění situaci,“ prohlásil Antonov tiše. „Obrana Lorelei je nejméně dvakrát silnější, než jsme považovali za možné. Jenže to bylo předtím, než jsme zjistili, jak industrializované Théby jsou a jaký fanatismus je pohání. A Lorelei nakonec je jejich poslední obranná linie před domovskou soustavou. Abychom tuto obranu prolomili, musíme si v záloze nechat jedno překvapení.“ Pohlédl zpříma na Berensona. „Proto jsem rozhodl, že se v Parsifalu vzdáme použití SBMHAWKů a při vpádu do této soustavy se spolehneme na těžké lodě vyzbrojené heterolasery, jakmile jich budeme mít dost.“

	V místnosti se rozhostilo mrtvé ticho. Antonov ani nevyhlásil diskusi, ani se nesháněl po dotazech. Ale Berenson pomalu vstal. Několik sekund na sebe on a Antonov nehnutě hleděli. Když Berenson promluvil, znělo to nečekaně mírně – téměř přívětivě ve srovnání s explozí, kterou všichni očekávali.

	„Jedna doplňující otázka, admirále. Máme to chápat tak, že důvody pro vyslání těch tří torpédoborců na sebevražedný průnik do Parsifalu teď… pominuly? Že jejich posádky zahynuly úplně pro nic za nic?“

	„To sotva, admirále Berensone.“ Antonov mluvil stejně tiše a se stejným sebeovládáním. Souboj vůlí dosáhl takové úrovně, kde už síla hlasu byla něčím nadbytečným. „Zpravodajské informace mají i jiné využití než naprogramování nosičů SBMHAWKů. Při útoku budou tyto informace neocenitelné. Ty posádky vykonaly svou povinnost… stejně jako ji musíme vykonávat všichni, admirále Berensone.“

	„Samozřejmě, admirále. Povinnost. Já svou povinnost vykonám. A také pošlu admirálu Brandenburgovi osobní dopis, ve kterém pro protokol vyjádřím své pocity vůči vašemu vedení tohoto tažení. I to je součástí mé povinnosti, jak ji chápu já.“

	Opět se všichni přítomní chystali na apokalypsu. Opět se dočkali zklamání i úlevy současně. Antonov se na Berensona jenom dlouze zadíval a potom nasadil výraz, který velmi připomínal neochotný respekt. „Udělejte, co pokládáte za nutné, admirále Berensone,“ řekl pomalu. „Stejně jako to dělám já.“

	

	*****

	

	Měsíc nato stál Antonov na vlajkovém můstku Gosainthanu a díval se na výhledovou obrazovku, která ukazovala vznášející se trosky mezi nezvyklými souhvězdími Parsifalu.

	Taková hromada trosek byla neobvyklá. Vesmírné bitvy se vedly v tak obrovském prostoru, že jen zřídkakdy zanechávaly viditelné stopy. Ale ty převalující se pozůstatky toho, co se právě odehrálo u mimoprostorové zkratky QR-107-Parsifal, se vyskytovaly tak hustě, že neměly čas se v této pusté vnější oblasti soustavy rozptýlit.

	Thébané se rozmístili tak, aby dokázali čelit tomu průběhu útoku, jaký zažili v QR-107. Lasery vyzbrojené pevnosti blízko ústí zkratky, mobilní síly o něco dál ve vzdálenosti maximálního účinného doletu AFKHAWKů. Pevnosti měly drtit nosiče letounů nevěřících hned, jak se vynoří ze zkratky, mobilní jednotky měly ničit stíhačky, které stihnou vzlétnout. Místo toho však útok vedly přezbrojené bitevní lodě třídy Hromovládce a Kobra, podporované stejně přezbrojenými superdreadnoughty třídy McKinley, a obě flotily, opatřené nejničivější laserovou výzbrojí v dějinách galaktických válek, bojovaly na krátkou vzdálenost dostřelu energetických zbraní. Bylo to něco jako souboj samopaly na deset kroků; orgie vzájemné zkázy, v nichž na obraně většinou nezáleželo. Řízenými střelami vyzbrojené thébské lodě a pevnosti dělaly, co mohly, přilévaly olej do už tak žhavé výhně bitvy a ztráty mezi prvními vlnami federačních lodí byly děsivé. Ale jak Antonov neochvějně vrhal do útoku jednu vlnu za druhou, začínaly se projevovat větší počty federačních heterolaserů. Teprve až když byla obrana zřetelně zlomena, začaly mimoprostorovou zkratkou prolétat nosiče letounů. Před kombinací stíhaček a nově přezbrojených těžkých lodí se Džahanak rozhodl omezit své ztráty, stáhl mobilní síly k mimoprostorové zkratce do Lorelei a nechal zbývající pevnosti, aby jeho ústup kryly.

	Nyní Berensonovy nosiče letounů a křižníky a torpédoborce z jejich doprovodu dotíraly na Thébany prchající přes soustavu Parsifal a Antonov na půl ucha poslouchal hlášení o likvidaci posledních pevností.

	„Předběžné zprávy nasvědčují tomu, že se nám možná podařilo získat nějaké aktuální údaje, admirále,“ oznamovala Winnifred Trevayneová. „To nám umožní zpřesnit odhady obranných opatření v Lorelei.“

	„Ano,“ přitakal Antonov nepřítomně. Ještě chvíli se díval na volně poletující trosky. Potom se znenadání prudce obrátil, spustil holografickou mapu Lorelei a kývl na Cučevského a Kthaaru, aby se k nim připojili.

	„Podívejte se sem: pevnosti jsou mohutně soustředěné u mimoprostorové zkratky do téhle soustavy a já pochybuji, že se to od doby, kdy tyhle údaje vznikly, nějak změnilo. A tam se také po útěku soustředí většina jejich mobilních sil. Koneckonců,“ přepnul displej na plán mimoprostorových zkratek, „je to nejpřímější trasa k postupu na samotné Théby. Oni tedy očekávají, že odsud budeme postupovat přímo do Lorelei.

	Ale,“ pokračoval a ukazoval přitom kurzorem, „do Lorelei vede i jiná cesta: třetí mimoprostorovou zkratkou z téhle soustavy do Sandhurstu, pak do Nových Nových Hebrid – to je ale pitomé jméno! – dál do Alfredu a nakonec do Lorelei touhle –“ opět přepnul na mapu Lorelei „– mimoprostorovou zkratkou, která je přirozeně bráněna nejslaběji.“

	Kthaara se zatvářil skepticky. „Ovšem, admirále, to zpoždění…“

	„Ale pomyslete na výhody,“ vmísil se do hovoru Cučevský. „V Alfredu a v Nových Nových Hebridách jsou kolonie a další je také v Danzigu, kam je jediný přístup přes mimoprostorovou zkratku ze Sandhurstu. Budeme tak moci osvobodit tamní obyvatelstvo o to dřív.“

	„Cože?“ Antonov nepřítomně zvedl hlavu. „Aha, samozřejmě, Pašo. Jistě. Ale,“ pokračoval se stále vzrůstajícím elánem: „To podstatné je, že donutíme Thébany změnit rozmístění sil v Lorelei tak, aby mohli čelit nové hrozbě, což znamená, že je budou muset rozmístit řidčeji. Uvědomte si, že obranu mimoprostorové zkratky z Parsifalu nebudou moci oslabit příliš; nemohou vědět, jestli celá operace není jen finta.“

	Bylo tedy rozhodnuto. V Parsifalu zanechají dostatečně velké síly na to, aby Thébané nevěděli přesně, na čem jsou, a hlavní uskupení Druhé flotily bude pokračovat v postupu přes Sandhurst, jakmile budou opraveny bojem poškozené lodě a doplní munici.

	Lidské válečné lodě odlétly, aby se připravily na další útok. Za nimi se dál vznášely trosky, jež náhodný pohyb konečně začal rozptylovat do nekonečné propasti mezi hvězdami, aby nakonec nezbylo nic, co by připomínalo, že se tu kdy odehrála nějaká bitva.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá

	

	KOMPLIKACE

	

	Sandhurstské ústí mimoprostorové zkratky na spojnici Parsifal-Sandhurst se nacházelo téměř šest světelných hodin od oranžovožluté stálice Sandhurstu třídy G8, jež se na tu vzdálenost jevila sotva jako hvězda první velikosti. Ivanu Antonovovi připadala ještě vzdálenější.

	Byl už tak dost netrpělivý po četných průtazích oprav lodí poškozených při brutální kanonádě v Parsifalu. A nyní, když se slabé orbitální pevnosti, které hlídaly mimoprostorovou zkratku, změnily ve vesmírné smetí a jeho flotila postupovala po hyperbolickém kurzu k mimoprostorové zkratce do Nových Nových Hebrid, těch necelých šest setin rychlosti světla, které musela udržovat jeho bojová linie, mu připadalo mučivě pomalých.

	Berenson má větší štěstí, uvažoval. Kontradmirál velel rychlejším jednotkám ochranné clony, letícím daleko před hlavním uskupením: bitevní a těžké křižníky a v závěsu za nimi lehké nosiče letounů a jejich doprovod. Třetí planeta Sandhurstu – plynný obr téměř dost hmotný na to, aby se z něj stal ,hnědý trpaslík’ vydávající vlastní světlo – naštěstí v současné době nebyla na oběžné dráze v takové poloze, aby komplikovala astrogační výpočty. A pásmo asteroidů, k jehož vzniku přispěla, neleželo flotile přímo v cestě a nepředstavovalo žádné nebezpečí.

	Snažil se tuhle náladu setřást. Přestaň být taková baba, Ivane Nikolajeviči! V soustavě nebylo ani památky po nějakých mobilních silách; musí stále sedět v Lorelei a čekat na přímý útok z Parsifalu. Museli si nadělat do kalhot – nebo co vlastně Thébané v takovém případě dělají – když hlídky u mimoprostorové zkratky Sandhurst-Nové Nové Hebridy s tou novinou uprchly do Lorelei. Nepřítomnost jakéhokoliv odporu kromě těch několika pevností zřetelně naznačovala, že je dokonale překvapil, a pokud by nějaké mobilní jednotky byly dost pošetilé na to, aby postupovaly z Lorelei proti jeho stíhačkám, široce rozptýlené průzkumné lodě – právě přelétající vnější okraj pásu asteroidů před Berensonovou clonou – by je už dávno zpozorovaly a poskytly by flotile dostatek času vyhlásit všeobecný poplach.

	Přesto když tak sledoval, jak se světélka na displeji představující Berensonovy lodě blíží za průzkumníky k vnitřnímu okraji pásma asteroidů, nedokázal se zbavit naléhavých obav – pocitu, že je tu něco, na co měl pamatovat.

	Potom mu to došlo.

	

	*****

	

	Druhý admirál Džahanak také sledoval displej, v tomto případě holosféru na palubě bitevního křižníku Arbela, ale ten ukazoval víc než Antonovův. Ukazoval i thébské lodě skrývající se ve shluku asteroidů nedaleko mimoprostorové zkratky do Nových Nových Hebrid.

	Přiměl se uklidnit. Od ústupu z Parsifalu byla situace… obtížná. V Synodu, dosud jen netrpělivém, panovala nyní špatná nálada. Jeho vysvětlení, že vlastně nechtěl bojovat v tak předsunutém postavení, u zpanikařených prelátů nacházela čím dál vlažnější odezvu, stejně jako odkazy na jeho prapředka.

	Ta situace měla však i své světlé stránky. Dokázal prosadit argument, že sil, dosud umístěných v soustavě Mantichora a hlídajících malou flotilu nevěřících v Gryfu, je víc zapotřebí k obraně Lorelei, takže se dočkal alespoň nějakých posil. Ty spolu s několika nosiči letounů ukořistěnými nevěřícím, jež byly v současné době přestavovány tak, aby mohly nést první operační perutě stíhaček Svaté Země, mu konečně dodaly bezpečný pocit, že udrží Lorelei, a poskytly mu dostatek volnosti na to, aby se pokusil o akci, která by uspokojila neustálé požadavky, ať Něco Udělá, jimiž ho Synod zasypával. Ale co má udělat?

	Skutečnost, že nevěřící nestrčili hlavu do pasti loreleiských pevností a jednotek loďstva z Parsifalu, ukazovala na jednu možnost. Že by měli v úmyslu postupovat trasou Sandhurst-Nové Nové Hebridy-Alfred? Ta představa sice protiřečila jejich vlastním příručkám, které trvaly na nejkratší možné trase, kdykoliv to jenom je možné, jenže velitel nevěřících sil, soudě podle jeho dosavadní taktiky, ty příručky zřejmě nečetl.

	Když nevěřící poletí oklikou, může být k užitku se alespoň pokusit cestou zredukovat počty jejich nosičů letounů. A když nepoletí, silné uskupení v Sandhurstu bude v dobré pozici na to, aby proklouzlo do zad jakékoliv síle, která se snad z Parsifalu vydá do Lorelei.

	Proto Džahanak odletěl se svými bitevními křižníky a doprovodným uskupením lehčích jednotek do Sandhurstu, kde objevil tento shluk asteroidů. (Navzdory představám, které mnozí jedinci mají, asteroidy jsou v pásmech asteroidů řídce rozptýlené. Ano, jsou jich miliony, ale jenom v jejich vzácných shlucích se podmínky vzdáleně blíží těm, které popisují média.) Kaplana flotily Hinama pobouřilo Džahanakovo rozhodnutí nepodpořit opevnění mimoprostorové zkratky, ale ten shluk rozhodl. Byl dost velký na to, aby se v něm ukryly všechny jeho síly v prostoru tak malém, že bylo praktické spojení a řízení prostřednictvím signálů o rychlosti světla, a přitom dost blízko mimoprostorové zkratce do Nových Nových Hebrid, aby mohl udeřit a ustoupit. Kromě toho mohlo obětování pevností přesvědčit velitele nevěřících, že jeho strategie zavádění k chybným úsudkům fungovala.

	Nyní se díval do holosféry Arbely a věděl, že Svatá Země stojí při něm. Nosiče letounů nevěřících, jež byly jeho cílem, přelétaly soustavou přímo k němu v doprovodu ničeho těžšího než torpédoborec, daleko za ochrannou clonou křižníků.

	A hlavní uskupení nevěřících se trmácelo příliš daleko vzadu, než aby mohlo ovlivnit výsledek bitvy, kterou se chystal vybojovat.

	„Druhý admirále.“ Kapitán Jurah, jenž převzal velení Arbely (Džahanak měl dost jiných problémů, než aby si ještě zvykal na nového kapitána vlajkové lodě), ukázal na holosféru, kde už nepřátelské křižníky vylétaly z pásma asteroidů. „Nosiče letounů nevěřících se blíží k místu, kde nám na svém kurzu budou nejblíž.“

	Džahanak přikývl. Velice chtěl ty nosiče letounů dostat. Samozřejmě nemohl tušit, které z nich jsou vybavené maskovacím zařízením, neboť letěly v normálním režimu. Ale kdyby se k nim dokázal přiblížit dřív, než je zapnou, obsluha jeho senzorů, operující na krátkou vzdálenost a znající polohu a vektory toho, co hledají, by jím snad dokázala proniknout. Věci, které zplodil Satan-chán, nejsou magie, ať si posádky na spodních palubách šeptají, co chtějí!

	Když mu tak myšlenky připomněly problémy jeho flotily s morálkou, střelil postranním pohledem po Hinamovi. Kaplan flotily jenom apaticky seděl, jak se od bitvy v QR-107 stalo jeho zvykem. V poslední době nedělal příliš potíží – dokonce i jeho protesty proti ponechání pevností bez podpory byly vlažné a pro forma – ale ani příliš nepomáhal. A řadoví kosmoplavci nikdy nepotřebovali duchovní povzbuzení tolik jako teď. Nu, třeba se Hinam nechá vytrhnout ze své letargie.

	„Svatosti,“ oslovil ho rázně, „za chvíli zahájíme útok. Přejete si promluvit k posádkám?“ Pohlédl na Juraha, aby mu potvrdil, zda komunikační síť flotily zrovna nepřenáší žádné důležité údaje. Úzké laserové svazky byly prakticky neodhalitelné, ale omezený objem přenášených dat mohl představovat velmi vážnou slabinu ve spojení. Kapitán vlajkové lodě zkontroloval stavový panel, přikývl a Džahanak ukázal na kaplanův spojovací pultík. Svatá Země! Kdo by věřil, že bude vůbec chtít, aby Hinam otevřel ústa?

	Kaplan flotily se netečně zavrtěl, ale v očích mu zasvitla matná vzpomínka na starý oheň. Posadil se zpříma, stiskl tlačítko komunikátoru, naklonil se před kameru a promluvil tichým chraptivým hlasem, který nahradil jeho někdejší sebejistotu.

	„Válečníci Svaté Země,“ spustil. „Nevěřící byli konečně vydáni do vašich rukou. Jejich vítězství od Redwingu po Parsifal a Satan-chánův nečistý vliv je snad mohly naplnit falešnou sebedůvěrou, ale vedle těch, kdo jsou naplněni Vírou, jsou oni prázdní jako vítr.“

	Odmlčel se, jako by chtěl nabrat dech, a oči mu zaplály jasněji. Když navázal na předešlá slova, zněl jeho hlas silněji a zvučněji.

	„Válečníci Svaté Země, my víme – stejně jako dávní samurajové, kteří sloužili Matce Zemi v dobách anděla Saint-Justa – že smrt je lehčí než peříčko, ale povinnost vůči Ní je těžká jako hora. Vzchopte se, abyste unesli tu tíhu, a vězte, že Ona vám ve Svých službách propůjčuje Svou svatou sílu! Už nyní se Její nepřátelé blíží k výhni, kterou jim připravila, a vy jste byli poctěni Její důvěrou, neboť na vás se obrací, abyste je uvrhli do očistného ohně! Opásejte svá bedra, válečníci Svaté Země! Uchopte jílec Meče Svaté Země, neboť nastal čas jím udeřit! Džihád nás volá! Vpřed s vědomím, že na nás čeká vítězství!“

	Poslední slova Hinam hřímal do kamery se vším svým starým zápalem, se vší svou starou vírou a oči mu svítily jako žluté majáky, když pustil tlačítko a znovu se v křesle opřel.

	„Děkuji vám, Svatosti,“ zabručel Džahanak. „Vaše slova jsou nám všem inspirací.“ Alespoň doufám, že budou k něčemu dobrá. Zamračil se na holosféru, kde tečky nosičů letounů nevěřících dosáhly předem stanoveného bodu své dráhy, v němž se ocitly nejblíž Arbele a jejím družkám.

	„Kapitáne Jurahu,“ řekl rázněji, „zahajte útok.“

	Rozkaz byl předán dál a Džahanak se s povzdechem opřel. Ano, bude dobré oplatit nevěřícím stejnou mincí, zaskočit je stejnou léčkou, jakou oni zaskočili Lantua v soustavě…

	

	*****

	

	Redwing! Přišlo to jako exploze v Antonovově mozku.

	„Kapitáne Čchene!“ křikl na kapitána své vlajkové lodě. „Vyhlaste všeobecný poplach! A ať spojovací úsek zavolá admirálu Berensonovi. Řekněte mu –“

	Bylo příliš pozdě. Ještě než to dořekl, do křemíkového geniálního idiota, jenž ovládal jeho displej, začala automaticky proudit nová data a rozsvítila se červená světélka nepřátel. Vylétala z pásma asteroidů na dostřel energetických zbraní od lehkých nosičů letounů sedmdesát pět světelných sekund za Berensonovou clonou křižníků.

	Berenson už to zpozoroval – scéně, kdy se Thébané vyřítili na jeho nosiče letounů ve vesmírném ekvivalentu boje na nože, byly jeho skenery blíž, a tedy ji zachytily s menší časovou prodlevou. Okamžitě vyhlásil všeobecný poplach a začal své lodě obracet. Ale i s bezreakčním pohonem trvala změna kurzu do protisměru dost dlouho. Příliš dlouho a on se sevřeným žaludkem přihlížel, jak Thébané masakrují prakticky neozbrojené nosiče letounů, které se zuřivě snaží vyslat co nejvíc stíhaček do vesmírného prostoru.

	„Admirále,“ oznamoval Cučevský chraptivě, „Thébané tady podle všeho mají všechny své bitevní křižníky s doprovodem. Stále se soustředí na to, co zbylo z lehkých nosičů, ale podařilo se jim vklouznout mezi ně a křižníky a zatlačují nosiče dál od clony. Admirál Berenson se k nim blíží plnou rychlostí, ale stále se nedostal ani na dostřel těžkých řízených střel. Těžké nosiče letounů podle vašich rozkazů přešly do maskovaného režimu a letí napřed maximální rychlostí.“

	Antonov nepřítomně přikývl. Díky Bohu, že si těžké nosiče ponechal u lodí bojové linie! Napadlo ho, že Thébané vlastně nikdy těžké nosiče letounů neviděli; pravděpodobně si mysleli, že lodě s tajemnou schopností maskování se nacházejí mezi lehkými nosiči v předvoji, což by vysvětlovalo, proč ta plavidla tak urputně pronásledují. A chytře si počkali dostatečně blízko u mimoprostorové zkratky do Nových Nových Hebrid, aby unikli dřív, než se na účinný dostřel řízených střel stihne přiblížit jeho uskupení bojové linie – pomalejší než jejich nejpomalejší lodě. Nebo alespoň na vzdálenost, kterou pokládají za jeho účinný dostřel…

	„Rozkažte těžkým nosičům, aby se co nejvíc přiblížily k odletové mimoprostorové zkratce. Mohou docela blízko k bojišti – Thébané po nich v otevřeném prostoru pátrat nebudou. Ať vyšlou všechny stíhačky, jakmile se Thébané začnou odpoutávat z boje. Ne, Kthaaro, tentokrát není čas přepravovat vás na některý z nich!“ Temně se usmál. „Vypadá to, že se nám zúžil výběr možností. Už nemůžeme váhat ze strachu, že prozradíme všechny schopnosti našich SBM. Sdělte admirálu Berensonovi, že je oprávněn je použít na maximální dostřel.“

	Rozkaz byl odvysílán a prakticky ve stejném okamžiku, kdy od Berensona obdrželi potvrzení o jeho příjmu, skenery ukázaly střely strategického bombardování, jak se řítí od bitevních křižníků k cílům na vzdálenost svého plného dostřelu dvacet světelných sekund.

	Džahanak zaklel, když jeho lodě začaly podávat hlášení o zásazích střelami odpalovanými z bitevních křižníků nevěřících ze vzdálenosti přesahující dostřel těžkých řízených střel. Nebylo jich sice dost a vzdálenost byla příliš velká, než aby napáchaly nějaké katastrofální fyzické škody, avšak škody na jeho kalkulacích byly něco úplně jiného. Jestliže tuhle novou zbraň (další novou zbraň!) nesou pouhé bitevní křižníky, je nutno předpokládat, že ji má k dispozici i blížící se bojová linie, a to v mnohem větších počtech. A to znamenalo, že jeho odhad, za jak dlouho bude nutno s bojovou linií nevěřících počítat, je náhle velmi vachrlatý.

	Ještě větší zneklidnění přinášela skutečnost, že žádný z nosičů letounů nezmizel z dohledu jeho senzorů. Už jich bylo zničeno pět; zbývající by se jistě zamaskovaly, aby se pokusily uniknout zničení – kdyby to dokázaly. Nosiče s maskovacím zařízením jsou očividně někde jinde. Ale kde?

	„Kapitáne Jurahu, flotila se odpoutá z boje a ustoupí do Nových Nových Hebrid!“

	Těch několik stíhaček, které se nosičům letounů podařilo vyslat do boje, už své střely vyplýtvalo; nebudou schopny ho účinně pronásledovat. A minout bitevní křižníky nevěřících na dostřel energetických zbraní také nebude žádná hrůza. Ze zpravodajských analýz bitvy v Parsifalu ani v nejmenším nevyplývalo, že by novými lasery s heterodynovým efektem byla vyzbrojena nějaká lehčí loď než bitevní, a jestli si doprovodné lodě nevěřících chtějí troufnout na přestřelku energetickými zbraněmi s jeho bitevními křižníky třídy Manzikert, které nesou hojnost paprskových zbraní, bude to jejich poslední chyba. Dost ho rozčilovalo, že tak úspěšně spustil past, a přesto se mu nepodařilo zničit ty nosiče letounů, které chtěl, nicméně alespoň obyčejné nosiče nevěřících rozdrtil. Právě když se zase zadíval na displej, zhasl symbol dalšího, a většina těch, které to přečkaly, bude potřebovat dlouhé opravy. Třebaže mu úplný úspěch unikl mezi prsty, stále zasadil nevěřícím těžký úder.

	Potom se však ohlédl po Hinamovi. Kaplan flotily opět upadl do dřívější apatie a Džahanakovi se náhle bezděčně vybavil laskavý kněz, který mu v dětství vyprávěl staré příběhy, a jiný, který byl nablízku, když Džahanakovi zemřelo v útlém věku první dítě. Natáhl čtyřprstou ruku a položil ji kaplanovi flotily na rameno.

	„Nebyli jsme poraženi, Vaše Svatosti,“ řekl nezvykle laskavě. „Způsobili jsme nosičům letounů nevěřících ochromující ztráty výměnou za nepatrné ztráty vlastní. Teď se musíme stáhnout, jak jsme plánovali.“ A proč by vlastně prosté konstatování pravdy nemělo znít jako pravda? uvažoval. Jsou snad slova poskvrněná, když je použijeme jako odůvodnění, stejně jako je navždy poskvrněna nevěstka, třeba by se posléze dala na ctnostný život? Ovšem, vtírala se mu nechtěná myšlenka, ta analogie by ukazovala na to, že poskvrnění postihuje lidi, nikoliv slova, ale…

	Odsunul tu otázku do oblasti akademických úvah, když se z prázdna vyrojily stovky stíhaček nevěřících a řítily se vesmírným prostorem ke slepým zónám jeho ustupujících lodí.

	Když se Antonovovy lodě bojové linie konečně přiblížily na dostřel energetických zbraní, nezbývalo už na práci skoro nic kromě posbírání stíhaček, jejichž mobilní základny přestaly existovat. Z jedenácti nosičů letounů, kterým Berenson ještě nedávno velel, zbyly jenom čtyři a až na jeden utrpěly rozsáhlé škody. Navzdory SBM a maskovaným nosičům letounů Druhá flotila neoplatila Thébanům zásahy v odpovídajícím rozsahu. Poprvé od Redwingu nepřítel dosáhl zřejmého a ničivého úspěchu. Po sérii vítězství federace to bolelo o to víc.

	Pravda, stíhačky z těžkých nosičů letounů se děsivě pomstily, jenže se musely nejprve probojovat přes doprovodné lodě, než mohly zaútočit na bitevní křižníky, a neměly čas po prvním úderu doplnit výzbroj a zasadit další rozhodující údery. Berensonova clona také rozsévala zkázu, ale to, že neměl heterolasery, ho donutilo držet se na dostřel řízených střel. A jeho údery byly opět sice rozhodné, ale nikoliv rozhodující. Nepřátelské těžké křižníky a doprovodné lodě zaplatily vysokou cenu, ale většina bitevních křižníků uprchla, přestože z mnohých cestou do mimoprostorové zkratky unikal vzduch, a zanechaly soustavu pod nezpochybnitelnou kontrolou vítězné, avšak otřesené federační flotily.

	Kthaara na vlajkovém můstku Gosainthanu diskrétně přihlížel rozhovoru Antonova a Berensona, který nyní mohli vést bez obtížných časových prodlev, a znovu si uvědomoval, že je nemožné skutečně pochopit jemné odstíny výrazu takové cizí rasy. Jako by se oba admirálové vyžívali v nezvyklém pocitu sklíčenosti. Obzvlášť Antonov se tvářil nejrozpačitěji, jak ho Orioňan kdy viděl.

	„Nu, admirále Berensone,“ zabručel dunivě medvěda připomínající admirál, „zdá se, že tahle cesta do Lorelei s sebou přináší… nečekané komplikace.“ Tvářil se, jako by kousl do kyselého jablka. „A vypadá to také, že si nemůžeme tak úplně libovolně vybírat, kdy a kde nasadíme nové zbraňové systémy, jak jsme… jak jsem snad předpokládal.“

	„Vypadá to tak, pane.“ Berenson na okamžik nasadil výraz, ve kterém se Kthaara už naučil rozeznat význam ,já jsem to říkal!’ Ale opravdu jenom na okamžik. „Řekl bych, že zřejmě všichni můžeme být obviněni z domýšlivosti… z podceňování Thébanů.“

	„Ano,“ přikývl zachmuřeně Antonov. „Ale už nikdy víc! Pro začátek nesmíme předpokládat, že na nás v Danzigu nečeká žádné překvapení. Nevíme, co tam Thébané mohli nacpat, takže si nemůžeme dovolit nechat soustavu v zádech bez průzkumu. Doufal jsem, že ji odřízneme a necháme tamní okupační síly dusit ve vlastní šťávě, ale přestože bych strašně rád okamžitě vpadl do Nových Nových Hebrid, než se tam zbylé thébské síly zorganizují, ze všeho nejdřív přeletíme k mimoprostorové zkratce do Danzigu a pošleme dovnitř průzkumné uskupení. Poté co podnikneme veškerá opatření proti možnému protiútoku!“

	„Souhlasím, pane,“ přisvědčil Berenson. „Mám vyčlenit průzkumníky?“

	„Když budete tak laskav,“ opáčil Antonov. „Přidělím vám na podporu těžké nosiče letounů. Bojová linie nechá u zkratky do Nových Nových Hebrid obrannou skupinu a vydá se za vaší clonou.“ Temně se usmál „Jestli z té mimoprostorové zkratky něco vyletí, admirále, už se to do ní zpátky nevrátí.“

	„To rozhodně, pane,“ řekl Berenson. A poprvé, co Kthaara pamatoval, se na sebe oba admirálové usmáli.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá první

	

	BEZ OPRÁVNĚNÍ

	

	Hannah Avramová seděla na vlajkovém můstku, prohlížela si poslední hlášení z loděnic a znovu žasla nad změnou, která za poslední měsíce nastala u Richarda Hazelwooda. Předpokládala, že cynik by možná řekl, že mu úplná ztráta podpory od planetární vlády nenechala na vybranou nic jiného než se přidat na její stranu, ale Hannah měla jiný názor. Zhruba první měsíc po tom, co prezident Wyszynski vytrvale označoval za vojenský puč, trucoval a nechtěl spolupracovat, ale zdálo se, že ožil, když obránci Danzigu rozdrtili první thébský pokus o průnik do soustavy, aniž ztratili jedinou loď.

	Téměř stejně dobře si vedli i proti druhému, ale za odražení třetího draze zaplatili. Avramová se rozhlédla po můstku se známým ostnem lítosti. Potřetí se dopustila příliš mnoha chyb, počínajíc váháním se zahájením palby. Útok vedly bitevní křižníky třídy Kongo, nepochybně (jak jí došlo později) ukořistěné v Lorelei, a to náhlé zjevení terranských lodí ji zmátlo na příliš dlouhou dobu. Stihly odpálit své úvodní salvy, zatímco ona stále teprve přesvědčovala samu sebe, že to nejsou osvoboditelé.

	A co bylo ještě horší, měla počítat s tím, že Thébané vyvinou vlastní těžké střely. Neudělala to a mohutné salvy z vnějších závěsníků čelních lodí roztrhaly její milovaný Dunkerque na kusy. Kirov přežil, třebaže vážně poškozený, a ztráty na Dunkerque byly milosrdně nízké – dvě třetiny posádky lodě přežily – ale zkáza její lodi ji zdrtila – a ze všech lidí jí právě Dick Hazelwood pomohl podívat se na věc ze správné perspektivy.

	Dosud měla v živé paměti MaGuireův užaslý výraz, když jí Hazelwood zvedal morálku – uctivě, ale bez jediného náznaku své někdejší ufňukanosti. Soužila ji vina za to, že váhala a že předtím nepřidělila větší důležitost stavbě dalších jednotek vyzbrojených těžkými řízenými střelami. Kvůli tomuto rozhodnutí zůstaly Dunkerque a Kirov v boji proti dalekonosným salvám bitevních křižníků Thébanů u mimoprostorové zkratky samy, a vzhledem k tomu, že Avramová sebejistě předpokládala, že má monopol na techniku těžkých střel, nechala na vnější závěsníky připravit výhradně útočnou výzbroj.

	Nenechala do vnější výzbroje zařadit žádné střely EDM, a to zpečetilo osud Dunkerque. Tyto klamné cíle vytvářejí přídavné laloky pohonného pole lodi a stavějí tato falešná pohonná pole do cesty přilétajícím střelám, aby přivedly předčasně k činnosti jejich roznětky reagující na přítomnost pole… a ona žádné neměla. Šetřila na nich, protože si byla jistá, že její bitevní křižníky se nacházejí mimo dostřel jakékoliv thébské zbraně, a zoufale chtěla odpalovat co nejmohutnější úvodní salvy. Proto byly její lodě rozbity dřív, než se jejich družky s kratším dostřelem stihly přiblížit na účinný dostřel a než pevnosti stihly naplno zasáhnout. A to, že sama přežila, jí připadalo jako zcela nepřiměřená kompenzace.

	Avšak Hazelwood se na to díval ze širšího hlediska než ona. Uznával, že udělala chyby, ale současně právě on poukázal na to, že rozhodující význam pro výsledek toho boje mělo její naléhání, aby byla posílena minová pole. Danzigské minonosky původní hustotu minových polí více než zečtyřnásobily, a přestože se miny nedaly uložit přímo do ústí mimoprostorové zkratky, jež by je vtáhla dovnitř, kde by je zničily gravitační slapové síly, jejich množství zabránilo Thébanům postupovat do nitra soustavy. Přišpendlení u samého ústí mimoprostorové zkratky neměli prostor k účinným úhybným manévrům, a to, že se soustředili na bitevní křižníky, poskytlo pevnostem čas uvést do plné bojeschopnosti zbraně i obranu. Výsledkem bylo zničení osmi thébských bitevních křižníků, čtyř těžkých a šesti lehkých křižníků výměnou za Dunkerque, Atago, tři torpédoborce a těžké poškození Kirova a dvou pevností. A to, jak komodor Hazelwood štiplavě uzavřel svou tirádu, je podle všech měřítek vítězství!

	Měl samozřejmě pravdu a Hannah mu byla za podporu vděčná. Stejně jako mu byla vděčná za to, s jakým nasazením se vrhl do svých povinností ve funkci manažera stavby lodí. Měl od samého začátku sloužit na lodní správě místo u pevnostního velitelství, pomyslela si, neboť bylo zřejmé, že konečně našel svou parketu, a ani zdaleka se netajil uspokojením, když práskal bičem nad hlavou Viktoru Tokarovovi a jeho přítelíčkům. Díky osobní obeznámenosti s ekonomickým a průmyslovým sektorem Danzigu věděl, kde jsou pohřbeni jací kostlivci, a ty nejužitečnější s neskrývaným potěšením exhumoval v její prospěch. Dokonce se k jejímu značnému překvapení s Dickem Hazelwoodem stali přáteli

	– což byla představa, kterou by při prvním setkání s ním rozhodně odmítla.

	Věnovala pozornost opět obrazovce, aby dočetla jeho poslední hlášení. Její nová vlajková loď, bitevní křižník Haruna, a její sesterské lodě Hiei, Repulze a Aljaška byly největší jednotky, jaké loděnice v Danzigu dosud postavily. Až bude příští měsíc předána do služby čtvrtá sesterská loď Von der Tann, bude mít spolu s Kirovem k dispozici solidní jádro lodí vyzbrojených těžkými střelami. Toužila sice po skutečných jednotkách bojové linie s pořádnou energetickou výzbrojí

	– každý thébský útok byl silnější než předchozí a Hannah byla docela nervózní při pomyšlení, s čím mohou přijít příště

	– ale její prostředky byly omezené. Už to, že věnovala tolik omezených kapacit loděnic bitevním křižníkům, bylo dost riskantní a dál zajít nemohla.

	Alespoň se jí podařilo postavit působivý počet lehčích jednotek na jejich podporu. Sotva se to dalo nazvat vyváženě složenou flotilou, ale bylo zde třeba bránit jenom jednu mimoprostorovou zkratku a její ,lehké síly’ měly obrovský obranný náboj. Patřilo k nim více než třicet torpédoborců, nekompromisně vyzbrojených pro boj zblízka, s mnohem slabšími štíty a silnějším pancířem, než by lodní správa tolerovala předtím, než se Terrané seznámili s thébskými lasery. A záda jim krylo něco, co představovalo pravý důvod, proč Avramová měla pocit, že se Hazelwood u pevnostního velitelství minul povoláním: čtrnáct nosičů letounů třídy Písečná moucha postavených podle jeho specifikací.

	Nebyly to těžké, ba ani lehké nosiče Bojového loďstva, ale maličké lodě, ne větší než torpédoborec, a tedy vhodné pro rychlou výrobu. Nesly menší úderné skupiny stíhaček než lehké nosiče letounů třídy Essex, ale byly stejně velké jako u staré třídy Pegas a obránci Danzigu měli – díky Bohu! – čas na náležitý výcvik. S hrstkou pilotů místní obrany jako jádrem rozšířili své stíhací síly krkolomně rychle a Danny Maguire vypracoval způsob, jak maximalizovat využití dostupných letových palub, tím, že si vypůjčil taktiku Rigelského protektorátu z Třetí mezihvězdné války. Více než tři sta stíhaček měla Hannah rozmístěných na Danzigu, v orbitálních pevnostech a na skupině omezeně pohyblivých bárek. Kdyby se měly zapojit do nějaké bitvy, využívaly by k doplnění výzbroje mezipřistání na jejích malých nosičích. Tato stará rigelská technika vyžadovala obratnou koordinaci, ale výsledky dosavadních cvičení vyznívaly povzbudivě.

	Povzdechla si, zavřela soubor s hlášením, opřela se a prohrábla si rukou vlasy. Když Dick vedl loděnice, kapitán Tinker velel Nebeské stráži a Bill Yan ji zastupoval ve velení flotily, byla schopna dostát i politické stránce své role ,guvernéra’. I v tom měla štěstí. Ukázalo se, že komandér Richenda Bandaranaiková je mistryně právnických kliček, stejně záludná jako geniální, a polovina Hanniných civilních povinností sestávala jenom z toho, že potvrzovala její doporučení. Střety s Richendinou nemilosrdnou schopností udělat cokoliv, co si guvernér přál, a najít pro to nějaké dokonale věrohodné právní opodstatnění, byla pro Wyszynského a Tokarova pokořující zkušenost.

	Největším problémem, jak se bála od samého začátku, byl nedostatek lidí. Obyvatelstvo Danzigu zase nebylo tak početné a obsazování i podpora jejích stále rostoucích vojenských sil na ně kladlo velké nároky, ale reakce místních lidí ji příjemně překvapila. Bez ohledu na Tokarovovy peníze budou příští volby pro starou defétistickou planetární vládu nepříjemným zážitkem, pomyslela si škodolibě. Wyszynski nadále spolupracoval co nejneochotněji a každou diskusi začínal protesty proti její ,zřetelně nezákonné uzurpaci moci’, ale občané Danzigu s ním očividně nesouhlasili. Hannah se ani nemusela uchylovat k všeobecné branné povinnosti; dobrovolníků se hlásilo víc, než mohla její omezená výcviková zařízení zvládnout.

	Protáhla se, podívala se na chronometr, unaveně se ušklíbla a objednala si další šálek kávy. Bylo pozdě, a přestože měla k ruce schopný tým, nikdy neměla na všechno dostatek času. Převzít plnou odpovědnost za politické i vojenské řízení celé soustavy ji stálo víc sil, než čekala. Občas téměř doufala, že admiralita a zákonodárné shromáždění její činy neschválí. Až ji potrestají, třeba se konečně vyspí alespoň šest hodin v kuse!

	Když se zabrala do další nekonečné zprávy, objevil se její stevard s kávou a ona se vděčně napila. Bože, jak je utahaná. A –

	S trhnutím se napřímila a zaklela, když si kávou pobryndala důstojnickou blůzu. Z pronikavě nemelodického ječeni sirén jí trnuly zuby. Vztekle odstrčila čtecí displej stranou a otočila se s křeslem k taktickému zákresu.

	Světelné kódy jejích jednotek blikaly a měnily se, jak jedna po druhé s uspokojivou rychlostí přecházely do všeobecného poplachu, ale ona věnovala pozornost tečkám, které se vynořovaly z mimoprostorové zkratky ze Sandhurstu. Stejně jako se posledního thébského útoku účastnila ta zatracená Konga, šest vedoucích lodí tohoto útoku byla zjevně další kořist. Středisko bojových informací je identifikovalo jako torpédoborce třídy Žralok a Hannah zkřivila rty. Tentokrát vám na to neskočím, vy parchanti!

	„Dane! Přepněte miny na ruční ovládání!“ Jestli se Thébanům podařilo uvést znovu do chodu identifikační zařízení ukořistěných plavidel, miny nezaútočí bez výslovného povelu.

	„Rozkaz, madam. Přepínám.“

	„Když se budou držet od min dál, vyřídíme je řízenými střelami. Nemá smysl ztrácet stíhačky nebo se vystavovat poškození tím, že bychom se přibližovali na dostřel energetických zbraní.“

	„Rozumím, madam.“ Maguire si chvíli prohlížel svůj pult. „Máme je dobře zaměřené, madam.“

	„Tak zahajte palbu,“ řekla tiše Hannah.

	

	*****

	

	Kapitán Georgette Meullerová, velitel 19. eskadry torpédoborců, nevěřícně zírala na displej. Stejně jako všichni příslušníci 19. eskadry vlétla do mimoprostorové zkratky vedoucí do Danzigu v očekávání, že zemře. Ano, vždycky existovala šance, že zaskočí obránce tak dokonale nepozorné, že stihnou utéci, než budou napadeni… ale nebyla velká. A pokud jim ta šance nevyjde, v žádném případě se nedostanou zpátky do Sandhurstu živí. Přesto chápala, proč tam musí letět. Ale tohle…!

	Byly tam desítky lodí… a všechny terranské! Dokonce i pevnosti byly dosud netknuté! To není možné. Danzig byl odříznut od federace dvacet pět standardních měsíců a před válkou zde bylo na podporu pevností umístěno sotva půl tuctu torpédoborců. Odkud se tu, proboha, všechny ty lodě vzaly?

	„Madam!“ vytrhl ji z myšlenek hlas nejvyššího poddůstojníka skenerů. „Ty bitevní křižníky nás zachytily záměřovacím systémem!“

	Georgette se otočila ke spojovacímu úseku.

	„Zavolejte mi jejich velitele – rychle! Otevřené vysílání!“

	Její spojovací důstojnice ani neodpověděla – už pilně ťukala do kláves, když tu poddůstojník u skenerů zbledl.

	„Odpalují střely!“

	„První salva na cestě,“ ohlásil napjatě komandér MaGuire. „Dopad za dvacet pět sekund.“

	Hannah zabručela a s přimhouřenýma očima pozorovala displej. Je po vás, parchanti. Mělo vás napadnout něco lepšího, než sem poslat plechovky bez doprovodu. To jste si byli tak jistí, že mě zase podfouknete?

	„Madam!“ To byla její spojovací důstojnice. „Přijímám tísňové volání!“

	Hannah přikývla. Thébané už dokázali, že se umějí do vysílání namaškarádit za lidi, a pokud by dokázali zmást obránce alespoň na tak dlouho, aby stihli proskenovat prostor okolo mimoprostorové zkratky a odeslat zpět kurýrní sondy s přesnými údaji o obraně, získaly by další útočné vlny neocenitelnou výhodu.

	„Jaké volání?“ zeptala se téměř lhostejně.

	„Prý jsou to Terrané, madam. Volá nějaká kapitán Meullerová.“

	„Cože?!“ Hanna vyskočila z křesla a skokem, za jaký by se nemusel stydět ani překážkářský šampión, přeskočila Maguireův pult. Přistála vedle spojovací důstojnice, popadla její malou obrazovku a trhnutím ji otočila k sobě, aby se zadívala do tváře své nejlepší přítelkyně z akademie.

	Georgette Meullerová sledovala střely, které se řítily na její lodě. Nebylo dost času. Nestihli přesvědčit toho, kdo na ně vypálil, že jsou přátelské jednotky. Ona a její lidé přece jen zemřou.

	„Bodová obrana, připravit k palbě!“ řekla ostře, třebaže věděla, že to je marné. Laserová hnízda se zaměřila na smršť zkázy, jež se k ní řítila, a Meullerová se kousala do rtu. Hrstka těžkých střel zanikla v kouli ohně po zásahu obrannou střelou, ale nebylo jich dost na to, aby to znamenalo nějaký rozdíl. V duchu se napjala, když lasery zahájily palbu.

	A potom v okamžiku, kdy čelní střele scházelo sotva devadesát kilometrů do nárazu, se výhledový displej polarizoval před zábleskem oslnivé záře, jak víc než osmdesát těžkých řízených střel naráz postihla autodestrukce.

	

	*****

	

	Šalupa Haniny dokončila dokovací manévry, dveře se otevřely a vyšla z nich vysoká štíhlá žena v uniformě komodora. Ozvala se bocmanova píšťalka, čestná stráž se postavila do pozoru, Hannah Avramová zasalutovala vlajce na přepážce člunového doku a obrátila se, aby zasalutovala podsaditému kapitánovi, který ji očekával. S Pavlem Cučevským se nikdy dříve osobně nesetkala, ale mluvili spolu přes komunikátor, když přijímal její oficiální zprávy pro admirála. Když nyní spustili ruce od čapek, vrátil se jí svíravý pocit. To, že ji admirál Antonov nepřišel uvítat osobně, spolu s jeho mlčením od chvíle, kdy ty zprávy obdržel, vypadalo hrozivě.

	„Komodore Avramová,“ oslovil ji Cučevský pečlivě neutrálním hlasem. „Admirál Antonov by ocenil, kdybyste ho navštívila v brífinkové místnosti štábu. Půjdete se mnou, prosím?“

	Hannah přikývla a vykročila vedle něj. Nasadila výraz klidu a potlačovala nutkání klást otázky. Odpovědí se určitě brzy dočká – možná až příliš brzy – ale ať se propadne, jestli před někým dá najevo, jaká úzkost ji svírá.

	Kabinka vnitrolodní přepravy je vyložila před brífinkovou místností a Cučevský zdvořile ustoupil stranou, aby ji nechal vejít první. Alespoň ji nechají dál předstírat, že je komodor, než sekera dopadne. Ani s admirálem Antonovem se dosud nesetkala, ale soudíc podle jeho pověsti se nejspíš těší, až ji setře osobně.

	Když s čapkou pod paží předstoupila před stůl, Ivan Antonov s tvrdou tváří vzhlédl.

	„Komodor Avramová se hlásí podle rozkazu, pane,“ řekla rázně a on přikývl. Poprvé za dva roky si intenzivně uvědomovala, jaké výložky nosí, když si ji admirál chladně prohlížel. Seděl zpříma a neústupně za stolem, po jeho stranách černoška s hodností komandéra a – Hannah se sotva dokázala zdržet druhého pohledu – Orioňan?

	Odtrhla pozornost od mourka, zůstala ztuhle stát v pozoru a přemítala, co asi Antonov vyčetl z jejích hlášení. To, že své rozkazy k setkání s Gosainthanem v Sandhurstu nedoprovodil žádným bližším komentářem, nasvědčovalo jedné velice nepříjemné možnosti. Admirál byl sice znám svou ochotou porušovat pravidla, ale také svou nemilosrdností, a když tam tak před ním za oboustranného mlčení stála, věděla přesně, proč mu lidé přezdívají ,Ivan Hrozný’.

	„Komodore,“ zazněl jeho hlas jako mrazivé podzemní dunění, „uvědomujete si, jak málo scházelo, abyste zabila dvanáct set příslušníků loďstva?“

	„Ano, pane.“ Upřela oči na přepážku nad jeho hlavou.

	„Možná by bylo moudré, abyste příště důkladně kontrolovala identifikaci cílů.“

	„Ano, pane,“ řekla znovu, když se odmlčel. Co jiného mohla říci? Bylo to hrubě nespravedlivé – obzvlášť když už ji Thébané jednou stejným způsobem zaskočili – ale asi to bylo pochopitelné. A jí samé bylo ještě nevolno z toho, jak málo scházelo, aby pobila celou Georgettinu eskadru.

	„Předpokládám ovšem, že bychom to mohli v tomto případě přehlédnout,“ pokračoval Antonov kamenně. „Já jsem koneckonců také nepředpokládal, že by na vaší straně mimoprostorové zkratky mohl být někdo jiný než Thébané. Kdyby mě to napadlo, mohl jsem dovnitř poslat místo torpédoborců kurýrní sondy a k celé téhle nešťastné aféře nemuselo vůbec dojít.“

	„Ano, pane,“ zopakovala Hannah.

	„Obraťme tedy pozornost k vašim ostatním činům,“ řekl Antonov. „Doufám, že připustíte, že jste jednala poněkud proti pravidlům, když jste sesadila důstojníka loďstva výše postaveného, než jste vy. Vy jste se ovšem neobtěžovala ho informovat, že je výše postavený, že?“ Hannah neříkala nic a ten admirál s kamennou tváří se zlověstně usmál. „Nebo ten váš fascinující, skoro by se dalo říci precedenty na hlavu stavící výklad ústavního práva. Váš právní důstojník musí být geniálně vynalézavý.“

	„Přebírám plnou odpovědnost, pane. Komandér Bandaranaiková jednala výhradně podle mých rozkazů.“

	„Aha. A platí to i pro příslušníky loďstva a námořní pěchoty, kteří vám pomáhali v násilném sesazení planetární vlády? Která mimochodem už požádala o vaše okamžité postavení před vojenský soud za vzpouru, velezradu, porušení subordinace, nezákonné užívání soukromého majetku a vůbec všeho možného, snad kromě odhazování odpadků mimo vyhrazená místa.“

	„Ano, pane,“ přisvědčila znovu Hannah. „Moji podřízení jednali podle mých rozkazů v dobré víře, že mám pravomoc takové rozkazy vydávat, pane.“

	„Vy vážně čekáte, ,komodore’, že uvěřím, že nikdo z vašich důstojníků, nikdo z podřízených neměl ani tušení, že zřetelně překračujete své zákonné pravomoci? Že nikdo pod vaším velením nevěděl, že komodor Hazelwood má ve skutečnosti vyšší postavení než vy?“

	„Pane, oni jenom…“ Hannah se zarazila, kousla se do rtu a potom velmi, velmi opatrně pokračovala: „Admirále Antonove, nikdy jsem nikoho ze svých podřízených neseznámila se skutečnými okolnostmi svého titulárního povýšení na komodora. Za těchto okolností neměl žádný z mých důstojníků důvod zpochybňovat mou pravomoc jednat tak, jak jsem jednala. Nemohu mluvit za to, co si mysleli, pane. Mohu pouze prohlásit, že vždy jednali ve shodě s řády a náležitou vojenskou kázní s ohledem na situaci, jak jim byla známa. A bez ohledu na konečné posouzení mého chování ze strany vaší nebo ze strany admirality jsem přesvědčena, že poctivé zhodnocení činů mých podřízených musí vést k závěru, že nejsou postižitelní trestně ani kázeňsky.“

	„Oceňuji vaši snahu je chránit, ,komodore’,“ opáčil Antonov chladně, „ale neumím si představit, že by si ani příslušníci vašeho štábu nebyli vědomi skutečného stavu věcí a toho, že jednáte zcela z vlastní iniciativy a bez schválení z vyšších míst.“ Hannah zděšeně ztuhla a pohled jí znovu sjel na admirálův vousatý obličej. A vytřeštila oči, když se jeho kamenný výraz ztratil pod úsměvem tak širokým a rozzářeným, že mu z očí zbývaly jen uzounké čárky.

	„Což znamená, kontradmirále Avramová,“ zaburácel, „že je třeba je pochválit za to, že poslechnou hlasu rozumu, když na ně zavolá. Skvělá práce, admirále. Opravdu skvělá!“

	A jeho mohutná chlupatá tlapa sevřela její štíhlou ruku blahopřejným stiskem, ze kterého až praskaly kosti.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá druhá

	

	JEZDEC BERE DÁMU

	

	Angus MacRory se s tichým a monotónním klením plahočil chladnou mlhou a v žaludku mu lítostivě kručelo. Mlha je sice chránila před průzkumnými systémy Tvrdolebců, ale sražená vlhkost činila blátivou stezku dvojnásob zrádnou a příští jídlo mělo už deset hodin zpoždění.

	Před ním Caitrin uklouzla a on se úzkostlivě kousl do rtu, zatímco ona znovu nabrala rovnováhu a šourala se dál. To byla další věc, která mu působila starosti, a on si nyní podrážděně otřel z obličeje pot a usazené kapky vody.

	Nad Novými Hebridami se ujala vlády zima a loďstvo se sem ještě nevrátilo. Výslechy zajatců sice prozradily, že námořnictvo Tvrdolebců je ve špatném stavu, ale pokud federace Nové Hebridy brzy neobsadí, nebude tu už žádné hnutí odporu, které by ji přivítalo.

	Angus znovu zaklel a snažil se namluvit sám sobě, že to z něj mluví prázdné břicho. Jenže věděl své. Admirál Lantu konečně vyhrával a počasí mu v tom pomáhalo.

	Slunce Nových Hebrid třídy F7 bylo sice horké, ale vzdálené skoro osmnáct světelných minut, takže rok planety trval o polovinu déle než rok souseda Staré Země Marsu a průměrné teploty byly vcelku nízké. Malý sklon osy a rozlehlé oceány sice přispívaly ke značně mírnému klimatu, nicméně zima byla obdobím mlh a deštivých vichřic. Sněhu nebo ledu bývalo pomálu, avšak vlhké chladno dokázalo člověka otupit tělesně i duševně. Navíc titánské stužkové duby byly opadavé. Listí prakticky zmizelo a spolu s nižšími teplotami to zvyšovalo riziko odhalení tepelnými detektory.

	Nicméně Angus věděl, že Lantuův úspěch spočívá na něčem víc než jenom na počasí. Tvrdolebecký admirál už rozdrtil odboj na Skotsku a nyní dělal totéž na Hibernii. Nebude trvat dlouho a dostane se na Aberdeen.

	Prvním špatným znamením byly dřevorubecké party nuceně nasazených lidí, které vyčistily palebné zóny okolo tvrdolebeckých základen. Potom pod namířenými zbraněmi strážných pokračovaly kácením širokých pruhů okolo okupovaných zón. Angus si s tím zpočátku hlavu příliš nelámal; byl to nesmírný úkol a Tvrdolebci na něj mohli vyčlenit jen málo těžké techniky. Ale potom z Théb dorazily náklady defoliantů a konvertoplány létaly sem a tam podél hranic a ničily listy.

	Odkryté pruhy se stále daly překročit, ale za většího nebezpečí a s vyššími ztrátami. Zhruba každá devátá skupinka byla chycena, a to byly ztráty, jaké partyzáni nemohli vydržet dlouho.

	Ale to bylo teprve první znamení. Druhým bylo přeskupení zásahových sil tak, aby pokryly větší sektory – umožnily to právě ty vykácené pruhy. Angus se divil, co chce Lantu dělat s vojáky, které tím uvolnil, ale jen do chvíle, než je admirál všechny přesunul na Skotsko, čímž zdvojnásobil počet vojáků na tomto kontinentu, a zahájil všeobecnou ofenzívu. S posilou dalších konvertoplánů, vojáků, špionážních družic a odlistěných zón začal tvrdě dotírat na tamní partyzány a ničil jejich tábory jeden po druhém. Asi čtvrtina jich uprchla na Aberdeen; zbytek byl ten tam. Angus doufal, že se některým podařilo ukrýt, ale ztráty byly strašné.

	A nyní, po nástupu zimy, vypátrali Tvrdolebci i jeho tábor číslo jedna a zničili jej. Díky družstvům protivzdušných raket to Tvrdolebce stálo nějaká letadla a ztráty na životech byly milosrdně nízké, nicméně přišli o hromadu neocenitelné výstroje. Další úder vyřídil základnu číslo tři, ale tentokrát síť pozorovatelů odhalila vojáky už cestou k cíli a většinu výstroje i všechny lidi evakuovali včas.

	Takhle to ovšem nepůjde do nekonečna. Zpočátku museli mít štěstí Tvrdolebci, aby ho odrazili; nyní byla řada na něm. Lantuovy nelítostné a přesně cílené útoky využívaly maximálně dostupné materiální převahy a Angus už věděl, že admirál nemá sklon dělat věci polovičatě.

	

	*****

	

	„Zničili jsme jeden partyzánský tábor, první admirále.“ Plukovník Fraymak přistoupil k mapě a zabodl špendlík do hibernských hor. „Podle průzkumu jsme dostali třicet procent přítomných a většinu jejich výstroje. Výslechy zajatců naznačují, že jsme možná dostali i Claibornea.“

	„Ano?“ Lantu si pohladil hlavový krunýř. Duncan Claiborne byl něco jako Angus MacRory na Hibernii. Jestli při Fraymakově útoku skutečně zahynul, budou hibernští partyzáni značně dezorganizovaní.

	„Ano, pane.“ Fraymak odložil přilbu, zamračil se na mapu a přejížděl prstem po horách. „Mohli bychom přesunout špionážní družice sem dolů? Partyzánům se nepodařilo spálit všechny záznamy, než jsme k nim dorazili, a existují náznaky, že tady dole leží něco docela důležitého.“

	„To bychom mohli,“ přistoupil k němu Lantu. „Anebo ten torpédoborec, co je dočasně na oběžné dráze; mohl bych ho přesunout, aby nám s tím pomohl.“

	„V tom případě myslím, že vám tento týden budu moci nabídnout další tábor, první admirále. Možná dokonce ukončíme hibernské operace do konce měsíce.“

	„Výborně.“ Lantu se to snažil vyslovit tak, jako by to myslel doopravdy, a neústupná profesionální stránka jeho osobnosti to skutečně vážně myslela. To, jak jeho úspěchy otřásly Huarkovou ubohou náhražkou strategie, mu přinášelo pochmurné uspokojení, ale v duši měl mrtvé prázdno. Jako by na tom už vlastně nezáleželo.

	Už před časem se začal vyhýbat Manakovi. Věděl, že to starce mrzí, jenže kaplan flotily ho znal příliš dobře. Manakova víra se možná utužila v zoufalou zatvrzelost schopnou ignorovat realitu hrozící porážky, ale kněz jen těžko mohl nepostřehnout admirálovu postupující duchovní hnilobu.

	Nikoliv poprvé Lantu proklínal svou umíněnost, protože trpěl něčím jako nadměrnou poctivostí. Kdyby dokázal házet věci za hlavu, nemusel by teď čelit těm mučivým pochybnostem. Nemusel by se strachovat, že sám padne za oběť inkvizici.

	Jenže už byl takový, jaký byl, a nemohl přestat o nic víc, než mohl nechat svou flotilu vykrvácet v Redwingu. Byl natolik opatrný, že nikdo nepojal podezření – alespoň jak Lantu doufal – ale pustil se do rozsáhlého pátrání v novohebridských knihovnách a databázích. Porovnával federační verzi historie s verzí církve a našel… rozdíly. Rozpory.

	Lži.

	A ať se snažil sebevíc, nedokázal přesvědčit sám sebe, že ten, kdo mu lže, jsou Terrané.

	

	Caitrin se ztrhaným výrazem přihodila na oheň další větev. Potom se opřela o stěnu jeskyně a Angus ji k sobě jednou rukou přivinul ve snaze ji utěšit, aniž by dal najevo vlastní úzkost. Caitrin by nikdy nepřiznala vyčerpání nebo strach, ale on cítil, jak jí vysávají vnitřní sílu jako jed. Přejel jí rukou po žebrech a ucukl od poněkud vzdutého břicha.

	To už je příliš, pomyslel si hořce. Guerillová válka a těhotenství jsou dohromady přespříliš velká zátěž a on proklínal sám sebe jako příčinu té situace.

	„Nech toho.“ Popadla ho za zápěstí a přitiskla mu ruku na malou vypouklinu jejich dítěte. „Já s tím mám taky trochu společného.“

	„Jo, ale –“

	„Žádné ,ale’! Nestalo by se to, kdybych si včas vzpomněla, že mému implantátu končí účinnost. A kdybych nebyla tak umíněná potvora, šla bych na potrat.“

	Angus ji sevřel pevněji a ona mu v mlčenlivé omluvě přitiskla obličej na rameno. On by ji sice pochopil, kdyby podstoupila interrupci – strávil sedm roků mimo planetu

	– ale Novohebriďané byli kolonisté, nikoliv obyvatelé Vnitřních světů. Děti jim byly něčím drahocenným nade vši logiku, nicméně Angus věděl, že Caitrinino rozhodnutí má ještě hlubší příčinu. Byla odhodlána si dítě nechat, protože je jeho, a kdyby ho Tvrdolebci dostali, chtěla mít památku na něj a na jeho lásku.

	Uvolnil objetí, když do jeskyně vešel Tulloch.

	„Všecko je poschovávané,“ řekl unaveně a Angus přikývl.

	„Zítra sa zařídíme líp.“

	„Ba.“ Tulloch se koutkem oka podíval po Caitrin a trhl sebou. „No nic, du rozdělit varty.“

	Odporoučel se a Angus se zamračil do ohně.

	„Trochu sem o tom přemýšlal,“ řekl zvolna. „Je enom otázka času – a ne dlúhého – než se Tvrdolebci přesunů zpátky na Aberdeen, Katie.“

	„Já vím,“ řekla unaveně.

	„No, já enem, že by nebylo špatné si předem nachystat pár skrýší.“

	„Kde?“

	„Dolej na juhu. Není tam taková zima a budeme tam líp skovaní.“

	„To je pravda.“

	„No ba, dyk já vím. Ale jeden z nás sa o to bude muset postarat.“

	Ucítil, jak ztuhla. Upřeně hleděl do ohně a vyhýbal se pohledu do jejích očí. Nadechla se k řeči, pak se zarazila a on věděl, že ona ví, o co mu jde. Když ji pošle na jih, pryč ze současné operační oblasti, bude Katie muset přejít výběžek zóny, ale pravděpodobnost prozrazení byla nepatrná. A dostane ji tak do bezpečí… alespoň na čas.

	„Jak daleko na jihu?“ zeptala se nakonec stísněně.

	„Co nejdálej – myslel jsem na okolí Nového Gurocku.“

	„Aha.“ Cítil její vnitřní boj, jak se její tvrdohlavost bouřila proti odchodu do relativního bezpečí. Kdyby šlo o jinou ženu a jiné dítě, souhlasila by okamžitě; i to brala nyní v úvahu. A Angus věděl, že přemýšlí i o něm. O jeho touze vidět ji v co největším bezpečí.

	„Dobře.“ Hlas měla bezbarvý, když konečně promluvila. „Půjdu.“

	

	*****

	

	Lantu s povzdechem úlevy odhodil poslední paměťovou kartu do přihrádky s nápisem ,Vyřízeno’. Do oken bušil déšť, ale v kanceláři mu bylo příjemně teplo a on se mohutně protáhl a protočil dvoukloubé lokty.

	„Lantu?“

	Prudce vzhlédl, když za sebou Hanat zavřela dveře. Tvářila se úzkostlivě, a to, že ho oslovila jménem, ho varovalo, že přijde něco závažného.

	„Ano?“

	„Objevilo se jedno ze sledovaných jmen.“ Netypickým gestem sepjala ruce a Lantu spustil ruce na stůl a zůstal nehybně sedět.

	„Kde?“

	„Kontrolní stanoviště čtyřicet jedna. Rutinní kontrola dokladů našla chybné razítko Strážců. Alespoň –“ pokusila se zatvářit, jako by měla pocit, že je to dobrá věc „– že to nebylo stanoviště Strážců.“

	„To je pravda.“ Prohlížel si své propletené prsty. „Které jméno?“

	„MacDougallová,“ řekla Hanat tiše. Lantu sebou trhl, pak se vzchopil a podíval se jí do očí.

	„Znepřístupněte hlášení mým osobním kódem a nechte ji přivést sem.“

	„Lantu…“

	„Jen to udělejte, Hanat!“ Vyslovil to mnohem hruběji, než měl v úmyslu, a kajícně se usmál. „Jen to udělejte,“ opakoval mírněji, ona ztrápeně přikývla a odešla.

	

	*****

	

	„Ne, Angusi!“ zatřásl jím silně Sean Bulloch. „Nemůžeme vás ztratit oba, člověče! Zbláznil ses?“

	„Di mi z cesty, Seane Bullochu,“ pravil Angus chladně.

	„Sean má pravdu, Angusi,“ téměř prosebně řekl Tulloch MacAndrew. „Ani Katie by nechtěla, abys to udělal, chlape. To přece víš.“

	„Nebudu to říkat dvakrát. Děte mi všeci z cesty!“ Než se Angus dokázal zarazit, sáhl po granátometu a černýma očima se zamračeně díval na své přátele.

	„Udělal bys to pro kdekerého, Angusi MacRory?“ zeptal se velmi tiše Sean a Angus se mu zpříma zadíval do očí.

	„Ne. Ale ona přeci není kdekerý, ne?“

	Sean se mu chvíli díval do očí, potom je sklopil, pomalu zavrtěl hlavou a pustil Angusova ramena.

	„Potom už k tomu není co dodat,“ řekl Angus tiše.

	„Ale co pro ni asi tak uděláš?“ vyjel Tulloch. „Esli Tvrdolebci vědí, kdo je, už je nejspíš po smrti, člověče!“

	„Myslím, že si vedle. Esli toho tolik vědí, pak je jim jasné, že si pro ni přijdu. Lantu není blbec, Tullochu. Využije ji jako návnadu, aby dostal mne.“

	„To už udělal!“

	„Možná. Nemám na výběr.“

	„V tom případě tě nenechám jít samotného.“ Angus se zamračil, ale jeho poručík se zpod huňatého obočí díval stejně zatvrzele. „Myslíš si, že si sám, kdo ji má rád, ty blboňu? Esli si taký magor, aby si tam šel, je nás tu hodně takových magorů, co chcú ít s tebú.“

	„Nikoho s sebú ne –“

	„A jak nám v tom zabráníš?“ zeptal se Tulloch s vědomím převahy. „Dyž pudeš, my pudeme za tebú. Bude lepší, dyš vemeš pár chlapů dobrovolně.“

	Angus se na něho nasupeně škaredil, ale v Tullochových očích viděl pevné odhodlání. Když se podíval na Seana, hleděla na něj zpět stejná umíněnost, a Angusovi poklesla ramena.

	„Tož dobře,“ povzdechl si, „ale ne víc než deset lidí, Tullochu!“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá třetí

	

	KACÍŘSKÝ ADMIRÁL

	

	Caitrin MacDougallová seděla na nízkém lůžku, opřená o stěnu, oči zavřené, a bojovala se zoufalstvím. Strážci změnili razítko na povolení k cestování před pouhými dvěma dny, jenže ona byla Angusův nejvyšší zpravodajský důstojník. Měla to vědět; nevěděla, a přestože zranila tři strážné, nevyprovokovala je, aby ji zabili.

	A právě to ji děsilo, neboť to, jak ji spěšně odvezli, rázný pokyn strážným, aby zapomněli, že ji vůbec někdy viděli, zvědavost v jantarových očích její ,eskorty’, to všechno ji naplňovalo zlou předtuchou. Od chvíle, kdy Lantu nahradil plukovníka Huarka, se Tvrdolebci naučili znát cenu zpravodajských informací, a způsob, jakým s ní zacházeli, jí prozrazoval, že vědí, kdo je. Co je… a co si jejím prostřednictvím mohou vynutit. Její smrt by zlomila Angusovi srdce; to, že přežila, ho může zabít.

	Přitiskla jednu ruku na vypouklinu nového života, který v ní klíčil, a po oteklé tváři jí stekla slza.

	

	*****

	

	Lantu si pečlivě upravil uniformu. Možná bylo hloupé věnovat takovou péči vzhledu, ale chystal se setkat s nepřítelem, kterého si hluboce vážil. A jak si připomněl, také nepřítelem, který mohl zapříčinit jeho smrt.

	Pomalu kráčel chodbou, ruce založené za zády, a byl rád, že navzdory riziku odhalení nařídil ošetřit zajatkyni rány. Stále si nebyl jistý, jestli ho k tomu vedla profesionalita nebo soucit, ale lékařova zpráva byla jediná nadějná věc, kterou měl k dispozici.

	Uvolnil jednu ruku, aby opětoval zasalutování strážných. Námořní pěšáci loďstva, příslušníci jeho osobního ochranného oddílu, na sobě nijak nedávali znát, co si myslí, když zlehka zaklepal na dveře, otevřel je a vešel dovnitř.

	Ložnice byla v celu proměněna ve spěchu a lepidlo držící plastové tyče v okně steklo přes parapet jako polymerové rampouchy. Nebyl čas vyměnit thébský nábytek za lidský, nicméně i když byl příliš nízký, než aby zajatkyně měla pohodlí, byla alespoň naživu.

	Vzchopila se, aby mu čelila, vzburcovaná jeho zaklepáním, a tmavozelenýma očima se pevně dívala do jeho očí. Tvářila se neproniknutelně, ale na tváři, kterou jí roztrhla pažba pušky, zahlédl Lantu mokrou stopu po slze. Seděla nehybně, ruce založené na prsou, ale on se její zdánlivou poslušností nedal ošálit. Navzdory její půlmetrové výškové převaze byl těžší než ona, jenže ona zranila tři vycvičené vojáky – jednoho smrtelně – obyčejným ukrytým vojenským nožem.

	„Dobré odpoledne, desátníku MacDougallová,“ řekl konečně. „Jsem Lantu, první admirál Meče Svaté Země.“ Při jeho jménu jí oči divoce zaplály. Už jednou se snažila vyprovokovat vojáky, aby ji zabili. Je možné, že ji příležitost vzít s sebou vojenského velitele Národa přiměje zkusit to znovu? V hloubi duše si téměř přál, aby se o to pokusila.

	„Jelikož vím, kdo jste, jistě si uvědomujete, že také vím, že máte informace, které potřebuji. Nemám ovšem v úmyslu z vás ty informace dostávat násilím.“ Její nevěřícný výraz ho pobavil, ale jinak ani nemrkla.

	„Strážci nevědí, že vás tu mám,“ – doufám! – „a já jim to nemám v úmyslu říkat. Vaše jméno patří mezi několik vybraných, jejichž nositele měli v případě dopadení přivést přímo ke mně, a jste můj zajatec.“

	„Proč?“ promluvila poprvé a on se toho málem lekl.

	„Vlastně přesně nevím,“ přiznal. „Částečně ze zvědavosti, ale… mám i jiné důvody. Jak víte, už jsem propustil i jiné partyzány –“ přimhouřila oči, když se vyhnul slovu , teroristé’ „– se vzkazy pro seržanta MacRoryho. Jestli se mi podaří před některými jinými utajit, že jste byla zajata nebo kdo skutečně jste, předpokládám, že vás propustím stejně.“

	„Proč?“ opakovala.

	„Já…“ Lantu se zarazil, protože nedokázal člověku přiznat své pochybnosti. Místo toho jen pokrčil rameny a opětoval její upřený pohled. „Potřebujete zatím něco? Budete žádat další lékařskou péči?“

	„Ne.“ Přikývl a obrátil se ke dveřím, ale její mrazivý hlas ho přiměl, aby se zase otočil k ní. „Čekala jsem od vás něco lepšího, první admirále. Příslušníci Mírových sborů znají techniku ,hodný polda – zlý polda’ stejně dobře jako vy.“

	Nakrátko ho to zmátlo, ale pak pochopil a drsně se zasmál. „Špatně jste to pochopila, desátníku MacDougallová. Podle měřítek Národa jsem zrovna v tuto chvíli velmi špatný polda’. Nebudu vás obtěžovat vysvětlováním – beztak byste mi nevěřila – ale jednu věc vám přece jen povím. Pro tuto chvíli jste v naprostém bezpečí nejenom přede mnou, ale i před Strážci a před samotnou inkvizicí.“

	Hleděla na něho s nezastíranou nevírou a první admirál pokrčil rameny.

	„Jste těhotná,“ řekl mírně. „U Národa je to považováno za posvátný stav, který se neodváží ohrozit ani inkvizice.“

	„Jak to? Jsem přece ,nevěřící‘ a nemám v plánu se změnit,“ opáčila chladně.

	„To možná ne, ale vaše dítě nemělo žádnou příležitost se rozhodnout, ne?“ řekl tiše. „Ne. I kdyby se vaše totožnost prozradila, vy osobně jste zatím v bezpečí. To ovšem neznamená,“ zadíval se jí do očí, „že vás plukovník Huark nevyužije k tomu, aby vlákal seržanta MacRoryho do pasti. Proto vás prosím, desátníku MacDougallová, předstírejte, že věříte, že mám o vaši bezpečnost upřímné obavy, a nedělejte nic, čím byste vzbudila nežádoucí pozornost.“

	

	*****

	

	Bezpečnostním průsekem hluboko v okupované zóně vrněl obrněný transportér a reflektory pročesával tmu. Byl to už čtvrtý průsek, ale Angus ani nezaklel. Jenom zůstal ležet ve studeném blátě a čekal, cílevědomě nehybný, s jiskřičkou lidské naděje – nebo strachu.

	Přimhouřil oči a pohled mu ztvrdl ještě víc, když se za transportérem objevilo pozemní vozidlo s tiše hučícím motorem… a bez světel. Tiše probrumlalo kolem, z poklopu trčela kostnatá hlava a objemný noktovizor jeho velitele, a Angus ležel nehybně podle svých hodinek ještě deset minut, než zase mávl na Tullocha.

	Jedenáct ozbrojených mužů proklouzlo hlouběji do zóny jako ponurý houf duchů.

	

	„Přichází vás navštívit kaplan flotily,“ řekla Hanat, když se Lantu vrátil z pozdní noční inspekce. Zastavil se, zamžikal očními víčky, pak přikývl, vydal se ke své vnitřní kanceláři, odložil pouzdro s pistolí na stůl, rozepnul neprůstřelnou vestu a pověsil ji. Hanat vešla s očima dokořán za ním.

	„Chápete?“ řekla naléhavě. „On přijde sem.“

	„Chápu.“

	„Ale… Ví to, Lantu?“

	„Tiše, Hanat.“ Vzal její hlavu do dlaní a zlehka ji pohladil po hlavovém krunýři. „Jestli to ví, tak to ví.“

	„Ach, Lantu!“ Zaleskly se jí slzy a on vytáhl kapesník, aby jí je osušil. „Proč jste to udělal? Proč?“

	„Musel jsem.“ Ve vlhkých očích jí zlostně zablýsklo a nadechla se k ostré odpovědi, ale umlčel ji dalším pohlazením. „Promiňte mi, jestli můžete, Hanat. Neměl jsem právo vás do toho zaplétat.“

	„Hlupáku!“ odsekla ostře. „Jako bych –“

	Zmlkla, když tiše zazněl zvonek u dveří. Zvedla ruce, pevně stiskla jeho laskající prsty, pak se hrdě napřímila – štíhlá postavička s náhle klidnýma očima – a šla otevřít.

	

	*****

	

	Angus se zadíval na svítící displej inerciální navigační jednotky, zkontroloval udané souřadnice na poznámkami opatřené mapě technických sítí města od místní buňky civilní výzvědné sítě a položil ruku na žebřík.

	„Sme tu,“ zašeptal Tullochovi a MacAndrew přikývl. Pohřební přísvit ze zacloněné svítilny mu vrhal na tvář strašidelné stíny. Zbytek jejich oddílu byl vidět jen jako matné skvrny ve tmě servisní chodby.

	„Jo, ale měl bych lepší pocit, kdybych věděl, kde je ona.“

	„Ten chlápek s mapou říkal, že ji odvezli sem. A vím o jednom tvrdolebeckým grázlovi,“ ušklíbl se Angus nedočkavě, „kerý mi poví, kde ji najdu, admirál neadmirál… než ho zabiju.“

	

	*****

	

	„Vaše Svatosti.“ Lantua zaplavil pocit úlevy, když kaplan flotily zavřel dveře vnitřní kanceláře před svou čtyřčlennou osobní stráží. Kdyby Manak přišel z toho důvodu, kterého se Hanat bála… „Co vás sem v tuto hodinu přivádí?“

	„Promiňte.“ Manak se ztěžka posadil, oči potemnělé. „Nerad vás tak pozdě obtěžuji, ale musel jsem vás navštívit.“

	„Jsem vám k dispozici, Svatosti.“

	„Děkuji, můj synu. Ale tohle…“ Manak zmlkl a neurčitě rozhodil rukama.

	„Co se stalo, Svatosti?“ zeptal se Lantu mírně.

	„Nevěřící vytlačili Meč ze Sandhurstu,“ oznámil Manak zničeně a admirál se s trhnutím napřímil. „Zaútočí zde nejpozději do týdne – možná už za několik dní.“

	„Svatá Země!“ zašeptal Lantu.

	„A to ještě nevíte to nejhorší. Džahanak nebude bránit ani Nové Nové Hebridy, ani Alfred! Ten zbabělec má v úmyslu zaujmout obranné postavení až v Lorelei! Věřil byste tomu?“

	Lantu poklepával prsty na pouzdro s pistolí položené na stole. „Ano, věřím tomu. To ještě neznamená, že je zbabělec. Jestli ho vytlačili ze Sandhurstu, musel utrpět těžké ztráty, a tady ani v Alfredu není žádné opevnění, které by stálo za řeč. Potřebuje podporu pevností u mimoprostorových zkratek v Lorelei.“ Pokýval hlavou. „Svatosti, kdybych flotile velel já, udělal bych totéž.“

	„Aha.“ Manak chvilku otáčel na prstě svým prstenem a potom hluboce vzdychl. „Nu, je-li to vůle Svaté Země, nemůžeme než se před ní sklonit. Jenže to na nás ponechává závažná rozhodnutí, můj synu.“

	Lantu mlčky přikývl a myšlenky mu uháněly o překot hlavou. Snažil se sice zmírnit nejhorší výstřelky inkvizice, ale až se lidé na Nové Hebridy vrátí a zjistí, co se se zdejšími lidmi dělo, bude jejich hněv strašlivý. Těžko mu přičtou jeho snahu k dobru, ale vlastní osud mu zdaleka nedělal takové starosti jako to, co to bude znamenat pro Národ. Jestli…

	„Musíme zajistit, aby nevěřící tuto planetu znovu neposkvrnili.“ Ta procítěná slova obrátila Lantuovu pozornost zpět ke kaplanovi flotily.

	„Vaše Svatosti, plukovník Fraymak i já uděláme, co bude v našich silách, ale proti celé flotile zmůžeme jen málo.“

	„Já vím, můj synu, ale nevěřící tuhle planetu nedostanou!“ Manakův chraptivý hlas se chvěl zvláštním zápalem. „Zde byl Poslův cíl. I kdybychom nezachránili od odpadlictví žádný jiný svět, tento musíme!“

	„Ale –“

	„Vím, jak na to, můj synu,“ umlčel Lantua Manak přívalem slov. „Chci, abyste rozmístili naše jaderné demoliční nálože. Podminujte každé město, každou vesnici, každou farmu! Pak je necháme přistát. Chápete? Necháme je přistát a potom odpálíme miny! Jedním rázem tak navrátíme své duše Svaté Zemi, zachráníme tento svět před poskvrněním a rozdrtíme Její nepřátele!“

	Admirála zmrazil šok a on zoufale tápal po nějakém argumentu.

	„Svatosti, vždyť ani nemáme tolik min.“

	„Pak použijte všechny, které máme! A Džahanak ještě neuprchl, ať ho vezme Satan-chán! Ještě mám nějakou autoritu – přiměji ho, aby nám poslal další!“

	Lantu na něj zíral jako hypnotizován horečnatým leskem jeho očí a hrůza mu svírala hrdlo. Vycítil rostoucí zoufalství svého starého učitele, ale tohle…! Hledal v těch plamenných očích nějakou stopu po kaplanovi flotily, kterého znával a míval rád… a viděl pouze šílenství.

	„Vaše Svatosti,“ zašeptal, „rozmyslete si to ještě.“

	„Už jsem se rozmyslel, můj synu.“ Manak se dychtivě naklonil kupředu. „Svatá Země mi ukázala cestu. I kdybychom do své pasti nechytili nikoho z námořní pěchoty nevěřících, tento svět zůstane bez života – nebude jim k ničemu!“

	„Tohle… jsem nemyslel,“ řekl Lantu opatrně. „Vzpomínáte si na Redwing? Když jsme ustoupili, abychom zachránili flotilu?“

	„Samozřejmě,“ opáčil Manak netrpělivě.

	„Pomyslete tedy na to, proč jsme to udělali, Svatosti. Ustoupili jsme, abychom zachránili flotilu, abychom zachránili příslušníky Národa – Národa Svaté Země – před zbytečnou smrtí. Jestli uděláme to, co navrhujete, co provedou nevěřící v odvetu Thébám?“

	„Provedou? Thébám?“ Manak se nevěřícně zasmál. „Můj synu, nevěřící se k Thébám nikdy nedostanou! Svatá Země jim v tom zabrání.“

	Svatá Země, ten stařec tomu skutečně věří. Přiměl se tomu věřit, a tím se stal další obětí džihádu, zahalenou v pohřební rubáš své Víry a ochotnou vzít tento svět – i svůj vlastní – na smrt s sebou!

	„Vaše Svatosti, to přece nemůžete. Národ to bude stát –“

	„Ticho!“ Manak práskl rukou s prstenem do stolu, až to třesklo jako výstřel z pistole. „Jak se opovažujete se mnou přít?! Zvěstovala snad Svatá Země svůj úmysl vám?!“

	„Ale Vaše Svatosti, my –“

	„Mlčte, říkám! Už jsem slyšel odpadlické řeči u jiných, defétistickou šeptandu! Nehodlám to už poslouchat!“

	„Musíte, Vaše Svatosti. Prosím, musíte se postavit pravdě čelem.“

	„Svatá Země!“ Manak zíral na admirála. „Vy, Lantu? Vy mě zrazujete? Zrazujete Víru?! Ano,“ zašeptal s náhle rozšířenýma očima. „Vy toho jste schopen. Svatá Země mi promiň, otec Samar mě varoval a já jsem ho neposlouchal! Ale v hloubi srdce jsem to věděl. Možná jsem to věděl odjakživa“

	„Poslouchejte mě.“ Lantu za stolem vstal a Manak se před ním v hrůze schoulil a poznamenal se Kruhem Země, jako by se chránil před démonem. Lantuovi se sevřelo srdce, ale neodvažoval se ustoupit. „Bez ohledu na to, co si myslíte teď, to vy jste mě učil sloužit Národu, a proto vám nemohu dovolit tohle udělat těmhle lidem, a nikdy – nikdy – našemu Národu a světu.“

	„Odstup!“ Manak vyskočil z křesla a spěšně couval. „Nepřibližuj se ke mně, kacíři!“

	„Vaše Svatosti!“ Lantu se schoulil před intenzivní nenávistí v Manakově hlasu.

	„Teď jsem prohlédl!“ řval Manak divoce. „Odstup, Satan-cháne! Zavrhuji tě! Prohlašuji tě dvojnásob prokletým, kacíři a odpadlíku, a odsuzuji tvou nevíru do ohně pekelného!“

	Lantu zalapal po dechu, pozvedl ruce proti slovům exkomunikace a v srdci jako by se mu otočila dýka. Navzdory všemu byl synem církve, vychovaným ve víře – vychovaným stejnou milující rukou, která ho nyní odvrhovala do temnot.

	Ale temnota ho nepohltila a on ruce zase spustil. Hleděl na pokřivenou nenávist jediného otce, jehož kdy poznal, stále plný toho neústupného smyslu pro povinnost a poctivost, který mu tento otec vštěpoval.

	„Nemohu vás nechat to udělat, Vaše Svatosti. Nedovolím vám to.“

	„Kacíři!“ zaječel Manak a sáhl po pistoli, jež mu visela po boku.

	Lantua naplnil zármutek a hrůza – hrozný smutek, že k tomuhle došlo, a stejně hrozný strach. Ne o svůj život, protože by ochotně raději zemřel, než viděl v Manakových očích takovou nenávist, ale kvůli něčemu mnohem horšímu. Kvůli šílenství, které se zmocnilo jeho otce a zničí jejich Národ, když nebude zastaveno.

	Ozvalo se bušení na dveře kanceláře, jak Manakovi strážci zareagovali na výkřiky kaplana flotily, ale pevné dveře držely a chlopeň pouzdra se uvolnila. Starý prelát popadl pažbu pistole a Lantu cítil, jak se jeho tělo pohybuje, jako by patřilo někomu jinému. Ruka mu vylétla k pouzdru na stole a sevřela se na pažbě pistole.

	„Zemři, kacíři! Zemři – a proklínám den, kdy jsem tě nazval synem!“

	Manak vytrhl pistoli, pojistka cvakla…

	…a srazil ho výstřel z Lantuovy pistole.

	„Kristeježíši!“

	Tulloch MacAndrew ucukl od servisních dvířek, když za nimi zapraskala palba ručních zbraní. Na první nečekanou dávku odpověděla další a další a další!

	„Matko Boží,“ zašeptal Davey Maclver. „Co to, k čertu…?“

	„Nevím,“ odpověděl Angus a zacvakl náboj do komory své zbraně. „Ale teďkom je to buď včíl, nebo nikdá, chlapi. Tak idete se mnu?“

	„No ba,“ zasykl Tulloch a vrazil do dvířek svým býčím ramenem.

	Dvířka se rozlétla, Tulloch jimi proskočil a otočil se doprava. Matně osvětlenou chodbou k němu pádil jeden ze stráží a Tullochova puška spustila. Voják padl na podlahu a Angus a Maclver vedli ostatní dvířky doleva k zuřící přestřelce. Tulloch za nimi couval pozpátku a kýval přitom hlavní sem a tam, aby hlídal chodbu za nimi.

	Před nimi se ozvaly další dávky a potom z jedněch otevřených dveří vyskočil Tvrdolebec. Měl na sobě zelenou uniformu pravidelných vojsk s fialovými límcovými výložkami úřadu kaplana flotily, a když spatřil lidi, pozvedl pistoli.

	Vystřelit už nestihl. Angusova dávka ho odhodila jako loutku a partyzáni vtrhli do dveří, přímo do předsíně pekla.

	V předpokoji panoval chaos plný kouře a prázdných nábojnic. Na koberci ležel zakrvácený Tvrdolebec, dva další se kryli za převrácenými kusy nábytku a stříleli nikoliv směrem k lidem, nýbrž do vnitřní kanceláře. Když Angus proklouzl dveřmi, jeden z nich se otočil a vykřikl, avšak Angus a MacIver zasypali místnost palbou. Ve stěnách se objevily čerstvé důlky po kulkách a stejné díry zdobily i uniformy stráží.

	Když hřmění přestalo, Angusovi zvonilo v uších a slyšel vzdálené kvílení sirén, ale zmatek ho přikoval k zemi. Co to, proboha…?!

	Tichý zvuk ho přiměl zvednout pušku a prst se mu napjal na spoušti, když se ve dveřích vnitřní kancleáře objevila postava. Zarazil se právě včas, protože Tvrdolebcova kouřící pistole mířila neškodně k zemi. Tvrdolebec se pohyboval jako ve zlém snu, ale jantarovýma očima zahlédl výložky na Angusově límci.

	„MacRory,“ řekl hluše. „Měl jsem si domyslet, že přijdete.“

	„Zahoď to, Tvrdolebče,“ zavrčel Angus a Tvrdolebec pohlédl dolů, jako by byl překvapen, že stále drží zbraň. Otevřel ruku a pistole žuchla na koberec. Na další zvuk zvedl pušku MacIver, ale i on zadržel palbu, když se z podlahy za stolem zvedla tvrdolebecká žena. Přiběhla k Tvrdolebci stojícímu ve dveřích – drobná postavička, štíhlá jako skřítek – a objala ho.

	„Klid, Hanat,“ utěšoval ji. „Jsem… v pořádku.“

	„Nerad ruším,“ ozval se Tulloch napjatě, „ale dyš ostaneme tuna, máme za chvilku na krku celu tvrdolebeckú armádu, Angusi!“

	„Počkaj!“ Angus přistoupil k Thébanům a přitiskl hlaveň k mužově hrudi nad ženinou hlavou. „Ty mě znáš, Tvrdolebče, ale já neznám tebe.“

	„První admirál Lantu, k vašim službám.“ Znělo to s nádechem hořkého humoru.

	„Á.“ Angus usilovně přemýšlel. Měl v plánu vniknout sem potichu, ale přestřelka mu plán zhatila. Jsou v pasti, ale nejvyšší tvrdolebecký vojenský velitel bude představovat užitečné rukojmí. Možná dokonce dost užitečné na to, aby se odsud dostali živí.

	„Do kanclu, Tvrdolebče!“ štěkl a mávnutím zavolal ostatní muže dovnitř.

	„Ke zdi,“ nařídil, přičemž stále mířil na Thébany puškou, a ostatní partyzáni se schovali po obou stranách dveří. Na podlaze ležela další mrtvola v zakrváceném rouchu kaplana flotily a Lantu zkřivil obličej, když se na ni zadíval, ale zůstal stát zpříma.

	„Co tím chcete docílit?“ otázal se téměř klidně.

	„Hádám, že to víte,“ řekl Angus tiše a admirál přikývl. „Tož honem, kde je?“

	„Mohu vás k ní zavést,“ odpověděl Lantu.

	„Ale ne abyste nás zavřel do stejné ďury!“ zabručel kdosi.

	„Ne…“ začal Lantu, ale Tulloch ho zarazil prudkým gestem a Angusovi ztuhly rysy, když konečně zaslechl na chodbě dupání. Snažil se vymyslet, jak nejlépe zahrát tou jedinou kartou, kterou držel v ruce, ale než stihl otevřít ústa, žena překvapivě rychle vyběhla ze dveří, jen se jí krátké nožky kmitaly. Rory MacSwain se zavrčením zvedl zbraň, ale Tulloch mu ji srazil stranou. Dobře udělal, pomyslel si Angus. Když se Rory pohnul, Lantuovi zaplály oči náhlou zuřivostí a Angus věděl – ani sám netušil jak – že kdyby Rory vystřelil, admirál by se na ně vrhl holýma rukama.

	Což je nepřivedlo o nic blíž k…

	Jeho myšlenky přerušil ženin křik.

	„Och, díky Svaté Zemi, že jste tady!“ křičela. „Teroristé! Zabili kaplana flotily a unesli admirála! Utíkali tudy – východní chodbou! Honem! Pospěšte si, prosím!“

	Odpověděly jí polekané výkřiky a dupání se vzdálilo, zatímco partyzáni překvapeně civěli jeden na druhého. Ale jejich zmatek ještě vzrostl, když drobná postavička klidně vkráčela zpátky do kanceláře.

	„Tak. To byl pohotovostní oddíl. Máte deset minut, než se sem dostanou další z kasáren.“

	„Co jste to udělala, Hanat?“ naléhal Lantu divoce. „Co se asi stane, až zjistí, že jste jim lhala?!“

	„Nic,“ opáčila klidně Hanat. „Jsem přece jenom hloupá žena. Když budete pryč, až se vrátí, snadno uvěří, že jsem si v panice prostě popletla směr. A vy musíte odejít. To přece víte.“

	„Nemohu,“ namítl Lantu. „Moje povinnost…“

	„Nechte toho!“ Popadla jeho paži do obou svých malých rukou a zatřásla jím. Bylo to, jako když se teriér snaží třást mastifem, ale nikdo z partyzánů se nesmál. Nikdo se dokonce ani nepohnul. Stále se snažili pochopit, co se to vlastně děje.

	„Už je po všem! Nevidíte? I kaplan flotily to uhodl – a co udělají Samar a Huark, když vás on nebude chránit? Nemůžete vykonávat svou povinnost, když budete mrtvý, Lantu, a proto odejděte! Běžte!“

	„S nimi?“ podivil se Lantu a hodil rukou směrem k partyzánům.

	„Ano! Třeba s nimi!“ Otočila se k Angusovi a ten překvapeně ustoupil, když se zadívala vzhůru do jeho nebetyčné výšky. „Určitě máte nějaký plán, jak odsud uniknout. On vás zavede k té, kterou chcete – schoval ji pro vás v bezpečí – jenom když ho dostanete pryč. Prosím!“

	Angus hleděl na oba Thébany a snažil se to pochopit. Bylo to bláznivé, ale to, co říkala žena, skutečně dávalo smysl. A bez ohledu na to, co Lantu jinak udělal, své slovo vůči hnutí odporu vždycky dodržel.

	„Dobrá,“ řekl neochotně. „Odejdeme, jak jsme sem přišli, a dyš nás zavedete ke Katie – a nezabijou nás přitom – vememe vás s sebú, admirále. Budete sice zajatec, ale ostanete naživu. Máte na to moje slovo.“

	„Já…“ Lantu se zarazil a přejížděl pohledem sem a tam mezi vysokým člověkem a zoufalým obličejem Hanat. Koutkem oka zahlédl Manakovu mrtvolu, ale odmítal se na ni dívat a byl unavený. Unavený a bolelo ho srdce. Konečně sklonil hlavu a bolestně a zarmouceně zavřel vnitřní víčka.

	„Dobře,“ vzdychl. „Zavedu vás k ní, seržante MacRory.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá čtvrtá

	

	„PRÁVĚ TOMUHLE JSEM SE SNAŽIL ZABRÁNIT!“

	

	Druhý admirál Džahanak seděl opět na můstku Arbely a díval se, jak pobočný displej potvrzuje jeho nejhorší obavy. Způsobili nevěřícím v Sandhurstu těžké ztráty, ale ne dost těžké na to, aby je zastavili před Lorelei. A tentokrát postupovali obezřetněji; každý nosič letounů, který proletěl mimoprostorovou zkratkou, doprovázel jeden superdreadnought nebo bitevní loď. Kdyby se mu chtělo si to s nimi rozdat – čemuž se důrazně vyhýbal – měli dostatek palebné síly na to, aby se vypořádali se vším, co proti nim mohl poslat. Ale po tom výprasku, který jeho bitevní křižníky a doprovodné lodě dostaly od těch prokletých neviditelných nosičů letounů v Sandhurstu, nebyl v takovém stavu, aby mohl jejich vstupu do soustavy vzdorovat. Nově odhalený dostřel jejich těžkých střel, které mohly podpořit útoky stíhaček, mu napovídal, že jakákoliv akce na vzdálenost větší než dostřel energetických zbraní je sebevražedná a marná. K jejich zastavení bude zapotřebí léčky přímo u ústí mimoprostorové zkratky v plném rozsahu se všemi minami, pevnostmi a těžkými loděmi, které se mu podaří sehnat.

	„Předejte rozkaz, kapitáne Jurahu,“ řekl tiše a nevšímal si prázdného křesla, v němž měl sedět kaplan flotily Hinam. Ten nebyl schopen protestovat proti jeho rozhodnutí ustoupit bez boje – věděl příliš dobře, co by druhého admirála při pokusu o boj čekalo – ale současně nebyl s to strávit myšlenku na další útěk. Po smrti kaplana flotily Manaka rukou teroristů nalezl východisko, které mohl s dobrým svědomím přijmout, a odlétl na planetu se všemi příslušníky námořní pěchoty, které mohl Džahanak postrádat, aby se připojil k beznadějné obraně plukovníka Strážců víry Huarka.

	A tak Džahanakovy zbylé mobilní jednotky opouštěly soustavu. Kromě nezbytných hlídek nezpomalí ani v Alfredu. Ovšem tam teď není ani kvůli čemu příliš zpomalovat…

	Ta myšlenka Džahanakovi dělala trochu starosti, i když rozhodně neměl v úmyslu se o ní komukoliv zmiňovat. Ostatně Svatá Země nakonec zvítězí. Nevzniknou žádné spory ohledně občas tvrdých, nicméně vždy nutných počinů Národa na okupovaných planetách – planetách, které se snažili přivést zpět ke světlu i proti vůli těch zoufale ztracených lidských duší, jež je obývaly.

	Ale přesto… Džahanak se nikomu nezmínil ani o své soukromé naději, že ten omezenec Huark bude dost prozíravý na to, aby zničil své záznamy.

	

	*****

	

	„To je poslední z nich, admirále,“ ohlásil Cučevský. Thébské lodě unikly mimo dosah skenerů průzkumných lodí a jakékoliv pronásledování bylo zbytečné. „Nechali za sebou planetární orbitální obranu – a pravděpodobně pozemní síly – aby se vzdaly nebo zahynuly.“

	„A my víme, že se nevzdají.“ V Kthaarově konstatování nezaznívalo nic z Cučevského znechucení – bylo naprosto věcné. „Máme připravit útok stíhaček, admirále?“

	Antonov si také prohlížel displej. Díval se, jak se maličké nosiče letounů kontradmirála Avramové – loďstvo jim přidělilo přívlastek eskortní – spolu se zbylými Berensonovými lehkými nosiči letounů rozmisťují ochrannou clonou křižníků a bitevních křižníků. Díky Bohu, že Avramová udržela Danzig, pomyslel si. To mu neočekávaně poskytlo cennou bezpečnou předsunutou základnu a po Sandhurstu měly ty malé nosiče letounů cenu své váhy v jakémkoliv drahém kovu, na jaký si kdo vzpomene. Geniálně improvizovaná konstrukce komodora Hazelwooda jasně prozrazovala, že jeho talentem se zařazením k pevnostnímu velitelství marnotratně plýtvalo, a danzigské loděnice pod jeho vedením opravily Berensonovy poškozené jednotky rychleji, než by Antonov pokládal za možné. Rozhodně je vrátil do řadové služby mnohem dřív, než by to zvládly opravárenské lodě trénu flotily.

	Trhl sebou a podíval se na Kthaaru. „Ne. V Sandhurstu jsme přišli o dost pilotů. Budeme se držet na vzdálenost maximálního dostřelu strategických střel a budeme jimi pevnosti bombardovat, dokud se nevzdají nebo neskončí jako hromada trosek.“ Při pohledu na Orioňanův výraz se musel usmát. „Ano, Kthaaro, já vím; nevzdají se. Ale doufám, že potom, až budeme bez dalšího odporu usazení na oběžné dráze a ovládat nebe nad nimi, dostanou pozemní síly rozum.“ Jeho tón ztvrdl. „Teď už musí vědět, že prohrávají válku, a ani náboženští fanatici snad nejsou imunní vůči beznaději, když jsou opuštění a zcela odříznutí od svých lidí. Alespoň za pokus to stojí,“ dodal.

	„Proč?“ otázal se Orioňan s odzbrojující upřímnou zvědavostí.

	

	*****

	

	Partyzáni byli celý den vzrušení, třebaže se nikdo z nich nezmínil proč. Nyní se shromáždili v chladné horské noci a hleděli k obloze. Théban, jenž kdysi býval prvním admirálem, se téměř bez zvědavosti vyšoural z jeskyně a spolu se strážemi ho na každém kroku doprovázel malý kruh mlčení.

	Jeho život ušetřili, jak mu MacRory slíbil, ale zažil chvíle, kdy nevěřil, že se vůbec někdo z nich dostane do hor živý. Netušil, jestli po něm Fraymak pátrá, aby ho zachránil nebo zatkl, ale ocitnout se na opačném konci důsledných postupů, které sám prosadil, pro něj byla zbrusu nová zkušenost.

	Ale jen po stránce rozumového hodnocení, protože pocity žádné neměl. Po té hrůze, kdy bojoval o svůj život, a bezdechém napětí, když vedl své věznitele ke skryté cele MacDougallové, přišlo… nic. Mrtvé prázdné otupěni jako nekonečná noc mezi hvězdami.

	Jeho vzpomínky na odchod ze zóny představovaly nehybné momentky na podivně beztvarém pozadí. Rozpomínal se, jak dravě MacRory MacDougallovou objal, a i ve stavu šoku ho poněkud pobavilo MacRoryho lakonické vysvětlení. Nezdálo se mu to však tak důležité jako vlastní lhostejné překvapení nad servisními chodbami pod velitelstvím. Bylo zvláštní, že si na ně nikdy nevzpomněl, když zařizoval bezpečností opatření, ale nepochybně to nakonec bylo dobře. A omezený prostor alespoň zpomalil věznitele natolik, že jim Lantu na svých krátkých nohách stačil.

	Když dospěli do otevřené krajiny, bylo to něco jiného. Dělal, co mohl, ale zaslechl člověka jménem MacSwain argumentovat, že by mu měli podříznout krk nebo ho nechat plavat. Lantu dřepěl u stromu, ztěžka oddechoval a ani jedna možnost na něj nijak nezapůsobila. MacRory to však ostře odmítl a MacDougallová ho podpořila. Stejně tak MacAndrew. Lantuovi to nepřipadalo důležité a matně ho překvapilo, když se všichni vydali na další cestu. Koneckonců, MacSwain měl pravdu. Zdržoval je a patří k nepřátelům.

	Další vzpomínka se týkala toho, jak ležel ve studeném blátě vedle MacDougallové, zatímco ostatní likvidovali hlídku. Lantu uvažoval, jestli nemá hlídku varovat, ale neudělal to. Ne proto, že mu MacDougallová tiskla ke krku nůž, nýbrž jednoduše proto, že mu nezbývala žádná vůle. Thébanů bylo víc než partyzánů, ale MacRoryho muži se na ně vrhli s noži a Lantu slyšel už jenom jeden přiškrcený výkřik.

	Měl i jiné vzpomínky. Pátrající konvertoplány jako černé siluety na pozadí úsvitu. Rozestoupené formace obrněných transportérů těsně před hranicí zóny. Studený déšť a strmé stezky. V jednu chvíli ho MacAndrew bez varování popadl a napůl přehodil přes holinu, když nad nimi zahřmělo další průzkumné letadlo.

	Ale stejně jako celé ty tři dny od chvíle, kdy dorazili do hlavního tábora, to celé bylo jako sen, noční můra, z níž se toužil probudit, bez jakékoliv reálnosti.

	Realitou byla muka prázdnoty. Realitou bylo hryzáni viny, nenávist vůči sobě samému a tupý doutnající vztek na církev, jež lhala. Pět generací Národa věřilo monstrózní lži, která je poštvala jako rozzuřená zvířata proti nevinné rase. A on také zasvětil život té lži. Ta poskvrnila ruce Národa – poskvrnila Lantuovy ruce – krví téměř milionu nevinných obětí jen na tomto jediném světě a Lantua zaléval temný, bezbřehý pocit viny. Kolik miliard jeho krajanů ta lež zabije, jako zabila Manaka? Kolik milionů Terranů už zabila na jiných světech?

	Byl v pasti, rozpolcený mezi vinou, jež toužila navrátit se do bezpečí té lži a uprchnout před smrtonosnou pravdou, a zuřivostí, jež vyžadovala, aby se obrátil proti těm, kdo tu lež vyslovili, a rozsápal je za jejich podvod.

	Nyní potlačil zasténání, zatímco pozoroval drobné jasné záblesky mezi hvězdami jako škvírky v branách pekla. Lidská flotila dorazila, aby zničila hrstku orbitálních pevností… zanedlouho přistane jejich námořní pěchota a dozví se pravdu.

	Seděl, díval se na to tiché běsnění a pohrdal sám sebou za svou zbabělost. Měl by aktivně vystoupit proti těm, kdo lhali, už jen proto, aby odčinil své skutky. Jenže až se ostatní lidé dozvědí, co se tady odehrávalo, splatí novohebridské mrtvé tisícinásobně… a třebaže jim to Lantu nemohl vyčítat, nedokázal jim při tom pomáhat. Ať on sám dělal cokoliv, ať bylo jeho přesvědčení jakékoliv, poctivě tomu věřil a jeho krajané také. Jak by mohl pomáhat je za to zničit?

	Nové Nové Hebridy se na výhledových obrazovkách vlajkového můstku pyšnily modrou, oblaky protkanou krásou téměř všech světů hostících život.

	Lehká orbitální zbraňová stanoviště podle očekávání zmizela, neschopná oplatit údery nevěřícím, kteří je smetli ze vzdálenosti přesahující jejich dostřel strašlivou anihilací hmoty a antihmoty. A nyní se Druhá flotila Námořnictva Terranské federace rozmisťovala na obloze bezbranné planety, aby pátrala po někom, od koho by mohla požadovat kapitulaci.

	Jejich pátrání skončilo neočekávaným způsobem.

	„Admirále,“ ohlásil Cučevský stojící vedle spojovacího úseku, „zachycujeme úzký směrovaný laserový paprsek, pouze hlasové vysílání z povrchu v otevřené řeči – a nejsou to Thébané. Ten někdo tvrdí, že je seržant MacRory z planetárních Mírových sborů a že zastupuje nějaké zdejší guerrilové síly. Winnie kontroluje osobní záznamy z databáze, aby… á!“ Přikývl, když Trevayneová za svým počítačovým terminálem zvedla vítězoslavně palec. „Takže taková osoba existuje. A používá standardní výstroj Mírových sil. Máme odpovědět, pane?“

	Antonov rozhodně přikývl a udělal krok kupředu. „Tady je velkoadmirál Antonov, Námořnictvo Terranské federace. Vy jste seržant MacRory z novonovohebridských Mírových sborů?“

	„No ba,“ zněla odpověď. „Dobré, že stě tady, admirále! Ale néni čas sa oždánať, bo Tvrdolebci… promiňte, Thébani… dozajista oprubujú –“

	„Promiňte, seržante,“ přerušil ho netrpělivě Antonovův bas, „ale pokud jsem pochopil, mělo tohle vysílání být v otevřené řeči.“

	„Sak ba!“ opáčil MacRory trochu dotčeně. „Ešče raz prosím za prominutí, pane, ale…“

	Antonov se zamračeně obrátil k Cučevskému. „Jakým jazykem se vlastně mluví na Nových Nových Hebridách? A proč nepoužívají standardní angličtinu?“

	Winnifred Trevayneová zdušeně vyprskla smíchem, pak se vzpamatovala a rezervovaně popotáhla. „Víte, admirále, obávám se, že ,to‘ je angličtina – svého druhu. Když dovolíte…“ Představila se MacRorymu a ujala se spojení sama. Hovor z planety pokračoval po tichém zamumlání z reproduktoru, jež znělo nějak jako „Rusáci a Sašové! Darmo mluvit…“

	Rozhovor pokračoval ještě několik minut, než se Winnifred nakonec znovu obrátila k Antonovovi s ustaraným výrazem. „Thébským velitelem na planetě je plukovník Huark, pane. Už jsem zadala souřadnice jeho velitelství. Ale pokud jde o snahu přesvědčit ho, aby se vzdal… inu, některým věcem z toho, co seržant MacRory o působení Thébanů na téhle planetě vyprávěl, se, upřímně řečeno, dá těžko uvěřit…“

	

	*****

	

	Huarkův obličej byl první živou thébskou tváří, kterou kdokoliv z nich viděl, a planoucí žluté oči, jež na ně nepřátelsky hleděly z obrazovky, ho velice odlišovaly od těch mrtvých.

	Jménem kaplana flotily Hinama stroze odpověděl na vysílání a s kamenným výrazem vyslechl požadavek na bezpodmínečnou kapitulaci. Jeho jedinou znatelnou reakcí bylo ztvrdnutí pohledu, když do zorného pole kamery vešel Kthaara. Antonov domluvil a uplynula kratičká chvilka mrtvého ticha, než se ozval Huark.

	„Souhlasil jsem, že vás vyslechnu, nevěřící, jenom proto, abych se sám mohl přesvědčit o hloubce odpadlictví, do jaké klesla vaše padlá a navěky zatracená rasa. Ale neočekával jsem, že byste natolik ztratili soudnost, abyste se proti věřícím vydali v doprovodu nečistého Satan-chánova zplozence!“ Silně se otřásl a strohý, tvrdý hlas mu postupně zesiloval až do vřískání: „Tento svět, v minulých časech cíl samotného Posla, nevydáme, aby jej mohli zkazit ti, kdo se spolčují s démony a uctívají falešné bohy! Můžete nás bombardovat z vesmíru a masakrovat tak své spolunevěřící… ale toho dne, kdy první námořní pěšák vstoupí na povrch planety, miny, které jsme položili v každém městě, ji očistí jaderným ohněm! Můžete nás pobít, nevěřící, protože jsme jenom smrtelníci, ale děti Svaté Země si nikdy nepodmaníte! Zdědíte jenom bezcenný radioaktivní odpad a kéž byste následovali tento Zemí zapomenutý svět do muk a zatracení věčných plamenů!“

	

	Antonov se naklonil kupředu, mohutná ramena nahrbená a vousy naježené. „Dobře mě poslouchejte, plukovníku Huarku. My lidé jsme se ze své historie poučili, že ohrožení rukojmích nesmí zabránit podniknutí nezbytných kroků – a že jakékoliv ublížení rukojmím musí být potrestáno! Za jakoukoliv genocidní akci proti obyvatelům Nových Nových Hebrid se budete zodpovídat nejenom vy osobně, ale vaše rasa jako celek. Jestli vám nezáleží na vlastním životě, berte ohled na životy ostatních poté, co pronikneme k vašemu domovskému světu!“

	Huark se nadechl k řeči, ale pak se rozesmál – vysokým chvějivým smíchem na samé hranici šílenství, zcela bez humoru – a zprudka přerušil spojení.

	

	*****

	

	Antonov se s povzdechem opřel. „Hm,“ zabručel tiše, „oni se smějí. Zvláštní shoda okolností…“ Trhl sebou. „Komodore Cučevský, myslím, že bychom se měli znovu spojit se seržantem MacRorym. A pokuste se tentokrát o vizuální.“

	Angus MacRory zvolna pokýval hlavou. „Ba, admirále. No jasnačka. Ten Huark je zrovna tak pošahaný jako Rigelani. Dyš si to jednu vezme do palice, tak to udělá.“ Žena se zlatorudými vlasy na obrazovce vedle něj také přikývla.

	Antonov už si na novohebridskou verzi angličtiny začínal zvykat, ale byl upřímně rád, že je přítomna Caitrin MacDougallová (i když to nezvykle taktně nedával najevo). S její vzdělaneckou standardní angličtinou a za občasného zdvořilého tlumočení Winnifred Trevayneové plynula komunikace vcelku hladce. Nyní si zvolna hladil plnovous a tvářil se zachmuřeně.

	„Bál jsem se, že to řeknete, seržante, s ohledem na to, co už jsme o Thébanech zjistili. Ale o tom snad vás a desátníka MacDougallovou nemusím poučovat.“

	„Ne, admirále, to nemusíte,“ souhlasila Caitrin temně. „Otázka je, co uděláte teď?“

	„Co udělám, desátníku MacDougallová?“ Antonov pokrčil rameny. „Svou povinnost. Což je dovést válku co nejrychleji ke konci. Všechny ostatní ohledy musí stát až za tímhle cílem.“ Oba Novohebriďané si všimli lehkého zesílení ruského přízvuku v jeho řeči. Očividně ho trápily starosti. Ale stejně očividné bylo, že udělá cokoliv, co pokládá za nutné. Rozmach teroristických aktivit na počátku jedenadvacátého století vyléčil lidstvo z prapodivného přesvědčení, že odpovědnost nějakým způsobem nesou oběti teroristů. Antonov nebude pociťovat vinu za zvěrstva spáchaná nepřáteli. To samozřejmě neznamenalo, že se na ně těší, nýbrž prostě jen to, že se jejich hrozbou nenechá nikdy zastavit.

	„Přestože ovšem nemohu přenést odpovědnost na někoho jiného,“ pokračoval, „není důvod, abych nepožádal o radu. Konkrétně se vás ptám na nějakou alternativu k invazi. Jsem ochoten vyslechnout každý návrh, který mi umožní zabránit ještě rozsáhlejšímu masovému vraždění na téhle planetě.“

	„Rozumíme, admirále,“ odpověděla Caitrin současně s tím, jak oba zároveň přikývli, „a děkujeme vám. Poradíme se s kamarády… a ještě s někým jiným.“

	„Popovídáme si,“ řekl Angus a Lantu zvedl nepřítomně oči od ohně.

	„O čem?“ zeptal se z bludných temnot své mysli.

	„O plánech toho grázla Huarka vyhodit celu planetu jadernýma náložama do luftu!“

	„Cože?!“ vyskočil Lantu na nohy a jeho nepřítomný výraz byl ten tam.

	„Chystá sa podminovat města a tábory,“ pokračoval Angus chladně. „To mi jako chcete tvrdit, že vás samého to nenapadlo?“

	„Právě tomuhle jsem se snažil zabránit!“

	„Ozaj?“ Angus se na něj ostře zadíval, pak usedl na jiný kámen a mávl na Lantua, ať se zase posadí na svůj. „Skorém bysem ti to aj věřil, Tvrdolebče.“

	„Já mu věřím,“ zhmotnila se z šera jeskyně Caitrin. Lantu k ní zvedl hlavu a přemítal, jestli by jí měl být vděčný.

	„Je to pravda.“ Pohled mu ztvrdl, jak hrůza zaplašila apatii. „Povězte mi přesně, co řekl.“

	Angus nechal Caitrin, aby popsala jejich rozhovor s admirálem Antonovem. Mlčky přitom seděl a pozoroval Lantua. Poprvé od jeho zajetí (jestli to byl ten správný výraz) se Tvrdolebec zdál být při životě, jeho otázky byly věcné a ostré a Angus si uvědomil, že konečně vidí toho admirála, jenž málem rozdrtil hnutí odporu.

	„Huark je omezenec,“ řekl Lantu konečně, založil si ruce za zády a přecházel vzrušeně sem a tam. „Ten typ zaslepeného bigotního fanatika, který to skutečně udělá.“

	„To štymuje. Ale co s tím možeme dělat? V táborech už sa zase začalo zabijať a on s tím sotva přestane, esli paragáni nepřistanú.“

	„Oni obnovili popravy v táborech?“ Lantu upíral strnulý pohled na Anguse a obličejové šupiny mu na tváři vystoupily jako temný poprašek.

	„Ba. Začali s tým den po tom, co stě sa… ztratil. A včil vám aj verím, že mluvíte pravdu, Tvrd… admirále.“

	Za jiných okolností by to, jak Angus změnil způsob oslovování, Lantua možná pobavilo. Nyní si toho sotva všiml.

	„Myslím, že budete muset podniknout invazi v každém případě, seržante MacRory.“

	„A nechat ho, ať vyhodí celů planetu do lufta? Či vám přeskočilo?“

	„Ne, a právě vy a desátník MacDougallová byste tomu měli rozumět nejlépe. Unikli jste inkvizici.“ Lantu ani nemrkl, když Angus nebezpečně přimhouřil oči. „Vím, co jste museli vytrpět, ale to současně znamená, že víte z první ruky, co církev učí.“

	„Ba,“ opáčil Angus úsečně.

	„Je to lež.“ Lantu měl zcela vyrovnaný hlas. „Já už to teď vím, ale Huark a Samar ne, a vy nemůžete nechat dál tuhle planetu řídit poražené, kteří věří v džihád! Zabili téměř milion lidí, když si mysleli, že vítězí – myslíte si snad, že toho teď nechají?“

	„Tož si možeme vybrat, esli zkapem pomalu, alebo rychle, co?“ otázal se Angus unaveně.

	„Ne! Takhle to nesmí skončit! Po tom, co…“ Lantu zavrtěl hlavou. „Nemohu je to nechat udělat,“ zavrčel.

	„A jak jim to chcete zarazit?“

	„Možná bych o jednom způsobu věděl… když mi budete natolik věřit.“

	Antonov přerušil spojení a obrazy MacRoryho, MacDougallové a… ještě někoho jiného zhasly. Otočil se čelem k důstojníkům usazeným u stolu. Všichni se tvářili stejně rozpačitě, jak on se cítil. Všichni doufali a očekávali, že je hnutí odporu přivítá, až přiletí jako osvoboditelé – ale thébský zběh součástí té představy nebyl.

	Obzvláštně Théban, který velel jejich flotile v Redwingu, pomyslel si Antonov zachmuřeně. Théban, který řídil masakr ,Mírové flotily’. Byl si jistý, že Thébané po Redwingu dostali nového velitele; setkání se starým velitelem bylo to poslední, co by čekal, natožpak spojenectví s ním.

	„Nuže, dámy a pánové,“ zabručel, „vyslechli jsme plán partyzánů – tedy spíš admirála Lantua. Připomínky?“

	„Mně se to nelíbí, pane,“ řekl Aram Sahinjan s přímočarostí, která, jak všichni věděli, byla jediný způsob, jakým generál námořní pěchoty uměl komunikovat. „Chtějí po nás, abychom poslali dolů oddíl mých výsadkářů s lehkou výzbrojí, aby se minimalizovalo riziko odhalení, a svěřili je do rukou tomu Tvrdolebci.“ Novohebridský výraz se rychle ujal. Generál se téměř viditelně zapřel a z tmavohnědých očí mu hleděly stovky generací tvrdohlavých arménských horalů. „Mně se to nelíbí,“ opakoval.

	„Ani mně,“ připojil se Kthaara prostřednictvím tlumočníka, aby mu rozuměli i ti, kdo nevládli Jazykem jazyků, „se nanejvýš nelíbí, že máme věřit Thébanovi.“

	„Ale co máme na výběr?“ zeptal se Cučevský. „Partyzáni znají Huarka lépe než my. Jsou přesvědčeni, že když zahájíme invazi, svou hrozbu splní, a když budeme planetu pouze bombardovat, budeme jenom sami masakrovat její obyvatelstvo. To už můžeme Huarka rovnou nechat, ať to udělá za nás! Tenhle plán v sobě skrývá určitá rizika – ale má snad někdo jiný nápad, který by nabízel nějakou šanci na opětné získání planety bez milionů mrtvých?“

	Winnifred Trevayneová se zatvářila sklíčeně. „Už jsme jim znemožnili cestování vesmírem,“ začala neobvykle váhavě. „Huark tedy pro náš týl neznamená žádné nebezpečí. Mohli bychom teď prostě pokračovat do Alfredu…“

	„Ne,“ přerušil ji Antonov sekavým pohybem ruky. „Nebudu nechávat problémy jiným. A nenechám tuhle planetu v rukách nihilisty, jako je Huark, aby pokračoval ve své řezničině, než se konečně najde někdo, kdo bude mít dost odvahy na to, aby udělal rozhodnutí, které jsem měl udělat já!“ Rozhlédl se kolem stolu, a obzvlášť se zaměřil na Kthaaru. „Ani já tomuhle Lantuovi moc nevěřím – ale seržant MacRory a desátník MacDougallová podle všeho ano. A když věří jakémukoliv Thébanovi po tom, čím prošli oni i jejich krajané, musí to znamenat hodně!

	Generále Sahinjane,“ pokračoval po krátké odmlce, „vaše námitky beru v úvahu. Ale budeme dál postupovat podle návrhů novohebridského hnutí odporu. Za toto rozhodnutí přebírám plnou odpovědnost. Budete udržovat všechny výsadkové síly v plné pohotovosti, aby obsadily všechna velká města a převýchovné tábory, jakmile přepadový oddíl ohlásí úspěšné splnění úkolu – nebo aby udělaly to, co bude nutné, jestli se to nepovede.“

	„Rozkaz, pane.“ Sahinjan znal Antonova natolik dobře, aby věděl, že debata skončila. „Přemýšlím o jednom důstojníkovi, který by se hodil za velitele výsadku – vynikající chlapík.“

	„Ano,“ přikývl Antonov. „Tuším, že vím, koho myslíte. Zařiďte to, generále. A také,“ dodal s lehkým úsměvem, „budeme muset udělat něco se seržantem MacRorym, takže ať vaše personální kancelář připraví papíry. Nehodí se, aby osvobození celé planety velel pouhý seržant!“ Rozhlédl se okolo. „Má ještě někdo něco?“

	„Ano, admirále,“ promluvil velmi formálně Kthaara a zadíval se Antonovovi do očí. Tlumočník sice dál překládal, ale tohle byla záležitost mezi nimi dvěma. „Žádám, abych byl přidělen k pozemnímu výsadku.“ Pozvedl ruku opatřenou drápy, aby zabránil námitkám. „Nebudou probíhat žádné operace stíhaček, takže bych byl ve své štábní funkci bez práce. A protože robotizovaný bojový oblek by byl při této akci na překážku, jak poukázal generál Shaahiiniaaaan, moje tělesné zvláštnosti –“ (s kamenným výrazem) „– nebudou představovat žádný problém.“

	Antonov opětoval upřený pohled svého vilkshatha bratra. Věděl, že Kthaara nebude nikdy důvěřovat žádnému z Khardanish’zarthanových vrahů, na nichž se dosud ani v jednom případě neměl příležitost pomstít nabroušenou ocelí.

	A Antonov věděl, že jakýkoliv zrádný skutek by byl Lantuovým posledním.

	„Povolení uděleno, komandére,“ řekl tiše.

	

	*****

	

	Angus stál ve větrné tmě a modlil se, aby speciální jednotka správně trefila na zadané souřadnice, neboť obvyklé označení přistávací plochy nepřipadalo v úvahu. Mají na to jen několik okamžiků, a jestli nějaká přehlédnutá špionážní družice něco zachytí…

	Vysoko nad ním náhle zazářily pruhy světla. Velké výsadkové raketoplány se v té krátké chvíli, která byla k dispozici, strmě řítily dolů nebezpečnou rychlostí a Angus zadržel dech. Padající chvosty ohně vyrovnaly let, poněkud pohasly, mihly se nad ním, vyhouply se opět nahoru a zmizely.

	Čekal sám ve větru a najednou ztuhl, když jednu hvězdu něco nakrátko překrylo. Pak další a další. Dolů se tiše snášely tmavé skvrny, žuchaly na zem s tlumeným bručením a nadávkami a Angus se ušklíbl, když si vzpomněl na vlastní noční seskoky během služby u námořní pěchoty. Zapnul svítilnu. Matné světlo žhnulo jako maják a k Angusovi nehlučně přistoupila mohutná postava.

	„Seržant MacRory?“ zeptal se rázný starozemský hlas a Angus přikývl. „Major M’boto, Dvanáctý prapor zvláštního nasazení.“

	„Vítajtě na Nových Hebridách,“ řekl Angus prostě a podal mu ruku.

	V jeskyni se tísnilo pět set příslušníků terranské námořní pěchoty a dvě stě partyzánů, jejichž nesourodé oblečení vypadalo vedle skvrnitých maskáčů výsadkářů ještě ošuntěleji než jindy. Chameleonsky přizpůsobivá kamufláž byla prakticky neviditelná, neboť tmavla a světlala podle mihotání ohně, ale v pološeru se leskly předávané zbraně a znělo pochvalné mručení, když partyzáni zkoumali dary, které jim návštěvníci přinesli.

	Major M’boto seděl s Angusem na schránce se střelivem naproti Lantuovi a první admirál měl nepříjemný pocit zranitelnosti. Náhlý příval ozbrojených cílevědomých lidí vyvolával mrazení, třebaže jej uvedl do pohybu sám, ale ani to nebylo tak zlé jako mlčenlivý Orioňan s chladným pohledem, který stál u majorova ramene. Rukou opatřenou drápy svíral jílec dýky, která mu visela u boku, a Lantu musel potlačovat záchvěv hrůzy z toho, že se ocitl tváří v tvář jedinci ze Satan-chánova rodu.

	„Vy jste tedy první admirál Lantu.“ M’botův černý obličej nesl zcela nevzrušený výraz.

	„Jsem,“ odpověděl Lantu pevně. Na M’botově černém baretu se leskl odznak terranských námořních pěšáků, zkřížený hvězdolet a puška, a Lantua napadlo, kolik majorových přátel asi zabily lodě pod jeho velením.

	„Dobře, jsme tady. Mám rozkaz podřídit se velení seržanta – promiňte, titulárního plukovníka MacRoryho. Pokud jsem dobře pochopil, on vám věří. To mi prozatím stačí.“

	„Děkuji, majore.“ M’boto pokrčil rameny a obrátil se k Angusovi. „V tom případě, plukovníku, mě nejspíš můžete seznámit se situací.“

	„Tož ja.“ Angus zaplašil krátké veselí ze svého náhlého povýšení a kývl na Caitrin. „Přines té svoje mapy, Katie,“ vyzval ji.

	Lantu se krčil pod mokrým keřem, už nikoliv jako náměsíčník klopýtající za svými vězniteli, a děkoval všemu, v co by snad jednou mohl uvěřit, že partyzáni, kterým dosud čelil, byli tak lehce vyzbrojení a bylo jich málo.

	Sedm set lidí, kteří ho obklopovali, bylo prakticky neviditelných. Námořní pěšáci přinesli dost maskovacích obleků pro všechny, ale i bez nich by byli jako duchové. Příslušníci speciálních jednotek byli lepší, než kdy pokládal za možné, ale partyzáni byli ještě obratnější; svůj svět důvěrně znali a uměli proklouznout bezlistými zimními lesy jako stín.

	Kromě toho zjistil rozdíl mezi zastaralými zbraněmi z výzbroje novohebridských Mírových sborů a prvoliniovým terranským vybavením. Během jejich nočního pochodu se příliš přiblížily dva thébské konvertoplány, ale major M’boto jen šeptl rozkaz a oba se rozprskly v oslnivém záblesku po zásahu hyperrychlých střel HVM – pětikilogramových kovových tyčí, které ve skutečnosti byly miniaturami pohonných cívek vesmírných střel. HVM zasáhly své cíle rychlostí deseti procent rychlosti světla.

	Lantua se při zničení těch letadel zmocnil krátký, pronikavý pocit viny, ale potlačil jej. Než to všechno skončí, zaplatí svými životy za lži víry mnohem více jeho krajanů.

	Nyní se k němu Angus s majorem tiše připlížili a Lantu se snažil ignorovat přítomnost mlčenlivého Orioňana, jenž se přiblížil spolu s nimi. Kthaara’zarthan se nikdy nevzdaloval z pohodlného dosahu od Lantua a ten si byl chladně jistý důvodem tohoto počínání.

	„Huarkovo oblíbené velitelství,“ zabručel. „Stihli jsme to v dobrém čase.“

	„Chápu, proč se tady cítí bezpečně.“ M’boto se ujistil, že skenovací systémy jeho triedru jsou vypnuté, přiložil přístroj k očím a tiše zaklel.

	Vnější okraj vyčištěné palebné zóny lemovala široká barikáda z ostrého ostnatého drátu a v pravidelných intervalech se zvedaly věže zbraňových stanovišť mohutně obložené pytli s pískem. Celou základnu obepínaly silné ochranné náspy a za drátem a minovými poli se nacházely dvě stovky černě oděných Strážců podporované dvěma četami obrněných transportérů. Lantu si vozidla trpce prohlížel a vzpomínal na své marné úsilí je od Strážců získat.

	„Jak hluboko jste říkal, že jsou bunkry?“

	„Velitelské asi čtyřicet metrů, majore.“

	„Hm.“ M’boto sklonil dalekohled a ohlédl se po Angusovi. „Vnější opevnění bude hračka, plukovníku. HVM je roztrhají na kusy a tlaková vlna vyřídí většinu otevřených stanovišť i personál, ale čtyřicet metrů je na ně moc hluboko.“ Povzdechl si. „Obávám se, že to budeme muset udělat podle admirála Lantua.“

	„Dobře,“ přisvědčil Angus a posadil se, aby čekal na setmění, zatímco M’boto a Lantu předávali instrukce velitelům družstev.

	

	*****

	

	Plukovník Strážců víry Huark seděl v bunkru a hleděl na malou dotekovou plošku spojenou s rozvodnou skříní a prsty se mu zachvěly, když pomyslel na hromadnou smrt, jež čekala na jeho dotek. Admirál nevěřících už se neozval. Znamená to, že donutí plukovníkovu ruku plošku použít?

	Huark plošku zlehka pohladil a téměř doufal, že ano.

	

	*****

	

	„Je čas,“ oznámil Angus tiše a Lantu křečovitě přikývl. Orioňan vedle něj něco zamumlal k M’botovi mňoukavou řečí svého lidu, ale major jenom pokrčil rameny a podal Lantuovi zbraň.

	Ten si nabízenou pistoli vzal. Byla těžká, a přesto měl pocit, že mu ruku příliš nezatěžuje. Když si rozepnul blůzu uniformy a zasouval zbraň do vnitřní kapsy, na matném plastu se zalesklo světlo.

	„Až přijde pravá chvíle, poznáte to sami,“ řekl. Angus přikývl a podal mu ruku. „Dávejte na sebe pozor,“ připomněl mu. „Nejste špatný chlap.“

	„Děkuji.“ Lantu stiskl partyzánovi mozolnatou, příliš širokou ruku a vyklouzl do noci.

	

	*****

	

	Vojín Strážců víry Katanak popadl pušku, když se ve tmě něco pohnulo. Chystal se stisknout spoušť, ale zarazil se.

	„Seržante Gohale! Podívejte se!“

	Seržant sáhl po pistoli, ale uklidnil se, když se z lesa do záře obvodových reflektorů vypotácela sražená postava na krátkých nohách.

	„Zavolejte poručíka, Katanaku. To je jeden z našich.“

	Lantu se snažil neprozradit své napětí, když klopýtal k bráně. Jeho svěšená ramena výmluvně vypovídala o únavě a škody, které jeho lidští spojenci pro větší přesvědčivost způsobili jeho uniformě, by mu měly pomoci vzbudit správný dojem. Ale jestli se Huark dozvěděl pravdu o jeho ,únosu’, nepomůže mu vůbec nic.

	„Kdo jste…?“ Arogantní mladý poručík u brány se zarazil a zůstal zírat. „Svatá matko Země!“ zašeptal. „První admirál Lantu?!“

	„Ano,“ zasípal Lantu. „Pro Svatou Zemi, pusťte mě dovnitř!“

	„A-a-ale, první admirále! My… tedy, chci říci, jak…?“

	„Budete tady celou noc stát a žvanit?“ zavrčel Lantu. „U Satan-chána! Kvůli tomu jsem přece neutekl bandě zatracených teroristů a netrmácel jsem se stovky kilometrů nepřátelským územím!“

	„Promiňte, pane!“ Poručíkovo rázné zasalutování přineslo Lantuovi obrovskou úlevu. „Mysleli jsme, že jste mrtvý, pane! Otevřete bránu, seržante!“

	Vrata se otevřela a Lantu prošel dovnitř detektorem kovů. Měl pocit, že ho zbraň ukrytá pod blůzou pálí, ale nebylo v ní nic kovového.

	„Děkuji, poručíku.“ Vložil do svých díků tón úlevy, ale dál mluvil napjatě a ustaraně. „Teď mě zaveďte k veliteli. Ti prokletí teroristé mají v plánu… Ale to nechme. Prostě mě hned zaveďte k plukovníkovi!“

	„Ano, pane!“ Poručík se opět vypjal do pozoru, udělal čelem vzad a spěšně vedl admirála přes ohrazený prostor.

	

	*****

	

	„Je uvnitř,“ zamumlal M’boto. „Doufám, že s námi jednal na rovinu.“

	Angus jen zabručel, zato Kthaara do tmy zasykl něco nesrozumitelného – a neotisknutelného.

	Lantu klopýtal po strmých schodech bunkru a hrál vyčerpaného uprchlíka. Strážní u hlavních pancéřových dveří znuděně vzhlédli, když poručík prospěchal kolem, a vzápětí se prudce otočili, aby si Lantua ve světle podzemních lamp důkladně prohlédli. Jeden z nich – kapitán – k němu rychle přistoupil.

	„První admirále! Mysleli jsme, že jste –“

	„Poručík mi to už řekl, kapitáne,“ přerušil ho Lantu unaveně a srdce mu přitom bilo o překot. „Ale jsem naživu, díky Zemi. A musím okamžitě mluvit s plukovníkem.“

	„Já nevím…“ Pod Lantuovým náhle mrazivým pohledem kapitán zmlkl. „Řeknu mu to, pane.“

	„Děkuji, kapitáne,“ opáčil Lantu chladně. Důstojník zmizel a sekundy se vlekly jako věčnost, než se zase objevil.

	„Plukovník vás přijme, první admirále.“

	Lantu zabručením přitakal a nevšímal si urážlivé formulace. Vydal se za kapitánem do srdce bunkru. Když ho průvodce rychle vedl do úseku Huarkova štábu, obklopoval ho pach betonu a hlíny.

	„Svatá Země, jste to vy.“ Huark to pronesl trochu rozmrzele – to, že nejvyšší velení přešlo na něj, ho očividně nijak nezkrušilo.

	„První admirále!“ ozval se další hlas. Lantu se prudce otočil a vytřeštil oči na plukovníka Fraymaka, který mu podával ruku. Plukovníkův obličej brázdily vrásky vyčerpání a starostí a Lantu se pokusil usmát, přestože jím lomcoval nával hořké lítosti. Proč, ve jménu všeho skutečně svatého, tady musí být Fraymak?

	„Plukovníku. Plukovníku Huarku. Díky Zemi, že jsem se k vám dostal! Mám závažné informace o plánech teroristů.“

	Přiměl se nevšímat si Fraymakova překvapeného pohledu nad jeho volbou slov.

	„Ano?“ Huark se dychtivě naklonil kupředu. „Jaké informace?“

	„Myslím, že by bylo lepší, kdybych vám je sdělil mezi čtyřma očima,“ řekl Lantu a Huark přimhouřil oči. Potom přikývl.

	„Všichni ven,“ řekl stroze a jeho štáb se vytrousil ven. Lantu sledoval, jak odcházejí, a přál si, aby Fraymak odešel s nimi, ale nedokázal to navrhnout. Huark stočil pohled ke svému rivalovi a nadechl se, aby něco řekl, ale pak se zarazil a Lantuovi pokleslo srdce. Strážce samozřejmě nebude riskovat jeho hněv tím, že by nařídil odchod podřízenému, kterému Lantu nejvíc věří.

	„Dobře, první admirále,“ prohlásil Huark, když se za jeho štábem zavřely vnitřní pancéřové dveře. „O co jde?“

	„Teroristé plánují rozsáhlý útok,“ řekl Lantu, ustoupil a ledabyle zapnul bezpečnostní zámek dveří. „Ukradl jsem jim jednu z map,“ pokračoval a sáhl do blůzy, „a –“

	Vytáhl ruku z blůzy a ozvalo se třesknutí hromu.

	

	*****

	

	„Teď!“ řekl major M’boto drsně, když se houf Strážců náhle vrhl ke vchodu do velitelství. Jestli se to Lantuovi nepovedlo, zahynou v příštím okamžiku tři miliony lidí.

	Plukovník Huark se pozpátku zapotácel, ve vytřeštěných očích šokovaný výraz. Když otevřel ústa, tekla mu z nich krev. Další se mu pěnila u nozder a potom se svezl po zdi a zanechal na ní červenou šmouhu.

	Lantu si ho nevšímal. Jednal jako automat, zaměřený na nejdůležitější úkol, který musí splnit, a jeho zbraň znovu štěkla. Dotyková ploška na Huarkově stole se rozlétla na kusy. Z hlavní spojovací rozvodné skříně sršely jiskry, jak do ní střílel znovu a znovu, napjatý, kdy se ozve Fraymakova pistole. Ale když se konečně otočil k plukovníkovi, ten měl zbraň stále v pouzdře a držel od ní ruku pečlivě odtaženou.

	„P-první admirále…?“

	„Promiňte, Fraymaku. Nemohl jsem ho to nechat udělat.“

	Do zamčených pancéřových dveří zabušily pěsti, zatímco na něj Fraymak zíral.

	„Svatá Země!“ zašeptal. „Vy jste neunikl, vy…“

	„Správně,“ přisvědčil Lantu tiše a svět nad nimi explodoval.

	Hyperrychlé střely rozčísly noc a palebné věže po jejich dopadu vychrlily k nebi žár uvolněné energie. Tlakové vlny a úlomky trhaly zasažená těla jako kartáčové střely a smetaly vše živé z otevřených zbraňových okopů, zatímco se vyčišťovací rakety proplétaly ostnatým drátem a v prostoru vozového parku hřměly minometné střely. V obvodových bunkrech se probrali šokovaní Strážci a noc začaly kropit proudy trasírek, ale výmetnice HVM se zaměřily na nové cíle a nové zuřivé výrony energie ty zbraně umlčely. Z rozbitých obrněných transportérů šlehaly plameny a minomety přesunuly palbu k rozmetaným drátěným zátarasům, aby je zakryly dýmovou i termální clonou.

	

	*****

	

	„CIC potvrzuje výbuchy na cíli Jedna, pane.“ Major Janet Toomepuuová zvedla hlavu od své spojovací stanice na TFNS Mangus Coloradas, jež se vznášela na geosynchronní dráze nad Huarkovým velitelstvím, a podívala se do očí generálu Sahinjanovi. „Žádné známky jaderných výbuchů kdekoliv na planetě.“

	„Hlásí skenovací úsek nějaké příznaky rozsáhlejších pohybů vojsk?“

	Toomepuuová předala otázku středisku bojových informací velké transportní výsadkové lodě.

	„Ne, pane,“ odpověděla a Sahinjan přikývl.

	„Pošlete dolů výsadky,“ řekl a výsadkové raketoplány První a Druhé divize jednotek zvláštního určení Námořní pěchoty Terranské federace se snášely jako hladoví draví ptáci na převýchovné tábory a thébské vojenské základny roztroušené po povrchu Nových Nových Hebrid.

	Ohromení Huarkovi Strážci klopýtali ven ze svých opevněných kasáren a rozbíhali se ke svým bojovým stanovištím, ale nepřítel už byl mezi nimi. Zpola viděné, zpola tušené přízraky vybíhaly z kouře za smrští granátů a palby z ručních zbraní a obránci s křikem umírali, zatímco se útočné oddíly lidí řítily všeobecným blázincem k určeným cílům.

	Angus přeskočil mrtvého Strážce a přepnul svůj granátomet na plně automatickou palbu, když se z obytného bunkru vyhrnulo družstvo Tvrdolebců. Ohnivé pěsti je srazily zpět a Angus vyměnil zásobník, aniž zvolnil krok. Tma vyplivla odvetnou palbu a on zaklel, když MacIver vedle něj padl.

	Rýsoval se před ním vchod do hlavního bunkru velitelství. Svou blýskající hlaveň k Angusovi stáčel kulomet, ale jeden námořní pěšák hodil do okopu granát. Další jako by zakopl uprostřed skoku, když se mu rozlétla hlava na kusy, a to šílenství pročíslo vysoký ječivý tón válečného pokřiku klanu Zarthanů, když Kthaara vyprázdnil plný zásobník do střílny bunkru, odkud přicházela palba. Z bunkru vyběhl Strážce, zůstal civět na ten masakr a Angus mu vpálil do prsou protipěchotní granát. Tvrdolebec se rozlétl na kusy a Angus uhnul stranou před seržantem námořní pěchoty a jeho plamenometným družstvem, které zalilo vstupní chodbu přívalem ohně. Odpověděly jim výkřiky bolestných muk a vzápětí už Angus a Tulloch MacAndrew pádili dolů po nízkých doutnajících schodech a přeskakovali sežehnutá těla a části těl s námořními pěšáky a Kthaara’zarthanem v patách.

	Před nimi třeskla puška a Angus se vrhl po hlavě ze schodů s bafajícím granátometem. Tři námořní pěšáci padli, než výbuchy granátů nepřítele umlčely, a Angus se vezl ze schodů po břiše a odpaloval granáty v pravidelných intervalech. Dusil ho zápach výbušnin a spáleného masa, ale dojel až dolů, převalil se a zvedl se na kolena.

	Tulloch se vrhl do otevřených pancéřových dveří. Zakrvácenou podlahu pokrývali mrtví Thébané, ale v kójích oddělených přepážkami se schovávali živí. Světla zhasla, tmu trhaly záblesky z hlavní, Tulloch převrhl mapový stůl, aby se měl kde krýt, a divoce palbu opětoval. Hluboko v bunkru zaburácela hromová exploze, Angus se přikrčil, za hvízdání odražených střel se připlazil k Tullpchovi, znovu nabil a posílal granáty přes přepážky o výšce člověka odrazem od stropu.

	Palba obránců polevila a Kthaara se vrhl kupředu. Seržant námořní pěchoty klel jako šílenec, když se s ním snažil udržet krok. Jejich zbraně zametly místnost a Angus se vydal za nimi. Na krvavém povlaku mu to klouzalo. Ozvalo se nové zaburácení automatických zbraní a potom už kupodivu zbylo jen sténání, vzdechy a jedno vysoké nekonečné mučivé kvílení, jež konečně opadlo do milosrdného ticha.

	Angus se napřímil z přikrčeného bojového postoje a ostražitě se otočil dokola, aby pátral po možných hrozbách. Žádné neviděl, a tak spěšně vešel do krátké chodby k Huarkovým úřadovnám.

	„První admirále?“ zavolal, zaposlouchal se přes vzdálené hřmění, jež se dosud valilo shora po schodech bunkru, a odpověděl mu další hlas.

	„Tady, plukovníku MacRory! Pojďte, prosím, pomalu dál.“

	Angus se sunul chodbou a trhl sebou, když naskočila prořídlá zbylá nouzová světla. Nad nejméně tuctem mrtvých Tvrdolebců, kteří všichni leželi čelem od hlavního bunkru k napůl vyvráceným pancéřovým dveřím, výbuchem téměř utrženým z pantů, se vznášel opar dýmu ze střelných zbraní.

	Ale dveře nebyly utržené úplně. Angus se protáhl mezerou a vzápětí pozvedl granátomet, když spatřil thébského plukovníka s dosud kouřící automatickou pistolí v ruce. Lantu seděl na podlaze, držel se za paži, mezi prsty mu prýštila krev a v obličeji byl bledý, ale když Angus zvedl granátomet, spěšně zavrtěl hlavou.

	„Nestřílejte, plukovníku!“ Angus i Théban na něho ostře pohlédli a admirál se trochu bláznivě zasmál. Hned však sykl bolestí. „Myslel jsem vás, plukovníku MacRory. Vypadá to, že jsem nakonec měl spojence. Plukovníku MacRory, seznamte se s plukovníkem Fraymakem.“

	

	Kapitola dvacátá pátá 

	

	SÍLÍCÍ ZUŘIVOST

	

	„Mluvil jsem o vás s admirálem Al-Sanou na osobní správě, Andy,“ řekl Howard Anderson.

	„Ano, pane?“ podíval se na něj poněkud překvapeně podporučík Mallory.

	„Ano. Od příštího týdne z vás bude poručík a on mi slíbil, že vás převelí k lodní správě, anebo ke Druhé flotile – podle toho, co si sám vyberete.“

	„Převelí?“

	„Vás osobně,“ přisvědčil Anderson a vyhlížel přitom z okénka pozemního vozu. „Myslím, že u admirála Timošenko byste se asi naučil víc, ale když se dáte ke Druhé flotile, měl byste tam přiletět včas na invazi do Théb a služba ve skutečném boji v záznamech mladého důstojníka vypadá vždycky dobře, takže –“

	„Okamžik, pane.“ Mladý podporučík Mallory znatelně dospěl a přerušil nyní svého šéfa už bez oné nervózní ostýchavosti, jež pro něj bývala typická. „Jestli vám to nevadí, raději bych zůstal do konce války s vámi.“

	„Promiňte, Andy,“ otočil se k němu Anderson s upřímnou lítostí, „ale to prostě nejde.“

	„Proč ne? Až se vrátíte ze Staré Země a –“

	„Já už se nevrátím,“ řekl Anderson mírně. „Odstupuju.“

	„Vy teď odstupujete? Když už se všechno konečně dává dohromady?“ Mallory se tvářil i mluvil šokovaně.

	„Právě jak říkáte, všechno se dává dohromady. Výrobní i stavební plány jsou všechny hotové, nové zbraně představují dokonalý úspěch…“ Anderson pokrčil rameny. „Admirál Timošenko to zvládne docela dobře i beze mne.“

	„Ale to není fér, pane! To vy jste všechny honil, aby se práce rozjela, ale zásluhy za to shrábne nějaký mizerný hrabivý průmyslník!“

	„Andy, vy si snad myslíte, že já potřebuju, aby se mi přiznávaly zásluhy?“ Mallory zrudl a zavrtěl hlavou. „Dobře.“ Anderson stiskl mladému důstojníkovi koleno. „Zatím ovšem mám na Staré Zemi něco na práci a jako člen kabinetu to udělat nemohu.“

	Mallory se na něho ostře podíval, zatímco vůz zabrzdil vedle přistávací plochy pro raketoplány. Potom se mu čelo vyhladilo a on přikývl.

	„Rozumím, pane. Měl jsem si to domyslet.“ Vystoupil a podržel dvířka. Anderson vylezl ven, podal mu ruku a Mallory ji pevně stiskl. „Hodně štěstí, pane.“

	„I vám, poručíku – jestli mi prominete, že vás tak oslovuju trochu předčasně. Očekávám, že o vás uslyším jen v dobrém.“

	„Rozhodně se vynasnažím, pane.“

	Anderson přikývl, naposledy stiskl svému pobočníkovi ruku, a aniž se ohlédl, vystoupil po schůdcích do raketoplánu.

	Sál federace se změnil.

	

	*****

	

	Anderson stál v koutě foyeru a obličeje kolem něj byly zamračené. Nepřekvapovalo ho to, neboť všechna zpravodajství v médiích omílala tutéž zprávu. Utajované informace unikly dřív, než dolétl na Starou Zemi, a přestože neměl důkazy, poznával ruku, která za tím načasováním stála. Zdálo se nepravděpodobné, že válka potrvá ještě dlouho, do příštích voleb scházelo jenom osm měsíců a liberální pokrokáři už pošilhávali po hlasovacích místnostech. Perikles Waldeck do nich chtěl svou stranu vést za halasných fanfár, aby odvrátil možné nepříjemné debaty o tom, kdo federaci do téhle šlamastyky zavlekl, a ,zakrvácená košile’ je odjakživa jistý magnet na hlasy.

	Anderson si opovržlivě odfrkl, vykročil, vmísil se do zástupu a za nepřítomného pokyvování hlavou v odpověď na nesčetné pozdravy zamířil do zasedacího sálu. Byl si z dobrého důvodu jistý, že Sakanami nemá s těmi úniky informací nic společného. Nikoliv proto, že by prezidentovi takové chladnokrevné politické manévry byly cizí, nýbrž proto, že Sakanamimu nejspíš nemohly vyhovovat komplikace závěrečných fází války, a jedna věc byla jistá – zpravodajské relace o téhle věci zkomplikují situaci velmi významně.

	Anderson nemohl vyčítat veřejnosti její pobouření. Ze šesti a půl milionu lidí na Nových Nových Hebridách jich během thébské okupace zahynulo devět set osmdesát tisíc. Stejné procento mrtvých by Starou Zemi stálo jednu a dvě třetiny miliardy životů a novináři tuhle statistiku rychle rozehráli. A bylo to něco jiného, než kdyby padli v boji; drtivou většinu z nich systematicky vyvraždila thébská inkvizice.

	Rozpoutala se smršť hněvu a nenávisti lidstva a zakrátko se rozroste ještě víc. Druhá flotila se ještě nevydala do Alfredu… ale Anderson už četl výtah z novonovohebridských okupačních dokumentů.

	Zachvěl se, usadil se na své sedadlo a proklínal únavu, která se stala jeho neodlučnou společnicí. Věk na něj nelítostně dotíral, podkopával jeho sílu a vytrvalost právě ve chvíli, kdy věděl, že je bude potřebovat nejvíc. V zákonodárném shromáždění se vzdouvaly ošklivé spodní proudy, šeptání o ,náležitém trestu’ pro ,thébské řezníky’ a Anderson už takové šeptání kdysi slyšel. Některé jeho nejtemnější noční můry ho odnášely zpět do Třetí mezihvězdné války, kdy federace přistoupila na návrhy chanátu proměnit ústřední světy Rigelského protektorátu v popel. Tehdy se zdálo, že není jiná možnost, protože Rigelané nebyli podle lidských ani orionských měřítek při zdravém rozumu. Protektorát se nehodlal v žádném případě vzdát a invaze znamenala ztrátu miliardy životů. Skoro ještě horší bylo, že by bylo nutné na planetách umístit vojenské posádky na řadu generací. Jenže když se dým nakonec rozptýlil a federace si uvědomila, že se podílela nikoliv na vyvraždění jednoho světa nebo třeba i několika světů, nýbrž celé rasy…

	Setřásl tu mrazivou vzpomínku, pevně sevřel hůl a čekal, až Chantal Duvalová nastolí v zasedacím sále pořádek. Perikles Waldeck možná je z pobouření a politických ambicí ochoten odsoudit celou rasu k vyhynutí, jenže Howard Anderson je už velmi starý člověk.

	Neodebere se ke Stvořiteli s krví další rasy na rukou.

	

	*****

	

	Ivan Antonov nevnímal výhled na Nové Nové Hebridy z průzoru kabiny. Seděl u svého počítačového terminálu, prohlížel si závěrečná hlášení o vyčišťovací operaci a zamyšleně si hladil vousy.

	Zazněl zvonek a admirál stiskl tlačítko otvírání dveří. Ty se se zasyčením odsunuly a vpustily dovnitř Cučevského a Kthaaru.

	„Závěrečné hlášení z planety, admirále,“ oznámil Cučevský. „Poslední z vysoce postavených Strážců víry byli zajati a očekávají proces se zbylými vůdci inkvizice.“

	„Ano,“ přitakal Antonov s kyselým výrazem. „Jsem rád, že má jít o proces za vraždu podle novonovohebridských zákonů. Představa ,soudů za válečné zločiny’ mi vždycky byla proti mysli.“

	„O tom už jste se zmiňoval.“ Kthaarův tón dával najevo hluboký nezájem o právní formalismus, kterým lidé uznali za vhodné obklopit střílení Thébanů. „Případ z vaší historie, kdy vítězové jedné války postavili poražené před soud v…“ Pokusil se to sice vyslovit, ale jeho hlasivky nebyly na ,Norimberk’ stavěné.

	Antonov zabručením přisvědčil. „Ti fašisté byli taková svoloč, že těžko někdo mohl přesvědčivě argumentovat proti jejich pohnání před soud. Jenže když začnete střílet vojáky za to, že se dopustili ,zločinů proti lidskosti’, přestože se jen drželi rozkazů, vyvstává otázka: jak má voják vědět, co představuje takový zločin? Jak má vědět, kterého rozkazu nemá uposlechnout? Odpověď: řeknou mu to po válce vítězové!“ Zasmál se. „Právo se tedy tvoří na základě moci – což právě fašisté celou dobu říkali!“

	„Nikdy jsem nechápal, proč se lidé tak vytrvale pokoušejí aplikovat etické principy na chofaki“ podotkl Kthaara poněkud rozmrzele. „Ti se nikdy nemohou takovým myšlenkám otevřít. Čest je pro ně něco nepochopitelného dokonce i jako nedosažitelný ideál. Když takoví jako oni představují hrozbu pro vaši existenci, máte je prostě pobít, ne je soudit! A když budete trvat na zamlžování celé problematiky nepatřičným moralizováním, zjistíte, že při jednání s cizími druhy je ještě zamlženější. Obzvlášť s ohledem na nezkušenost vašeho lidu s přímým jednáním s cizinci,“ dodal samolibě. „Další věc, kterou nikdy nepochopím, je ten váš ,zákon o nevměšování’ z roku 2097.“

	„Všichni mimozemšťané, které jsme do té doby objevili, byli na primitivní úrovni,“ vysvětloval Cučevský. „Naše historie nás naučila, že kulturní asimilace přes příliš velkou technickou propast nefunguje; méně vyspělou společnost to zničí a té vyspělejší zůstane na krku závislá ublížená menšina. Než bychom tedy opakovali staré chyby, rozhodli jsme se nechat tyto rasy na pokoji, aby si budoucnost vybudovaly samy. Vaše rasa má víc zkušeností s kontakty s rozmanitými cizinci – ačkoliv je z historie známo –“ neodolal dodat „– že tyto kontakty na technicky nerozvinutých planetách obvykle nabývaly podoby ,demonstrativních’ jaderných úderů.“

	„No, tyhle ošklivé staré časy jsou samozřejmě daleko za námi,“ ohradil se Kthaara v rozpacích, které by ještě před rokem nepociťoval. „A připouštím, že by k celé téhle válce nikdy nedošlo, kdyby se Saaan-Juusss úzkostlivěji držel zákona. Nicméně je třeba říci něco i ve prospěch našich historických zkušeností. Obzvlášť teď,“ dodal významně.

	Antonov věděl, že tím míní dva ,hosty’ pobývající nyní v blízké, přísně střežené ubikaci. Lantu a plukovník Fraymak se nacházeli v problematickém postavení; jelikož se nedopustili žádných zločinů, z nichž byli obžalováni thébští Strážci (i hnutí odporu dosvědčilo, že nenařídili žádné svévolné vraždy nebo ,represe’ a bojovali tak férově, jak to jen guerillová válka umožňuje), nebyli ponecháni kvůli procesu na planetě, ale odlétli spolu se seržantem – vlastně ne, plukovníkem – MacRorym s flotilou. Kthaara se sice nijak netajil svými pocity z přítomnosti obou Thébanů, ale všichni ostatní podle všeho přikládali jistou váhu Lantuově roli v relativně nekrvavém osvobození Nových Nových Hebrid.

	Jenže to se může až příliš pravděpodobně změnit, pomyslel si Antonov zachmuřeně.

	Železný smysl pro povinnost ho přiměl odvysílat svým nadřízeným to, co objevil v archivech thébských okupantů Nových Nových Hebrid. Ale kromě něj, Winnifred Trevayneové a několika jejích nejdůvěryhodnějších podřízených nikdo z Druhé flotily nevěděl, co je očekává v soustavě Alfred. Ještě ne.

	Rozhodl se, že těsně před průletem mimoprostorovou zkratkou bude opravdu muset zdvojnásobit stráže před ubikací Thébanů.

	Nebylo by to tak zlé, kdyby to nepřišlo vzápětí po euforii ze zjištění, že jejich vletu do Alfredu nikdo nebrání, usoudil Antonov, když si prohlížel obraz Nového Bostonu na hlavní výhledové obrazovce. Teď samozřejmě už věděli, proč tu žádná obrana nebyla. Napověděl jim to statický šum z komunikátorů ještě předtím, než se na vedlejších výhledových obrazovkách začaly objevovat obrazy radioaktivních kráterů v místech, kde bývala města. Nebylo tady co bránit.

	Kthaara byl první na vlajkovém můstku, kdo to řekl. „Vy jste to věděl,“ prohlásil s naprostou jistotou.

	Antonov přikývl. „Na Novém Bostonu žije – žilo – jen něco málo přes milion lidí. Thébané neměli zájem obracet na víru tak malou populaci – zvlášť po naprostém neúspěchu jejich ,převýchovné’ kampaně na Nových Nových Hebridách. Jenom ji co nejefektivněji vyhladili.“ Jeho hlas dosáhl nejhlubších poloh. „Zanecháme tady samozřejmě posádku, aby pátrala po těch, kdo přežili; i malou lidskou populaci je obtížné úplně vyhubit, pokud nemá planeta zůstat naprosto neobyvatelná.“ Hlas mu odezněl do ztracena. Potom admirál znenadání vzdychl.

	„Pár velmi vysoce postavených lidí na Staré Zemi už to ví. Po dnešku už to před veřejností nepůjde skrývat. Politici a média –“ vyslovil obě ta podstatná jména jako nadávku „– se v tom budou rochnit jako prasata v hnoji. I pro Howarda Andersona bude nesmírně obtížné úspěšně argumentovat proti stejné odvetě.“

	„Minisharhuaak, Ivaaane Nikolaaaaivichhhhi!“ vybuchl Kthaara, až se hlavy přítomných prudce otáčely. (To orionské zaklení znělo děsivě a Kthaara dosud nikdy Antonova na veřejnosti neoslovil jinak než ,admirále’.) „Jeden by si myslel, že s těmi záludnými fanatiky snad dokonce máte soucit!“

	Antonov se pomalu obrátil a zadíval se zamračenému Orioňanovi do očí. A Kthaara přes propast biologie i kultury v očích svého vilkshatha bratra na okamžik zahlédl něco, co se skrývalo za těma očima: dlouhou a únavnou historii tyranie a utrpení vrcholící grandiózním omylem, jenž přinesl stoletou žeň žalu.

	„Mám,“ řekl admirál tiše. Potom se usmál úsměvem, který z jeho pohledu nezaplašil žádný smutek. „A vy byste jej měl mít také, Kthaaro Kornazhoviči! Pamatujte, že jste teď Rus. My Rusové víme o padlých bozích svoje.“

	Ticho se od těch dvou šířilo jako kruhy na hladině po kamínku vhozeném do vody, až zachvátilo celý vlajkový můstek.

	„Dovedeme tuhle válku do konce,“ navázal Antonov hlasitějším a drsnějším hlasem. „Skončíme ji tím správným způsobem – jediným možným způsobem. Budeme postupovat do Lorelei a odtamtud do Théb a zbavíme thébskou církev možnosti udělat s další planetou lidí to, co udělala s touhle. Uděláme cokoliv, abychom toho cíle dosáhli. Ale dokud budu ve velení já, nikdy se nebudeme sami chovat jako fanatici! Thébanům nedlužíme nic – ale vlastní historii dlužíme, abychom se chovali, jako bychom se z ní poučili!

	Komodore Cučevský, ať spojovací úsek připraví kurýrní sondu a přivolá zbytek zásobovacích lodí. Budeme mít použití pro SBMHAWKy.“

	

	*****

	

	„…a to je konec hlášení, druhý admirále.“

	Druhý admirál Džahanak se v křesle v brífinkové místnosti Aloise Saint-Justa opřel a poškrábal se na hlavovém krunýři.

	„Děkuji, kapitáne Jurahu.“ Džahanakovo poděkování se zdaleka netýkalo jenom obvyklého ranního hlášení, neboť Jurah od prvních dnů nedůvěry po Lantuově ,vystřídání’ urazil už dlouhou cestu a Džahanak si zvykl na něj spoléhat stejně rozsáhle, jako kdysi musel Lantu. Kapitán vlajkové lodě sice nebyl génius, ale byl dokonalý profesionál, a přestože věděl, jak je situace vážná, nepropadal beznaději. A dokonce se mu to dařilo bez onoho fatalistického spoléhání, že Svatá Země Své děti zachrání nějakým zázrakem, které Džahanaka donutilo vyměnit nejednoho podřízeného. Víra je krásná věc, ale nesmí důstojníka námořnictva odtrhnout od reality.

	Druhý admirál si soustředěně prohlížel holosféru a žhnoucí světélka svých jednotek soustředěných u mimoprostorové zkratky do Alfredu. Byl pevně přesvědčen, že nevyhnutelný útok přijde odtamtud, neboť nevěřící urazili od Parsifalu příliš dlouhou cestu, než aby si bylo nutno lámat hlavu s tamní mimoprostorovou zkratkou, alespoň prozatím. Přeskupit síly tak daleko by jim trvalo celé týdny a určitě nebudou chtít znovu odkrýt Nové Nové Hebridy nebo Danzig. Obzvlášť ne teď, když už vědí, co se odehrálo na Novém Bostonu, pomyslel si.

	Ovšem jestli zaútočí – až zaútočí – jeho obrana je odrazí, řekl si zachmuřeně. Na dostřel laserů od mimoprostorové zkratky se vznášelo jedenáct superdreadnoughtů, podporovaných patnácti bitevními loděmi. Byl by sice šťastnější, kdyby superdreadnoughtů bylo víc, ale každý admirál vždycky toužil mít víc, než měl, a kdyby nevěřící útok odkládali několik dalších týdnů, mohl by nasadit ještě čtyři čerstvě uvolněné z opravárenských doků.

	Byl by také raději, kdyby měl víc bitevních křižníků. Střelami vyzbrojené Róniny utrpěly v QR-107, Parsifalu a Sandhurstu těžké ztráty. A co hůř, tucet – plus půl tuctu Manzikertů s paprskovou výzbrojí – jich zůstával v rukou loděnic s nižší přidělenou prioritou oprav než bitevní lodě a superdreadnoughty. Naproti tomu měl k dispozici čtyři bitevní křižníky nevěřících, upravené pro služby Svaté Zemi, a také tři z jeho jedenácti superdreadnoughtů byly postaveny nevěřícími. Ztráty na lehčích jednotkách byly sice poměrně ještě horší, avšak loděnice produkovaly náhradní křižníky a torpédoborce jako na běžícím pásu. Starosti mu tedy činily hlavně těžké lodě s delší dobou stavby, a proto byl tak nervózní, že má rozmístit svou bojovou linii tak daleko vpředu.

	Nicméně výhody nevěřících v boji na velké vzdálenosti navzdory omezením dostřelu jejich nových laserů jakékoliv jiné rozmístění obrany vylučovaly. Výroba dalekodosahových výkonových paprsků ve větším měřítku nebyla zprvu považována za důležitou kvůli důvěře v úvodní převahu Meče v laserech a opožděné poznání absolutní nutnosti spěšného zavedení vlastních stíhaček Svaté Země do operační služby bránilo jakýmkoliv okamžitým změnám. Proti tomu nemohl Džahanak nic namítat – snad až na skutečnost, že se rozhodnutí o stíhačkách tak dlouho odkládalo, dodal v duchu kysele – jenže to ovšem znamenalo, že se pod palbou řízených střel a výkonových paprsků nevěřících musí dostat na těsnou vzdálenost a držet se v ní. A to dále znamenalo zřídit v Lorelei předsunutou obranu.

	Když už však bude muset bojovat daleko vpředu, alespoň má na pomoc mohutné pevnosti a minová pole. Jednotlivé pevnosti snad jsou slabší než ty, které tvoří Linii, ale jsou jich desítky, obklopené oblaky smrtonosných samonaváděcích družic, a jeho zprávy inspirovaly ministerstvo výroby arcibiskupa Ganhada k tomu, aby některé z nich vybavil hojnou výzbrojí nových klasických paprsků. Jestli mimoprostorovou zkratkou jako první prolétnou lodě bojové linie, aby vyčistily cestu nosičům letounů, jeho těžké lodě a lasery vyzbrojené pevnosti na ně budou čekat, aby je rozstřílely na kusy z minimální vzdálenosti. Jestli bude admirál nevěřících tak hloupý, aby napřed poslal do boje nosiče letounů, pevnosti vyzbrojené klasickými paprsky proděravějí vzletové paluby dřív, než budou stíhačky s to vzlétnout… pokud nosiče přežijí miny a palbu laserů dost dlouho na to, aby se vůbec pokusily stíhačky vyslat.

	On rozhodně neočekával, že by tak dlouho přežily, neboť První flotila čekala doslova s prstem na spoušti. V každém okamžiku byla ve stavu bojového poplachu plná čtvrtina jeho jednotek. Sice to něco stálo na zvýšeném opotřebení techniky, ale znamenalo to, že ho nevěřící nezaskočí, jak nečinně poklimbává. Bez ohledu na to, kdy zkratkou proletí, nejméně pětadvacet procent jeho sil bude připraveno okamžitě soustředit palbu na jejich značně přečíslené první útočné skupiny.

	„Výborně, kapitáne Jurahu,“ řekl konečně. „Myslím, že jsme připraveni tak dobře, jak můžeme doufat.“

	„Ano, pane,“ souhlasil Jurah, ale pečlivě neutrálním hlasem dodal: „Došlo k nějakým dalším debatám o nosičích letounů, druhý admirále?“

	Džahanak potlačil úsměv. Na přímočarého kosmoplavce bez představivosti uměl Jurah překvapivě obratně jít k jádru věci.

	„Ne, kapitáne, nedošlo,“ řekl a zahlédl v Jurahových očích kyselý výraz. Za posledních několik měsíců se u kapitána vlajkové lodě vyvinula neočekávaná citlivost vůči realitě skryté pod Džahanakovým vnějším souhlasem s prohlášeními Synodu. Džahanak by byl nerad, aby se něco takového vyvinulo u mnoha jedinců, ale rozhodně to spolupráci s Jurahem usnadňovalo.

	„Synod usoudil,“ pokračoval Džahanak týmž suchým tónem, „že naše pečlivé a důkladné přípravy – a samozřejmě přízeň Svaté Země – povedou nevyhnutelně k našemu vítězství. Vzhledem k tomu nevidí žádný důvod nasadit do boje ten omezený počet nosičů letounů, který v současné době vlastníme, a mnoho důvodů zabránit nevěřícím zjistit, že je máme.“

	„Jinými slovy zůstávají v Thébách,“ shrnul to Jurah.

	„Ano, zůstávají v Thébách. Odkud je samozřejmě budeme mít k dispozici, abychom překvapili nevěřící při našem protiútoku.“

	„Ovšem, pane,“ přisvědčil kapitán Jurah.

	

	*****

	

	Antonov ještě chvilku hleděl na taktický displej v brífinkové místnosti a potom se obrátil k těm dvěma, které požádal, aby ještě zůstali po skončení poslední porady štábu.

	„Nuže, admirále Berensone, admirále Avramová,“ oslovil ten nápadně nesourodý pár, „jsou vám oběma jasné všechny stránky plánu? Uvědomuji si, že vám povinnosti v jiných oblastech soustavy oběma bránily podílet se na jeho vytváření ve větší míře.“

	Byly tu i jiné ohledy, o kterých pomlčel. Hannah Avramová byla v jeho velitelském týmu nováčkem a Berenson… nu, neuškodí ujistit se o Berensonově plné podpoře. A posléze šlo o to, že oba měli povahu bojovníků, ale vyžadovalo se od nich, aby se zdrželi boje až do závěrečných fází nadcházející bitvy. Oba však přikývli.

	„Rozumíme, admirále,“ přisvědčil Berenson. „Nosiče letounů vlétnou do Lorelei v poslední vlně, aby se vypořádaly se všemi zbylými thébskými jednotkami.“ Díval se Antonovovi zpříma do očí a Hannah mezi nimi cítila vztah, který byl v příkrém rozporu s historkami, jež se od svého připojení k Druhé flotile doslechla. Možná se neměli příliš v lásce, ale sílil mezi nimi vzájemný – třebaže neochotný – respekt.

	„Dobře.“ Antonov se otočil zpět k displeji a ke svítícím symbolům představujícím jeho připravenou flotilu: šikmé řady superdreadnoughtů v první útočné vlně, ostatní jednotky bojové linie ve druhé, nosiče letounů a jejich doprovodné jednotky ve třetí. Ale vážným pohledem nejdéle spočinul na oblacích drobounkých teček vznášejících se nejblíž mimoprostorové zkratce.

	

	*****

	

	Vytí sirén zahnalo bojovníky Svaté Země na jejich stanoviště a druhý admirál Džahanak se svezl do velitelského křesla a supěl po svém úprku na můstek.

	„Hlášení, kapitáne Jurahu?“ štěkl.

	„Právě přilétají, pane,“ oznámil Jurah řízně. Potom se zmateným výrazem zvedl hlavu. „Podívejte se na bojový zákres tři, druhý admirále.“

	Džahanak se zahleděl na vedlejší displej a přimhouřil oči. Mimoprostorovou zkratkou něco prolétá, to ano, ale co? Takové množství současných průletů ještě nikdy neviděl a desítky maličkých plavidel mizely ve strašlivých explozích po vzájemném prostoupení.

	Jenže to představovalo jen zlomek jejich počtu a Džahanakovi začala tuhnout krev v žilách, když se vynořovala další a další. Vyvinuli snad nevěřící stíhačku schopnou průletu zkratkou? Ne, tyhle věci byly mnohem větší než stíhačky, ale současně příliš malé na válečné lodě.

	První ze záhadných strojů se pustily do bláznivě obratných úhybných manévrů, unikaly palbě jeho pohotovostních jednotek a byly tak rychlé, že i hustá loreleiská minová pole zničila jenom hrstku z nich. Ale ať už je to cokoliv, není to tak velké, aby to představovalo vážnou hrozbu… nebo ano?

	Speciálně zaštítované navigační počítače obnovily činnost a SBMHAWKy terranského námořnictva bláznivě kličkovaly mezi explozemi méně šťastných transportérů střel, které se zničily navzájem, a nepřátelskou palbou, zatímco se jejich výmetnice stabilizovaly.

	Rozhodnutí Ivana Antonova pozdržet bojové nasazení SBMHAWKů přineslo víc než jenom výhodu překvapení. Poskytlo také admirálu Timošenko a lodní správě čas – čas na vyladění zaměřovacích systémů, čas na zdokonalení původních programů úhybného manévrování, a co bylo nejdůležitější, také čas na uvedení nového systému do skutečně hromadné výroby. Nyní lhostejné skenery na palubách smrtonosných malých robotických plavidel porovnávaly množství energetických signatur před sebou s parametry cílů uložených v jejich elektronických mozcích. Rozhodování skončilo, bylo stanoveno pořadí důležitosti a zaměřovací systémy označily cíl.

	Džahanak zalapal po dechu a v úleku napůl vstal, když se kličkující světelné body náhle rozmnožily. Řízené střely! Tohle jsou nosiče střel – a jejich smrtonosný náklad se teď volně rozlétl po loreleiském prostoru!

	Přinutil se znovu posadit a zaťal prsty železným stiskem do bočních opěrek křesla, když na jeho displeji zavířilo tornádo symbolů střel. Úporně se snažil nedávat svůj šok najevo, ale přesto se mu sevřel žaludek, když sledovací úsek začal extrapolovat předpokládané cíle střel. To nebyl náhodně cílený útok. Desítky střel – stovky střel – se neomylně řítily k jeho pevnostem a za nimi už transportéry odpalovaly další.

	„Úhybné manévry!“ houkl a sledoval, jak se jeho překvapené jednotky těžkopádně dávají do pohybu. Byla to žalostná odpověď na rozsah katastrofy, která je zaplavovala, ale bylo to všechno, co mohli udělat.

	Podíval se Jurahovi do očí. Kapitán vlajkové lodě neřekl nic, protože nebylo co říci… a nemělo smysl se něco pokoušet říkat.

	

	*****

	

	Jako první to odnesly pevnosti.

	Z jednotlivých transportérů vylétly trojice střel a spojily se se svými sestrami v jedinou nepředstavitelně hustou salvu. Žádný dosud zkonstruovaný systém bodové obrany nikdy nepředpokládal takový příval palby. Neexistovaly senzorové systémy o takové kapacitě, aby dokázaly sledovat všechny střely, a aktivní obrana pevností se zhroutila v elektronické hysterii. Některé počítače systémů řízení palby, postavené před příliš velký počet možných hrozeb k vyhodnocení, upadly do elektronického ekvivalentu trucovitosti a odmítly střílet po kterékoliv z nich. Ne že by to představovalo nějaký velký rozdíl; i kdyby všechny systémy do posledního fungovaly bezvadně, byly by zoufale zahlcené.

	Štíty zapulzovaly pod ohnivými antihmotovými výbuchy a vysadily. Pancéřování se měnilo v oblaky páry, jak přilétaly další střely, a další. A další! Nosné prvky konstrukcí praskaly, zbraňové systémy a jejich obsluhy mizely, jako by nikdy ani neexistovaly, a druhý admirál Džahanak s pohledem upřeným na své umírající pevnosti stále zatínal ruce do bočních opěrek velitelského křesla.

	Většina SBMHAWKů Druhé flotily byla zacílena na pevnosti z jednoho prostého důvodu: Antonovovi plánovači věděli, kde je najdou. Mohli si být jistí, že tyto cíle se budou nacházet v dosahu střel, ale nemohli předpokládat totéž o mobilních jednotkách. Logika sice napovídala, že nepřítel musí organizovat kulovou obranu, jenže jak terranské námořnictvo vědělo, logika je příliš často cesta k omylům zapříčiněným přehnanou sebedůvěrou, a proto se plánovači rozhodli vyčlenit převážnou část zbraní ke zničení pevností.

	A podařilo se jim to. Jenom hrstka pevností přečkala bouři těžkých střel SBM vypouštěných z robotických transportérů a ta hrstka byly polámané vraky, roztrhané a chrlící vzduch, jimž scházela síla na to, aby ovlivnily nadcházející bitvu.

	Zbývaly však mobilní jednotky… a SBMHAWky, které zbyly po zničení pevností.

	

	*****

	

	„Jdou na to, admirále,“ řekl Cučevský nadbytečně.

	Antonov souhlasně zabručel, aniž spustil oči z hlavního taktického displeje na vlajkovém můstku. Poslední automatické transportéry SBMHAWKů přípravné bombardovací vlny vlétly do mimoprostorové zkratky a zmizely z uspořádaného vesmíru Einsteina a Hawkinga, aby se do něj vzápětí znovu vynořily v soustavě Lorelei, jejíž stálice, řeřavý hvězdný uhlík třídy M3, byla z Alfredu neviditelná. Tam se měly setkat… s čím, to nikdo nedokázal odhadnout. Bylo sice možno odůvodněně předpokládat, že střely poničily thébské pevnosti podle plánu, ale neexistoval způsob, jak se o tom ujistit, dokud touto mimoprostorovou zkratkou neprolétne živý člověk.

	Antonov viděl, jak se za odlétajícími SBMHAWKy daly do pohybu čelní superdreadnoughty první vlny. Půl tuctu těchto monstrózních lodí bylo opatřeno zesílenou výzbrojí bodové obrany kvůli likvidaci min, což pochopitelně znamenalo, že se musely na oplátku vzdát části útočné výzbroje. Dokázaly se dobře bránit proti řízeným střelám a minám, ale jejich schopnost bojovat proti tomu, co zbývalo z obrany na druhém konci zkratky, byla omezená – obzvlášť na vzdálenost dostřelu energetických zbraní, kde byli Thébané vždycky silnější. Antonov za maskou kamenného výrazu v duchu těmto posádkám zasalutoval.

	Angus MacRory hleděl na displej ve střežené brífinkové místnosti a sledoval, jak první jednotky Druhé flotily mizí v mimoprostorové zkratce. Zmocnil se ho otupělý pocit, jako by byl zmačkaný kolem chvějivého podtlaku v břiše, a vlastní reakce ho překvapila. Ale jen na chvilku. To, co mu sevřelo vnitřnosti, bylo vědomí, že posádky těch lodí vědí, že budou ostřelovány, a že se s tím mohou pouze smířit.

	Zvedl oči ke dvěma osobám sedícím za stolem naproti němu. Na rozdíl od příslušníků Druhé flotily Angus viděl dost Tvrdolebců na to, aby dokázal číst v jejich cizích výrazech. Sice ne dokonale a ne snadno, nicméně dost dobře na to, aby viděl bolest v očích plukovníka Fraymaka a vycítil za nimi mučivý svár provinilé loajality se zradou zrozenou z vědění a přirozené poctivosti. A jestliže plukovníkův obličej prozrazoval muka, admirálův vyjadřoval peklo.

	Angus se zachvěl při pohledu na prázdno v Lantuových očích, na ochablé obličejové svaly, na čtyřprsté ruce křečovitě zaklesnuté do sebe. Zachvěl se… a zadíval se zase na displej, protože pozorovat, jak světelné body mizí ve chřtánu thébské obrany, mu drásalo srdce méně než se dívat na zoufalství admirála Lantua.

	Džahanak zaťal zuby, když transportéry odpálily další střely

	– tentokrát nikoliv proti pevnostem, nýbrž proti jeho válečným lodím. Mezi štábem se rozlehlo bezděčné zaúpění, když zanikly superdreadnoughty Eloise Abernathyová, Carlotta Gardová a Jurahovo bývalé působiště Hildebrandt Jackson, a druhý admirál se k nim prudce a zamračeně otočil.

	„Ticho!“ To slovo prásklo jako bič, odvedlo jejich pozornost od ošklivé situace na displejích k jeho blýskajícím žlutým očím a jeho hlas pronikavě zazněl: „Jsme Meč Svaté Země, ne banda ufňukaných dětí! Věnujte se svým povinnostem!“

	Důstojníci honem obrátili pozornost ke svým přístrojům a Džahanak se znovu zadíval na displej, vděčný za to, jak mu ten zlostný výbuch pročistil hlavu. Sledoval, jak řízené střely ničí bitevní lodě Cotton Mather, Konfucius, Friedrich Nietzsche a Torquemada, zatímco se Saint-Just otřásal a kymácel pod zásahy namířenými na něj. Žádná z lodí bojové linie nezůstala nepoškozená – i bitevní křižníky se staly terčem

	– a ta smršť střel měla rozsáhlejší následky než jenom mrtvý personál a zničené palubní zbraně. Ozařovala výzbroj na vnějších závěsnících a spalovala její systémy, takže zůstala nepoužitelná dřív, než měla cíle, na které mohla být odpálena. Bojová linie nevěřících nemůže být za tímto pekelným bombardováním daleko, a až přilétne, jeho rozbitá flotila ji nedokáže zastavit.

	„Proveďte plán Samson, kapitáne Jurahu,“ řekl rázně a cítil, jak jeho slova rozčeřila můstek. Nikdo doopravdy nevěřil, že by plánu Samson bylo zapotřebí. Jejich obrana byla příliš silná, jejich taktická výhoda příliš velká – než poznali, jaké peklo umějí rozpoutat SBMHAWKy.

	Superdreadnoughty v čele první vlny se těžkopádně přesunuly k ústí mimoprostorové zkratky a začaly mizet z Antonovova taktického displeje. Hřmotný admirál sledoval jejich odlet se zvláštním klidem – téměř s pocitem naplnění. Jeho flotila se právě pustila do boje a zanedlouho by měl dostat nějakou určitější zprávu o tom, jaký maelström běsní v Lorelei. A téměř stejně brzy do toho maelströmu vlétne sám. Gosainthan patřil k těžkým lodím druhé vlny; neprolétne sice zkratkou hned s první vlnou, ale přece jen prolétne. Howard Anderson letěl na své vlajkové lodi do bitev v Aklumaru a v uzlu Ophiuchi a Ivan Antonov dnes udělá totéž. Velitelé Námořnictva Terranské federace doprovázeli do boje ty, kterým veleli. Vždycky. Nebylo to žádné psané pravidlo, které by se dalo obejít; byla to tradice, kterou obejít bylo nemyslitelné.

	Za SBMHAWKy se objevily první terranské superdreadnoughty a První flotila Meče Svaté Země se jim vrhla vstříc. Lavina řízených střel obránce předtím zaskočila, ale tohle byli nepřátelé, které znali… a dokázali zabít.

	Terranský útok do palby rentgenových laserů vedl superdreadnought Svatá Helena. Po průletu zkratkou přežil zhruba třiadvacet sekund a zanikl v efektním výtrysku uvolněné energie poté, co přímý zásah rozpáral sklady munice. Moderní střely a jaderné hlavice patřily k těm nejméně citlivým zbraním s nejbezpečnější manipulací, jaké kdy byly vynalezeny; antihmotové hlavice nikoliv a vzhledem k jejich obrovské síle byly přímé zásahy do jejich skladišť ještě smrtonosnější než za časů chemických výbušnin. Nyní thébská palba zničila zadržovací pole jedné – možná dvou nebo tří – bojových hlavic na Svaté Heleně a vlastní zbraně se lodi staly zkázou.

	Její sesterská loď Yerupaja ji přežila jenom o několik sekund – dost dlouho na to, aby zaměřila hlavní baterie a plný náklad výzbroje z vnějších závěsníků na poškozený thébský superdreadnought Komandér Wu Chsin. Obě lodě zanikly téměř ve stejném okamžiku a pak už zuřil boj všude.

	„Další sondy Omega, admirále,“ podával Cučevský rychle hlášení. „Zaměřovací údaje už se z nich stahují do zbylých SBMHAWKů.“

	Antonov nepřítomně přikývl. Přenos dat byl zcela automatizovaný: počítače se navzájem dorozumívaly rychlostí přesahující představivost jejich lidských pánů, zatímco on pozoroval, jak se k mimoprostorové zkratce blíží čelní formace druhé vlny.

	„Můžete nasadit záložní transportéry hned, jak budete hotovi, komodore Cučevský,“ řekl formálně.

	

	*****

	

	Druhý admirál Džahanak cenil zuby, když se jeho lodě řítily vpřed skrz vlastní minová pole. Měl sice v plánu boj zblízka, ale ne takhle zblízka. Jenže bez pevností nemá na vybranou. Než První flotila zahyne, musí nepřítele co nejstrašlivěji poškodit, aby vykoupila čas pro obránce domovského světa, a na pečlivých kalkulacích, které vedly jeho kariéru, už nezáleží.

	Zbývající SBMHAWKy se mihly mimoprostorovou zkratkou a vynořily se mezi oslnivými záblesky zanikajících hvězdoletů. Nebylo jich mnoho, ale lodě, které útok zahájily, přežily dost dlouho na to, aby střelám dodaly skutečně přesné údaje pro zaměření cílů.

	

	*****

	

	Džahanak zaklel, když explodovaly další dva superdreadnoughty. Následovaly je bitevní lodě Jonathan Edwards a Ali, ale zdálo se, že zásoba nejnovějších pekelných zbraní nevěřících má své meze, a když začala do soustavy vlétat druhá vlna útočníků, První flotila už byla mezi vraky té první.

	Rentgenové lasery pálily na vzdálenost někdy sotva padesáti kilometrů – vzdálenost, na niž bylo prakticky nemožné minout – a heterolasery a výkonové paprsky vracely údery se stejnou zuřivostí. Lodě blikaly a zhasínaly jako jiskry z obří kovadliny a superdreadnought Poběda s velitelským můstkem zdemolovaným po přímém zásahu se stočil z volné zóny v okolí mimoprostorové zkratky do nepředstavitelně hustého thébského minového pole a stovka explozí jej roztrhala na kusy.

	Palba řízených střel z lehčích thébských lodí – těch, na které nemířily SBMHAWKy – se zarývala do štítů útočníků, drtila je a mezi tím masakrem se řítily desítky kluzáků pěchotních samurajů.

	A hned za nimi přilétaly lodě taranovací flotily.

	Když průrazná nálož protrhla obšívku Dhaulágiri, chodbu naplnilo dunění výbuchů a skřípání trhaného kovu. Námořní pěšáci v bojových oblecích, jež je udržely naživu i takhle blízko výbuchu, se instinktivně přitiskli k přepážce, aby se chránili před tlakovou vlnou a střepinami, a potom se znovu postavili napříč chodbou právě ve chvíli, kdy se jako přízraky v kouři objevili thébští výsadkáři. Chodba se v jediném okamžiku proměnila v peklo plné explozí, plazmových výbojů a hyperrychle letícího kovu, které by žádný nechráněný tvor nepřežil ani na sekundu.

	Tvrdolebci ještě nedokázali vyvinout robotizovaný pancéřový oděv, pomyslel si poručík Amleto Escalante, když jednoho z nich zabil. Ale vyráběli kosmické obleky opatřené takovým pancířem, jaký jen thébanské svaly unesly, a tyhle výsadkáře bylo obtížnější zabít než ty, proti kterým stál v Redwingu. Přesto bojové obleky poskytovaly terranským námořním pěšákům drtivou výhodu. Potíž je v tom, šeptal kysele jakýsi vnitřní hlas v nějakém zastrčeném koutku jeho hlavy, že tentokrát je těch výsadkových kluzáků zatraceně moc. Zdokonalené sledovací systémy a počítačové projekce, které poslaly jeho jednotku na toto místo vniknutí nepřátelského výsadku, jim současně prozradily, kde mají očekávat další vniknutí. A námořní pěšáci Dhaulágiri nemohli být všude. Některé výsadkové oddíly se střetnou s lehce ozbrojenými příslušníky námořnictva bez pancéřových obleků. Escalante na to raději nechtěl myslet.

	Brzy mu však nic jiného nezbývalo.

	„Pozor, třetí četo!“ To byla major Oelsová velící námořním pěšákům superdreadnoughtu ze svého stanoviště v ústředním dispečinku opravárenských čet. Nebylo to sice velitelské stanoviště, jaké řády před válkou předpokládaly, ale holografický plán lodě na dispečinku jí poskytoval nejlepší možný přehled o bitvě tohoto druhu.

	„Vetřelci pronikli sektorem 7D,“ chrčel hlas ve sluchátku. „Obcházejí vás zezadu. Hlídejte si šest hodin!“

	Musí znát uspořádání našich lodí z těch, které ukořistili, měl Escalante čas si uvědomit, než se na křižovatce chodeb za jeho postavením objevili první Thébané vyzbrojení raketami odpalovanými z ramene, které se proti pěšákům v bojových oblecích naučili používat. Štěkl rozkaz a vojáci označení lichým číslem se obrátili proti nové hrozbě, zatímco sudá čísla dorážela první výsadek. Pro desátníka Kimovou však už bylo pozdě… raketa ji zasáhla zezadu, přední pancíř jejího obleku se rozlétl ve spršce úlomků a vnitřností a krev zacákala Escalantovi čelní sklo přilby.

	„Escalante, jestli se pobliješ, roztrhnu tě jako hada, zlatíčko!“ Poručík zamrkal, hlavu náhle lehkou. Kde se tady, sakra, bere seržant Grogan, jeho instruktor z výcvikového střediska?

	Ale ne, to přece nebyl bojový komunikační obvod… Napůl oslepený a toužící, aby rukavice bojového obleku nebyly tak nemotorné k otírání přilby, se zaburácením poslal Thébanům chodbou vstříc plazmový výboj.

	To je ale bordel, zavrčel uprostřed té hrůzy jeho vnitřní hlas odkudsi z hlubokého úkrytu jeho nitra.

	Z mimoprostorové zkratky se vynořovaly další a další těžké lodě, po superdreadnoughtech bitevní, a následky jejich palby se začínaly viditelně projevovat. Druhá flotila sice platila strašlivou cenu, ale na její organizovanosti se to nijak neprojevovalo, zatímco thébské eskadry byly otřesené a prořídlé po přípravném bombardování. Přišly o příliš mnoho lodí s paprskovou výzbrojí; příliš mnoho spojení pro přenos dat bylo zpřetrháno. Zbývající thébské lodě bojovaly jednotlivě proti bezvadně synchronizované palbě terranských eskader a na každou zničenou terranskou loď připadaly dvě thébské. Bitevní křižníky a těžké křižníky taranovací flotily se vrhaly střemhlav na nepřítele a štíty i pohonná pole pableskovaly a zanikaly ve smrtelných radiačních křečích, ale situace se vyvíjela jednoznačně.

	Vesmír na hlavní výhledové obrazovce vlajkového můstku se ustálil, jak se Gosainthan vynořil z mimoprostorové zkratky do jiného druhu chaosu. Zprávy přicházely rychleji, než je lidské, a dokonce i kybernetické mozky dokázaly zpracovávat. Antonov seděl ve velitelském křesle jako nehybná skála klidu uprostřed elektrizující bouře napjaté aktivity, jak se špičkově vycvičený personál zoufale snažil vnést do panujícího zmatku nějaké zdání řádu.

	„Souhrnný přehled, komodore Cučevský,“ nařídil tiše.

	„Zametáme jejich konvenční lodě, pane.“ Cučevský ukázal na údaje o potvrzených zničených lodích a pozorovaných. škodách. Čelo se mu perlilo potem, jak se v něm napětí a vzrušení svářilo s dekorem. „Měli jsme těžké ztráty – prakticky celá první vlna už neexistuje a thébské taranovací lodě tvrdě dotírají na předešlé skupiny této vlny. Mnoho lodí hlásí několikeré výsadky.“

	„Zdá se, že budeme potřebovat veškerou palebnou sílu, kterou máme k dispozici, komodore,“ zaduněl admirálův bas. Stiskl tlačítko interkomu na boční opěrce křesla. „Kapitáne Čchene, Gosainthan vyrazí kupředu a napadne nepřítele.“

	„Rozkaz, pane,“ potvrdil kapitán vlajkové lodě. Nakrátko se odmlčel. „Sledovací úsek hlásí, že se na nás už zaměřila přinejmenším jedna nepřátelská taranovací loď.“

	„Bojujte, kapitáne,“ odpověděl Antonov a s nehybným výrazem se zase opřel. Zvuk bezreakčního pohonu zesílil z tichého podprahového hřmění, vnímaného nohama, v zuřivé vrčení a TFNS Gosainthan začal akcelerovat do pekla Lorelei.

	

	*****

	

	Džahanak naposledy přelétl pohledem ukazatele stavu. Pociťoval téměř velebný klid. Jeho flotila je ta tam. Další a další lodě nevěřících se vynořovaly za svými umírajícími sestrami, zapojovaly svou výzbroj do útoku a masakrovaly jeho lehčí jednotky. Sledoval, jak se divize torpédoborců vrhla v hromadném sebevražedném útoku na superdreadnought nevěřících, ale byly příliš malé, než aby pronikly obrannou palbou, a ta je proměnila v trosky.

	Zbývaly mu jen tři poškozené superdreadnoughty. V tuto chvíli na sebe sice tarany lehkých jednotek stáhly pozornost nevěřících, kteří se jim museli bránit a nevšímali si tak Džahanakových těžkých lodí, ale byla jen otázka minut – možná i pouhých sekund – než se to změní.

	„Kapitáne Jurahu.“

	„Ano, druhý admirále?“

	Džahanak se zadíval do očí kapitána vlajkové lodě a neviděl v nich žádný strach. Přikývl, vytáhl svou automatickou pistoli a zkontroloval zásobník.

	„Pošlete výsadkáře do kluzáků, kapitáne,“ řekl vyrovnaně. „Vyrazíme kupředu a budeme taranovat nepřítele.“

	„Ano, pane,“ odpověděl Jurah a druhý admirál Meče Svaté Země si zaklapl čelní sklo přilby, zatímco se jeho umírající loď vydala vstříc nepříteli.

	Opravárenské čety dokončovaly práci a postupně odcházely a pach spáleniny na můstku řídl. Antonov si toho nevšímal a sestavoval si z údajů na displejích celkový obraz. Neuvěřitelné, jak nedávno ještě považoval Parsifal za ohromující příklad hromadné zkázy, pomyslel si. Jeho měřítka pro takové věci se teď změnila. Změní se znovu, až vlétnou do soustavy Théby?

	V podstatě celá thébská mobilní flotila byla zničena – ale za jakou cenu! Ze čtyřiadvaceti superdreadnoughtů, které přivedl do Lorelei, bylo šestnáct zcela zničeno a většina přeživších, včetně Gosainthanu, byla do různé míry poškozena. Vlajková loď z toho ve srovnání s jinými vyšla vlastně docela lehce. Ze čtrnácti bitevních lodí jich bylo na odpis jenom šest, ale některé ze zbylých utrpěly rozsáhlé škody. A ztráty na lidech byly ještě větší, než by se dalo usuzovat ze ztrát na lodích – terranské počítačové projekce nebraly v úvahu urputné útoky výsadků náboženských fanatiků.

	Tady měl být ten Winniin drahý vévoda z Wellingtonu, pomyslel si zachmuřeně.

	Díky Bohu, že už bylo po všem, když ve třetí vlně přilétly nosiče stíhaček. Zůstaly bez jediného škrábnutí a Berenson s Avramovou s nimi právě vedli pronásledování hrstky thébských lehkých jednotek, které unikly. Ale bez ohledu na to, že stíhačky nevykrvácely, Druhá flotila bude potřebovat celé měsíce na opravy poškození, začlenění všech nově postavených těžkých lodí, kolik jich jen Gallowayův svět bude moci poslat, a co bylo snad ze všeho nejdůležitější, doplnění zásob SBMHAWKů.

	Interkom v boční opěrce křesla si zabzučením vyžádal jeho pozornost. Antonov stiskl tlačítko a malá obrazovka ožila zmateně se tvářícím obličejem Pavla Cučevského.

	„Admirále,“ spustil náčelník štábu, „mluvil jsem s našimi hosty. Admirál Lantu –“ podle všeobecné shody Thébanovi ten titul stále přiznávali „– požádal o dovolení, aby s vámi mohl mluvit o nanejvýš naléhavé věci.“

	Antonov se zamračil. Neměl právě náladu se vybavovat s Thébanem. Ale… „Předejte mi ho, komodore.“

	Cučevský ustoupil stranou a do zorného pole kamery vešel Lantu. Poznat výrazy obličejů mimozemšťanů bylo vždycky obtížné, ale Antonov v tom měl praxi. A poznal uštvaný pohled, když jej viděl.

	„Admirále Antonové.“ Poněkud zvláštní intonace, kterou patro Thébanů propůjčovalo standardní angličtině, zněla výrazněji než obvykle a Lantuovi se chvěl hlas. „Jak víte, sledoval jsem bitvu spolu s plukovníkem MacRorym. Ten masakr mě zděsil stejně, jako jistě zděsil i vás, a –“

	„Přejdete k věci, admirále,“ přerušil ho úsečně Antonov. Nebyl na sebe za to utrhnutí se nijak zvlášť hrdý, ale opravdu neměl náladu na nějaké omluvy od Thébana.

	Ale Lantu ho překvapil. Napřímil se do plné výšky (u Thébana to mohlo vypadat komicky, nicméně v Lantuově případě to tak z nějakého důvodu nevyznělo) a spustil beze své předchozí rozpačitosti: „Ano, pane. Tohle krveprolití rozptýlilo moje poslední pochybnosti: můj národ musí být – a bude – poražen. Jenže v Thébách se bude opakovat stejný sebevražedný odpor, kterého jsme právě byli svědky. Při obraně naší domovské soustavy se nutně musí opakovat, jenom bude ještě horší – mnohem horší. Kdyby vaše vítězství vyžadovalo příliš dlouhou dobu nebo stálo příliš mnoho – víte, plukovník MacRory mi řekl o debatě vašich politických vůdců o odvetě. Nemohu tvrdit, že by mě to překvapilo, a vím, že církev si zaslouží zaniknout. Ale moje rasa nikoliv, admirále Antonové… ale zanikne, jestli tuhle válku rychle neukončíme.“ Zhluboka se nadechl. „Nenacházím proto v tuto chvíli jinou možnost než vám dát k dispozici všechny své znalosti o obraně naší domovské soustavy.“

	Dlouhou chvíli se Antonov a Lantu dívali jeden druhému do očí. Konečně mohutný člověk promluvil:

	„Já… mám velký zájem, admirále Lantu. Sejdu se s vámi, s komodorem Cučevským a svou zpravodajskou důstojnicí za pět minut ve své ubikaci.“ Přerušil spojení, vstal a vydal se ke kabince vnitrolodní přepravy.

	Byl by to neocenitený zpravodajský přínos, přemýšlel. Ale nakolik mu mohu věřit? Nakolik se skutečně vymanil z celoživotní indoktrinace?

	To nemohl vědět – zatím. Ale je jenom dobře, že Kthaara je venku se stíhacími perutěmi, dobrých několik astronomických jednotek daleko!

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá šestá

	

	„ZÍSKEJTE PRO MNE TROCHU ČASU.“

	

	Ivan Antonov seděl ve své ubikaci a nevidoucím pohledem vyhlížel průzorem z pancéřového plastu na žhavý uhlík Lorelei. Široká ramena měl napřímená, ale ruce měl zcela nehybně položené v klíně a hlava mu pracovala se zvláštním mrazivým klidem.

	V Lorelei se zachovalo jen málo databází, které by se daly ukořistit, ale útržky, které zatím zachránily týmy Winnie Trevayneové, potvrzovaly každé slovo, které Lantu řekl, a pomyšlení na to, co to znamená pro jeho flotilu, bylo strašné.

	Vstal, opřel se o přepážku a hledal v sametové černi nějaký způsob, jak se vyhnout tomu, co se, jak věděl, muselo stát, ale nenacházel tam žádnou odpověď. Žádnou nenajde. Cena, kterou Druhá flotila zaplatila za Lorelei, vedle ceny zaplacené za Théby vybledne do bezvýznamnosti.

	Pomalu přecházel sem a tam, ruce založené za zády, hlavu sehnutou. Opačný konec Charónova přívozu byla uzavřená mimoprostorová zkratka. Na rozdíl od otevřené mimoprostorové zkratky byly slapové síly uzavřené zkratky zanedbatelné. I něco tak malého jako vesmírná mina mohlo trčet přímo u ní a minová pole, která Thébané vybudovali na obranu své soustavy, daleko přesahovala všechno, o překonávání čeho se kdy Ivanu Antonovovi snilo.

	A za minami byly pevnosti. Nikoliv orbitální konstrukce, nýbrž pevnosti vybudované z asteroidů – gargantuovské stavby mohutně vyzbrojené, neskutečně chráněné a opatřené dostatečně silnou bodovou obranou na to, aby znehodnotila i bombardování SBMHAWKy. Mimoprostorovou zkratku jich chránily desítky. Dostatek SBMHAWKů by se sice dokázal vypořádat i s nimi, ale on jich neměl dostatek. Nebude jich mít dostatek celé měsíce, a pokud Howard Anderson ve svých dopisech ze Staré Země správně odhadoval situaci, nemá k dispozici měsíce.

	Tichý tón ohlásil návštěvníka a Antonov se otočil, otevřel dveře a nevzrušeně přihlížel, jak do kabiny vchází Kthaara’zarthan. Půlnočně černý Orioňan vypadal víc než kdy jindy jako vtělení smrti, a když se na Antonovův pokyn posadil, admirál se mu zadíval do očí se štěrbinami zřítelnic.

	„Nuže?“ zeptal se člověk tiše.

	„Prostudoval jsem si analýzy rozvědky,“ odpověděl Kthaara stejně tiše. „Stále nesdílím vaše obavy o Thébany, Ivaaane Nikolaaaivičči, protože Zheeerlikou‘valkhannaieee takhle nepřemýšlejí, ale vy a vaši válečníci jste lidé. Nedokážete najít čest v boji, když musíte jednat proti svému svědomí. S tím se smiřuji. Ale nevím, klanový bratře, jak by se taková obrana dala prolomit v čase, který podle svých slov máte k dispozici.“

	„Ani já ne,“ zabručel Antonov, „ale musím nějaký způsob najít. A existuje jenom jediná osoba, která mi jej může pomoci najít.“

	„To se příčí všemu, co znám a cítím,“ zavrčel Kthaara a přitiskl uši k hlavě. „Thébané jsou chofaki a vy po mně chcete, abych důvěřoval právě tomu chofakovi, který zavraždil mého khanhaku.“

	„Kthaaro Kornazhoviči,“ řekl Antonov velmi tiše, „Orioňané jsou rasa válečníků. Ještě nikdy se žádný Orioňan nedopustil nečestnosti v přesvědčení, že jedná se ctí?“

	Kthaara dlouho, dlouho mlčel a potom neochotně zastříhal ušima na souhlas.

	„Já věřím v čest admirála Lantua,“ prohlásil Antonov prostě. „Vykonával svoji povinnost tak, jak ji chápal – tak, jak ho učili ji chápat – stejně jako já nebo vy. A když zjistil pravdu, měl odvahu jednat proti tomu pojetí cti, kterému ho učili.“ Admirál se zase obrátil k výhledovému průzoru a jeho hluboký dunivý hlas zněl tiše: „Nevím, jestli já bych to dokázal, Kthaaro. Otočit se zády ke všemu, co mě kdy učili, odmítnout víru, ve které jsem byl vychováván, jenom proto, že mi moje poctivost napovídá, že je špatná?“ Zavrtěl hlavou. „Lantu není chofak.“

	„To po mně žádáte příliš.“ Kthaara hnětl boční opěrky křesla. „To nemohu připustit, dokud můj khanhaku zůstává nepomstěn.“

	„Pak to po vás žádat nebudu. Ale můžete alespoň přihlížet mým rozhovorům s ním? Poslouchat, co říká? Nikdy jsem nepřiznal bezmoc a nehodlám to tak docela udělat ani teď… ale cítím se jí velice, velice blízko. Pomozte mi najít odpověď. Třeba –“ Antonov se odvrátil od průzoru a znovu se zadíval Kthaarovi do očí „– od Lantua.“

	Dva páry odlišných očí zůstaly na krátkou věčnost zahleděné do sebe a potom Kthaara opět zastříhal souhlasně ušima.

	

	*****

	

	„Já prostě nevím, admirále Antonové.“ Lantu si přejel čtyřprstou rukou hlavový krunýř s pohledem upřeným do holotanku s plánem obrany, jak jej zkonstruoval s Winnifred Trevayneovou. „Pomáhal jsem tu obranu navrhnout tak, aby zastavila každou hrozbu, kterou jsem si uměl představit – nikdy jsem nečekal, že se já budu snažit jí proniknout!“

	„Chápu, admirále.“ Antonov zvedl oči od displeje. „Dokážeme ji prolomit, ale bude to dlouho trvat a přinese to těžké ztráty. Komodor Cučevský a já jsme dlouze studovali projekce. Proti takové obraně očekáváme prakticky stoprocentní ztráty u prvních čtyř úderných skupin, nejméně osmdesátiprocentní u dalších tří a asi čtyřicet procent u zbytku flotily. Jednoduše nemáme dost jednotek na to, abychom snesli takové ztráty, a přesto dosáhli vítězství. Mohli bychom je sice postavit… ale to by trvalo déle než rok.“

	Lantu se při nevyslovené hrozbě v tónu člověka zachvěl. Rok. Rok na to, aby Thébané postavili další lodě a ještě víc posílili obranu. Rok na to, aby se zcela pochopitelná pomstychtivost lidstva proměnila v pevně určenou politiku. A až bude tato politika konfrontována se ztrátami, které Druhá flotila utrpí…

	„Jde o ty miny,“ zamumlal a prudce se odvrátil od holotanku. Založil si ruce za zády a zamračil se na podlahu. „Miny. S pevnostmi se vypořádáte dostatečným počtem SBMHAWKů.“

	„To je pravda.“ Antonov sledoval, jak Théban přechází sem a tam. Téměř vnímal intenzitu Lantuových myšlenek, a když se podíval na Kthaaru, zahlédl v Orioňanových očích záblesk něčeho, z čeho se jednou mohl vyvinout soucit. „Kdyby šlo o otevřenou mimoprostorovou zkratku – kdybychom měli alespoň minimální nástupní prostor, kde bychom se nemuseli obávat útoku min…“ Zastavil se a po slovansku pokrčil rameny.

	„Já vím.“ Lantu rázoval na svých krátkých nohách ještě rychleji a náhle se zarazil. Zvedl hlavu, zadíval se do neurčita, pak se prudce otočil zpátky k displeji a v pohledu mu zaplál jantarový oheň.

	„Kdybyste si dokázal prorazit cestu minami, admirále Antonové,“ otázal se zvolna, „jak dlouho by vám trvalo připravit útok?“

	„Tři měsíce na opravy a na secvičení a výcvik nových lodí, které už jsou na cestě z Gallowayova světa,“ zaduněl Antonov a ostražitě Thébana pozoroval. „Ale ještě další měsíc potrvá, než nám přijde dost nových SBMHAWKů. Odhadl bych to na čtyři měsíce. Komodore?“

	Ohlédl se po Cučevském a náčelník štábu přikývl. Sledoval Lantua stejně pozorně jako jeho admirál.

	„Rozumím.“ Lantu se pohupoval na širokých chodidlech a sám pro sebe pokyvoval hlavou. Potom se zadíval Antonovovi do očí. „V tom případě si myslím, admirále Antonové, že jsem našel způsob, jak vás do soustavy dostat.“

	Ivan Antonov seděl před kamerou, v očích dychtivý pohled, a nahrával svůj vzkaz.

	„Věřím mu, Howarde,“ basoval. „Nic jiného mi nezbývá. Nikdo, kdo by nás chtěl zradit, by nám přece nedal takové údaje jako on a rozhodně by nepřišel s takovýmhle nápadem. Nemůžeme si sice dovolit používat jej často, ale je geniální – a tak jednoduchý, že nechápu, jak je možné, že jsme na něj nepřišli sami.

	Vím, že už nejste ministrem pro válečnou výrobu, ale potřebuji, abyste mi poslal všechny trampové nákladní lodě, které jen najdete. Pošlete je sem co nejrychleji, i kdybyste je musel mezi mimoprostorovými zkratkami přetahovat pomocí vlečných paprsků. Nemusí být v obzvlášť dobrém stavu – jenom aby byly tak velké, že proletí zkratkou. Věřím, že s nimi a s dostatkem SBMHAWKů se do Théb probijeme.

	Uvědomuji si, co je v sázce, a udělám, co bude v mých silách, ale i s těmi nákladními loděmi a SBMHAWKy bude Druhá flotila potřebovat na přípravu útoku alespoň čtyři měsíce. Není prostě v lidských silách to provést rychleji, a vy musíte zatím krotit zákonodárné shromáždění. Nevím sice jak – díky Bohu nejsem politik – ale musíte.“

	Díval se do kamery a jeho široký výrazný obličej byl jako ze žuly.

	„Získejte pro mne trochu času, Howarde. Udělejte to, jak chcete, ale získejte pro mne trochu času!“

	

	*****

	

	Caitrin MacDougallová pomalu kráčela chodbou a podivovala se, jak její matka mohla přežít patero těhotenství. Ona sama už byla v pokročilém stupni, a to, co jí to dělalo s postavou, jí vadilo skoro stejně, jako milovala ten pocit, když se nenarozené dítě pohnulo. Vědomí, že se v ní formuje nový život, jí stálo za všechny bolesti v zádech, za všechny oteklé kotníky, za každou chvíli zcela nepředvídatelných, a přesto zdánlivě nevyhnutelných ranních nevolností… což ovšem neznamenalo, že všechny tyhle vedlejší příznaky měla ráda.

	„Vítej, Caitrin,“ pozdravil ji melancholický hlas, když se dveře na konci chodby otevřely.

	„Ahoj, Hanat.“

	Hanat jí podržela dveře starého stylu a Caitrin vděčně klesla do bohatě čalouněného křesla. Bude se jí z něj sice špatně vstávat, ale rozhodla se, že si zatím bude užívat pohodlí a nebude na to myslet.

	Štíhlá Thébanka se posadila na židli přizpůsobenou její velikosti jako dítě sedící Caitrin u nohou, ale Caitrin už si nepřipadala jako vychovatelka v mateřské škole. Poznala Hanat blíž – a měla ji ráda – a třebaže se to Hanat snažila nedávat najevo, Caitrin věděla, jak ji trápí, že musí trávit čas prakticky v domácím vězení. Jenže nebyla jiná možnost, neboť Hanat byla Lantuova osobní sekretářka. Její thébští krajané by ji za jeho ,zradu’ roztrhali na kusy – doslova – a v rukou řady Novohebriďanů by se jí vedlo stejně zle. Téměř každá rodina někoho oplakávala a široká veřejnost se ještě nedozvěděla, jak se Lantu usilovně snažil snižovat počty obětí. Dokonce mnozí z těch, kdo to věděli, tomu doopravdy nevěřili. A tak se neuvěřitelnou a hořkou ironií osudu jedinou Hanatinou přítelkyní na Nových Hebridách stala nejen lidská žena, ale navíc zástupkyně velitele hnutí odporu!

	„Jak se máš, Caitrin?“ zeptala se Hanat a položila si ruce do klína s klidnou důstojností, jež působila skoro jako fyzické rozšíření její osobnosti.

	„Dobře… řekla bych. Tahle příšerka –“ Caitrin si zlehka pohladila vzedmuté břicho „– podle toho, co vyváděla v noci, bude talentovaný fotbalista. Ale jinak se mi vede prima.“

	„To je dobře.“ Hanat přivřela vnitřní víčka a mluvila tiše. „To ti závidím.“

	Caitrin si okusovala ukazováček a prohlížela si hlavový krunýř Hanat, jak byla sehnutá nad svýma rukama.

	„Včera večer jsem dostala od Anguse paměťovou kartu se vzkazem,“ řekla za chvilku. „Na něj hodně dlouhým. Tuším, že tam bylo snad celých deset vět.“ Hanat se zasmála a Caitrin se zazubila. Měla ráda zvuk Hanatina smíchu. Byl velmi lidský, a přesto současně naprosto cizí, stříbrný zvuk zcela ve shodě s Thébančiným skřítčím vzhledem.

	„Říká, že admirálovi se vede dobře. Vlastně –“ Hanat prudce vzhlédla „– on i plukovník Fraymak spolupracují s plánovacím štábem admirála Antonova.“

	„Ach jo,“ pronesla Hanat tiše a ruce se jí v klíně křečovitě sevřely.

	„Hanat.“ Caitrin se naklonila kupředu a navzdory chabému pokusu o ucuknutí ji vzala za jednu štíhlou ruku. „Víš, že to musí udělat.“

	„Ano.“ Hanat klopila oči k pětiprsté ruce, která svírala tu její. „Ale vím také, co ho to stojí.“

	„Klidně mi řekni, že mi do toho nic není, když nebudeš chtít odpovědět,“ řekla Caitrin tiše, „ale proč jsi mu nikdy nenapsala?“

	„Protože on nenapsal mně. Nesluší se, aby thébská žena psala muži, který nenapsal jí.“

	„Nikdy mi nepřipadalo, že by ses nechávala příliš svazovat tradicemi, Hanat.“

	„To asi ne.“ Hanat se Caitrinině rýpavé poznámce znovu smutně zasmála. „Ale on mi nenapsal úmyslně… proto mu nemohu napsat.“

	„Proč ne? Kdybych já čekala, až se Angus vyjádří, oba bychom uschli stářím! U něho to je samozřejmě tím, že není moc výmluvný, ale v principu jde o totéž.“

	„Ne, nejde.“ Hanat mluvila tak tiše, že Caitrin musela napínat sluch, aby ji slyšela. „Lantu mě miluje – já to vím a on ví, že to vím – ale nepřizná to. Protože –“ zvedla hlavu a po tvářích jí zvolna stékaly slzy „– si myslí, že se ke mně už nevrátí, Caitrin. Myslí si, že zemře. Možná dokonce chce. Proto tobě a Angusovi tolik závidím.“

	Caitrin se kousla do rtu a hleděla do té slzami zbrázděné cizí tváře. Potom rozevřela náruč… a Hanat se do ní vrhla a křečovitě se rozeštkala.

	

	*****

	

	„…pobouření, paní předsedkyně! Tímto svévolným krveprolitím – tímto masakrem bezmocných civilistů – překročili Thébané všechny meze! Nesmíme fanatismu dovolit, aby halil vraždění do jakéhokoliv zdání omluvy!“

	Jevgenij Owens se odmlčel a sál naplnilo tiché souhlasné mručení. Nejsilněji znělo od liberálních pokrokářů, všiml si Anderson – což nebylo žádné překvapení, protože Owens byl Waldeckův přední sekerník – ale znepokojivě mnoho ho přicházelo z řad liberálních demokratů Eriky Van Smittové. A jak si nešťastně přiznal, i z řad jeho konzervativeckých spolustraníků. Přiměl se zůstat klidně sedět, ruce položené na hlavici hole, a čekal.

	„Paní předsedkyně,“ navázal Owens už tišeji, „toto není první případ, kdy se lidstvo střetlo s celodruhovým šílenstvím, ani poprvé, kdy jsme za to setkání zaplatili. Připomínám tomuto shromáždění, že ani několik tehdejších politických vůdců nedokázalo uvěřit pravdě o Rigelanech. Thébané prý tato nevýslovná zvěrstva – mučení, vraždy rodičů, aby mohli ukrást a ,přivést k víře’ jejich děti, chladnokrevné popravy celých měst a vesnic jako ,odveta’ vůči mužům a ženám, kteří bojovali jenom proto, aby chránili svůj svět a svůj národ – spáchali ve jménu náboženství. Náboženství, paní předsedkyně, které deifikuje právě tu planetu, na níž stojíme. A toto náboženství prý založili lidé přímým porušením zákona z roku 2097.

	Možná je tomu tak, ale který rozumný druh by přijal za své tak absurdní teze? Který rozumný druh schopný mezihvězdných cest, se všemi znalostmi o vesmíru, jež taková vyspělost vyžaduje, by mohl uvěřit tak zjevnému nesmyslu?“

	Owens se znovu odmlčel a tentokrát v sále panovalo pouze ticho.

	„Odmítám tvrzení, že za toto šílenství je odpovědné lidstvo,“ pokračoval konečně velmi tiše. „Nemůžeme přijmout odpovědnost za šílenství jiné rasy, a jedině šílená rasa může vést ,křížovou válku’ proti právě tomu druhu, který ji obdaroval požehnáním techniky, ve jménu nějakého narychlo splácaného slepence pseudonáboženských blábolů. I kdyby ovšem lidstvo bylo odpovědné za neúmyslné stvoření této hrozby, za poskytnutí zbraní pro moderní vedení války či zbraní hromadného ničení rase mezihvězdných sociopatů, nemění to nic na situaci, v níž se teď nacházíme. Naopak, pokud jde o tento případ, nepřidává to snad další rovinu našim závazkům? Pokud náš druh nějakým, třeba neúmyslným způsobem, přispěl ke vzniku krize, které nyní čelíme, je naší odpovědností postavit se jí a přijmout vše, co od nás konečné řešení vyžaduje.

	Paní předsedkyně, dámy a pánové, vážené shromáždění, tato záležitost nemůže být urovnána na základě toho, co bychom si j ako pravdu přáli. Může být vyřešena pouze na základě toho, co je pravda, a Thébané svou iracionalitu prokázali. Události na Nových Nových Hebridách a na Novém Bostonu dokázaly jejich vražedné sklony. Poslední bitva v Lorelei dokázala jejich fanatismus. A když fanatik s vražednými sklony aktivně vyhledává mučednictví, když je nejenom ochoten, nýbrž dychtivě touží zemřít pro svou věc, pak naší jedinou obranou je dopomoci mu k smrti, o niž se snaží.“

	Když se Owens naposledy odmlčel a jeho oči z velké obrazovky za pódiem předsedajícího přejely členy shromáždění, ticho v sále bylo mrazivé.

	„A co platí o jedinci, paní předsedkyně,“ dokončil svou řeč obvyklým hlasem, „platí stonásobně o celé rase fanatiků vyzbrojených hvězdolety a jadernými zbraněmi. Nejen naše bezpečnost, nýbrž bezpečnost celé galaxie vyžaduje, abychom odhlasovali výjimku ze zákazu podle zákona z roku 2249, a já navrhuji, abychom tak učinili.“

	Posadil se a Anderson zaťal zuby. Owens tomu, co říkal, věřil; proto mluvil tak zatraceně přesvědčivě… a proto si ho Waldeck vybral, aby reprezentoval liberální pokrokáře.

	Anderson se nadechl a stiskl přihlašovací tlačítko.

	„Předsedající uděluje slovo čestnému prezidentovi Howardu Andersonovi,“ oznámila Chantal Duvalová. Anderson se začal zvedat, když jeho obraz nahradil Owensův, ale pak si to rozmyslel. Nejistota bolavých nohou se stále zhoršovala a on by působil slabě ve chvíli, kdy na sobě nesmí žádnou slabost dávat znát, kdy si nesmí dovolit žádný náznak, že z něj snad mluví senilita, a nikoliv logika nezkaleného rozumu.

	„Paní předsedkyně, vážené shromáždění.“ Potěšilo ho, že alespoň jeho hlas zní dosud silně. „Pan Owens argumentuje tím, že Thébané jsou šílení. Argumentuje v tom smyslu, že jim lidstvo jenom poskytlo prostředky, které potřebovali, aby se toto šílenství mohlo projevit – že kdyby nebylo ,víry ve Svatou Zemi’, našli by si motivaci pro své činy v jiném bláznovství. A nanejvýš nevyvratitelně argumentuje tím, že nemůžeme rozhodovat na základě toho, co bychom si jako pravdu přáli, nýbrž pouze na základě toho, co je pravda.“

	Na chviličku se odmlčel a pokýval hlavou.

	„Má samozřejmě pravdu.“ Jeho přiznání vyvolalo v sále překvapené zašumění. „Nejhorší chyba, jaké se může jakákoli vládnoucí instituce dopustit, je dovolit, aby její naděje a očekávání pokřivily její vnímání reality. Jenže, dámy a pánové, musím konstatovat, že jsem tuto vládnoucí instituci už viděl zmíněnou chybu udělat. A nejednou, nýbrž mnohokrát.“

	Ozvalo se tiché šoupání nohou a Anderson se nepřívětivě usmál.

	„Ale ano, dámy a pánové. Jsem už starý člověk – velmi starý člověk, o kterém by mnozí z vás řekli, že je ,senilní’ – a viděl jsem Terranskou federaci růst a měnit se déle než sto let. Déle než sto let, dámy a pánové. Sloužil jsem jí jako důstojník námořnictva, jako prezident a dnes jako člen tohoto shromáždění a viděl jsem ji hodnou těch nejvyšších výšin, na které může aspirovat to nejlepší z lidstva. Viděl jsem federaci odolávat agresím. Viděl jsem ji utrpět strašlivé ztráty a vést boj až ke konečnému vítězství. Viděl jsem ji rozšiřovat hodnoty, které nám všem jsou drahé, na svých členských světech a stmelit lidské společenství napříč hvězdami.

	Ale viděl jsem také hrozné, děsivé chyby. Chyby vzniklé právě v této síni z nejvyšších cílů a nejušlechtilejších pohnutek. Chyby, kterých se dobří a soucitní lidé dopouštěli stejně často jako ti méně dobří a bezskrupulóznější.“ Perikles Waldeck na opačné straně sálu zlostně ztuhl, ale tvářil se bezvýrazně.

	„Dámy a pánové, v roce 2246 toto zákonodárné shromáždění udělalo jednu z těch hrozných chyb. Udělalo ji z těch nejmorálnějších důvodů… i z těch nejnižších. Usneslo se podpořit rozhodnutí aplikované v direktivě velitelství Velké flotily číslo osmnáct, kterou se schvalují genocidní útoky proti civilnímu obyvatelstvu Rigelského protektorátu.“

	Panovalo absolutní ticho a on svýma moudrýma starýma očima přejížděl sál.

	„Namlouvali jsme si, že nemáme na vybranou,“ řekl Anderson tiše. „Rigelané jsou šílení, říkali jsme. Žili na příliš mnoha světech a bojovali příliš fanaticky. Každý Rigelan obojího pohlaví se pokládal za obětovatelnou položku a neexistoval pro ně čestnější konec než zahynout při snaze zničit jakoukoliv bytost, která zpochybňovala nadřazenost rigelské rasy. Dobýt jejich světy prakticky nebylo možné; okupační síly by nutně musely být nepodporovatelně početné. Kdybychom se snažili o invazi na tyto světy, ztráty, které jsme do té doby utrpěli – tisíckrát větší než dosavadní ztráty z téhle války – by se ještě ztisícinásobily… a nakonec bychom je stejně museli pobít všechny do jednoho.

	A proto se, dámy a pánové, Terranská federace usnesla, že nebude mařit životy milionů lidí a milionů našich orionských, ophiušských a gormišských spojenců. Místo toho rozhodla vyvraždit celé světy rozsáhlým bombardováním – velice podobným vybombardování Nového Bostonu –“ při těchto tichých slovech se záda delegátů napřimovala a tuhla „– protože naše jediná další možnost byla pobíjet je jednoho po druhém na povrchu těch planet za cenu příliš mnoha životů na naší straně.“

	Znovu se odmlčel, počkal, až se posluchačům rozleží, co právě řekl, a pak se naklonil blíž ke kameře.

	„Všechny zmíněné argumenty byly opodstatněné, ale já jsem byl u toho – přímo v tomhle sále, uprostřed té debaty. A byl tu ještě jeden argument. Jeden, o kterém se mluvilo jenom šeptem, jenom v nepřímých náznacích, stejně jako dnes. A tím argumentem, dámy a pánové, byla pomsta.“

	Poslední slovo zasyčel s očima upřenýma přes podlahu sálu na Owensův obličej a viděl, jak si jeho protějšek hryže ret.

	„Netvrdím, že jsme se direktivě osmnáct mohli vyhnout. Netvrdím ani, že jsme se jí měli vyhnout. Ale jako přímý účastník tvrdím, že i kdybychom se jí mohli vyhnout, ne-u-dě-la-li by-chom to.“ Ty pomalu vyslovené, zřetelně oddělené slabiky byly jako vytesané z křišťálových střípků ledu a staré modré oči na hlavní obrazovce se dívaly ještě chladněji.

	„Měli jsme příliš mnoho mrtvých. Půl milionu Terranů na stanici Medial. Osm a půl milionu v Tannermanu. Jedna celá tři miliardy na Lassově světě, další miliarda v Codalu. Miliarda Orioňanů na Tolu, dalších devadesát milionů na GozaFhiře, osm set padesát tisíc v Chilliwaltu. Jenom naše vojenské ztráty činily přes dva miliony, orionské byly ještě daleko horší a neměli jsme božskou trpělivost, dámy a pánové. Chtěli jsme víc než jenom konec bojování a umírání. Chtěli jsme pomstu – a dočkali jsme se jí.

	Možná to byla i spravedlnost, nebo alespoň nevyhnutelnost. Rád bych tomu věřil. Snažím se tomu věřit. Ale rozhodně za tím bylo víc než jenom touha po spravedlnosti. Naši ophiušští spojenci to postřehli dřív než my. Odmítli se do bombardování zapojit a kvůli tomu odmítnutí je mnozí z nás nazývali ,morálními zbabělci’ – dokud se kouř nerozptýlil a nepochopili jsme to sami.

	A proto totéž zákonodárné shromáždění, které schválilo direktivu číslo osmnáct, v roce 2249 navrhlo zákon o zákazu genocidy. Nikoliv proto, že by najisto vědělo, že nechalo vyvraždit celý druh, ačkoliv nemuselo, ale proto, že se obávalo, že to udělalo. Protože jednalo ve spěchu a nenávisti a nikdy se už nemělo dozvědět, jestli mohlo jednat nějak jinak. Ten zákon genocidní útoky striktně nezakazuje, dámy a pánové. Pouze říká, že jakýkoliv budoucí akt tohoto druhu musí toto zákonodárné shromáždění schválit dvoutřetinovou většinou. Krvavá splátka za naše činy, ve velmi reálném smyslu, je ta, že zákonodárné shromáždění musí navždy – konkrétně, jednoznačně a nevyhnutelně – převzít odpovědnost za každé další podobné jednání.

	
Doufal jsem,“ řekl velmi tiše, „že budu po smrti, než toto shromáždění bude stát před dalším takovým rozhodnutím. Většina mých kolegů z té doby už je. Hrstka nás ještě zůstává, a když se rozhlédneme tímhle sálem a slyšíme, co se tu říká, slyšíme sami sebe a duchy svých mrtvých kolegů. Víme, co cítí a co si myslí ti, kdo volají po pomstě, protože jsme se cítili stejně a mysleli jsme si totéž.

	Ale Thébani, dámy a pánové, nejsou Rigelani. Mají teď v držení jenom jedinou obyvatelnou soustavu. Nemluvíme o miliardách obětí útoků na jednu planetu po druhé. A ať už jsou šílení, nebo ne, ať už by jejich šílenství našlo prostředek k vyjádření i bez zásahu Aloise Saint-Justa a jeho spolutrosečníků, to ,náboženství’, které je pohání, pochází od lidstva. Možná jsou šílení, ale netrpěli lidé v dostatečné míře sami náboženským ,šílenstvím’? Kolik lidí jsme svého času zabili ve jménu ,Boha’ my? Poučili jsme se z vlastní krvavé minulosti? A pokud ano, není třeba i ,šílená’ rasa Thébanů schopna časem se poučit?

	Nevím. Ale mějte na paměti tohle, dámy a pánové – podle našeho nejlepšího vědomí jejich inkvizice na Nových Nových Hebridách nezabila ani jediné dítě. Jistě, děti umíraly při bombardování během invazí a rozhodně umíraly děti na Novém Bostonu, ale i v případech, kdy byly vyhlazeny celé novonovohebridské vesnice, byly děti nejdřív odvezeny pryč. Můžeme to nazývat ,kradením dětí’, jestli chceme. Můžeme říkat, že nechat naživu děti, které vědí, že jejich rodiče byli pobiti, je krutost, anebo argumentovat, že to Thébané dělali jen proto, aby jim ,vymyli mozek’. Ale ušetřili jejich životy… a Rigelané by to neudělali.“

	Znovu se odmlčel a zvolna potřásl hlavou.

	„Dámy a pánové, nemohu vám jednoznačně říci, že můžeme rasu Thébanů bezpečně ušetřit. Nemohu vám to říci, protože to jednoduše nemůžeme vědět, dokud nedorazíme do Théb. Jenže právě to je účelem zákona z roku 2249, dámy a pánové – donutit nás čekat, přinutit nás odhalit pravdu, než začneme jednat. A proto vás při vší úctě k panu Owensovi musím požádat, abyste své rozhodnutí odložili. Počkejte, dámy a pánové. Počkejte, dokud admirál Antonov nezajistí kontrolu nad thébskou soustavou. Počkejte, dokud nebudeme bez jediného stínu pochybností vědět, že nemáme na vybranou a že nejednáme jen z nenávisti a touhy po pomstě.

	Jsem starý člověk,“ opakoval tiše, „ale většina z vás není. Já jsem zaplatil svou daň ve výčitkách svědomí a nočních můrách, vy ne… zatím. Možná nebudete mít na vybranou stejně jako já, ale prosím vás, nespěchejte tu daň platit. Počkejte. Ještě chvíli – když už ne kvůli Thébanům, pak alespoň kvůli sobě.“

	Vypnul mikrofon, sklonil hlavu nad své ruce složené na hlavici hole a ve velkém sále se rozhostilo hrobové ticho. Potom zazněl přihlašovací zvonek.

	„Předsedající uděluje slovo ctihodnému delegátovi za Fisk,“ oznámila Chantal Duvalová tiše.

	Jevgenij Owens vstal. Ve tváři mu sice stále plál hněv a záda měl odhodlaně napjatá, ale v očích měl stín nejistoty a promluvil velmi tiše:

	„Paní předsedkyně, dočasně stahuji svůj návrh do doby, než bude znám výsledek útoku admirála Antonova na Théby.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá sedmá

	

	ZA KAŽDOU CENU

	

	Ivan Antonov kráčel vnějšími oblastmi soustavy Théby kroky dlouhými celé světelné sekundy a chvílemi se kolem něj míhaly asteroidy jako hmyz. Ne mnoho – Thébané měli celé generace na to, aby vyčistili vodorovnou vrstvu pásma, jako by ji rozťal meč boha války, a Antonov chodil po ,podlaze’ z umělecky naaranžovaného kosmického štěrku, zatímco nad hlavou mu proudil podobný ,strop’. V obou se asteroidy vyskytovaly hustěji, než bylo v přírodě obvyklé, ale v podstatě je vymezovaly pravidelně rozmístěné obří planetoidy přestavěné v pevnosti nepředstavitelné síly. Schéma jejich rozmístění určovaly ohledy na dostřel zbraní a palebná pole a přesnost jeho geometrie byla téměř krásná, jako ozdobná krajka vyvedená v matně stříbrné barvě slabého odraženého světla. Bylo by to nádherné… kdyby se za tím neskrývala hromadná smrt.

	Otočil své dvousettisícikilometrové tělo na patě a v hlubokém zamyšlení se vydal zpátky k mimoprostorové zkratce. Dorazil k ní několika kroky a vesmír se zavlnil, rozplynul a vrátil ho zpět do lidského měřítka ke skupince lidí stojících u vnější stěny hlavního holotanku Gosainthanu.

	To je úžasné, jaké kvality tyhle počítačové simulace dosáhly. Tahle byla samozřejmě pýchou a radostí Winnie, pracně zkonstruovaná s Lantuovou pomocí. Antonov měl občas obavy ze dne, kdy se takto dobré simulace stanou komerčně dostupnými – ten pocit mohl být návykový…

	Zaplašil tu myšlenku a oslovil svůj štáb: „Prošel jsem si náš operační plán ze všech hledisek a nedokázal jsem na něm najít žádnou vadu – samozřejmě kromě toho, že potřebné síly ještě nemáme úplně pohromadě. To se ovšem brzy změní a secvičování jde podle plánu.“

	„To je pravda, admirále.“ Lantu si založil ruce za zády, zadíval se na holodisplej, který Antonov právě opustil, a vydal tiché bzučivé zahučení thébanského povzdechu. „Přesto mi dělá jisté starosti jedna zcela neznámá proměnná. Kéž bych věděl, co s ohledem na Redwing podniklo ministerstvo průmyslu s vývojem stíhaček. Mám podezření, že poslední události dodaly tomu projektu podstatně větší naléhavost než moje dřívější doporučení.“

	Odmlčel se a žlutýma očima se zadíval do Antonovových s téměř spikleneckým mrknutím, napůl omluvným a napůl lítostivým. Lidský admirál pohled nevzrušeně opětoval, ale přece jen se v jeho očích snad objevil náznak obdobného mrknutí, soucit jednoho profesionála s druhým, sužovaným neschopnými krátkozrakými nadřízenými. Lantu se s drobným pokrčením ramenou obrátil zpátky k holotanku.

	„Já samozřejmě nejsem obeznámen s rozhodnutími Synodu po Redwingu,“ pokračoval kysele, „takže mohu přispět pouze banalitou, že vědět, že se něco dá udělat, často v oblasti výzkumu a vývoje znamená mít polovinu bitvy za sebou.“

	Winnifred Trevayneová poněkud podrážděně popotáhla, což u ní signalizovalo, že je si svými závěry absolutně jistá. „Já obavy prvního admirála Lantua tak docela nesdílím, pane. Dovolte mi, abych zopakovala svou předešlou argumentaci.

	Podle mého sice nemůže být sebemenších pochyb, že si Thébané velmi dobře uvědomili nevýhodu nedostatku stíhaček, ale obránci Lorelei, soudě podle kulového uspořádání obrany a očividně předem naplánovaných taranů, předpokládali zoufalý obranný boj. Vzhledem ke klíčovému významu Lorelei a ke skutečnosti, že to nejlepší, v co mohou proti mobilizovanému průmyslovému potenciálu federace doufat, je obranná válka, to bylo přirozené. A každý, kdo byl ochoten při obraně Lorelei obětovat hvězdolety k sebevražedným útokům, by rozhodně nasadil do boje i stíhačky, kdyby je měl.“ Pohlédla na Berensona a ten přikývl; zpravodajská důstojnice vyslovila pouze to, co velel zdravý vojenský rozum.

	„Můžeme tedy vyslovit závěr,“ pokračovala a tvářila se přitom jako zosobněné pedantství, „že před třemi měsíci, když jsme dobyli Lorelei, Thébané stíhačky neměli – nebo alespoň ne v užitečném množství. Vzhledem k této skutečnosti jich zřejmě nemohli vyrobit dost, nebo vycvičit dostatek pilotů a postavit pro ně dostatek vzletových stanovišť na to, aby to pro náš útok příští měsíc představovalo nějaký rozdíl.“

	Zmlkla a rozhlédla se triumfálně kolem, jako by všechny vyzývala, jen ať zkusí v jejích argumentech najít nějakou mezeru.

	„Vaše logika je bezchybná, komandér-poručíku,“ připustil Lantu. „Ale dovolte mi, abych vám připomněl velké omezení logiky: závěry nemohou být lepší než premisy. A jedna z vašich premis mě zneklidňuje: předpoklad, že se církev cítí být v defenzivě… nebo že se tak přinejmenším cítila v době bitvy v Lorelei.“

	Všichni na něho beze slova hleděli a divili se, jak by se Synod v tak katastrofální strategické pozici nemohl cítit v defenzivě. Všichni kromě Antonova. Ten se tvářil ustaraně.

	Hannah Avramová měla nohy neelegantně položené na okraji stolu a sledovala taktickou simulaci v holotanku. Simulace skončila a Hannah se ušklíbla. Dick zvýšil počet jejích eskortních nosičů letounů na šestnáct jednotek a ona podle holotanku právě o třináct z nich přišla.

	Vstala a začala po brífinkové místnosti Haruny přecházet sem a tam s rukama vraženýma do kapes blůzy. Potíž spočívala v tom, že všechno záviselo na předpokladech, které do počítače vložila. Kdyby se Thébané drželi své taktické doktríny a kdyby nevěděli o jejích maličkých nosičích letounů, pak by ji Antonovův úskok dostal do Théb bez škrábnutí. A kdyby tam pronikla bez škrábnutí a dostala se mimo dostřel palubních zbraní, její stíhačky by uštípaly Tvrdolebce k smrti, protože by na ni nemohli žádnou technikou, kterou mají k dispozici. Když spustila program za těchto předpokladů, počítač obvykle nezničil víc než tři její lodě. Když kterýkoliv předpoklad změnila, ztráty prudce stouply. Když změnila libovolné dva, celý její úsek velení z toho vyšel prakticky zničen.

	Zastavila se a zamračila se na holotank. Její lodě jsou tak malé, tak křehké, bez štítů a pancířů těžkých nosičů. Svým způsobem by je to mohlo ochránit – až do vyslání stíhaček by neměly vypadat jako důležité cíle – ale jestli na ně někdo vypálí, určitě budou zničeny.

	Jenže procházela Antonovův plán stále dokola a nemohla nic namítnout proti žádnému z výchozích předpokladů. Plán založený na tom, co věděli a dosud pozorovali, byl skvělý. Jediná věc, která jej mohla opravdu narušit, byla, že by je Tvrdolebci překvapili vlastními stíhačkami, a v tom ohledu musela souhlasit s logikou analýz komandér-poručíka Trevayneové.

	Jenže v hloubi duše ji hryzala nejistota. A co bylo ještě horší, věděla, že stejná nejistota hryže i Antonova, i když to na sobě třeba nedává znát.

	„Za vaše zdorovje!“

	Kthaara odpověděl fonetickým přiblížením ruského přípitku, na které byl velice hrdý, ale Cučevský svou odpověď jenom zamumlal, očividně myšlenkami někde jinde.

	„Copak je, Paaavleee Saairgaaajaaaviččči?“ zeptal se Orioňan rozmáchle. Jako obvykle mu očekávání blízké rozhodující akce zvedlo náladu. „Pořád vám dělají starosti ty zlé předtuchy z Théb?“ Vydal přidušené zavrčení, které odpovídalo lidskému netrpělivému odfrknutí, obrátil do sebe skleničku, dolil si a nabídl láhev Cučevskému. „No tak, Paaššo. Proč jebete mairkzah?“

	Bylo to poprvé, kdy vyslovil tento přepis onoho úsloví, a Cučevský vyprskl smíchem do své vodky a polovinu jí vyšplíchl za Kthaarova hlasitého výkřiku lítosti nad zmařeným pitím. Avšak Antonov si dopřál jen krátký úsměv. Nepodělil se s ostatními dvěma o obsah posledního dopisu Howarda Andersona. Nebyl důvod, aby je zatěžoval vlastní nervozitou z toho, že jednají v politicky vynucené časové tísni. Kromě toho by to Kthaara nepochopil. Pro něj byla příprava na bitvu jen obtížnou nutností; nikdy by nedokázal skutečně pochopit přání, aby byla delší.

	Admirálův lehký úsměv zmizel. Antonov se zamyšleně díval do sklenky a přemýšlel o machinacích toho nejodpornějšího lidského poddruhu, politikářů. Dospěl k závěru, že se v lidské historii občas vyskytli i skuteční státníci. Bohužel jejich vzácný výskyt zapříčiňuje, že se nižší vrstva politického života jeví v kontrastu s nimi ještě odpornější. Jevgenij Owens sice stáhl svůj návrh, ale Perikles Waldeck se nehodlal smířit s porážkou. Jednoduše nastrčil jiné, méně zásadové figurky, aby toto téma udržel při životě, a postupně nahlodával nálady proti povolení výjimky ze zákona (a jak Antonov dokázal poznat, i Andersonovo zdraví). Útok už se nedal odkládat. Jak právě oznámil svému štábu, začne za devadesát šest hodin.

	Ať jdou všichni politici k čertu! Antonov se otřásl a obrátil do sebe vodku. Hlavu vzhůru, Váňo! Mohlo by být i hůř.

	

	*****

	

	Gigantické asteroidové pevnosti čekaly, tři a čtvrt světelné hodiny od složky třídy GO dvojhvězdné soustavy. Vzdáleností utlumené světlo Théb A vrhalo strašidelné záblesky odražené od občasných povrchových kopulí a senzorových soustav, ale zuby pevností se skrývaly v jejich železných srdcích. Odstranit kosmický štěrk z nejvzdálenějšího pásma asteroidů hvězdy od uzavřené mimoprostorové zkratky byla práce na desítky let, ale největší asteroidy byly pečlivě zachovány, zatímco ostatní putovaly do orbitálních sléváren. Velké kusy kamene a kovu, většinou stejně velké nebo větší než Ceres ve Sluneční soustavě či Mjöllni u Epsilonu Eridani, byly provrtány a prokopány, aby do nich bylo možné umístit zbraně a manévrovací motory, a potom je flotila remorkérů odvlekla na novou polohu.

	Tam visely v prostoru, obklopeny obrovskými minovými poli, nevlídně majestátní, zaštítované a opancéřované, schopné se vysmívat celým loďstvům. Za nimi se mimo předpokládaný dostřel nových zbraní nevěřících vznášely poslední mobilní jednotky Meče Svaté Země – torpédoborce a lehké křižníky, podporované žalostnou hrstkou superdreadnoughtů a bitevních křižníků, několika nosičů letounů ukořistěných nevěřícím a přestavěných nákladních ,bárek’, které zimprovizovalo ministerstvo průmyslu – ale to podstatné byly pevnosti. Nejmenší z těchto titánů byl sedmkrát silnější než největší kdy postavený superdreadnought; ten největší přesahoval veškerou představivost a jeho síla se dala pochopit jen prostřednictvím abstraktní statistiky. Kdysi neexistovaly žádné pochybnosti o jejich schopnosti odrazit jakýkoliv útok, jenže to platilo předtím, než nevěřící odhalili své střely schopné letu mimoprostorem.

	Nyní stavební lodě vyvíjely usilovnou činnost a na základě poznatků z Lorelei upravovaly pevnosti a vybavovaly je dodatečnými systémy. Nejspíš nestihnou dokončit všechno, co musí, a příliš mnoho nových systémů – soustředěné baterie stanovišť bodové obrany či spěšně budované hangáry – bylo umístěno na povrchu, protože nebyl čas je umístit do hloubky, nicméně technici i posádky pevností se vrhali do svých povinností se zoufalou energií, protože Národ byl zahnán do kouta.

	Za těmito pevnostmi se nacházela poslední bašta Víry a o pouhý jeden průlet zkratkou dál se houfovala vlastní degenerovaná rasa Svatého posla, aby v této temné hodině pronikla dovnitř a zadusila Víru, kterou sama odvrhla. Vedle takové hrůzy bylo třeba přivítat smrt ve věci Svaté Země, ne se jí bát, neboť smrt znamená méně než nic, když osud samotné Bohyně spočívá v jejich smrtelných rukou.

	

	*****

	

	Ivan Antonov se díval, jak oblak drobounkých světélek první vlny SBMHAWKů přilétá k mimoprostorové zkratce, maličko se na displeji zamihotá a mizí. Potom stočil pohled k jiným pravidelným shlukům stejných světélek, z nichž každý představoval další vlnu, která zatím v tichosti čekala na svou chvíli.

	Tentokrát to bylo jiné. Každá z těchto vln měla zadanou nikoliv třídu cílů, nýbrž cíl jediný.

	Podíval se přes vlajkový můstek na Lantua stojícího vedle Anguse MacRoryho. Nebylo snadné získat údaje pro tak přesné zacílení. Žádné vědomí – natožpak vědomí, které takovou dobu soustředilo hlavní úsilí na pozemní strategii – nemůže udržet takové množství technických podrobností a přizpůsobení technik hypnotického vytěžování dat na dosud neznámou rasu byla namáhavá dřina. A samozřejmě bez ohledu na to, jak ochotný Lantu byl, ani jeho podvědomí nemohlo vydat něco, co nevěděl – například jakými úpravami mohly pevnosti na poslední chvíli projít. Nicméně to, co vědí, by mělo stačit…

	Lantu sledoval menší verzi téhož displeje mlhavým závojem vnitřních víček. Přinutil svůj obličej ke lhostejnému výrazu a byl rád, že se dosud jen málo lidí naučilo číst řeč těla Thébanů.

	Poslední světélka první vlny zmizela a Lantu zavřel i vnější víčka s touhou, aby dokázal zůstat stranou. Jako Fraymak. Plukovník Lantuovo rozhodnutí nikdy nezpochybňoval, ale nedokázal se přimět pozorovat jeho důsledky. Jenže Lantu nemohl nepřihlížet. Věděl příliš mnoho o tom, co čeká za mimoprostorovou zkratkou, znal příliš mnoho důstojníků i příslušníků mužstva, které tyhle střely zabijí. Dosáhl mučivého bodu rovnováhy, smíření s tím, co musí udělat, což mu dodalo sílu to udělat… ale nebyla to žádná hráz proti nočním můrám. A proto nyní sledoval zbraně, které sám vyslal způsobit smrt obráncům Národa, neboť zachovat se jinak by bylo o jednu zradu víc, než by dokázal snést.

	Angus MacRory toho nikdy mnoho nenamluvil; nyní neřekl vůbec nic, jenom položil Lantuovi ruku na rameno. Ten to ucítil skrz ramenní krunýř, ale oči neotevřel. Jenom se zhluboka nadechl, zvedl svou čtyřprstou ruku a položil ji na Angusovu.

	První transportéry střel nevěřících přivítala vlna téměř nedočkavé hrůzy. Nervy se napjaly k prasknutí, když se pekelné zbraně zhmotnily za mimoprostorovou zkratkou a obránci si uvědomili, že začala klimaktická bitva o život Národa, ale alespoň už to přišlo. Konečně se dočkali.

	Když začaly kvílet poplašné sirény, měl hlídku v ústředí protistřelové obrany ve velitelské pevnosti Svatý Elizeus kapitán Ithanad. Jeho týmy už zaznačovaly vynořující se zbraně a on spolkl nepříjemný strach, který se ho při pohledu na množící se zdroje hrozeb zmocnil.

	„Všechny jednotky zahájí palbu!“ křikl do vytí sirén.

	

	*****

	

	SBMHAWKy Druhé flotily prolétaly minovými poli prakticky beze škod, zatímco posádky pevností spěchaly na svá bojová stanoviště a spustila se první obranná palba. Tři perutě thébských stíhaček, které právě vykonávaly hlídkovou službu, se vrhly mezi miny za nimi a několik – velmi málo – zuřivě kličkujících transportérů bylo zničeno. Ale ne dost na to, aby to bylo znát. Zaměřovací systémy našly a zaměřily cíl a z výmetnic vylétly stovky řízených střel.

	Kapitán Ithanad zbledl.

	Palba z transportérů střel se nerozptylovala. Nevěřící museli ukořistit o Thébách podrobné údaje, neboť všechny tyto střely si do jediné vybraly stejný cíl: Svatého Elizea, samotné srdce a mozek obrany!

	Stovky střel strategického bombardování se řítily k jeho pevnosti a Ithanadovi se pohnuly rty v mlčenlivé modlitbě. Mnoho z nich cíl nezasáhne; víc než čtyři stovky ano.

	

	*****

	

	Tentokrát SBMHAWKy nepřišly jako úplné překvapení a Svatý Elizeus nebyl obyčejná orbitální pevnost. Jeho už tak silná protistřelová obrana byla v těch čtyřech měsících prodlení, které Džahanakův odpor způsobil Druhé flotile, radikálně zdokonalena a ani tak kolosální salva nemohla zahltit její schopnost sledování a vyhodnocování cílů. Ale stačila na zahlcení její palebné síly.

	Vesmír se rozhořel září protistřel. Laserová hnízda zoufale pálila, vícehlavňové automatické kanóny chrlily tisíce tisíců nábojů a vrhaly přilétajícím střelám do cesty husté oblaky kovu. Víc než dvě stě SBMHAWKů zaniklo, dost na to, aby to odrazilo jakýkoliv dosud představitelný útok řízených střel… ale téměř dvě stovky obranou pronikly.

	Vesmír se zbláznil a kapitán Ithanad se pevně chytil velitelského křesla. Bezpečnostní popruhy – popruhy, jejichž použití v pevnosti o velikosti Svatého Elizea nikdy nepředpokládal – se mu opakovaně zařezávaly do masa a hřmění pokračovalo a pokračovalo a pokračovalo…

	Antihmotové hlavice zahalily Svatého Elizea ohnivým rubášem a povrch pevnosti vřel, když gargantuovské štíty vysadily. Ohnivé koule na ní vykvétaly jako bláznivá slunce, pohlcovaly hmotu, trhaly a ničily. Titánská hmotnost sice úporně vzdorovala, ale žádná hmotná věc nemohla odolávat takovému peklu.

	Dlouhá táhlá exploze dosáhla až ke kapitánu Ithanadovi a jeho podřízeným a smetla je do zapomnění.

	Meč Svaté Země v hrůze hleděl na prskající a žhavou trosku. Svatý Elizeus nebyl – úplně – mrtvý. Asi pět procent jeho zbraní zůstalo bojeschopných. Což bylo pozoruhodné vysvědčení pro inženýry, kteří pevnost navrhli a vybudovali, ale nestačilo to na to, aby se s ní mohlo dál počítat jako s efektivní bojovou jednotkou.

	A Svatý Elizeus byl jejich nejsilnější – a nejlépe chráněné – zařízení.

	Obsluhy skenerů v ostatních pevnostech se se staženými tvářemi zachmuřeně sklonily nad displeje a očekávaly další pekelnou vlnu transportérů.

	„Druhá vlna SBMHAWKů připravena k tranzitu, admirále,“ oznámil Cučevský.

	„Výborně, komodore.“ Antonov se podíval na chronometr, „Odpálit za tři hodiny padesát minut.“

	„Rozkaz, pane.“ Náčelník štábu se zachvěl, když se obracel zpět ke svým displejům a přemýšlel, jaké to musí být sedět a čekat na opačném konci mimoprostorové zkratky. Představil si krutá muka k prasknutí napjatých nervů, nevolnost a strach hryzající břicha obránců, a usoudil, že to raději nechce vědět.

	Pohlédl na admirála Lantua, nahrbeného nad pobočním displejem vedle stísněně se tvářícího Anguse MacRoryho, a spěšně se vrátil ke svým přístrojům.

	

	*****

	

	Poplašné sirény se znovu rozječely a vytrhly pátého admirála Panhanala z vyčerpaného podřimování. Holosféra se naplnila známou hrůzou. Nemusel se ani pohnout, aby to viděl. Seděl na můstku superdreadnoughtu Charles P. Steadman, stejně jako zde sedával už celý týden. Byl by ochoten zabíjet pro jedinou noc nerušeného spánku nebo zemřít pro koupel, avšak takový přepych se stal jen snem z jiného života. Páchl a kůže ho pod kosmickým oblekem svědila, ale rychle tu myšlenku zapudil – znovu – a jenom potlačoval zaklení, když mimoprostorová zkratka vychrlila další vlnu transportérů střel.

	Protřel si oči a nutil se do přemýšlení, neboť byl nejvyšším důstojníkem Meče od chvíle, kdy čtvrtý admirál Wantar s kaplanem flotily Urladem zahynuli na palubě Masady. To bylo… včera? Předevčírem?

	Na tom nesejde. Ti ďáblové v Lorelei ostřelovali jeho obranu celé dny a posílali mimoprostorovou zkratkou jednu vlnu těch pekelných střel za druhou. Mohli je poslat najednou, ale rozhodli se to prokleté bombardování prodlužovat, dělat mezi jednotlivými vlnami časové odstupy, provokovat Meč svou technickou převahou. Každý útok měl za cíl jednu konkrétní pevnost a úplnost údajů, které nevěřící museli ukořistit, byla výsměchem Národu. Nejkratší interval mezi vlnami činil necelých patnáct minut, nejdelší přes devět hodin a nepředvídatelný časový rozptyl napínal posádky Meče mezi smrtonosně přesnými údery na skřipec čekání.

	Sledoval, jak jeho jednotky dělají, co mohou, aby transportéry zničily… a nedaří se jim. Umístil své drahocenné nosiče letounů ve vzdálenostech do čtyřiceti světelných sekund, aby mohl udržovat rozsáhlejší hlídky stíhaček, neboť nechráněné hangárové paluby pevností byly rozbity drtivým nekonečným bombardováním. Stíhači se v ničení transportérů zlepšili… na nějaký čas. Jenže piloti byli příliš nezkušení a unavení, než aby jim to vydrželo, a neustálé hlídky za těchto podmínek je vyčerpávaly dál, nicméně i když jejich bystrost a reflexy otupěly, stále zůstávali jeho nejlepší obranou.

	Nejnovější útočná vlna najednou ustala. Admirál zavřel oči, zatímco oblak střel se řítil k Verdunu, poslední z jeho pevností, a za zavřenými víčky viděl bouři obranné palby vychrlené jim naproti. Mezi důstojníky na můstku se rozlehl tichý zvuk – ještě ne zasténání, ale přece jen temně bolestný.

	Když příšerné záblesky pohasly, Panhanal otevřel oči a obrátil se k výhledovému displeji. Potom s povzdechem sklesl. Verdun byl zabudován do jednoho z menších asteroidů a nezůstalo z něj nic. Jednoduše vůbec nic.

	Admirál se opřel a zkontroloval stavové displeje. Půl tuctu kdysi neporazitelných pevností mu sice zůstalo, ale všechny byly poškozené a ochromené, sotva nebezpečnější než stejný počet superdreadnoughtů. Vicksburg a Rorkes Drift měly dokonce méně bojeschopné výzbroje než bitevní křižníky. Čtyřicet let dřiny bylo smeteno za šest ošklivých dní a jen Země ví, kolik tisíc jeho bojovníků na pevnostech zahynulo. Panhanal to nevěděl a ani vědět nechtěl.

	Teď, když zlikvidovali pevnosti, nevěřící přijdou. Ale zůstala alespoň minová pole. Snažil se v tom nalézt povzbuzení, neboť věděl, co by tyto miny napáchaly proti jakémukoliv útoku, jaký by mohl vést Národ. Jenže nevěřící musí o minách vědět – přesnost jejich útoků prozrazovala, že dobře vědí, proti čemu stojí. A jestli o nich vědí, a přesto chtějí zaútočit, pak musí být přesvědčeni, že znají způsob, jak minová pole překonat.

	To pomyšlení nahlodávalo jeho otřesenou morálku a Panhanal se modlil, ať jeho personál necítí tak hlubokou beznaděj jako on. Zbytek Meče ovšem nevěděl, že se kaplan flotily Sanak včera večer nakrátko omluvil z vlajkového můstku Steadmana. Ne na dlouho. Jenom na tak dlouho, aby odešel do své kabiny, strčil si do úst hlaveň své automatické pistole a stiskl spoušť. Panhanal se přinutil odvrátit pohled od prázdného křesla vedle sebe.

	„Všechny jednotky ať přejdou na bojovou pohotovost,“ zasípal.

	„Ano, pane. Bojová pohotovost,“ odpověděl kapitán vlajkové lodě chraptivým unaveným hlasem.

	

	*****

	

	Úhledné formace světelných bodů sunoucích se v Antonovově displeji zvolna k mimoprostorové zkratce zastíraly pravou povahu nesourodé sbírky lodí, které zastupovaly.

	Proti všemu odůvodněnému očekávání se v mezihvězdném věku znovuzrodily trampové nákladní lodě. Bezreakční pohon sice představoval nákladnou počáteční investici, ale provozní náklady byly malé, protože nevyžadoval žádnou pracovní látku. A povaha mimoprostorových zkratek umožňovala, aby mezi hvězdami mohla cestovat jakákoliv loď, která se dostala do vesmíru, takže nyní bylo možno zrekvírovat velké množství plavidel. Skutečný problém – a příčinu větší části zdržení – spočíval v nutnosti vybavit je v minimálním rozsahu klamnými prostředky elektronického boje, aby mohly splnit úlohu, kterou jim Lantu přisoudil. A pokud se jim to podaří, pak to stálo za každý milikredit vyplacený jejich majitelům na kompenzacích.

	Cučevský si tiše odkašlal a Antonov věděl, že nadešel čas. Náčelník štábu – a ještě víc Kthaara – se nervózně ošíval už celé hodiny, ale Antonov byl neústupný. Thébanům je třeba poskytnout čas na to, aby pocítili své vyčerpání a napětí, právě tolik, aby jejich napjatá pozornost po poslední salvě SBMHAWKů trochu polevila.

	Nyní přikývl a Cučevský se pustil do předávání rozkazů.

	Z posádek admirála Panhanala opadlo napětí. Vlastně ne, ani ne tak ,opadlo napětí‘, jako spíš sklesly zpět do otupělé únavy, když po zkáze Verdunu nenásledoval žádný bezprostřední útok. Panhanal to věděl, a i když se je snažil lstí i hromováním vyburcovat k bdělosti, srdce mu pro ně plakalo. Jenže je to jeho práce a –

	Do soustavy Théby vtrhlo dvě stě superdreadnoughtů.

	Admirál hleděl na své displeje v naprosté, zděšené nevíře. Celé flotily těžkých lodí se vrhaly z mimoprostorové zkratky přímo do náruče jeho min ve smrtonosném nekonečném proudu bláznivě těsně po sobě jdoucích průletů. To není možné! Ani sám Satan-chán nemůže shromáždit takové loďstvo!

	„Vyslat do boje všechny stíhačky!“ štěkl a potom výhledový displej explodoval.

	Panhanal se před tím ohnivým kotlem mimoděk schoulil. Mžoural na něj skrze vnitřní víčka, vnější přivřená před tím bílým žárem, a nějakým maličkým koutkem unavené mysli si uvědomoval, že něco není v pořádku. Objevovala se jedna vlna lodí za druhou a zanikaly po desítkách, ale zanikaly příliš rychle. Příliš snadno.

	Pak to pochopil. To nejsou superdreadnoughty –jsou to klamné cíle! Musí být. Sice zřejmě vybavené prostředky elektronického boje, aby přilákaly miny, kdyby snad byly ovládány ručně, ale ne skutečné superdreadnoughty, a admirálovi ztuhla krev v žilách, když si uvědomil, co vidí. Nevěřící miny neostřelují, oni je prohrnují!

	Hlasitě zaklel a zabušil rukou do čalouněné boční opěrky křesla. Jeho miny se vrhají na bezcenné nástrahy, jádro jeho obrany se rozpadá a on s tím nemůže nic dělat!

	Poslední nákladní loď zmizela v nicotě mimoprostorové zkratky a čelní skupina skutečné první útočné vlny – pět superdreadnoughtů upravených pro odminovávání – se těžkopádně pohnula kupředu. Antonov sledoval, jak se jejich světélka sunou, následovaná symboly druhé skupiny – tří nepřestavěných superdreadnoughtů a tří eskortních nosičů letounů Hannah Avramové.

	Čelní skupina dosáhla mimoprostorové zkratky, jejich světelné symboly se zamihotaly a zhasly.

	Superdreadnought Finsteraarhorn se zhmotnil v reálném prostoru a zbylé thébské miny se na něj sesypaly, avšak ,útok’ trampových nákladních lodí splnil svůj účel. Min zbyla jenom hrstka a posílená bodová obrana Finsteraarhornu útočící družice snadno vyřídila. Za ním se objevily další lodě a odpálily výzbroj z vnějších závěsníků na vzduch chrlící vraky zbývajících pevností.

	Vstříc jim vylétla odvetná palba. Rentgenové lasery a řízené střely se do lodí zakously z bezprostřední blízkosti. Poslední miny se vyplýtvaly bez účinku, lasery proděravěly pancíře i trupy, štíty vysazovaly pod nápory úderů střel, které pronikly bodovou obranou ,minolovek’, ale ty vydržely.

	

	*****

	

	Kontradmirál Hannah Avramová si ulehčeně vydechla, když TFNS Moskyt dokončil průlet za superdreadnoughtem Pike‘s Peak. Moskyt přežil – a to znamenalo, že plán na zneškodnění min vyšel.

	Přimhouřila oči, když se rozmazaný situační zákres znovu stabilizoval. Čelní skupina minolovek sice chrlila z poškozených boků vzduch, ale byly stále tam a těsně za Moskytem následoval TFNS Rainier. Světelné kódy thébských lodí svítily jasně, ale ty se držely zpátky, očividně v obavách, že si Antonov ponechal v záloze ,záludnou’ vlnu SBMHAWKů jako v Lorelei. Půl tuctu pevností se dosud zapojovalo do boje – ne, pět, opravila se, když lavina střel z vnějších závěsníků Pike‘s Peaku zasáhla cíl – a Tvrdolebci se drželi své doktríny. Její eskortní nosiče letounů nikdy neviděli, a proto neplýtvali ani jedinou střelou na obyčejné ,torpédoborce’, když jim na obrazovkách zaměřovačů proplouvaly superdreadnoughty. A teď honem pryč z dostřelu, než změní názor.

	„Výborně, Danny. Kurz jedna jedna sedm na dva osm tři. Proveďte!“

	„Rozkaz, madam,“ potvrdil MaGuire a ona slyšela, jak štěká povely pro manévrování, zatímco za nimi přilétla mimoprostorovou zkratkou další skupina superdreadnougtů a eskortních nosičů letounů. Vypadalo to, že ta obávaná bitva bude mnohem méně strašlivá, než všichni předvídali, obzvlášť jestli –

	Srdce se jí málem zastavilo, když na štítech Rainieru vybuchla první řízená střela ze stíhačky.

	

	*****

	

	Admirál Panhanal vycenil zuby a v krví podlitých očích mu zaplál oheň. Pohotovostní perutě očividně zaskočily nevěřící nepřipravené – dokonce je nevítala žádná obranná palba, když se přibližovaly! – a nyní už vzlétaly všechny jeho stíhačky.

	Rainier se otřásl, když mu vysadily štíty a střely ze stíhaček rozvracely pohonné pole, a důstojník bodové obrany šokované hleděl na své údaje. Stíhačky! Tvrdolebci mají stíhačky! Prsty se mu rozběhly po pultu, aby přeprogramoval obranu na boj proti stíhačkám místo proti střelám, ale nebyl čas. Další a další střely zasahovaly loď a za nimi se přibližovaly na zteč stíhačky s lasery. Snažil se nastavit systémy až do konce, panika vykázaná do kouta profesionalitou, a potom on i jeho loď zahynuli.

	

	*****

	

	„Vyslat všechny… Ne!“ přerušila Hannah svůj instinktivní rozkaz, když zaregistrovala v úplnosti všechny informace bojového zákresu. Rozlézaly se po něm skvrnky thébských stíhaček, sice ne v ohromujícím množství, nicméně na okraji dosahu detekce se jich objevovaly desítky a všechny měly jasně zelenou barvu přátelské jednotky!

	Spolkla ostrou nadávku pochopení. Thébané okopírovali identifikační jednotky ukořistěných terranských stíhaček stejně jako jejich pohonné jednotky a zbraně – a to znamená, že neexistuje způsob, jak odlišit stíhačky od jejich!

	„Spojovací! Kurýrní sondu pro vlajkovou loď – priorita jedna! ,Zjištěny nepřátelské stíhačky. Emise a identifikační signály nepřátelských stíhaček jsou totožné, opakuji, totožné s našimi. Odkládám vzlet stíhaček, dokud nenajdeme nepřátelské vzletové základny. Konec hlášení.’“

	„Rozkaz, madam!“

	„Potom vysílejte pro všechny lodě zbytku operační skupiny tak, jak budou provádět tranzit. ,Nevysílat stíhačky, opakuji, nevysílat stíhačky. Seřaďte se podle mne na určených souřadnicích.’“

	„Rozkaz, madam. Sonda je na cestě.“

	„Sledovací, zpětnou extrapolaci té velké útočné vlny. Zjistěte mi vektor, a to hned!“

	„Pracujeme na tom, madam.“ Hlas komandéra Braunschweigové zněl stísněně, ale byla v něm sebedůvěra a Hannah přikývla. Od okraje displeje se plížily další a další thébské stíhačky a ona se obrátila ke svému náčelníkovi operací stíhaček.

	„Máte asi tak deset minut, abyste přišel na to, jak situaci vyjasnit, komodore Mitchelli.“

	

	Zpráva z kurýrní sondy Moskyta se objevila současně na Antonovově i Lantuově obrazovce a oba prakticky ve stejném okamžiku prudce zvedli hlavu. Dva páry očí – ohnivě žluté a arkticky šedé – se setkaly ve společné hrůze. Nebylo zapotřebí slov; byl to první okamžik absolutního mlčenlivého porozumění.

	„Komodore Cučevský.“ Antonovův hluboký pevný hlas jen těm, kdo ho dobře znali, prozradil, jak je admirál otřesen. „Ať spojovací úsek vyšle varování útočným skupinám, které ještě neodletěly. A navažte pro mne přednostní spojení s admirálem Berensonem.“

	TFNS Moskyt uháněl pryč od ostřelovaných superdreadnoughtů, následován svými sesterskými loděmi. Trvalo dlouhé, nekonečné minuty, než všechny provedly tranzit, a Hannah s bledou tváří přihlížela, jak první hromadný thébský útok zasahuje cíl. Jenom hrstka stíhaček se vydala za jejími ,torpédoborci‘ a Hannah se přinutila bojovat jenom svou bodovou obranou. Její piloti by sice byli nesrovnatelně lepší obrana… ale ne za dané situace.

	Její vědomé myšlení stále zaostávalo za její instinktivní reakcí, nicméně jí napovídalo, že se zachovala správně. Kdyby nechala stíhačky okamžitě vzlétnout, mohly by sice znamenat rozdíl v kvalitě obrany flotily, ale jejich efektivitu by zoufale snižovaly problémy s identifikací. Ještě horší by bylo, že by ještě víc komplikovaly protiletounovou obranu těžkých lodí: superdreadnoughty by byly nuceny pálit po každé stíhačce, protože by nedokázaly rozlišit skutečné nepřátele. Ale nejhorší ze všeho by bylo prozrazení pravé totožnosti jejích nosičů letounů a nebylo pochyb, co by Thébané udělali v takovém případě. Její maličké křehké lodičky představovaly celou třetinu stíhací síly Druhé flotily. Antonov si je nemohl dovolit ztratit bez nějakého přínosu na oplátku.

	Trhla sebou, když se rozpadl další terranský superdreadnought. A třetí. Cítila zuřivý vztek svých posádek – vztek na ni, že utíká od umírajících druhů – a dokonale jej chápala.

	

	*****

	

	Pátý admirál Panhanal vnímal vzrušení na můstku. Perutě smrti se ukázaly být efektivnější, než se všichni odvažovali doufat. Nevěřící snad rozstříleli pevnosti a získali nástupní prostor zbavený min, ale to je nespasí. Jeho stíhačky se kolem nich hemžily jako rozzuřené hansal, divoce je ostřelovaly řízenými střelami a vzápětí se vrhaly na zteč lasery. Piloti byli vyčerpaní jako všichni jeho bojovníci a jejich nezkušenost byla znát – procento zásahů bylo menší, než jaké obvykle zaznamenávali stíhači nevěřících – ale bylo jich mnoho. Když budou pokračovat tak dobře, jako začali, možná ještě dokonce ubrání mimoprostorovou zkratku pro Svatou Zemi!

	Pohlédl k okraji situačního zákresu, chvilku pozoroval torpédoborce nevěřících a nozdry se mu pohrdavě zachvěly. Na ty zbabělce zatím vystřelily teprve tři perutě jeho stíhaček! Jestli bude zbytek té jejich prokleté flotily stejně zbabělý…

	

	*****

	

	„Nuže, komodore?“ otázala se Hannah příkře.

	Mimoprostorovou zkratkou prolétly poslední superdreadnoughty a začaly přilétat první bitevní lodě. Okolí mimoprostorové zkratky se proměnilo v změť těžkých lodí s vlečkami unikajícího vzduchu a kličkujících stíhaček osvětlovaných záblesky a září střel z letounů a její loď se nacházela šestnáct světelných sekund od něj. Její zadní voj byl necelých dvanáct světelných sekund daleko. Ale to stačí. Musí stačit.

	„Madam, je mi líto, ale nemůžeme naši identifikaci zaručit.“ Mitchell se jí podíval zpříma do očí. „Přenastavujeme odpovídače, což by nám mělo vynést alespoň několik minut k dobru, ale oni mají přesně stejné zařízení. Neexistuje způsob, jak jim zabránit v jeho seřízení tak, aby zase odpovídalo našemu.“

	„Rozumím. Ale můžeme se odlišit alespoň na několik minut?“

	„To ano, madam,“ odpověděl Mitchell se sebedůvěrou.

	„Dobře. Bobbi, máte pro mne ty jejich nosiče letounů?“

	„Myslím, že ano, madam,“ odpověděla Roberta Braunschweigová. „Máme něco, co vypadá jako tři nebo čtyři nosiče třídy Vlkodav – nepochybně ukořistěné – a kromě toho i něco jiného. Kdybych měla hádat, řekla bych, že to jsou přestavěné nákladní lodě, něco podobného jako ty naše bárky v Danzigu, ale na jednoznačnou identifikaci je vzdálenost příliš velká.“

	Hannah se zase obrátila k Mitchellovi. „Vím, že nemáme čas to vyřešit tak, jak by se vám to líbilo, ale chci, abyste ty nosiče letounů napadl. Ponechte si čtyři perutě k obraně operační skupiny a všechny ostatní poletí.“ Zadívala se mu do očí. „Ty nosiče letounů musíme dostat za každou cenu, komodore,“ dodala tiše.

	TFNS Baden se otřásal opakovanými ohlušujícími výbuchy a členy posádky můstku zachraňovala jenom bezpečnostní sedadla. Většinu z nich. Podlaha se na okamžik bláznivě naklonila, než se umělá gravitace opět ustálila, a můstek byl plný kouře a sinavého prskání zkratů.

	„Opravárenská četa na můstek!“ Kapitánu Larsi Nielsenovi zněl vlastní hlas skrz hučení v hlavě nezvykle. Žaludek se mu svíral, když vnímal muka své lodě, když ji slyšel křičet bolestí v houkání sirén hlásících škody, a rukama sevřel roztřesené opěrky velitelského křesla, jako by na sebe chtěl vzít svůj díl jejího utrpení. Na tohle je příliš starý. Přespříliš starý. Povolali ho ze zálohy a poslali do téhle hrůzy, místo aby dožil své dny v míru, který si zasloužil.

	Dopadla další salva střel a pod jejich náporem explodovaly některé pohonné jednotky. Rychlost Badenu klesla a Nielsen věděl, že už nedokáže zabránit další peruti stíhaček, aby vmanévrovala do slepého úhlu a zasadila lodi rozhodující ránu.

	Hleděl na jediný dosud funkční taktický displej a s hořkostí v očích si všiml amatérismu thébských pilotů. Byli by snadnou kořistí stíhaček z eskortních nosičů letounů – z těch nosičů, které uprchly téměř až na okraj displeje, aniž se vůbec pokusily vyslat do boje stíhačky.

	Čert ji vem. Nielsena se zmocnil podivný klid, když se tak rozhlížel po poničeném můstku a slyšel jakoby z velké dálky hlášení o dalších nalétávajících stíhačkách. Čert ji –

	Vesmír se proměnil v plamen a rachot a zhasl.

	„Admirál Berenson dosáhl určené pozice,“ oznámil ztrhaný Pavel Cučevský.

	Antonov přikývl. Sám se cítil stejně, jak Cučevský vypadal, ale konečně obnovili pořádek. Plán tak rozsáhlé operace představoval dokument dosahující téměř rozsahu ročního rozpočtu federace a měnit jej na poslední chvíli bylo jako pokoušet se změnit dráhu planety. Avšak nosiče letounů, kterým v současné chvíli velel Berenson, byly ze svých pozic v úplně posledních útočných skupinách přesunuty do čela fronty u mimoprostorové zkratky a spárovány s bitevními křižníky. Antonovovi se vůbec nechtělo posílat je tam – ocitnou se uprostřed boje dřív, než stihnou zapnout své maskovací prostředky elektronického boje, a možná ještě dřív, než se stabilizují jejich vzletové katapulty. Jenže neměl na vybranou. Jeho předvoj umíral bez stíhací podpory. Ještě váhal – a jako připomínku další sonda Omega zprostředkovala smrtelný výkřik Badenu.

	„Předejte admirálu Berensonovi rozkaz co nejdřív provést tranzit,“ řekl Cučevskému. Veškerá nerozhodnost byla ta tam.

	„Vpřed!“

	Na palubách šestnácti maličkých lodí zaburácely katapulty a z hangárů vylétlo stodvaadevadesát stíhaček. Osmačtyřicet se jich rychle zformovalo kolem svých nosičů, obtížených podvěšenými kanónovými pouzdry k posílení palubních laserů. Ostatní odlétly, aby se vydaly k thébským nosičům letounů vzdáleným jenom něco přes jednu světelnou minutu.

	Hannah Avramová ucítila zpětný ráz startu v kostech Moskyta a přiměla se uklidnit. Tak či onak, v dobrém nebo špatném, se zapojila do boje.

	

	*****

	

	Panhanalovi trvalo řadu drahocenných sekund, než si uvědomil, co se přihodilo. Navzdory přívalům adrenalinu mu vyčerpaný mozek pracoval pomalu, eskortní nosiče letounů byly daleko stranou a jeho sledovací týmy se soustředily na masakr před nimi.

	Potom se mu rozsvítilo. Ty ,prchající torpédoborce’ nejsou torpédoborce; jsou to nosiče letounů a právě vyslaly stíhačky proti jeho mobilním základnám stíhaček!

	Chrlil rozkazy a proklínal sám sebe, že nevěřící podcenil. Tak malé lodě by přece neposílali v prvních útočných vlnách jen tak pro nic za nic, jenže on byl slepý, příliš unavený a měl příliš zamlženou hlavu, než aby se nad tím pozastavil.

	Jeho stíhačky se nyní rozdělily. Dvě třetiny se odpoutaly z boje proti lodím a řítily se odrazit úder proti nosičům letounů a admirálova počáteční panika poněkud polevila. Jeho stíhači jsou blíž, jsou schopni vlétnout nepříteli do cesty a napadnout ho daleko před svými základnami.

	Polovina zbývajících stíhaček se řítila na samotné nosiče nevěřících. Viděl, že ty si sice nechaly nějaké stíhačky pro ochranu, ale nebylo jich mnoho a jeho útočná vlna byla mnohem početnější.

	Zbývající stíhačky pokračovaly v útocích na těžké lodě nevěřících, nicméně zjevně neměly dostatečnou sílu na to, aby jednotky bojové linie zničily samy. Na druhou stranu se jeho válečné lodě dosud do boje nezapojily. Když se přiblíží a zadrží útočníky na dostatečně dlouhou dobu, aby se jeho stíhačky vypořádaly se stíhačkami nevěřících a vrátily se…

	„Stíhačky Tvrdolebců se odpoutávají z boje, madam!“

	Technik skenerů byl mladičký a kapitán Lauren Ethridgeová ho nehodlala za ten radostně vzrušený výlev kárat – ani ostatní členy posádky můstku Popocatépetlu za zajásání, které vzápětí následovalo. Museli bojovat od okamžiku, kdy se vynořili ze zkratky, a nepřátelské stíhačky si úporností vynahrazovaly to, co jim scházelo na taktické vytříbenosti. Pak jí skenery prozradily, co má admirál Avramová v úmyslu.

	Ano, pomyslela si. Ať si tu radost užijí. Beztak nebude trvat dlouho.

	„Madam,“ ohlásil tentýž technik skenerů, tentokrát tichým hlasem. „Thébské jednotky bojové linie se k nám blíží maximální rychlostí.“ Naťukal povel na klávesnici a na taktickém displeji se objevila analýza zákresového úseku. Nebylo pochyb: všechny zbývající jednotky thébské flotily se hrnuly přímo na ně.

	Do hajzlu. Kapitán Ethridgeová začala vydávat rozkazy.

	„Připravit, lidičky.“ Kapitán Angela Martensová mluvila jako jezdec chlácholící nervózního koně. Sledovala tu neuspořádanou hordu, která se k nim řítila, aby jim překazila útok, a dravě se usmála. Věděla, že dostanou nakládačku, ale to neforemné hejno jí hodně napovídalo o kvalitě protivníka. Ať už se s jejími lidmi stane cokoliv, Tvrdolebci dopadnou ještě hůř.

	„Připravit na změnu IFF,“ zabručela, oči upřené na displej. Čelní Thébané už byli téměř u ní a ona cítila, jak v ní roste napětí. „Připravit… Teď!“

	V thébských řadách nastal chvilkový úžas, když se kódy nepřátelských identifikačních odpovídačů znenadání změnily. Mělo by jim to pomoci stejně jako Terranům, jenže nevěděli, že to přijde. A nebyli připraveni na skutečnost, že celá polovina terranských stíhaček nese výzbroj pro souboje mezi letouny, nikoliv pro údery proti lodím.

	Terranské doprovodné perutě se odpoutaly od útočných, opsaly oblouk a zařízly se do Thébanů jako rapír v ruce Martensové proti neohrabanému širokému meči nepřítele.

	V prvních třiceti sekundách boje jim padlo za oběť padesát thébských stíhaček.

	Na hlavní výhledové obrazovce TFNS Bearhound se rýsovala matně znatelná nepravidelnost vesmírného prostoru – ústí mimoprostorové zkratky. David Berenson na ni zamračeně hleděl, jako by to byl nepřítel.

	„Připraveni k průletu, admirále,“ ohlásil kapitán Bearhounda. Berenson potvrdil, že bere informaci na vědomí, a obrátil se ke svému operačnímu důstojníkovi.

	„Tak co, Akiro? Bude to včas? A pokud ano, vyjde to?“

	Komandér Akira Mendoza měl obličej skropený potem, ale tvářil se spokojeně. „Myslím, pane, že odpovědi jsou ,Ano’ a ,Možná’. Odpovídače stíhaček budou přenastavené, než doletíme k mimoprostorové zkratce.“ Nemohl tušit, že on a Kthaara po několika minutách horečné improvizace nezávisle dospěli ke stejnému nápadu jako Mitchell. „A vyjít by to mělo… doufám.“ Nastínil stejná nebezpečí, na která Mitchell upozornil Hannah Avramovou, ale jeho profesionální opatrnost nikoho neoklamala. Byl to bývalý stíhací pilot se vší nepotlačitelnou arogancí svého druhu. Berenson také, jen byl o něco starší. Zamyšleně pokýval hlavou, když Mendoza skončil, a potom si zhluboka povzdechl.

	„Bude to muset stačit, Akiro. Už nemůžeme couvnout.“ Opět se naklonil k interkomu v boční opěrce křesla. „Vpřed, kapitáne Kyllonene. A ať spojovací úsek informuje admirála Antonova, že zahajujeme průlet.“

	

	*****

	

	Hannah seděla nečinně na můstku Moskyta. Všechno teď leželo na Mitchellovi – a na hrstce bránících pilotů. Sledovala, jak lehce vyzbrojené eskortní nosiče odpalují AFKHAWKy a jak se vzápětí její stíhači rozlétají napadnout nepřítele.

	Thébští piloti byli unavení, nezkušení a vyzbrojení pro útoky proti lodím. Střely stíhaček byly proti jiným stíhačkám neúčinné a těch několik strojů, které střely nenesly, bylo ozbrojeno podvěšenými laserovými pouzdry. Tyto lasery měly větší dostřel než terranské kanóny a byly ideální pro opakované zteče proti hvězdoletům, ale méně efektivní v boji na blízko v ,psích rvačkách’ stíhaček. Perutě obránců prolétly laserovou palbou beze ztráty jediné jednotky a jejich větší zkušenost byla znát. Letouny obou stran byly stejné, ale Terrané mnohem lépe znali jejich možnosti.

	Thébské perutě se rozpadly, jak se jedna stíhačka po druhé rozlétala na kusy, jenže thébských stíhaček byly desítky. Začali umírat i terranští piloti a Hannah se kousala do rtu, když vířící maelström boje pohltil i její nosiče letounů. Alespoň že se jim ještě nepodařilo přeladit identifikační odpovídače.

	To byla poslední její jasná myšlenka, než se kolem ní rozpoutalo šílenství.

	

	*****

	

	Admirál Panhanal se snažil udržet si přehled o rozsáhlém holocaustu. Koordinovat to všechno bylo na jednoho vlajkového důstojníka příliš, ale neměl na vybranou nic jiného než se o to pokusit.

	Charles P. Steadman se zakymácel, jak odpálil výzbroj z vnějších závěsníků na pochroumanou bitevní lod’ nevěřících a roztrhal ji na kusy. Steadmanu už zbývaly pouze tři sesterské lodě, ale když se zapojily do boje, byly nepoškozené a Panhanal zavrčel, když mohutné úvodní údery zasáhly cíl. Jenže z mimoprostorové zkratky se stále vynořovaly lodě nevěřících, pevnosti byly ty tam a jeho zbývající stíhači u mimoprostorové zkratky už vypotřebovali veškerou svou munici. Další a další platili životy, když se vrhali na zteče se svými lasery, ale byli to válečníci Svaté Země; ti, kdo přežili, se navzdory zmenšujícím se počtům vrhali do útoku znovu a znovu a znovu.

	Panhanal si vyšetřil chviličku, aby vrhl letmý pohled na poboční displej napojený na nosiče letounů, a nevěřil svým očím. Doprovodné stíhačky nevěřících si hladce prorazily cestu jeho přepadovými uskupeními a obloukem se vracely zpátky. Vesmír byl doslova posetý jejich oběťmi. Ale jeho perutě si nevšímaly svých vrahů, dotíraly na střelami vyzbrojené nevěřící a v nepřátelské formaci vybuchovaly ohnivé koule.

	Byli lepší než jeho piloti – obratnější, nebezpečnější – ale nebylo jich dost. Hrstka jich možná k nosičům letounů pronikne; nepřežije nikdo.

	A nosiče letounů nevěřících potkával zánik. Panhanal vycenil zuby, vědom si i v zápalu boje toho, že je opilý únavou a že se v něm probudil nějaký primitivní předek se zakrvácenými tesáky. Nezáleželo na tom. Pozoroval, jak první dva nosiče vybuchují a pokřik ze sledovacího úseku zněl jako ozvěna jeho vlastního radostného vzrušení.

	Obrátil pozornost zpět k hlavnímu bojišti, neboť Steadman se blížil na dostřel laserů.

	Moskyt se zakymácel, jak střely vyřídily jeho slabý štít. Přilétaly další střely a signalizace škod se rozječela, když ke zkáze připojily svou energii i lasery stíhaček.

	Situační zákres Hannah vysadil a ona se zadívala na výhledový displej stejný jako simulační holotank. Jako simulační holotank se špatným výchozím předpokladem. Šest jejích lodí bylo pryč a další umíraly, ale thébský úder už vystřílel svůj prach.

	A potom zahlédla trojici kamikaze řítící se přímo proti hlavní kameře displeje. Za ocasem jim seděla osamělá terranská stíhačka, zoufale pálila a jeden Théban explodoval. Potom druhý.

	Třetího nezastaví, pomyslela si Hannah nepřítomně.

	Vzdálenost poklesla a poslední bojová linie Meče Svaté Země napadla nevěřící zblízka. Thébská bitevní loď Lao-c‘ vybuchla a terranský superdreadnought Foraker ji následoval. Charles P. Steadman si razil cestu bitevní vřavou, otřásal se palbou, která na něj pršela, a divoce oplácel rány.

	

	*****

	

	Angela Martensová přitáhla řízení, opsala stíhačkou na plný výkon přemet a vypnula pohon. Théban, který se jí držel za ocasem, ji podlétl dřív, než stihl zareagovat, a její palba ho roztrhala na kusy. Spustila pohon naplno až k červené čárce, až se jí vidění navzdory heroickému úsilí systémů podpory života zamlžilo, a vyřídila dalšího, prakticky jen díky nevědomému, vycvičenému instinktu. Její číslo dva se rozpadlo na trosky a poručík Haynes se přiblížil k jejímu křídlu, aby je nahradil. Utvořili dvojici, pokoušeli se v tom bláznivém reji smrti najít zbytek perutě a zabíjeli přitom na potkání.

	Pošramocené pozůstatky úderné vlny Hannah Avramové nasadily na přiblížení k thébským nosičům letounů, a třebaže jich zbylo víc, než by admirál Panhanal pokládal za možné, přece jen jich nebylo dost. Velitelem útoku byl nyní komandér-poručík Saboski – už čtvrtým velitelem od chvíle, kdy vylétli – a ten se bleskově rozhodl. Nemohou je vyřídit všechny, ale bárky jsou příliš pomalé a slabé, než aby unikly úderným skupinám admirála Berensona, až do soustavy proniknou velké nosiče letounů.

	„Zaměřte Vlkodavy!“ houkl a taktický důstojník velitelské stíhačky stiskl tlačítka a dal jednomístným stíhačkám povel k rozpuštění formace. Úderná vlna se rozdělila na tucet menších formací, jež se slétly na své cíle ze všech možných směrů.

	Bearhound se v dezorientovaném stavu vynořil z mimoprostorového tranzitu a lidé na palubě nemohli dělat nic jiného než se potit napětím, zatímco se stabilizovaly katapulty a skenery se pilně snažily vyznat v okolním chaosu, jaký představovala bitva v Thébách.

	Téměř současně hlavní řízení letového provozu oznámilo připravenost k vzletu a sledovací úsek ohlásil polohu a vektor eskortních nosičů letounů Hannah Avramové. Zazněly Berensonovy rozkazy a Bearhound se zakymácel zpětným rázem vzletu všech stíhaček a současně se svým doprovodem, TFNS Parang, zamířil přesně na druhou stranu od eskortních nosičů. Berenson upíral pohled na svůj zákres a sledoval, jak se sesterské lodě Bearhounda probojovávají po tranzitu za ním a následují svou vlajkovou loď skrz všeobecné šílenství, panující kolem.

	„Prostředky elektronického boje funkční!“ křikl Mendoza a admirál souhlasně zabručel. Takhle blízko nepříteli nemělo smysl se maskovat, ale klamné prostředky elektronického boje jim mohly pomoci. Hleděl na svůj displej a modlil se, aby pomohly.

	

	*****

	

	„Stíhačky, pátý admirále!“

	Panhanal na ten výkřik zvedl hlavu a srdce se mu proměnilo v led, když se za jeho prořídlými perutěmi pomstychtivě rozlétly čerstvé stíhačky nevěřících a stroboskopická noční můra na výhledovém displeji se zdvojnásobila.

	Nosiče letounů nevěřících zmizely a nahradily je datové kódy bitevních křižníků. Sledovací úseky na okamžik ohromil úžas –jen na okamžik, ale stačilo to, aby se čelní nevěřící obrátili a dali se na útěk, zatímco počítače zápolily s tím klamem. Jenže destabilizující účinek mimoprostorové zkratky působil i na systémy elektronického boje a elektronické mozky je dokázaly prohlédnout. Datové kódy naskočily zpět a admirál vycenil zuby.

	„Bitevních křižníků si nevšímejte – jděte po nosičích letounů!“

	„Ano, pátý admirále!“

	

	*****

	

	Kapitán René Dejardin sice vyslechl brífink Winnie Trevayneové, ale doopravdy tomu nevěřil. Ne že by pochyboval o jejích profesionálních schopnostech, spíš se prostě nedokázal smířit s představou, že nějaká rasa dokáže cestovat vesmírem, ovládat termonukleární fúzi, a přesto podléhat náboženskému fanatismu toho druhu, o jakém se člověk dočte v historických knihách. Příliš to uráželo jeho smysl pro přiměřenost věcí.

	Nyní, když se zoufale snažil po vzletu stíhaček odvést svůj nosič letounů od mimoprostorové zkratky, už věřil.

	Na vizuálním displeji byl vidět thébský superdreadnought snášející se na Buldoka – bez zvětšení! Aktuální údaj o vzdálenosti byla další věc, které Dejardin nedokázal opravdu uvěřit. Pět set kilometrů, to už nebyl ani boj na nože – to byl boj zuby a drápy. Na tuto vzdálenost neznamenala výhoda Buldoka v rychlosti a obratnosti vůbec nic. Kolosu na výhledové obrazovce nebylo jak uniknout. A nebylo jak proti němu bojovat – těžký nosič letounů byl vyzbrojen pro sebeobranu proti řízeným střelám a stíhačkám; ta trocha výzbroje pro boj proti lodím byla jen úlitba tradici. A lhostejnost superdreadnoughtu k zuřivým útokům bitevního křižníku doprovázejícího Buldoka zaplašila poslední pochybnosti o fanatismu bytostí, které tvořily jeho posádku.

	Nahusto umístěné baterie rentgenových laserů Steadmana vypálily jako jedna, prořízly se štítem Buldoka ze vzdálenosti, která nepřipouštěla žádný útlum, a pouhý kov proti tomu přívalu neviditelné energie neznamenal nic.

	Ale ve chvíli, kdy zanikl Buldok, se vynořily jeho sesterské lodě Rotvajler, Direhound a Malamut a nechaly vylétnout své šiky.

	

	*****

	

	Pozůstatky útočné vlny proti nosičům letounů odlétaly, snažily se znovu zformovat a kapitán Martensová si to namířila přímo k nim. Thébané se odpoutali z boje. Sice zoufale toužili pobít útočníky, ale museli ustoupit, aby doplnili výzbroj. Museli použít bárky; nezůstal jim žádný nosič.

	Uniklo jedenatřicet útočících stíhaček ze sto čtyřiceti čtyř.

	Hannah Avramová se namáhavě probrala k vědomí a bolesti, k šlemovitosti krve řinoucí se jí z nosu a k plicím naplněným drceným sklem, a věděla, že jí někdo v poslední chvíli zavřel přilbu.

	Zatápala rukou po bezpečnostním postroji. Oči jí příliš dobře nesloužily – ty také byly plné krve – nemohla najít přezku a zamlžený mozek jí hlásil, že jí neslouží ani levá ruka. Vlastně celá levá strana těla. Někdo se nad ní tyčil a ona zamrkala a snažila se zaostřit. Kosmický oblek nesl kapitánské výložky. Danny, pomyslela si omámeně. To musí být Danny.

	Čísi ruka ji zlehka zatlačila zpět. Další nahmátla medicínský panel na pouzdru systémů jejího kosmického obleku a anestetikum ji odplavilo zpátky do tmy.

	TFNS Gosainthan se vynořil do reality v čele posledních pěti superdreadnoughtů Druhé flotily. Ivan Antonov čekal, až spojovací úsek naváže spojení s Berensonem, a tvářil se přitom bezvýrazně. Předběžná hlášení mu dovolila znovu vydechnout, zatímco si prohlížel situační zákres a Cučevský se probíral záplavou dat. Zachmuřeně postřehl, že thébské stíhačky, které zůstaly u mimoprostorové zkratky, představují už jen zlomenou a zmatenou sílu, a Berensonovi stíhači je pronásledovali, aby je dorazili.

	Gosainthan náhle změnil směr a Antonov pohlédl na své taktické údaje. Kapitán Čchen se se svou lodí a její eskadrou vydal vstříc zbylým thébským superdreadnoughtům. Admirál nepřítomně pokýval hlavou. Ano… skutečně může být hůř.

	„Perutě doplňují výzbroj, pane. Znovu vzlétnou za sedm minut.“

	

	*****

	

	Admirál Panhanal souhlasně zabručel, ale v hloubi duše věděl, že už je příliš pozdě. Ty zatracené mrňavé nosiče letounů odvedly jeho pozornost, odlákaly jeho stíhačky od mimoprostorové zkratky právě ve chvíli, kdy mu do obličeje vychrlila těžké nosiče letounů. Pět nových příchozích bylo sice zničeno a další poškozeny, ale předtím vyslaly do boje většinu svých stíhačů. A přežilo jich dost na to, aby obsloužily všechny stíhačky nevěřících v soustavě.

	Prohrál. Zklamal Svatou Zemi a nyní hleděl planoucíma očima plnýma nenávisti na prchající těžké nosiče letounů a bitevní křižníky, jež jim chránily boky. Soustředil se na ně tak, že ani nezahlédl trojici vynořivších se superdreadnoughtů nevěřících, jejichž zaměřovací systémy zaměřily rozbitý trup Charlese P. Steadmana.

	Poprvé po až příliš mnoha hodinách měl David Berenson málo práce – potvrdit příjem občasného hlášení o zničení dalšího thébského opozdilce, udržovat Antonova zpraveného o postupu pronásledování – takže mohl sedět na vlajkovém můstku Bearhounda a rozhlížet se po soustavě, která byla tak dlouho jejich cílem.

	Za ním leželo pásmo asteroidů se svou úžasně pravidelnou vyčištěnou zónou, kde Antonov smetl poslední zbytky thébské bojové linie. Musím komandér-poručíka Trevayneovou pochválit za to, jak přesná byla její holosimulace, pomyslel si s úsměvem. Před ním zářila primární stálice soustavy, hvězda třídy GO o něco jasnější a žhavější než Slunce, jejíž čtvrtou planetu ten neskutečný parchant Alois Saint-Just pokřtil Théby. Druhá, červená trpasličí složka dvojhvězdy se sice blížila periastru, ale přesto se nacházela přes devět set světelných minut daleko a byla vidět jenom jako matná červená hvězda.

	„Další hlášení, admirále.“ Mendoza fungoval už jen na adrenalin a stimulační tablety, ale Berenson neměl to srdce mu nařídit, aby si trochu odpočinul. „Potvrzeno zničení poslední bárky pro stíhačky.“

	Berenson přikývl a unikl mu lehký povzdech. Zničení zbylých thébských mobilních sil bylo dokonáno. Thébský prostor nyní patřil Námořnictvu Terranské federace. Bytosti, které obývají planetu, jež leží před ním, už nemají žádnou naději a určitě se vzdají. Nebo ne?

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola dvacátá osmá

	

	SVĚT V ÚZKÝCH

	

	Oblohu Théb rozčísl oheň zanikajících orbitálních pevností planety.

	Ivan Antonov neměl rozhodně v úmyslu dovolit těmto pevnostem figurovat v jakékoliv akci vůči planetě, kterou nakonec podnikne – nebo kterou po něm budou požadovat jeho političtí pánové. A neměl ani v úmyslu přivést své zbylé těžké lodě na dostřel zbraní umístěných v těchto pevnostech nebo na planetě, kolem níž obíhaly. I za předpokladu, že od Lantuova pádu do nemilosti nebyla obrana planety posílena (a Antonov žádné takové pošetilé naděje nechoval), se daly samotné Théby považovat za pevnost – pevnost o velikosti celé planety s gigatunami skal jako pancířem a oceány jako chladičem pro odvod nadměrného tepla vyprodukovaného titánskými bateriemi zbraní.

	Druhá flotila se tedy držela opodál a ostřelovala orbitální pevnosti strategickými střelami. I stíhačky se zapojily do boje a koordinovaly své salvy menších střel se střelami strategického bombardování, aby zahltily thébskou obranu. Utrpěly sice nějaké ztráty vinou protiletounových střel, ale pevnosti nenesly žádné stíhačky, které by proti Terranům vyslaly. Volně obíhající trosky, ve které Druhá flotila proměnila obří thébské orbitální loděnice, už nepostaví nic a celý omezený počet thébských pilotů byl nasazen na bárkách a ukořistěných nosičích letounů… a zahynul s nimi.

	Všichni si dávali záležet, aby to Winnifred Trevayneové zdůrazňovali: stíhací síla Tvrdolebců byla přece jen omezená. Nepomáhalo to. Občas snad mohla upadnout do úzkostlivé nerozhodnosti, když byly bezprostředně v sázce životy – Antonov si uvědomoval, že by kvůli své pečlivě skrývané, avšak zoufale silné empatii představovala pro roli bojového důstojníka beznadějný případ – ale v ideální říši logiky, kde bylo zabíjení něčím dostatečně vzdáleným na to, aby ještě připouštělo abstrakci, byly její závěry téměř vždycky dokonale bezchybné. Byla to současně slabina i silná stránka a ona si to plně uvědomovala. Jenže tentokrát ji špatný odhad naprosto cizí mentality zavedl k závěru stejně nepřesnému jako logickému. Nikdo jí nekladl zmařené životy za vinu… jen ona sama.

	To Antonovovi dělalo trochu starosti. I když její sebejistota občas působila protivně, nebyla by Winnifred už k ničemu ani jemu, ani nikomu jinému, kdyby ztratila důvěru ve svůj profesionální úsudek. Proto její neobvykle ostýchavou žádost o schůzku s ním, Cučevským a Lantuem přijal s jistou úlevou.

	„Admirále,“ začala, stále zaraženější než obvykle, ale bylo vidět, že profesionální nadšení postupně získává navrch. „Jak si možná vzpomínáte, ukořistěná databáze, která nám poskytla první pohledy na thébskou motivaci, obsahuje věty, které naznačují, že se vlajková loď staré kolonizační flotily dochovala až do dnešních dnů a slouží jako ústředí a hlavní chrám Církve Svaté Země – takový ,Vatikán’, chcete-li.“

	„Něco takového se mi vybavuje, komandér-poručíku. Ale tehdy se to nezdálo obzvlášť důležité.“

	„Ne, pane, nezdálo. To byl jeden důvod, proč jsem na to nekladla velký důraz; další důvod byl, že jsem si tehdy nebyla opravdu jistá, třebaže to vypadalo na vcelku zřejmý závěr. Nyní však admirál Lantu potvrdil, že ta loď, TFS Tulák po hvězdách, stále stojí tam, kde nouzově přistála. Vlastními silami už nikdy nevzlétne, ale počítače stále fungují.“ Odmlčela se a Antonov ji pokynem ruky vybídl, ať pokračuje. Nevěděl jistě, kam tím Winnie míří, ale něco určitě sledovala a zdála se živější než kdy od poslední bitvy.

	„Možná si také vzpomínáte, že v průběhu analýzy té databáze v QR-107 jsem si z Redwingu nechala poslat záznamy o původních kolonizačních výpravách v této oblasti. Materiály, které jsem dostala, byly velmi podrobné – starý kolonizační úřad zjevně věřil na podchycení všech záznamů. Včetně –“ naklonila se kupředu a veškerá upjatost se rozpustila v návalu vzrušení „– přístupových kódů počítačů Tuláka po hvězdách.“

	Náhle to Antonov pochopil.

	„Abychom měli úplně jasno, komandér-poručíku. Vy mi tvrdíte, že by bylo možné získat přístup k těm počítačům z vesmíru?“

	„Ale admirále,“ vmísil se do hovoru Cučevský, „Thébané za ty generace určitě přístupové kódy měnili. A i kdyby to nedělali… je takový přístup na dálku vůbec možný?“

	„Nebyl by možný, kdyby Tulák po hvězdách byl válečná loď, nebo i moderní kolonizační loď, komodore,“ odpověděla Trevayneová nejprve na jeho druhou otázku, „ale kolonizační úřad tu třídu lodí – a její počítače – stavěl ještě předtím, než jsme narazili na Orioňany, v dobách, kdy lidstvo věřilo, že galaxie je bezpečné místo.“ Na Cučevského odfrknutí se maličko ušklíbla a v černých očích jí to po až příliš dlouhé době poprvé zajiskřilo.

	„Já vím. Ale protože tomu věřili, kladli větší důraz na účelnost než na bezpečnost a počítače té lodě nemají ten bezpečnostní hardware a bezpečnostní programy jako naše. Vlastně byly přímo zkonstruovány tak, aby do nich byl možný dálkový přístup z ostatních lodí kolonizačního úřadu a různých pracovišť základen. A pokud jde o možné změny kódů na Thébách… moji techničtí odborníci mi tvrdí, že by to bylo hodně obtížné. Jde o složitý problém provázanosti hardwaru a softwaru, který by vyžadoval téměř úplné přeprogramování. Za předpokladu –“ oči jí zaplály „– že to vůbec kdy považovali za nutné.“

	„I kdyby to bylo možné, církev by to neudělala,“ řekl Lantu zvolna. Když se k němu obrátila, obdařil ji krátkým thébanským úsměvem. „Všechno na té lodi je posvátné; dokonce i poškození, která utrpěla před přistáním, byla zachována neopravena. Proroci sice drží pod zámkem všechny údaje týkající se Poslova – Saint-Justova – života, ale kdyby se je pokusili jakkoliv změnit, Synod by se vzbouřil.“

	„Můžeme tedy všechna data ukrást…“ řekl Antonov přemýšlivě ještě hlubším hlasem.

	„Nebo vymazat,“ prohlásil Cučevský rázně.

	Antonov se málem zasmál výrazům Trevayneové a Lantua. Už se učil rozeznávat thébanské výrazy – a Lantua zjevně stále dokázala šokovat dostatečně velká svatokrádež proti víře, v kterou už nevěřil. A pokud jde o Winnie… Antonov měl jisté neblahé tušení o tom, co se odehrává za jejím náhle ztuhlým obličejem.

	Cučevský to postřehl také.

	„No,“ řekl trochu zaraženě, „uvažte, jakou ránu by to zasadilo morálce Thébanů. Nemluvě o zmatku způsobeném ztrátou informací, které k těm databázím mohli přidat později.“

	„Ne,“ řekl Antonov tiše. „Nedovolím žádné pokusy o vymazání údajů. Na to mají příliš velkou historickou hodnotu. A dopad na morálku může být přesně opačný, než si malujete, Pavle Sergejeviči – pocit urážky je může přimět bojovat ještě neústupněji.“ Obrátil se k Trevayneové. „Komandér-poručíku, připravte podrobný plán tajného proniknutí do počítačů Tuláka po hvězdách v koordinaci s operačním úsekem.“

	„Rozkaz, pane.“ Černé oči jí plály. „Teď budeme konečně vědět – nejenom se dohadovat – co se na Thébách opravdu odehrálo!“

	A potvrdíme, že tvoje analýza byla přece jen správná. Tentokrát si Antonov dovolil lehký úsměv.

	

	*****

	

	Otec Trudan zaúpěl, pohladil si hlavový krunýř a zatoužil, aby světla nebyla tak jasná. Nesnášel noční směny, poslední dobou dokonce víc než kdy jindy. Na Thébách visela ve vzduchu panika jako nakažlivá choroba, pronikala pokradmu dokonce i do posvátného okrsku Tuláka po hvězdách, ale kněz byl v tuto chvíli příliš unavený, než aby si s tím lámal hlavu. Vlastní obavy mu ubíraly zásoby sil a neukojitelné požadavky Synodu na vyhledávání údajů ho okrádaly o spánek, který tak zoufale potřeboval navzdory svým zlým snům.

	Spustil ruce, hlasitě zapraskal klouby a zatvářil se mrzutě. Sama Svatá Země ví, co doufají nalézt. Prošli každičké slovo toho, co napsal První prorok, a zuřivě hledali každičký úryvek Svatého písma, který by odpovídal jejich potřebám. Dokonce měl podezření, že kutali ještě hlouběji, v uzamčených souborech, které zanechal sám Posel, ale nevěděl to jistě. K těmto záznamům mají přístup jenom členové Synodu, a to ještě ne mnozí, a –

	Zarazil se a zamračil se na svůj pult. Tohle hlášení systému ještě nikdy neviděl. Vlastně – podrbal se na čenichu a snažil se povzbudit umdlévající mozek – ani neví, co znamená. Zvláštní!

	Hlášení chviličku blikalo, potom zaplálo stabilní zelení a rozpaky otce Trudana se změnily v úlek. Je přece jedním z nejvyšších počítačových techniků Synodu; když on neví, co hlášení znamená, musí to být některá z funkcí vyhrazených členům Synodu. Ale co to, u Svaté Země, dělá? A proč se to spustilo teď?

	Zkontroloval svůj panel, aby se ujistil, že žádné jiné počítačové stanoviště není obsazeno, a neklid se rychle proměnil ve strach. Natáhl se k telefonu a naťukal číslo arcibiskupa Kirsala.

	„Vaše Milosti? Otec Trudan. Uvědomuji si, že je pozdě, ale na mém panelu se děje něco divného.“ Chvilku poslouchal a pak zavrtěl hlavou. „Ne, Vaše Milosti, nevím, co to je.“ Znovu poslouchal a energicky přikývl. „Ano, Vaše Milosti. Rozhodně si myslím, že bude lépe, když se na to přijdete podívat sám.“

	Zavěsil, zadíval se na pult a to záhadné hlášení tam svítilo dál. Pozoroval je, modlil se, aby si arcibiskup pospíšil, a přemítal, co může znamenat ,RMT ACC ENG’.

	

	*****

	

	První admirál Lantu působil nemocným dojmem. V očích měl uštvaný výraz, a jak seděl na židli lidské velikosti s nohama položenýma na stoličce před sebou, krátký silný trup měl sklesle nahrbený. Když Winnifred Trevayneová domluvila, podíval se do kamenné tváře Ivana Antonova a bolest v jeho cizím výrazu vzbudila v hřmotném admirálovi soucit. Jako Rus věděl až příliš dobře, jak se dá ,historie’ zmanipulovat, aby sloužila zájmům vládnoucí kliky.

	„Musím souhlasit s komandér-poručíkem Trevayneovou,“ řekl Lantu tiše. Zhluboka se nadechl. „První prorok byl buď šílenec… nebo tyran, který se chopil příležitosti. Tohle –“ ukázal čtyřprstou rukou na svůj exemplář zprávy „– není pouhý ,omyl’; je to celé naprosto vykonstruované.“

	Antonov zabručel na souhlas a zadíval se na stejnou složku, která ležela před ním. Duše Aloise Saint-Justa musí trpět v pekle za to, co bylo v jeho jménu způsobeno, a admirál téměř doufal, že to není jen obrazné vyjádření. Ať už měl ten člověk v úmyslu cokoliv, přispěl přímo ke vzniku skoro neuvěřitelné monstrozity.

	„Takže vy i komandér-poručík jste přesvědčeni, že Saint-Just se o náboženství nikdy nezmínil.“ Položil ruku na výtisk zprávy a jeho hlas zněl jako tiché posmutnělé dunění.

	„Samozřejmě že ne,“ odpověděl Lantu ostře. „Záznamy v jeho deníku dokazují, že nikdy netvrdil, že Země je božská. Opakovaně zdůrazňoval zoufalou situaci federace, ale každé jeho slovo dává jasně najevo, že Terrané jsou navzdory vyspělé vědě smrtelníci.“ Théban krátce vyštěkl trpkým smíchem. „Není divu, že Sumašovi ,spoluučedníci‘ byli zděšeni, když prohlásil Zemi za božstvo! Znali pravdu stejně jako on… ať se jeho duše smaží v pekle!“

	Hlas měl řezavý bolestí a nenávistí a nejeden pár očí se od jeho utrpení odvrátil. Kthaara’zarthanovy oči ne. Se záhadným výrazem nehybně spočívaly na Lantuově sklíčené tváři.

	„První admirál má pravdu, pane,“ řekla Trevayneová tiše. „Už se nikdy nedozvíme, proč to Sumaš udělal, ale hned po smrti posledního Terrana se vědomě pustil do naprosto falešných náboženských konstrukcí. V žádných záznamech před Saint-Justovou smrtí není ani jediný náznak nějakého zbožštění, ale včlenění tolika různých prvků terranské historie do ,Víry ve Svatou Zemi’ nemůže být náhoda. Někdo očividně propátral historické sekce databáze Tuláka po hvězdách, aby to všechno slátal dohromady, a ten někdo mohl být jedině Sumaš. K záznamům omezil přístup… bránil v něm každému, kdo by mohl zpochybňovat jeho verzi jejich obsahu.“

	„Ale Synod to musí vědět!“ namítl Lantu. „Ten má k zakázaným dokumentům přístup. Musí vědět, že to je všechno lež! Musí…“ Angus MacRory mu položil těžkou ruku na rameno a Lantu s viditelným úsilím potlačil svůj výbuch.

	„Vědí to,“ potvrdila Trevayneová. „Ale ne všichni. K původním dokumentům má přístup vždy jenom současný Prorok a ti, které určí. Přístup neuděluje na základě postavení, ale na základě toho, komu důvěřuje, a existují závažné důkazy, že v případech, kdy se ve své důvěře spletl, byl slabý článek v tichosti odstraněn. Analyzovala jsem seznamy pověřených osob. Jedenáct prelátů zemřelo z nespecifikovaných ,přirozených příčin’ do týdne po získání přístupu.“

	Lantu mlčel, ale zaťal zuby, když si vzpomněl na Manakovu smrt. Stařec to nevěděl. Musel sice vědět, že si církev hlídá, jaké informace pouští mezi své stádečko, ale byl příliš poctivá duše, než aby vědomě žil v takové lži. A právě jeho poctivost – neotřesitelná víra v lež – ho zabila.

	„Ale proč originální důkazy prostě nevymazali?“ podivil se nahlas David Berenson. „Bez ohledu na to, jak přísné mají zabezpečení, přece jen existuje riziko úniku.“

	„Lidské dějiny, admirále Berensone, jsou plné megalomanů, co si pro sebe schovávají informace, které potlačují,“ prohlásil Antonov skálopevně. „Nemám důvod předpokládat, že by megalomanský Théban měl jednat racionálněji.“

	„Svým způsobem možná neměli na vybranou,“ nadhodila Trevayneová. „Alespoň po jedné dvou generacích už ne. Tohle je původní svaté písmo, admirále Berensone, nejposvátnější ze všech jejich textů. I když jej nikdo nesmí číst, jejich programátoři vědí, že je tam – a kdyby byl zničen, mohli by to zjistit. Pokud by se to v takovém případě prozradilo, napáchalo by to nevyčíslitelné škody.“

	„To mě přivádí přinejmenším na jednu zajímavou možnost,“ poznamenal zamyšleně Cučevský.

	„To nebude účinkovat, komodore,“ zachraptěl Lantu. Cučevský pozvedl tázavě obočí a první admirál pokrčil rameny. „Předpokládám, že mluvíte o možnosti využít pravdy k diskreditaci Synodu.“ Cučevský přikývl. „V tom případě se obávám, že problém podceňujete. Vy všichni jste v očích církve, a tedy celé thébské rasy, ,nevěřící‘ – a já samozřejmě ještě opovrženíhodnější kacíř. Vědí, že nemohou vyhrát, ale přesto jsou odhodláni bojovat až do samého konce. Když takovým lidem ,plným víry’ řeknete pravdu, budou ji vnímat jen jako neobratnou, Satan-chánem imspirovanou propagandu. Jediný výsledek bude, že vás Národ bude považovat za prznitele víry a vyvoláte u nich ještě větší nenávist.“

	„Vy tedy nevidíte žádnou naději, že by se nám mohlo podařit Thébany přesvědčit, aby uznali pravdu a vzdali se,“ shrnul to Antonov kategoricky.

	„Žádnou,“ odpověděl Lantu ještě kategoričtěji. Přejel si obličej oběma rukama a hlas měl nevýslovně hořký a plný beznaděje. „Celá moje rasa je ochotna – a téměř dychtí – zemřít pro lež.“

	

	*****

	

	Dveře sanitního raketoplánu se otevřely. Na Novém Danzigu bylo léto, den zastřený těžkými mraky, jimiž pronikaly paprsky slunečního světla, a zdravotníky svážející po rampě nosítka ovanula vlhká vůně blížícího se deště.

	Žena na nosítkách se dívala do mraků, hnědé oči zamlžené, a ležela nehybně jako mrtvá. Jako všichni ti mrtví z téhle planety, které nechala za sebou, pomyslela si skrz utišující léky, které jí kolovaly tělem. Do očí jí vhrkly slzy a ona se je pokusila setřít pravou rukou. Levou použít nemohla; od ramene jí chyběla.

	Zvedla pravou ruku, neohrabanou a slabou, a jeden ze zdravotníků jí ji jemně zatlačil nazpátek a sehnul se nad ní, aby jí slzy otřel. Chtěla mu poděkovat, ale nemohla skoro mluvit.

	Hannah Avramová zavřela oči a řekla si, že měla štěstí. Bylo od ní hloupé, že si nezavřela přilbu, když stíhačky napadly loď, a zaplatila za to. Mučivá bolest v plicích, než ji Danny uspal léky, jí prozradila, že vyvázla jen o vlásek, jenže to byl ještě tenčí vlásek, než tušila. Dlužila MaGuireovi svůj život, ale ani jeho rychlá reakce nestačila. Zbýval jí jen kousek pravé plíce; levá byla úplně zničená. Naživu ji udržovala jenom respirační jednotka, která jí okysličovala krev.

	Na zbylé ruce ucítila vřelé sevření, znovu otevřela oči a zamrkala při pohledu na komodora Richarda Hazelwooda. Vypadal tak přepadle a ustaraně, že ji hořkosladce píchlo u srdce. Lékařský tým na lodi ji sice stabilizoval, ale rozhodli, že vlastní náhradu plic nechají na plně vybavené nemocnici na planetě, a Richard si očividně myslel, že Hannah je v ještě horším stavu, než skutečně byla.

	Nosítka se rozjela přes přistávací plochu a Hannah sebou trhla při nečekané vřavě. Vzhlédla k Hazelwoodovi, němě pohnula rty v otázce, na kterou jí zbývalo příliš málo dechu, než aby ji dokázala vyslovit nahlas, a on se obrátil k zdravotníkům a něco jim řekl. Ti chvilku váhali, ale potom pokrčili rameny a jeden z nich se sehnul nad koncem samohybného zařízení. Stiskl nějaké tlačítko a lehátko se začalo na hlavovém konci zvedat, takže Hannah viděla kolem sebe.

	Hleděla na to s nevírou. Bezpečnostní linii kolem přistávací plochy lemovaly stovky – tisíce! – jásajících lidí a z hřmění jejich hlasů jí zaléhaly uši. Byli tam i příslušníci námořnictva, ale většinu tvořili civilisté. Civilisté – a jásáním zdravili tu pitomou krávu, která nechala zemřít tolik jejich synů a dcer!

	To moře tváří se jí zamlžilo a rozmazalo před očima a Dick zářil jako hlupák a dělal to všechno ještě horší. Zatahala ho za ruku, a když se sehnul, přinutila zbývající kousek plic nasát vzduch bez ohledu na bolest.

	„Chyba,“ zasípala. To slovo znělo slabě a tence, nesené příliš slabým dechem a ona zuřivě zavrtěla hlavou. „Chyba. Přišla jsem… o vaše… lodě!“ oddechovala, ale on jí volnou rukou zakryl ústa.

	„Tiše, Hannah.“ Jeho hlas na pozadí neustávajícího jásotu zněl něžně, zatímco ona trpěla. On to nechápe? Ztratila dvanáct svých nosičů letounů – dvanáct! „Oni to vědí – ale vyhrála jsi bitvu. Jejich krajané ji vyhráli. Jejich smrt nebyla zbytečná, a to je tvoje zásluha.“

	Skrze slzy už neviděla. Zdravotníci sklopili nosítka a vydali se s ní k čekajícímu konvertoplánu, ale Hannah nepustila Dickovu ruku. Kráčel vedle ní, a když se jí rty zase pohnuly, opět se k ní sklonil.

	„Něco… jsem ti… nikdy… neřekla,“ vypravila ze sebe. „Když jsem… převzala… vele –“

	Znovu ji umlčela jeho ruka a jí se podařilo mrkáním rozehnat slzy natolik, aby mu viděla do obličeje. Oči se mu leskly. Zavrtěl hlavou.

	„Myslíš to, že tě na komodora povýšili jen dočasně?“ otázal se a ona vytřeštila oči.

	„Ty to… víš?“

	Vyhoupl se do konvertoplánu vedle ní a stále ji držel za ruku. Dvířka se zavřela, ztlumila příboj hlasů a on se na ni usmál.

	„Věděl jsem to od začátku, Hannah,“ řekl tiše.

	

	*****

	

	Zákonodárné shromáždění sedělo ve zděšeném mlčení. Prezident Sakanami přišel, aby podal zprávu osobně, a všechny pohledy se v hrůze upíraly na něj, jak tam stál na pódiu Chantal Duvalové. Ztráty Druhé flotily byly tak strašlivé, až se oznámení, že Ivan Antonov nyní kontroluje thébský vesmírný prostor, zdálo téměř bezvýznamné.

	Howard Anderson se hrbil v křesle, proklínal svou slabost, jež ho nyní ani na okamžik neopouštěla, a snažil se neplakat.

	Věděl lépe než kdokoliv z přítomných politiků – viděl to před sebou, cítil to v hloubi duše – co Druhá flotila zaplatila. Velel v příliš mnoha bitvách, viděl umírat příliš mnoho nádherných lodí. Zavřel oči a oživil si jiný strašný den v soustavě Lorelei. Den, kdy odřízl orionskou flotilu, která za Druhé mezihvězdné války pronikla hluboko do terranského prostoru, a sevřel třetinu bojové linie chanátu do obklíčení, ze kterého nemohla uniknout. I toho dne zanikaly lodě – včetně superdreadnoughtu Gorbačov, vlajkové lodi jeho nejdražšího přítele… pod velením jeho jediného syna.

	Ano, on ví, co Druhá flotila zaplatila.

	„…a nejsou tedy vidět žádné známky ochoty Thébanů se vzdát,“ mluvil Sakanami ztěžka. „Admirál Antonov vyzval ,Proroka’ ke kapitulaci, ale ten to odmítl. Admirál dokonce pohrozil, že zveřejní obsah tajných záznamů z Tuláka po hvězdách, ale Prorok se prý jeho hrozby nebojí. Zřejmě zjistili, že jsme získali k záznamům přístup, protože už zahájili kampaň, jež má jejich lidi připravit na ,faleš a lži, které mohou šířit Satan-chánovi otroci’.“

	Sálem se rozlehl temný, zlověstný šum a Anderson pevně sevřel hůl. Sakanami mluvil co nejneutrálněji, ale nenávist, kterou Waldeckovi liberální pokrokáři rozdmýchávali už několik měsíců, visela ve vzduchu tak hustě, že ji bylo téměř vidět. I kdyby prezident přednášel svou zprávu sebenevzrušeněji, každé jeho slovo jenom přiživovalo její jedovatou sílu.

	„V současné době,“ pokračoval Sakanami, „admirál Antonov obléhá planetu mimo dostřel těžkých řízených střel. Planetární obrana je však tak silná, že po jakémkoliv bombardování, které by ji mohlo zničit, by Théby zůstaly… neobyvatelné.“

	Uprostřed ticha se zhluboka nadechl.

	„Tím moje zpráva končí, paní předsedkyně,“ oznámil a posadil se.

	Zazněl přihlašovací zvonek.

	„Předsedající uděluje slovo ctihodnému poslanci za Christophon,“ řekla Chantal Duyalová tiše a na velké obrazovce se objevil Perikles Waldeck.

	„Paní předsedkyně, dámy a pánové, vážené shromáždění,“ zazněl drsně hluboký hlas. „Naše možnosti jsou zřejmé. Vynaložili jsme veškeré úsilí, abychom thébskou rasu mohli ušetřit. Utrpěli jsme tisícové ztráty, když jsme se probojovávali do jejich soustavy. Jejich postavení je beznadějné a oni to vědí. Navíc jejich vlastní vůdcové vědí, že to jejich takzvané ,náboženství’ je ve skutečnosti klam! A přesto se odmítají vzdát a my nemůžeme – nesmíme – dovolit šílencům, jakými se Thébané ukázali být, aby zůstali mocí, která by nás mohla někdy ohrozit znovu.“

	Odmlčel se a Anderson v mlčení shromáždění slyšel jeho nenávist.

	„V tomto sále se mnohokrát diskutovalo o zákazu genocidy z roku 2249,“ navázal Waldeck zachmuřeně. „Někteří se velice snažili ušetřit Thébany následků jejich zločinů proti civilizované galaxii. Říkalo se, že jsou nezralá rasa. Jejich zvěrstva pramení z náboženského zanícení, ze kterého mohou časem vyrůst. Ať už se dopustili jakýchkoliv zločinů, byli ve své víře upřímní. Jenže teď, dámy a pánové, vidíme, že nic takového není pravda. Teď vidíme, že jejich vedení od samého začátku vědělo, že se jejich ,džiháď zrodil z falše. Teď víme, že jejich fanatismus, jakkoliv skutečný, byl chladnokrevným a promyšleným spiknutím přetaven v nástroj mezihvězdného dobyvatelství – nikoliv ve jménu ,boha’, nýbrž ve jménu ctižádosti.

	Dámy a pánové, vážené shromáždění, je na čase, abychom udělali to, o čem jsme v hloubi duše věděli, že to udělat musíme! Oni sami nás donutili, protože i když jejich vesmírný průmysl byl zničen, planetární nikoliv. Víme, že už musí mít senzorové údaje o střelách strategického bombardování. S těmito údaji je jenom otázka času, než tuto zbraň vyvinou také. Každý den našeho váhání zvyšuje nebezpečí této hrozné události, a až na to přijde, dámy a pánové, až tato masivní obranná centra budou schopna opětovat palbu tisíci výmetnic, cena za jejich rozdrcení bude nepředstavitelná.“

	Znovu se na chvilku odmlčel a jeho hlas pak zněl chladně a energicky.

	„Pokud tento vzteklinou stižený režim nebude zničen, mohou nám bitvy jako ta, kterou vybojovala Druhá flotila, být vnucovány znovu a znovu a znovu. S takovou hrozbou nemůžeme – nesmíme – přistupovat na žádný kompromis. Pokus o invazi na planetu by proti takové obraně přinesl nepředstavitelné ztráty a ostřelování nutné k její podpoře by planetu beztak prakticky zničilo. Invaze a okupace nejsou udržitelné možnosti, ale v tuto chvíli může Druhá flotila bombardovat planetu ze vzdálenosti přesahující dostřel jakékoliv zbraně, kterou Thébané mají. Musíme jednat ihned, dokud máme výhodu, protože nemáme na vybranou.

	Dámy a pánové, vážené shromáždění, navrhuji okamžité hlasování o schválení výjimky ze zákona o zákazu genocidy z roku 2249 a o vydání nařízení pro admirála Antonova, aby provedl kobercové bombardování povrchu Théb!“

	Křehká rovnováha, o niž usiloval Anderson, netrpělivá zdrženlivost, kterou tak dlouho podporoval, se zhroutila v několika sekundách křiku, který Chantal Duvalová musela uklidňovat snad deset minut, a Howarda Andersona mrazilo u srdce.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění,“ promluvila předsedkyně, když konečně obnovila klid. „Byl předložen a podpořen návrh, aby toto shromáždění schválilo výjimku ze zákona o zákazu genocidy z roku 2249 a nařídilo admirálu Antonovovi, aby bombardoval planetu Théby.“ Na okamžik se odmlčela, aby její slova všem došla. „Hlásí se někdo do diskuse?“ zeptala se tiše.

	Anderson se modlil, aby se někdo přihlásil, ale neozval se jediný hlas a on proklínal osud, který ho nechal žít tak dlouho. Avšak neústupnost, která ho poháněla kupředu jedno a půl století, ho poháněla dál, a tak stiskl tlačítko.

	„Předsedající uděluje slovo čestnému prezidentovi Howardu Andersonovi,“ řekla Duvalová.

	Anderson se pokusil vstát, ale nohy ho zradily. Zaslechl tiché polekané zahučení v sále a jako kouzlem se vedle něho objevil liktor, zachytil ho a pomohl mu zase usednout na křeslo. Pro jednou to ,velkého starce federace’ nerozzlobilo. Byl nad to povznesen. Chvíli seděl a sbíral svou skrovnou zásobu sil, zatímco mu liktor nastavoval kameru tak, aby nemusel vstávat.

	Ticho se protahovalo do nekonečna, až konečně začal mluvit.

	„Dámy a pánové.“ Starý silný hlas mu za posledního půl roku zkřehl a chvěl se, když jej Anderson nutil, aby sloužil jeho vůli.

	„Dámy a pánové, vím, jak se v tuto chvíli cítíte. Federace vynakládala své bohatství a životy svých vojáků na to, aby porazila Thébany. Naši občané hynuli po milionech. Cena, kterou jsme zaplatili, je strašlivější, než si smrtelník umí představit. A nyní, jak říká pan Waldeck, jsme dospěli k rozhodujícímu okamžiku.“

	Odmlčel se a doufal, že to shromáždění bude připisovat snaze o zdůraznění a nepozná na něm závrať a únavu. Byl tak unavený. Jediné, po čem toužil, bylo odpočinout si, předat toto břemeno někomu jinému. Ale nikdo jiný nebyl po ruce. Byl tu jenom jeden nemocný unavený stařec, který zažil příliš mnoho zabíjení, který viděl příliš mnoho mrtvých.

	„Dámy a pánové, nemohu tvrdit, že by se pan Waldeck mýlil v popisu současného thébského režimu, neboť pravda je taková, že je právě tak fanatický a zkorumpovaný, jak si jen dokážete představit. Ne všichni exponenti jsou takoví, ale je jich rozhodně většina. Podstatná většina, neboť právě ti nejhorší ovládají Církev Svaté Země a jejím prostřednictvím i každého Thébana na své planetě.

	Jenže je ovládají prostřednictvím lží, dámy a pánové.“ V očích mu zasvítily plamínky starého safírového ohně a jeho opotřebovaná tělesná schránka se třásla zoufalou touhou přivést je k porozumění. „Masy thébského lidu věří ve , Svatou Zemi’ a právě prostřednictvím této víry je Prorok a klika jeho nejbližších ovládají – klika, která představuje pouhý zlomek celého jejich Synodu. Kapitulaci neodmítli lidé z Théb; odmítl ji jejich jménem jejich náboženský vůdce –jejich diktátor!“

	Naklonil se ke kameře, opřený o hůl, a ve vrásčité tváři měl chladný výraz. Síla mu unikala mezi prsty a on už se nesnažil s ní hospodařit. Vyléval ji jako vodu, vydával ji jako oheň.

	„Dámy a pánové, vážené shromáždění,“ zahřímal se starou silou. „Lidská rasa přece nevraždí tvory, kteří byli podvedeni a obelháni! Terranská federace přece nevraždí celé světy jenom proto, že hrstka šílenců drží jejich obyvatelstvo v otroctví!“

	Vrávoravě se postavil na nohy, setřásl polekaného liktora, nedíval se do kamery, nýbrž upřel nepřátelský pohled přes sál na Perikla Waldecka a odhodil všechno zdání diplomacie stranou.

	„Ať už jsou Thébané, jací chtějí, my nejsme ani šílenci, ani hlupáci a tohle shromáždění nebude nikomu dělat hejla! Budeme mít na paměti, kdo jsme a za čím si tahle federace stojí! Když svým nepřátelům nedopřejeme spravedlnost, pak nejsme o nic lepší než oni a genocida celé rasy pro pokřivené ambice hrstky šílených vůdců není spravedlnost. Je to zločin ohavnější než ty, kterých se dopustili Thébané. Je to ohavnost, zvěrstvo kosmických rozměrů a já nedopustím, aby jménem mého lidu byla spáchána vražda!“

	Začala se mu podlamovat kolena, ale jeho hlas práskl jako bič.

	„Dámy a pánové, Perikles Waldeck by vás nechal poskvrnit si ruce krví celého druhu. Může svůj opovrženíhodný čin sebevíc halit do masky nutnosti a pláště spravedlnosti, ale to z něj nedělá menší ohavnost.“ Začínal se mu kalit zrak, ale mžoural tou divnou mlhou, pozoroval, jak se do Waldeckových výrazných, nepřístupných rysů vkrádá vztek, a vrhl proti tomu vzteku svou vlastní nenávist.

	„Dámy a pánové, tuto katastrofu zavinil jeden člověk víc než ostatní. Jeden muž vedl svou stranu tak, aby prosadil vyslání Mírové flotily do Lorelei. Jeden muž vypracoval tajné rozkazy, které velení nad flotilou svěřovaly Viktoru Aurellimu – nikoliv admirálu Liovi!“

	Vztek ve Waldeckově výrazu přešel v něco většího než vztek a hlubšího než nenávist, když se rozlehl chór užaslých výkřiků. Mladší muž vstal, rozzuřeně hleděl přes sál a liktor stiskl tísňové tlačítko na svém řemení. Snažil se Andersona přimět, aby si sedl, a přes sál už uháněl zdravotník v bílém plášti, ale vyčerpaný stařec se držel okraje pultíku a jeho hlas hřměl do té vřavy:

	„Jeden muž, dámy a pánové! A teď tentýž muž chce po vás, abyste zakryli jeho hloupost! Požaduje, abyste zničili planetu ne proto, aby zachránil galaxii, ne proto, aby šetřil životy příslušníků Druhé flotily, ale ze ctižádostivosti! Protože kvůli svému politickému zisku potřebuje umlčet kritiku! On –“

	Hřímavá slova náhle umlkla a ohnivé modré oči se otevřely dokořán. Howard Anderson se chytil roztřesenou starou rukou za liktorovo rameno a zapotácel se. Tisíc delegátů vyskočilo na nohy, v hrůze hledělo na největšího žijícího hrdinu federace a jemu odumíral hlas v hrdle.

	„Prosím vás,“ zalapal po dechu. „Prosím. Nedovolte mu to. Zastavte ho.“ Stařec poklesl v kolenou, zatímco přibíhající zdravotník přeskočil pultík jiného delegáta a šátral v běhu rukou v brašně na opasku.

	„Prosím vás,“ zašeptal Howard Anderson. „Jste lepší než Prorok – lepší než on. Nedovolte mu, aby z nás znovu udělal vrahy!“

	A zhroutil se jako polámaná hračka.

	

	Kapitola dvacátá devátá

	

	DEFINITIVNÍ ROZHODNUTÍ

	

	„Panebože!“ Winnifred Trevayneová zamrkala na technická schémata na obrazovce. „Co to, propána, je?“

	Admirál Lantu mlčel – za celé dny toho nyní řekl velice málo – ale po její druhé straně si odfrkl plukovník Fraymak. Plukovník si také přečetl záznamy z Tuláka po hvězdách a postoj, který dosud zaujímal jen z úcty k Lantuovi, pobouření změnilo v upřímně míněnou spolupráci s ,vězniteli’.

	„Tohle, komandér-poručíku,“ řekl nyní, „je strategická obrněná jednotka třídy Archanděl.“

	„To zrovna,“ zabručel generál Sahinjan. „To je modifikace staré CBU vzor sedm.“ Trevayneová se zatvářila nechápavě. „Kontinentální obranná jednotka,“ vysvětlil Sahinjan a zamračil se. „Kdepak asi sebrali specifikace? Ledaže…“ Znovu zabručel a přikývl. „Nejspíš z Ericssonu. Tuším, že jsem četl něco o tom, že kolonizační úřad po vypuknutí První mezihvězdné poskytoval koloniálním průmyslovým jednotkám vojenské technické plány.“ Vydal opovržlivý zvuk. „Umíte si představit bandu farmářů, jak plýtvají časem a prostředky na tak velký krám?“ Zavrtěl hlavou. „Přesně ten druh zbytečné techniky, jaký vám zabedněný byrokrat zapomene z materiálů vymazat.“

	„Nikdy jsem nic takového neviděla,“ poznamenala Trevayneová.

	„Tohle byste mohla vidět jedině v muzeu a na muzeum je to zatraceně velké. Proto jsme poslední sešrotovali už někdy v roce… tuším 2230. K transportu potřebujete víc než tucet raketoplánů a pak ten vergl musíte smontovat na ohroženém území. Pokud potřebujete takový druh palebné síly, je rychlejší a jednodušší ji umístit do vesmíru.“

	„Pokud můžete, pane,“ podotkl plukovník Fraymak uctivě.

	„Když nemůžete, plukovníku,“ opáčil Sahinjan mrazivě, „nemáte do něj co strkat nos!“

	Trevayneová nepřítomně pokyvovala hlavou a ťukala si poznámky do záznamníku. Ta příšernost se mohla vysmát i jaderné hlavici megatunové ráže, takže vám docela snadno bránila oblast obsadit, pokud jste nemovitost, kterou bránila, chtěli ještě někdy používat.

	Když dokončila poznámky, povzdechla si a vyvolala další stránku. Data, která uloupili z Tuláka po hvězdách, byla neocenitelná – Synod v počítačích staré lodě ukládal své nejchoulostivější informace o obraně – jenže čím víc toho viděla, tím větší beznaděj se jí zmocňovala.

	Théby byly nejlepší učebnicový příklad cíle, proti kterému by nikdy neměla být nasazena námořní pěchota, jaký kdy viděla. Planeta byla jedna obrovská vojenská základna s posádkou více než čtyřiceti milionů vojáků a tou nejtěžší výzbrojí, jakou si dokázala představit. A třebaže tyto zbraně byly technické starožitnosti, námořní pěchota byli v podstatě výsadkáři. Pancéřové jednotky, které mohli dopravit na povrch, vedle monster jako CBU působily jako trpaslíci. Navíc by výsadkové raketoplány utrpěly třiceti až čtyřicetiprocentní ztráty. Doktrína námořnictva a námořní pěchoty zdůrazňovala, že je třeba nejprve vytvořit mezeru v obraně, jenže ani Orioňané nikdy neopevnili obyvatelnou planetu tak mohutně. Zóny pokryté centry planetární obrany se překrývaly z padesáti procent. Přípravná palba, která by měla krýt výsadek do takového obranného uspořádání, by sterilizovala kontinent.

	Provinile střelila pohledem po zavřeném průchodu do admirálovy osobní brífinkové místnosti. Za celé ty roky, co Ivana Antonova znala a sloužila mu, ho ještě nikdy neviděla tak… živelně rozzuřeného. Už dokonce ani nedštil hromy a blesky a přešel k chladnému, hrobovému mlčení a její neschopnost najít odpověď, kterou potřeboval, ji ničila. Jenže, zatraceně – s pocitem beznaděje se obrátila zpět k displeji – tentokrát neexistuje žádná odpověď!

	Antonov se pomalu s křeslem otočil čelem ke svému štábu a oči měl jako z ledu. Lékaři říkali, že Howard Anderson bude žít… možná… ještě několik roků, ale po záchvatu mrtvice zůstal ochrnutý na levou polovinu těla. Jeho více než stoletá služba federaci skončila a pomyšlení na toho neohroženého ducha spoutaného ve zlomeném, zmrzačeném těle…

	Uťal tu myšlenku jako amputovanou končetinu. Teď není čas trápit se myšlenkami na cenu, kterou jeho nejstarší přítel zaplatil. Není čas představovat si, jak si na několik krátkých chvilek podává svýma mohutnýma rukama tu svoloč Waldecka. Není dokonce ani čas hledat neradostné zadostiučinění v krachu Waldeckovy politické kariéry a v roztržce v řadách liberálních pokrokářů poté, co pravda o masakru Mírové flotily vyšla najevo.

	Není to poprvé, připomněl si Antonov, kdy nějaká politická svině zradila a poslala na smrt bojovníky, kteří jí sloužili. Ani to není naposled, co odpovědné vlasti uniknou popravčí četě, kterou by si bohatě zasloužily. To by, koneckonců, nebylo civilizované. Na chvilku se zamyslel nad osudem, jaký takovým chofaki vyhrazovali Zheeerlikou’valkhannaieee, a potom si trpce odfrkl. Není divu, že má Orioňany rád!

	Ale zatím…

	„Obdržel jsem konečné vyjádření od admirála Brandenburga,“ zaduněl. „Zákonodárné shromáždění se rozhodlo, že se při určování další politiky vůči Thébám opře o ,rady odborníků’.“ Chladnýma, zachmuřenýma očima přejel své poradce. „Před hlasováním o výjimce ze zákona o zákazu genocidy z roku 2249 si přejí slyšet moje doporučení. Byl jsem informován, že další kroky podniknou směrem, který já budu považovat za nejprozíravější.“

	Winnifred Trevayneová se ostře nadechla; ostatní zůstali zticha, ale bylo to vidět na jejich tvářích. Obzvlášť na Kthaarově. Orioňan reagoval na odhalení kolem Mírové flotily a na zmatek v zákonodárném shromáždění nezvykle diplomaticky, ale nyní pohrdavě vycenil slonovinové tesáky. A z dobrého důvodu, pomyslel si Antonov. Bez ohledu na to, jaké jeho rozhodnutí bude, se politikářům zase podařil osvědčený tah umýt si ruce s pobožnůstkářským odvoláním na ,odborný vojenský názor’. Škoda, že se tak zřídka obtěžují přihlížet k němu před tím, než udělají nějaký průser!

	„Za tím účelem,“ pokračoval, „potřebuji jakékoliv podněty od kohokoliv z vás. Komodore Cučevský?“

	„Pane, žádné nemám,“ řekl náčelník štábu vážně. „Stále zkoumáme údaje – víme o obraně nepřítele víc než kterýkoliv jiný štáb v dějinách – ale jediné řešení, které vidíme, je masové nasazení palebné síly. Neexistují žádné slepé skvrny nebo mezery. Můžeme si vystřílet díru do obrany zpoza jejich dostřelu, ale to bude mít v podstatě stejný účinek jako direktiva osmnáct. A –“ zaváhal a viditelně si dodával odvahy „– i když to nerad přiznávám, Waldeck má pravdu. Je jenom otázka času, než zbývající thébský průmysl na planetě vyvine SBM a my přijdeme i o tuhle výhodu.“

	„S tím se nespokojím.“ Antonovův hlas zněl tiše, ale energicky, slovní pyrotechnika uhlazená ocelovým odhodláním. Obrátil pohled na Lantua. První admirál ve svém příliš velkém křesle vyhlížel scvrkle a staře. Oheň v jeho jantarových očích vyhasl, ruce se mu třásly a díval se na Antonova jako z propasti zoufalství.

	„Musíte,“ řekl trpce. „Komodor Cučevský má pravdu.“

	„Ne,“ prohlásil rázně Antonov. „Nějaké řešení existuje. Neexistuje dokonalá obrana. Zvlášť když útočník má k dispozici tak úplné údaje a služby nejlepšího a nejvyššího velitele nepřítele.“

	„Nejlepšího velitele?“ opakoval Lantu hluše. Zavrtěl hlavou. „Ne, admirále. Máte k dispozici služby hlupáka. Ubohého prosťáčka, který byl tak pošetilý, aby si myslel, že si jeho národ zaslouží přežít.“ Sklopil pohled ke svým rukám a hlas mu ztichl v pouhé šeptání. „Stal jsem se největším zrádcem v thébské historii, zradil jsem všechno, v co jsem věřil, obětoval jsem svou čest, spikl jsem se s nepřítelem, abych přivodil smrt tisícům mužů, které jsem kdysi cvičil a kterým jsem kdysi velel – a to všechno pro rasu tak hloupou, že se nechala dovést na smrt pěti generacemi šarlatánů.“ Nervózně si pohrával s rukama v klíně.

	„Udělejte, co musíte, admirále Antonové. Snad hrstka Národa přežije, aby mě proklínala, jak si zasloužím.“

	Lidé v místnosti mlčeli, zaraženi jeho utrpením, avšak Kthaara’zarthan se naklonil kupředu, oči upřené na Lantuův obličej, a kývl rukou na tlumočníka.

	„Rád bych vám vyprávěl jeden příběh, admirále Lantu,“ začal tiše a Lantu vzhlédl v úžasu dost velkém na to, aby překonal i jeho zoufalství, neboť Kthaara ho vůbec poprvé oslovil přímo.

	„Před staletími na Starém Valkha žil jeden khanhar – válečný vůdce. Jmenoval se Cranaa’tolnatha a jeho klan se přísahou zavázal ke službám klanu Kirhaar. Cranaa byl velký bojovník, jenž nikdy nepoznal porážku v boji ani na poli cti, a jeho klan byl linkar ‘a ia ‘Kirhaar, nosič štítu klanu Kirhaar. Klan Tolnatha stál v boji po pravici klanu Kirhaar a Cranaa byl shartok khanhar klanu Kirhaar, první tesák všech jeho válečníků i válečníků klanu Tolnatha.

	Avšak Khanhaku ‘a ‘Kirhaar byl bezectný, protože zradil své spojence a udělal ze sebe chofaka. Nikdo z jeho válečníků to nevěděl, neboť svou zradu skrýval, ale špehoval ty, kteří se pokládali za jeho farshatok a prodával jejich tajemství nepřátelům. A když tito nepřátelé vytáhli proti němu, zavolal si Cranaau stranou a rozkázal mu, aby převzal velení nad klanem Tolnatha, zatímco klanu Kirhaar bude velet on sám. Řekl Cranaaovi, že klan Tolnatha má zůstat ležet v úkrytu až do posledního okamžiku, aby napadl nepřítele zezadu, až se jeho spojenci – včetně klanu Kirhaar – dají na předstíraný útěk.“

	Odmlčel se a Lantu na něj hleděl se svraštěným čenichem a snažil se pochopit, co mu chce Kthaara říci.

	„Cranaa neměl důvod si myslet, že rozkazy jeho khanhaku jsou lživé, ale byl zkušený válečník, a když o nich přemýšlel, nedávaly mu smysl. Jeho síly budou příliš daleko, než aby mohly zasáhnout podle rozkazu, protože než k němu dorazí poslové a on se vydá na cestu, předstíraný útěk odvede boj mimo jeho dosah. A jak tak rozkazy svého khanhaku studoval, všiml si, že ,předstíraný útěk’ není součástí plánu jejich spojenců. Bitva se měla vést v horském průsmyku, a kdyby průsmyk neudrželi, byli by zatlačeni k řece a zničeni.

	Všichni kromě klanu Kirhaar,“ řekl tiše Kthaara, „neboť ten tvořil zálohu. Přešel by jako první jediný most přes řeku a právě tento klan byl pověřen podminováním mostu a jeho vyhozením do vzduchu, aby se zabránilo pronásledování. A když si Cranaa všechny tyhle věci spojil dohromady, poznal, že jeho khanhaku zradil jeho i všechny jeho spojence. Klan Tolnatha se dá na pochod, ale dorazí na místo příliš pozdě a bude zničen odděleně. Klan Kirhaar ustoupí a jeho khanhaku nařídí zničit most, ,aby zadrželi protivníka’, a tím vydá své spojence jejich nepřátelům. A až bude po bitvě, nezůstane naživu nikdo, kdo by věděl, jak je khanhaku zradil.

	Ovšem Cranaa svému khanhaku odpřisáhl hirikolus a zrušit takovou přísahu je nemyslitelné. Ten, kdo tak učiní, je horší než chofak – je to dirguasha, vyvrženec a psanec, zbavený klanu, odříznutý od otců a matek svého klanu jako kořist pro každého, komu se zachce ho zabít. Pro Zheeerlikou ‘valkhannaieee neexistuje horší trest. Než bychom jej snášeli, raději zemřeme vlastní rukou.

	Jenže kdyby poslechl, Cranaaův klan by zahynul i se svými spojenci a zrádce by z jejich krve získal moc a bohatství. A proto Cranaa neposlechl. Porušil přísahu hirikolus – porušil ji bez důkazu, který by mohl ukázat někomu jinému, ale na základě pravdy, ke které nepotřeboval žádný důkaz, aby ji poznal. Nevedl svůj klan do boje tak, jak mu bylo poručeno, ale vybral si vlastní postavení a vlastní čas, kdy zaútočit, tím vyhrál bitvu a zachránil svůj klan.

	A tím, že tak učinil, ze sebe udělal dirguashu. Nemohl dokázat zradu svého khanhaku, třebaže o ní málokdo pochyboval. Ale i kdyby to byl schopen udělat, nezachránilo by ho to, protože zahodil svou čest. Byl zapuzen svými souvrženci, postaven mimo zákon spojenci, které zachránil, zbaven dokonce i svého jména a vyhnán do pustiny bez jídla, přístřeší i zbraní. Menší bojovník by se byl zabil, ale takový čin by znamenal připustit, že lhal, a očistil by jméno jeho khanhaku, a tak se Cranaa živil tím, co našel, třásl se chladem, hladověl a proměnil vlastní život v prokletí na cti svého khanhaku. A proto když byl sám a nemocný, příliš zesláblý, než aby se mohl bránit, jeho zrádný khanhaku za ním poslal vrahy a ti ho zabili jako zvíře, usmýkali ho na lanech, a odepřeli mu tak dokonce i právo zemřít stoje jim tváří v tvář.

	Tak Cranaa’tolnatha zemřel sám a v opovržení a jeho kosti ohryzali a roznesli zhakleish. Ale po všechna staletí od té doby Zheeerlikou‘valkhannaieee uctívají jeho odvahu… a ani klan Kirhaar si už nepamatuje jméno jeho khanhaku, neboť jej v hanbě vyškrtli. Cranaa byl zrádce, admirále Lantu – ale naši bojovníci se modlí k Hiranow’khanarkovi, abychom i my našli sílu stát se takovými zrádci, když to bude nutné.“

	V brífinkové místnosti panovalo naprosté ticho. Lantu se díval hluboko do Kthaara’zarthanových očí se štěrbinovými zorničkami a ostatní málem zadržovali dech, protože v jeho očích se něco měnilo. Přimhouřil je a v jejich hlubinách se rozhořelo jantarové světlo – jasné prudké světlo, zbavené beznaděje.

	„Přece jen,“ řekl první admirál Lantu tiše. „Možná existuje jeden způsob.“

	

	*****

	

	Je to šílený plán, pomyslel si Ivan Antonov.

	Vyhlížel z průzoru ve své ubikaci a snažil se sám sebe přesvědčit, že to může vyjít, a nemyslet na to, co je to může stát, když to nevyjde.

	Odvrátil se od průzoru, začal přecházet po stísněné kabině sem a tam a zápasil se svým strachem. Znamenalo to riskovat všechno na jeden vrh kostkami, jenže neudělal přesně totéž už v Redwingu? Neudělal to znovu v Nových Nových Hebridách?

	Samozřejmě udělal, jenže tehdy neměl na vybranou. Tady má jinou možnost, která nebude stát ani jeden terranský život. Jestli je to pravda, jakou logikou může ospravedlnit poslání celých tří divizí námořní pěchoty na téměř jistou smrt?

	Jenže to pravda není. Prudce se otočil na patě a zadíval se zase na mlčenlivé hvězdy. Může zachránit šedesát tisíc terranských životů… ale jen tím, že vezme život šesti miliardám Thébanů.

	Zhluboka se nadechl a jednou kývl hlavou.

	„Tohle, dámy a pánové, je centrum planetární obrany Saint-Just na ostrově Arawk,“ prohlásila Winnifřed Trevayneová. „Je to nepochybně nejmohutnější opevnění na celé planetě – a váš cíl.“

	Příslušníci štábu Třetího sboru Námořní pěchoty Terranské federace se chvilku zděšeně dívali na holografické schéma, v ohromené nevíře se zadívali na Trevayneovou a potom jako jeden muž obrátili pohled ke svému veliteli. Generál Sahinjan pohled mlčky opětoval a nejeden ostřílený důstojník zbledl, když z toho pohledu vyčetl potvrzení. Přejeli pohledem zpátky k Trevayneové, ta se postavila před holotank, založila si ruce za zády a zamaskovala vlastní obavy ráznými, rozhodnými slovy:

	„Centrum planetární obrany Saint-Just je ústřední velitelské a řídicí zařízení planety a osobní hlavní štáb Proroka. Hlavní objekty se nacházejí dvě stě metrů hluboko pod skálou arawkského pohoří Turmol a jsou chráněny soustřednými kruhy pozemní obrany o celkové hloubce čtyřiceti kilometrů. Jsme přesvědčeni, že nejméně dvě, pravděpodobně ale až čtyři perutě kosmických stíhaček umístěné v Saint-Justu byly ponechány v záloze, aby napadly přilétající výsadkové raketoplány, ale stíhačky Druhé flotily by vás měly proti jejich útoku dostatečně chránit. Větší starost nám dělají atmosférická letadla se základnou také uvnitř perimetru Saint-Justu. Za stávajících okolností nebude možné, abychom proti nim také nasadili atmosférické stroje, ani je nemůžeme zneškodnit přípravným bombardováním. Jakýkoliv pokus o něco takového by jenom vzburcoval obránce a vedlejší škody by proniknutí do zařízení naopak ještě ztížily.“

	„Proniknutí?“ To už bylo příliš a brigádní generál Simon Johnson, operační důstojník Třetího sboru, se obrátil ke svému veliteli s ryzí nezastíranou hrůzou.

	„Proniknutí.“ Sahinjanovo potvrzení znělo, jako když se rozbije sklenice, a generál pokynul Trevayneové, jež se s nepochybnou úlevou posadila. Generál se postavil na její místo a nárameníky plné hvězdiček se mu zatřpytily.

	„Jdeme dovnitř.“ Rozhostilo se mrtvé ticho. „V téhle pevnosti sídlí jediní Tvrdolebci, kteří vědí, že jejich náboženství je lež. Jsou to ti lidé, kteří se odmítají vzdát – ti, kteří naši neochotu zničit celý jejich druh využívají proti nám. Teroristé, kteří drží celou svou rasu jako rukojmí, zatímco sami sedí pod nejsilnějším obranným deštníkem na celé planetě. Jestli tyhle vyřídíme, možná se najde někdo s natolik zdravým rozumem, aby se s ním dalo vyjednávat o kapitulaci. Současně by naše schopnost vyřadit z činnosti jejich nejsilnější obranné postavení měla značně demoralizující účinek na Thébany jako celek. A nakonec pak to, že jde o ostrov, omezuje překryv se sousedními centry planetární obrany na méně než padesát procent. Zničení pozemních protivesmírných zbraní v Saint-Justu otevře mezeru – malou, já vím, ale přece jen mezeru – kterou budou moci využít následné útoky, aniž by bylo třeba se uchylovat ke kobercovému bombardování.“

	„Ale pane,“ ozvala se tiše velitelka Druhé divize, generálporučík Sharon Manningová, „vždyť nás nezbude dost na žádné následné útoky.“

	„Myslím, že to je poněkud pesimistický odhad, generále,“ odpověděl Sahinjan. „Každopádně rozhodnutí už padlo.“

	Manningová se chystala ještě něco dodat, ale při pohledu na pochmurný výraz svého nadřízeného se zarazila. Aram Sahinjan se vypracoval od píky a věděl přesně, do čeho své vojáky posílá. Zavřela ústa, posadila se, černou tvář zachmuřenou, a Sahinjan opět pokynul Trevayneové.

	Ta začala mačkat klávesy pro manipulaci s holoobrazem a zvýrazňovala jednotlivé obranné prvky Saint-Justu současně s tím, jak je postupně vyjmenovávala, a námořní pěšáci získávali zcela bezbarvý výraz, jak se červeně rozsvěcovala jedna baterie za druhou. Výmetnice střel, nahromaděná stanoviště obrany objektů, sloužící jako záložní ničitelé raketoplánů, podzemní hangáry pro atmosférická letadla i kosmické stíhačky, vzájemně se kryjící dělostřelecké bunkry, okopy pro minomety, minová pole, zátarasy z ostnatého drátu, podzemní kasárna a parky obrněných vozidel… To nebyla pevnost; to byla jedna obrovská zbraň navržená tak, aby utopila útočníka v jeho vlastní krvi.

	Trevayneová zobrazila poslední zbraňový systém a obrátila se ke kamenně se tvářícím důstojníkům. Většina těch lidí ji dobře znala, někteří z nich byli její blízcí přátelé, a přece na ni teď hleděli nenávistně. Nebyla to její chyba a všichni viděli v jejích očích úzkost, ale nemohli si pomoci.

	„Brífink o všeobecných taktických cílech vám podá generál Sahinjan,“ přiměla se říci vyrovnaným hlasem, „ale máme jednu neocenitelnou výhodu: admirál Lantu dobře zná Saint-Just i síť tajných tunelů vybíhajících z centra planetární obrany na všechny strany. Slouží dvěma účelům: jako bezpečná přístupová cesta pro případ radioaktivní kontaminace povrchu po nějakém bombardování a k evakuaci Proroka a Synodu v případě, že by Saint-Just byl vážně ohrožen. Máme v úmyslu využít hlavní útok jako krytí pro průnik malé vybrané skupiny jedním z těchto tunelů do jádra pevnosti.“

	Nikdo nepromluvil, ale ona jim přímo četla myšlenky. Tajné chodby? S něčím tak pitomým může přijít opravdu jenom pošuk od námořnictva!

	„Zabezpečení těchto tras spoléhá především na ukrytí,“ pokračovala. „A na počítačem řízené zbraně proti živým cílům. Ačkoliv jsou v databázi Tuláka po hvězdách znázorněny, většina příslušníků posádky Saint-Justu o nich nic neví a přístup zcela ovládají zabezpečené počítače. Admirál Lantu zná přístupové kódy, a třebaže i ty se nacházejí mezi údaji, které jsme získali z Tuláka po hvězdách, není důvod, aby je Synod měnil, protože do bezpečnostních systémů je včleněn sken oční sítnice. Žádné lidské oko nemůže kódy aktivovat, ale vzory sítnic admirála Lantua se nacházejí na seznamu oprávněných a Thébané neměli důvod je vymazat, protože nevědí, že přešel na naši stranu. Rozhodně ho nevymazali ze žádných jiných seznamů oprávněných osob, které jsme z Tuláka po hvězdách získali.

	Doufáme, že tento průnik dosáhne dvou cílů. Plukovník Fraymak povede jeden oddíl výsadkové skupiny přímo k hlavnímu velícímu středisku Saint-Justu, kde naše zvláštní jednotky zneškodní velitelský štáb centra planetární obrany, ústřední počítače a spojovací síť. Druhý oddíl pod vedením admirála Lantua bude pověřen zajištěním a deaktivací –“ odmlčela se a zhluboka se nadechla „– dvousetmegatunové autodestrukční nálože pod základnou.“

	V tom naprostém tichu, které následovalo, přišlo jako jistá úleva, když Trevayneová zaregistrovala zvednutou ruku v zadních řadách a předala slovo jejímu majiteli.

	„Otázka, komandér-poručíku,“ ozvalo se líně. „Co budeme dělat odpoledne?“

	

	*****

	

	Ivan Antonov stál v člunovém doku Gosainthanu a pozoroval, jak si první admirál Lantu a plukovník Fraymak vyměňují posledních několik slov s generálem Sahinjanem, než se vydali na transportní loď Černý kotlík. Jak se námořní pěšák lehce skláněl k oběma Thébanům, v jeho výrazu nebyla vidět už žádná nedůvěra, ale byla tam bolest… a závist. Sahinjan se chystal poslat tři ze svých čtyř divizí do útoku, který je zdecimuje i v případě, že všechno půjde jako na drátkách, a nemůže tam s nimi. Zůstane na své velitelské lodi Mangus Coloradas a bude se svým štábem koordinovat složitý klamný manévr, zatímco velení vojákům na zemi převezme generálporučík Manningová.

	Rozhovor skončil a Lantu s Fraymakem přešli k Antonovovi. Zvedli ruce v thébské formě zasalutování a on jejich pozdrav opětoval. Cítil přitom, jak je Kthaara po jeho boku rozčarován. Thébané se museli útoku zúčastnit, přestože nemohli nosit bojové obleky; Kthaara nemusel a jeho obratnost v operacích stíhaček může být pro Sahinjana neocenitelná, pokud se ukáže, že se Thébanům skutečně podařilo utajit víc stíhaček, než o kterých věděli.

	„Hodně štěstí, admirále. Plukovníku.“ Antonov jim pevně stiskl úzké, opačně orientované ruce. Plukovník se ještě nyní tvářil napjatě, úzkostlivě a trochu vyděšeně z té svatokrádeže, které se chystal dopustit. Lantu se tvářil zcela klidně a Antonovovi to z nějakého důvodu dělalo větší starosti než Fraymakovo napětí.

	„Děkuji, admirále Antonové.“ Lantu se zadíval člověku hluboko do očí. „A děkuji vám, že podstupujete takové riziko, abyste zachránil můj lid.“

	Hřmotný admirál udělal rozpačitý posunek a Théban spolkl něco, co snad chtěl ještě dodat. Otočil se k čekající šalupě, ale zastavila ho ruka pokrytá jako noc černou srstí. Překvapeně sebou trhl, podíval se na ruku opatřenou drápy na svém předloktí a vzhlédl ke Kthaara’zarthanovi.

	Orioňanův tlumočník zde nebyl. Antonov nebo Cučevský mu sice mohli snadno tlumočit, ale Kthaara nic neříkal. Jenom sáhl do svého řemení a ocel zařinčela, když vytáhl defargo. Na ostré čepeli čestné dýky se zablýskla světla doku, když si jí zlehka přejel po zápěstí. V černé srsti se zatřpytila karmínová krev. Kthaara zbraň vyhodil do vzduchu, chytil ji za záštitu a podal ji jílcem napřed Thébanovi.

	Lantu na ni chvilku hleděl a potom po ní sáhl. Podržel ji, zatímco Kthaara jednou rukou odepnul z řemení pochvu a také ji podal Lantuovi. A třebaže Antonov věděl, že se Théban o významu tohoto obřadu zřejmě nemohl nic doslechnout, Lantu také pozvedl zápěstí. Druhé, nezakrvácené ostří se pokrylo thébskou krví v zrcadlovém odrazu krve Zheeerlikou‘valkhannaieee, jež na dýce už byla, a Kthaara’zarthanovi zazářily oči. Z brašny na opasku vytáhl kousek hedvábné tkaniny, s výrazem velké úcty čepel otřel a sledoval, jak ji Lantu zasunuje do pochvy a připíná si ji na opasek.

	Antonova napadlo, kolik z přítomných asi poznává oficiální odvolání vilknarma – a pročpak to asi jeho samotného nešokuje. Jenom přihlížel, jak jeho vilkshatha bratr pozvedá pravou ruku, tiskne Lantuovu dlouhou paži v sevření farshatok a ustupuje, aby se zase postavil vedle Antonova.

	Lantu měl nepřirozeně rozzářené oči a rukou pohladil defargo u svého boku. Potom se napřímil, jednou ostře kývl hlavou a vydal se za plukovníkem Fraymakem do šalupy.

	

	Kapitola třicátá

	

	MÁ JE POMSTA

	

	První maršál Sekah stál v ústředním velitelství centra planetární obrany Saint-Justu a mračil se na holosféru. Byl sice pravým synem církve, připraveným zemřít pro Svatou Zemi, ale pomyšlení na všechny mrtvé, kteří zemřou s ním, mu zvedalo žaludek. Ale raději to než poskvrna, řekl si pevně. Lepší smrt těla než smrt duše.

	Klid nevěřících mu však byl stále záhadou. Orbitální opevnění zničili už před více než měsícem, ale proti planetě dosud neučinili ani jediný krok. Je možné, že by jednoduše nevěděli, jak na ni? Nevesele se ušklíbl, když si vzpomněl na naprostý nedostatek opevnění na okupovaných světech nevěřících a na to, jak jejich taktické příručky trvaly na omezení boje na vesmír, ,kam patří’. Jako by se lid Svaté Země měl bát žít nebo zemřít se svými obránci! Ale i tak si musí uvědomovat, že se Národ nikdy nevzdá, proč tedy otálejí? Mají dostřel na to, aby Théby rozstříleli z bezpečné vzdálenosti – jistě nemohou být tak bláhoví, aby si mysleli, že si to Prorok rozmyslí a vzdá se Satan-chánovi jako oni!

	Nyní pozoroval měnící se vzory v holosféře a zachvěl se. Zdálo se, že příčina toho odkladu pominula. Formace lodí nevěřících se sunuly do nových postavení, blízko k hranici dostřelu jeho těžkých střel, ale přesto výsměšně za ní, a Sekah v duchu slyšel výt sirény ve všech městech planety. Ne že by to bylo k něčemu dobré.

	„Zavolejte Proroka,“ řekl tiše pobočníkovi.

	

	*****

	

	„Všechny jednotky na předběžných pozicích, admirále,“ ohlásil Cučevský a Antonov mohutnou hlavou přikývl.

	„Přepojte mě na Mangus Coloradas.“ Z obrazovky se na něj zadíval Aram Sahinjan a Antonov mu věnoval chladný úsměv. „Flotila je vám k dispozici, generále,“ řekl prostě.

	„Rozkaz, pane,“ zasalutoval Sahinjan, obrazovka zhasla, Antonov se ve velitelském křesle pohodlně uvelebil a natáhl zkřížené nohy. Právě se stal ve vlastní flotile jen pasažérem.

	„Palebná sekvence zadána.“ Důstojnice řízení palby TFNS Dhaulágiri potvrdila přijetí hlášení a pozorovala, jak její chronometr vytrvale odtikává. Někdo tam dole se brzy dočká děsného výprasku – i když ne tak zlého, jak nejspíš očekává.

	Lantu zvedl hlavu, když se vedle něj zastavil obrovitý bojový oblek a s lehkým překvapením se usmál, když se na něj zašklebil Angus MacRory.

	„Netušil jsem, že jdete s námi, plukovníku.“

	„Kde jinde bych měl být? Vlastně jste pořád můj zajatec.“

	„Aha. A vy budete dávat pozor, abych vám neutekl.“

	„Plukovník MacRory ve skutečnosti dostal velení, první admirále,“ ozval se z Lantuovy druhé strany major M’boto. „Povede oddíl, který vás bude doprovázet.“

	„Ano? A proč se mi o tom nikdo nezmínil dřív?“

	„Nevěděli jsme jistě, jestli plukovník zvládne výcvik s bojovým oblekem včas.“ M’botovi zablýskly v ebenové tváři zuby. „To ovšem předtím, než ztrhal starý rekord skoro o dva týdny.“

	

	*****

	

	Když vylétly první řízené střely nevěřících, první maršál Sekah si založil ruce za zády a vzhlédl, neboť přišel Prorok se svým doprovodem.

	„Vaše Svatosti.“ Připažil a uklonil se, ale něco na Prorokových očích ho znepokojilo – jasný, tvrdý lesk kdesi v jejich hlubinách. Odsunul tu myšlenku stranou. I Prorok Svaté Země má v takovéhle chvíli právo být trochu napjatý.

	První maršál obrátil pozornost zpět k holosféře a zamračil se. Nevěřící se stále podle všeho snažili omezit škody na nevojenských objektech – že by snad doufali, že zoufalství svede Národ k odpadlictví a kapitulaci? Na tom nesejde. Podstatné je, že směrovali své střely na izolovaná centra planetární obrany lemující severní polární čepičku. Nu, Sekahovi to vyhovuje. Netouží vidět umírat ženy a děti Národa a ty pevnosti jsou skvěle vybavené na to, aby se o sebe uměly postarat.

	Kryty sil nezměrně opancéřovaných center planetární obrany se otevřely a zase zavřely a atmosféra nad pólem Théb zazářila protistřelami kilotunové ráže. SBM byly sestřelovány po desítkách, ale statistika zaručovala, že některé nutně obranou proniknou. Po ponurých pevnostech se převalovaly ohnivé koule, led i horniny se vypařovaly a ledem pokrytý kontinent se třásl pod nespoutanými výbuchy.

	Seismické vlny rezonovaly v živých tělech, ale zachmuření thébští obránci sledovali své údaje se zvolna narůstající nadějí. Zastavovali více střel, než předpovídala i ta nejoptimističtější projekce, a ty, které obranou pronikly, napáchaly menší škody, než se obávali. Megatuny betonu, skal a ocelového pancíře, který kryl jejich zbraně, se tavily a spékaly, ale zdálo se, že nevěřící nemají žádné průrazné střely a povrchové exploze neměly tu sílu, aby pronikly do nitra pevností.

	Hodnoty radiačního zamoření atmosféry hrozivě narůstaly, ale i ty byly menší, než se obávali. Nevěřící používali jenom jaderné hlavice, nikoliv antihmotové, kterých se obránci hrozili.

	První maršál Sekah si prohlédl hlášení z center planetární obrany a vycenil zuby. Působili mu škody a i ty nižší hodnoty radiace představovaly strašné zamoření, ale žádná flotila nemohla uskladnit tolik munice jako celá planeta. I když mají thébské střely kratší dostřel, než aby obránci mohli palbu opětovat, nevěřící by se museli činit podstatně víc, pokud mají prolomit tuto obranu, než jim dojde munice.

	

	*****

	

	Generál Aram Sahinjan sledoval své údaje a občas se podíval na výhledový displej a na zářivé peklo proměňující led v páru. Oči měl chladné, výraz vyrovnaný. Jeho nejhorší obava byla, že někdo dole provede analýzu a uvědomí si, že Druhá flotila úmyslně odpaluje lehčí salvy, než by mohla, právě proto, aby pomohla protistřelové obraně Thébanů, jenže i kdyby na to někdo přišel, on s tím stejně nic nenadělá.

	Pohlédl na svůj chronometr a stiskl tlačítko interkomu.

	„Proveďte fázi dva,“ řekl.

	„Dali se do pohybu, první maršále.“

	

	*****

	

	Sekah zabručel a poškrábal se na hlavovém krunýři. Palba nevěřících zeslábla, což nasvědčovalo tomu, že své dalekonosné střely vyčerpali a jejich lodě se přesouvají k okraji pásma dostřelu těžkých střel, aby pokračovaly v boji. Jejich prostředky elektronického boje byly mnohem lepší než jeho a lodě mohly kličkovat; to sice jeho centra planetární obrany neuměla, ale on se pokusí udělat, co půjde. Jeho zbraně jsou možná méně přesné, ale zase má mnohem víc výmetnic.

	„Vzlétají stíhačky nevěřících,“ oznámil sledovací úsek a maršál se nevesele zasmál.

	„První maršále?“ Ten na Prorokův tichý hlas vzhlédl.

	„Kosmické stíhačky mi starosti nedělají, Vaše Svatosti,“ vysvětlil. „Jejich náklad střel je bezvýznamný v porovnání s tím, čím už po nás nevěřící střílejí, a samotné stíhačky jsou v atmosféře k ničemu. Nevěřící nemohou tušit, jestli neschováváme nějaké stíhačky, o kterých nevědí, a proto vysílají bojovou hlídku, aby kryla lodě.“ Znovu vycenil zuby. „Proti tomu, čeho by se měli bát, jim to nepomůže.“

	

	*****

	

	Lantua jako by vtiskla do sedadla měkká velká ruka, když výsadkové raketoplány Černého kotlíku vzlétly. Zavřel si přilbu, ale pak si uvědomil, jak zbytečný ten reflex je. Kdyby něco zasáhlo takhle malé plavidlo, cestující si toho ani nestačí všimnout.

	Při tom pomyšlení potlačil napůl hysterické zachichotání. Co tady ve jménu všeho, co je svaté, vlastně dělá? Je přece admirál, nikoliv námořní pěšák! Vzhlédl k obličeji za pancéřovým čelním sklem velitelského bojového obleku Anguse MacRoryho a při pohledu na Angusův nehnutý, napjatý výraz se kupodivu cítil lépe.

	Ivanu Antonovovi chladně blýskalo v očích, když uvažoval, co asi Thébané vyčtou z čísel. Na souřadnice, které Kthaara a Sahinjanův štáb s trýznivou přesností vypočítávali poslední dva týdny, směřovalo více než dvanáct set malých plavidel, ale jen tři sta z nich bylo skutečných stíhaček. Zbylých devět set byly maličko upravené výsadkové raketoplány tří divizí speciálních oddílů námořní pěchoty, opatřené identifikačními odpovídači stíhaček. Jestli se nepřítel soustředí na ostřelování lodí a nevšimne si nějakých drobných anomálií, které by snad odhalily jeho skenery…

	

	*****

	

	Sekah byl trochu překvapený. Stíhaček bylo několikrát víc, než na kolik jejich sílu Národ odhadoval. Proč jich nenasadili víc do útoku u mimoprostorové zkratky, když jich měli tolik? S pokrčením ramenou tu myšlenku pustil z hlavy. Na tom teď sotva záleží a on má naléhavější starosti. První lodě nevěřících vlétaly do pásma dostřelu polárních center planetární obrany a on kývl na svého zástupce.

	Lidem na těžkých jednotkách Druhé flotily se sevřely žaludky, když se proti nim vyřítily stovky těžkých střel.

	Střely elektronické obrany EDM z vnějších závěsníků nastavily svá falešná pohonná pole mezi nepřítele a svou mateřskou loď. Obsluhy zbraní bodové obrany s profesionálním klidem vedly přilétající bojové hlavice v zaměřovačích, přestože jim samým nervy praskaly napětím. Protistřely se vyřítily vstříc střelám. Laserová hnízda a automatické kanóny se rychle otáčely a vakuum začaly značkovat jasné plamenné koule a sahaly přes mezery světelných sekund po terranských lodích.

	Gosainthan se zakymácel, když se první thébská střela vyhnula obraně. Další prošla. A další. Ale je to jen hrstka, říkal si Antonov. Zanedbatelný zlomek toho neuvěřitelného přívalu. Štíty jeho vlajkové lodě setřásly poškození – prozatím – a on si pevněji utáhl bezpečnostní rám.

	Sekah se usmál, když první štíty nevěřících začaly slábnout. Nebylo to o mnoho – zatím. Ale jestli ti hlupáci zůstanou ještě chvilku déle…

	„Všimněte si, Vaše Svatosti,“ řekl, „že v této chvíli pokrýváme palbou široký okruh cílů. Nevěřící se tak vypořádávají s menšími salvami a jejich bodová obrana má větší účinnost, ale nám to poskytuje čas na zpřesnění údajů ze sledovacích senzorů a je to nutí spotřebovávat prostředky elektronické obrany. Po několika dalších salvách zredukujeme jejich schopnost klamat naše střely a významně zlepšíme výpočty pro řízení palby.“ Zlomyslně se usmál. „A v tu chvíli naše centra planetární obrany najednou přejdou na jiné palebné schéma a soustředí všechno, co mají, na hrstku vybraných cílů.“

	Prorok se chápavě usmál a Sekah se znovu zahleděl do holosféry. Stíhačky nevěřících se vzdálily od flotily a rojily se na straně přivrácené k slunci. Nacházely se téměř přímo nad nimi a saint-justský službu konající důstojník řízení palby požádal o povolení zahájit palbu AFKHAWKy.

	„Ještě chvilku, plukovníku. Ještě se přibližují; nechte je slétnout až na hranici atmosféry, jestli chtějí, a potom spusťte rychlou palbu.“

	

	*****

	

	Aram Sahinjan znovu zkontroloval své údaje a po čele mu stekla kapička potu. Tvrdolebci to provádějí chytře – opotřebovávají střely elektronické obrany Druhé flotily. Jestli to tam dole někdo sleduje, ví, že těžkým lodím nebezpečně docházejí. Každou minutu změní cíl palby a on silou vůle poháněl útočnou vlnu, aby mohl flotilu co nejdřív odvést pryč.

	Nutil se do čekání. Každá sekunda, o kterou nepřítel zadrží palbu AFKHAWKy, umožní jeho raketoplánům připlížit se o kousek blíž a znamená, že jich obranou pronikne o zlomek procenta víc. Pokud ho Tvrdolebci připraví o EDM dřív, flotila to prostě bude muset vydržet.

	Stiskl tlačítko komunikátoru. „Generále Manningová?“

	„Ano, pane?“ Napjatý hlas Sharon Manningové byl sotva o odstín vyšší než obvykle. Sahinjan si pomyslel, že až se Sharon jednou skutečně zlomí hlas, někdo shrábne velký bank.

	„Pochybuji, že si vás nebudou všímat o moc déle než doteď, generále. Máte povolení vyrazit, jakmile odpálí první AFKHAWK.“

	„Teď, Vaše Svatosti,“ zamumlal Sekah.

	TNFS Zmije se vzepjala v agónii, když její bodovou obranu zahltila první hromadná salva. Bitevní loď se svíjela, zatímco jí mohutné exploze ničily štíty, narušily pohonné pole a zakously se hluboko do jejího trupu. Vzduch tryskal ven, přestože se všude zavíraly bezpečnostní dveře, a další salva prorazila slábnoucí obranu. Přímý zásah smetl můstek. Další zničil hlavní stanoviště řízení bodové obrany a ta ztratila na účinnosti poté, co přešla na lokální řízení.

	Výkonný důstojník Zmije si na záložním velitelském stanovišti otřel krev z čela, zadíval se na displeje a zaklel.

	„Stav Omega!“ štěkl. „Opustit loď! Všichni ať opustí loď!“

	Velitelský tým přitáhl nohy těsně ke křeslům a kolem nich se zabouchly únikové moduly. Pyropatrony je vystřelily z lodě, jen výkonný důstojník se u pultu zdržel o chvilku déle a opakoval svůj rozkaz k opuštění lodě, dokud nebyl přesvědčen, že ho slyšeli všichni.

	Čekal o sekundu déle, než měl.

	

	*****

	

	Ivanu Antonovovi se napjaly svaly na čelisti, když se Zmije rozlétla na kusy. Byla to jediná změna v jeho kamenném výrazu.

	Sharon Manningová měla v černé tváři neutrální výraz, ale nedokázala uvěřit, že se dostali tak blízko. Samozřejmě dosud nikdo nebyl takový cvok, aby se o podobný manévr už někdy pokoušel. Lest a úskok jsou hezká věc, ale není nad staré dobré pořádné bombardování.

	Znovu zkontrolovala systémy. Proboha, vždyť jsou už necelých dvě stě kiláků od hranice atmosféry! To tam dole nikdo nepoužívá mozek? I námořní pěšáci vědí, že se kosmické stíhačky vyhýbají atmosféře jako moru!

	Bojovala s netrpělivostí, snažila se nevšímat si záře výbuchů kolem těžkých lodí za sebou a skoro se modlila, aby po ní už někdo začal střílet.

	

	*****

	

	„Dobře, plukovníku,“ prohlásil Sekah a usmál se, když viděl, jak taktický důstojník Saint-Justu netrpělivostí málem poskakuje. Sotva dokázal uvěřit, jak skvělé cíle mu stíhačky nevěřících poskytly, ale nedalo se předpokládat, že by se přiblížily ještě víc. „Můžete zahájit palbu.“

	Další bitevní loď explodovala. Superdreadnoughty s větší kapacitou vnějších závěsníků dosud nějaké EDM měly; bitevní lodě už ne.

	„Nařiďte bitevním lodím, aby vyklidily pole,“ rozkázal Sahinjan. Dělal to nerad – ale nechtěl se dívat, jak zanikají.

	„Rozkaz, pane.“ Janet Toomepuuová předala jeho rozkaz dál – a ztuhla. Nadechla se k řeči, ale Sahinjan to už viděl na svém displeji.

	„Útočná vlna – vpřed!“ houkla generál Manningová, když vybuchla první protiletounová střela. Následovaly další, celé stovky, a nápor útoku odnášely skutečné stíhačky na obalu formace. Tvrdolebci odpalovali na každý cíl celý shluk těch mizerných krámů a s nemilosrdnou přesností mu zamezovali úhybné manévry. Pilot mohl uhnout jedné střele, třeba i druhé, ale tam už na něj čekala třetí nebo čtvrtá.

	Nemuseli tomu však čelit dlouho. Devět set výsadkových raketoplánů náhle vyrazilo maximální rychlostí vpřed – nikoliv od planety, nýbrž k ní – a Kthaara’zarthanovi piloti současně provedli poslední trik. Vylétlo tisíc střel s krátkým doletem, zacílených ne na planetu, ale do místa těsně za hranicí atmosféry. Mohutné bojové hlavice explodovaly v jediném okamžiku a vytvořily nesnesitelný záblesk plazmatu… a neuvěřitelnou spršku záření.

	Výsadkové čluny tří divizí terranské námořní pěchoty zaútočily z oslnivé záře umělého ,slunce’.

	

	*****

	

	První maršál Sekah se s nevírou prudce otočil k holosféře. Co to, u Svaté Země…?!

	Žádné prostředky elektronického boje nemohly spálit jeho odolné senzory, ale ty nebyly navrženy na tak mohutnou dávku záření! Na drahocennou chvíli osleply a v té chvíli se devět set výsadkových raketoplánů vrhlo ozlomkrk do atmosféry a řítilo se dolů jako meteory na jediný ostrov v prosluněném moři Arawk.

	„Panebože, ono to vyšlo!“

	Aram Sahinjan sebou při tom vysokém sopránovém výkřiku skutečně trhl a potom mu tvář navzdory okolnostem zbrázdil ohromný úsměv. Sharon musela zapomenout, že má zapnutý mikrofon – a někdo si právě přišel na kulaťoučkou sumičku.

	Lantu se snažil sám sebe přesvědčit, že je hloupé se v tuto chvíli ohlížet na důstojnost, ale přesto si připadal jako naprostý idiot, když ho Angus popadl do náruče. Admirálův pancéřový skafandr neměl repulzní jednotku, a to znamenalo…

	Zalapal po dechu, když se raketoplán naklonil a celý bok se otevřel. Kolem proudila koróna rozžhaveného vzduchu, při pohledu skrz polopropustné silové pole nebezpečně nádherná. Fascinovaně na ni hleděl, ale v hrůze zavřel oči, když si ho MacRory přitiskl k hrudi a zapnul svou seskokovou výstroj. Lantu měl pocit, jako by ho někdo kopl do břicha, přes ochranu MacRoryho repulzního pole ho ovanul žár, a vzápětí už oba padali do desetitisícové hloubky volného vzduchu.

	

	*****

	

	„Svatá Země, to byl trik,“ zašeptal Sekah, když skenery znovu naskočily. „Oni nejdou po polárních obranných centrech – oni jdou po Saint-Justu!“

	Prorok se na něj nechápavě podíval a Sekah ho popadl za loket. Málem jím zatřásl, než si jeho ohromený mozek uvědomil, koho chytil, nicméně otočil Proroka k holosféře a ukázal.

	„To nejsou stíhačky, Vaše Svatosti! To jsou výsadkové raketoplány! Nevěřící vysazují námořní pěchotu přímo do Saint-Justu – a už jsou mimo vnitřní hranici našeho pásma účinného dostřelu!“

	Prorok pochopil. Zbledl a zavrávoral zpět o půl kroku, když ho maršál pustil a otočil se ke svému štábu. Začal vykřikovat rozkazy a rozlehlou podzemní základnou se rozječely poplašné sirény.

	Příslušníci speciálních jednotek námořní pěchoty se řítili k zemi jako příšerní draví ptáci a zcela překvapení obránci střediska planetární obrany Saint-Just se probrali, aby jim čelili. Ohromené obsluhy se vrhly k zaměřovačům, hlavně kanónů, a výmetnice střel krátkého doletu se bláznivě otáčely, ale nebylo dost času. Nebyl čas vybírat z tak malých signatur cílů, jaké představovala jednotlivá repulzní pole. Nebyl čas najít je a podržet v zaměřovači. Několik obranných zbraňových stanovišť mělo štěstí a téměř tisíc námořních pěšáků zahynulo ještě před přistáním, ale zbytek se snesl rychle a vražedně. Dostat se dolů co nejrychleji bylo důležitější než přistát na přesně stanoveném místě, a tak nemilosrdně vypínali omezovací automatiku a řítili se k zemi rychlostmi, za které by je při výcviku poslali šupem zpátky mezi nováčky.

	Dalších několik set se jich při rychlosti, kterou dopadli, zabilo nebo si polámalo končetiny, ale tři divize výsadkářů byly na zemi a celkové ztráty dosahovaly sotva pěti procent toho, co by je stál konvenční útok na taková obranná zařízení.

	Sharon Manningová sebou práskla na zem a zaklela, protože si zlomila dvě kůstky v pravém chodidle, ale její bojový oblek byl celý a ona současně se sáhnutím po zbrani zapnula svolávací signál.

	Tohle není to pravé místo pro generála, řekla si, když úplně užaslý tvrdolebecký strážný vyprázdnil zásobník do jejího pancíře a ona ho rozstřílela na krvavé cáry, ale je to zatraceně lepší než být mrtvá!

	„Ať uhánějí pryč – okamžitě!“ houkl Aram Sahinjan a těžké lodě Druhé flotily nejkratší cestou zamířily k hranici dostřelu těžkých střel.

	První maršál Sekah navzdory Prorokově přítomnosti příšerně zaklel, když se flotila nevěřících dala na ústup. Byl to trik

	– a on na něj naletěl!

	Do boje se zapojovala další a další stanoviště pozemní obrany, ale výsadkové raketoplány nevěřících už svůj náklad vyložily. Těžká výzbroj a bedničky s municí ještě stále pršely za vojáky, ale raketoplány už uháněly pryč, těsně nad mořem, aby zůstaly pod náměrem jeho těžkých zbraní, a on jenom bezmocně vrčel nad jejich rychlostí. Ty prokleté krámy byly příliš rychlé, než aby je jeho letadla mohla dostihnout – a byly ozbrojené. Jedné peruti jeho výkonných proudových strojů se sice podařilo pod úhlem k nim přiblížit a utkat se s nimi, ale potřebovaly na to plný výkon přídavného spalování, a než je formace nevěřících smetla z oblohy, sestřelily jeden – jeden! – raketoplán.

	Nicméně jestli Saint-Just vydrží, mají to ty raketoplány přece jen spočítané. Možná dokážou kroužit kolem atmosférických letadel, ale nemohou ulétnout z atmosféry, aniž by prolétly jeho obranným deštníkem. Jenže jestli se jim podaří zničit Saint-Just, budou mít průlom. Sice malý, ale přesto dostatečný na to, aby jím vedli další útoky a okrajovali jeho pozemní základny…

	Ale proč? Proč podstupují to šílené riziko pozemního útoku? Stejný průlom mohli vytvořit ostřelováním z vesmíru bez toho, aby na planetu vysazovali tisíce lidí, kteří zůstanou odříznuti bez možnosti ústupu, pokud se jim útok nezdaří! To nedává smysl, pokud ovšem…

	Prorok! Vědí, kde se nachází, a jdou po samotném Prorokovi!

	Rychle přistoupil k Prorokovi, naklonil se těsně k němu a zašeptal mu do ucha: „Vaše Svatosti, myslím, že nevěřící vědí, že jste tady. Doufají, že vás při tomhle šíleném útoku zajmou nebo zabijí. Snažně vás prosím, abyste se hned evakuoval. Vyřídíme je a pak se můžete vrátit.“

	„Evakuovat?!“ zazíral na něj Prorok. „Nebuďte směšný, první maršále! Tohle je nejsilnější pevnost na Thébách. S několika tisícovkami pěšáků ji nikdy nedobudou!“

	Sekah na něj hleděl a toužil, aby mohl něco namítnout, ale Prorok promluvil – a tohle je skutečně nejsilnější thébská pevnost. Ale je dost silná? Jestli nevěřící přesně vědí, kde mají udeřit, nenapověděl jim snad Satan-chán také, jak mají udeřit?

	Napřímil se a se zachmuřeným výrazem se vrátil ke svému štábu. Satan-chán, nesatan-chán, nevěřící se k Prorokovi dostanou jenom přes maršálovu mrtvolu.

	Thébský bunkr se po zásahu hyperrychlou střelou vypařil, Sharon Manningová zapnula skokové servomotory a vrhla se do horkého kráteru. Její štáb – nebo alespoň ta část, které se podařilo k ní připojit – tam naskákal za ní. Bojové obleky je chránily před žárem. Z všeobecného chaosu se zhmotnil oddíl těžkých zbraní a rozmístil se tak, aby díru kryl, a Manningová spokojeně zabručela. Jako velitelské stanoviště to sice za moc nestálo, ale nezdálo se, že by je měl někdo v dostřelu – až na to zatracené minometné hnízdo. Houkla rozkaz a tři výsadkáři vyběhli, aby se s ním vypořádali. Vrátil se jenom jeden.

	Lantu úzkostně hekl, když dopadli na zem, a MacRoryho nepoddajný pancíř ho i přes pancéřový skafandr bolestivě uhodil. Ale byl víceméně celý a Angus ho okamžitě postavil na nohy. Z lesa se k nim trousili další výsadkáři, bojové obleky potřísněné mízou a zbytky polámané zeleně, ale nevystřelila po nich ani jediná zbraň. Nacházeli se přes dvě stě kilometrů daleko od pekla zuřícího v Saint-Justu a Lantu se omámeně kymácel, když se snažil zorientovat. Velkými skoky, které mu bez námahy umožňovaly servomotory bojového obleku, přiběhl major M’boto, jenž nesl jako dítě Fraymaka.

	„Tudy,“ ukázal Lantu. „Jsme ještě asi deset kilometrů východně od… ehhhh!“

	Rozmrzele zmlkl, když ho Angus znovu popadl a celý prapor se rozběhl po úbočí hory.

	Ivan Antonov pozoroval displej, zatínal zuby a toužil, aby mu jeho skenerový úsek dokázal přiblížit, co se děje na místě. Jenže to bylo jednoduše příliš daleko. Mohl pouze sledovat data předávaná z Manguse Coloradase a modlit se. Vzhlédl, když k jeho křeslu někdo přistoupil. „Nu, Kthaaro,“ řekl tiše, „ten váš trik vyšel.“

	„Ano,“ odpověděl tiše Orioňan a s pohledem také upřeným na displej zatínal drápy. Jednou rukou se dotkl místa, kde visívalo jeho defargo, a maličko se uvolnil.

	

	*****

	

	Sekah seděl u svého pultu. Převzal osobně obranu Saint-Justu a hlavový krunýř se mu leskl potem. To nejsou smrtelníci – to jsou démoni! O pěchotních zbraních, které proti jeho silám používali, se mu nikdy ani nesnilo, a to motorizované brnění…! Není divu, že výsadky flotily byly po prvních několika měsících tak vytrvale odráženy!

	Ale i kdyby to byli démoni, v jeho překrývajících se palebných polích hynuli. Ne snad po stovkách, jak by měli, ale přesto po desítkách.

	Rozkazy z něj jenom pršely, když přesunoval vojáky z neohrožovaných sektorů, aby podpořili pevná stanoviště, která nevěřící trhali na kusy. Přicházeli od západu, zarazili několik klínů do obrany Saint-Justu a na mnoha místech už pronikli prvním obranným okruhem a útočili na druhý. Ale čím hlouběji pronikali, tím víc odkrývali boky.

	Velitel jednoho praporu provedl své lidi pěšími tunely a vpadl do zad rotě nevěřících postupující hlubokou roklí.

	

	*****

	

	„Šest hodin! Pozor na šesti hodi… !“ Hlas majora Oelse náhle zmlkl a poručík Escalante prudce udělal čelem vzad. Ječící vlna tvrdolebecké pěchoty se převalila přes rotu Delta jako tsunami s blýskajícími raketomety a granátomety. Okamžitě padl tucet výsadkářů a pak se do nich zbytek roty pustil. Tornádo šipek a plazmových výbojů zanechalo hromady mrtvých útočníků, ale padlo ještě dalších osm příslušníků roty.

	Escalante ztěžka oddechoval, šipkovou pušku pohotově, ale nikde nezůstal žádný živý Tvrdolebec. Potom se něco dotklo jeho ruky a on málem zařval. Otočil se a stanul proti hlavnímu seržantu Abbotovi. Seržantův zachmuřený výraz ho přiměl spolknout ostré pokárání.

	„Velitel to právě koupil, poručíku,“ řekl Abbot chraptivě a Escalante si všiml, že má bojový oblek postříkaný krví. „Kapitán Sigourny taky.“

	Escalante na něj zůstal v hrůze hledět. Třetí prapor se při seskoku rozptýlil po celém ostrově. Sám Murphy ví, kde teď jsou ostatní tři roty, a Delta už přišla o poručíka Gardenera a poručíka Matuška. Panebože, to znamená…

	Mohutný seržant zachmuřeně přikývl.

	„Vypadá to, že je to na vás, pane.“

	

	*****

	

	Lantu se vší silou snažil udržet v žaludku snídani, zatímco ho do opancéřovaného těla šlehaly větve. To opilé kolébání by nebylo tak hrozné, kdyby Lantu věděl stejně dobře jako MacRory, kdy přijde. Skokové servomotory jsou krásná věc, ale bylo to jako být zavřen v bláznivém vodorovném výtahu a jenom držet inerční navigační jednotku bylo…

	„Stop!“ křikl a pět set terranských námořních pěšáků se zastavilo jako jeden muž. Lantu byl příliš zabrán do svého úkolu, než aby to ocenil. „Položte mě, plukovníku!“

	Angus ho zlehka postavil na zalesněné horské úbočí a admirál se rozhlížel kolem a přál si, aby tohle místo naposledy neviděl v zimním období. Všechny ty prokleté listy a větve…

	„Tamhle,“ ukázal a Terrané natáhli krk, aby lépe viděli pahorek porostlý plazivými rostlinami. Nevypadalo to jako stanoviště těžkých zbraní – dokud se nepodívali na skenovací systémy bojového obleku.

	„Teďkom je to na vás, admirále,“ řekl Angus, ale Lantu už se škrábal do svahu.

	Generál Manningová pokývala děkovně hlavou, když jí seržant Young zasunul do bojového obleku novou baterii, ale ani přitom nezvedla hlavu od přenosného mapového displeje. Tohle bylo od přistání její třetí velitelské stanoviště, jestli se tomu tak dá říkat, a ji udivovalo, že se vůbec dostali tak daleko. Spletité horstvo pekelně ztěžovalo zaměřování majáků, ale vypadalo to, že už jsou ve čtvrtém obranném okruhu. Nevesele se ušklíbla. Ještě čtyři a pak přijde to náročné.

	Amleto Escalante tomu nemohl ani uvěřit. Tvrdolebci tady razí takové krásné velké tunely, aby mohli přesunovat pěchotu sem a tam, a ani se neobtěžují opatřit je senzory!

	Ne že by si na to chtěl stěžovat.

	Čelní družstvo postupovalo přibližně dvě stě metrů před ním a opatrně zkoumalo cestu. Mohl by si sice přát prostornější cestu – vlastně mu při pomyšlení, že se tady plíží jako banda troglodytů, naskakovala husí kůže – ale třebaže tu nebylo dost místa na použití skokových servomotorů, bylo ho stále dost na to, aby mohli jít dva vedle sebe. Zůstalo mu jenom šedesát vojáků, ale měl vtíravé podezření, že rota Delta pronikla do obrany hlouběji než kdokoliv jiný. Teď jenom kdyby věděl, co vlastně dělá…

	„Dvě větve, poručíku,“ ohlásil Abbot. „Jedna na východ, druhá na západ.“

	Escalante si v duchu hodil mincí.

	„Jdeme na východ,“ zabručel v odpověď.

	Lantuovi bušilo srdce o překot, když se blížil ke vchodu. Nesl pouze ukořistěnou thébskou výstroj a Terrané zůstali stát mimo dosah skenerů, ale kdyby se ohledně těch skenů jeho sítnice mýlili…

	Zhluboka se nadechl, když ho nerozstřílel žádný automatický zbraňový systém. Dokud nic nevystřelí, nespustí se žádný alarm – nyní je na něm, aby to tak zůstalo. Rozechvělými prsty si sundal přilbu.

	Stisknutím tlačítka se otevřel opancéřovaný panel. Lantu se sklonil, nastavil oči a trhl sebou, když mu do nich zasvítilo jasné světlo. Zadržel dech, díval se do světla a pak křečovitě vydechl, když se oslnivá iluminace proměnila v tlumenou zeleň. Odkašlal si.

	„Alfa Zulu Delta čtyři devět jedna,“ odříkával pečlivě a potom se mu zkřivila ústa. „Prorok je veliký.“

	Něco zaskřípalo a velký portál se otevřel. Lantu spěšně vešel, natáhl ruku k panelu plnému blikajících světélek na stěně chodby a zuřivě začal mačkat tlačítka. Chvilka váhání… a potom se radostně zašklebil, když celý panel zhasl.

	

	*****

	

	První maršál Sekah si mumlal pro sebe, jak přicházely zprávy. Nevěřící pronikali stále hlouběji, ale jejich postup se zpomaloval. Proklínal se, že nenechal osadit vnější okruhy jadernými minami. Nevěřící se už shlukovali a oběť několika tisíc vlastních vojáků by byla nepatrná cena za jejich likvidaci. Už se pokoušel i o vzdušné údery, ale ty zatracené výmetnice kinetických střel měly nepředstavitelný dostřel. Žádný z jaderných bombardérů a ostatních základen nepřežil dost dlouho na to, aby se mohl dostatečně přiblížit, a letiště v Saint-Justu se nacházela pod těžkou palbou.

	Ale i bez jaderných zbraní je drtí. Je to jen otázka času, pomyslel si a snažil se nemyslet na záludný vliv Satan-chána.

	

	Prvních dvacet výsadkářů se nacpalo do čelního vozu monorailu a Lantu se posadil k řízení. Dost se bál vlak přivolat, aby u někoho nevyvolal podezření, ale potřebovali se přesunout rychle. A systém byl plně automatizovaný. Lantu doufal, že když teď mají všichni jiné starosti, nikdo jej nebude sledovat.

	„Připraveni?“ Ohlédl se po MacRorym a Angus ostře přikývl. První admirál vydechl tichou modlitbičku ke Komukoliv, kdo snad naslouchá, a pět set terranských námořních pěšáků – a dva zrádní Thebané – se rychlostí dvě stě kilometrů za hodinu rozjelo do srdce centra planetární obrany Saint-Justu.

	„Do hajzlu!“

	Escalante se reflexivně přitiskl ke stěně, když se tunelem znenadání rozlehl hluk boje. Bouchl opancéřovanou pěstí do kamene, odlepil se od zdi a vyrazil kupředu. Hlavní seržant Abbot po něm sáhl, minul, rozběhl se za ním a proklínal všechny důstojnické usmrkance, kteří nemají ani tolik zdravého rozumu, kolik ho Mithra nadělil Rigelanům.

	

	*****

	

	„Svatá Země!“

	Sekah sebou trhl, když se rozječely další poplašné sirény, a obrátil zděšený pohled k světelnému plánu Saint-Justu. Zářilo na něm červené světlo – uvnitř posledního obranného perimetru!

	

	*****

	

	Escalante vešel do velkého, jasně osvětleného sálu právě ve chvíli, kdy jeho předvoj zlikvidoval posledního užaslého tvrdolebeckého technika řízených střel. Nevěřícně se rozhlížel kolem sebe po válcích výmetnic těžkých střel o velikosti sekvojových kmenů. Ježíšikriste, jsou uvnitř hlavní základny!

	„Hlavní seržante Abbote!“

	„Ano, pane?“ Abbot se objevil vedle něj, téměř jako by ho pronásledoval, a Escalante ukázal přes sál.

	„Kryjte tamten tunel. Zaminujte jej a zavalte. Potom chci odstřelit vrata tamhletoho průchodu – a fofrem, seržante!“

	„Rozkaz, pane!“ štěkl Abbot. U Mithry! Možná ten trouba přece jen ví, co dělá!

	„Zastavili postup brigádního generála Hoa, madam.“

	Sharon Manningová se zašklebila a snažila se přemýšlet. Hoova brigáda nyní tvořila hrot jejího útoku a nacházela se pod těžkou palbou. Manningová hleděla na svůj mapový displej, rolovala obraz terénu sem a tam a děkovala Bohu, že se komandér-poručíku Trevayneové podařilo získat tak podrobné mapy. Kde tedy…?

	Musí to přicházet z tamtoho komplexu bunkrů. A to znamená…

	„Čtvrtá brigáda to tady obejde od severu.“ Dávka z útočné pušky jí zabubnovala na bojovém obleku a ona se otočila, aby automaticky chránila displej, aniž by zvedla hlavu. Zakašlání šipkové pušky za ní palbu umlčelo, ale ona si toho sotva všimla. „Současně s tím jim pošlete na bok druhý prapor Devatenáctky,“ pokračovala bez přerušení. „Řekněte jim, ať si dávají pozor na raketovou palbu z…“

	Chrlila rozkazy a snažila se nemyslet na to, kolik jejích lidí už je po smrti.

	Rota thébské pěchoty klusala tunelem k odpalovacímu stanovišti řízených střel číslo šedesát čtyři, neschopna uvěřit svým rozkazům. Přece není možné – v žádném případě – aby nevěřící byli uvnitř Saint-Justu. To musí být nějaký omyl!

	Kapitán v jejich čele vybral zatáčku a úlevou vydechl, když uviděl zavřený průchod. Falešný poplach, pomyslel si a zamával na své vojáky, aby zpomalili ten překotný úprk. Kdyby to nebyl falešný poplach, ten průchod by –

	Padesát kilo brizantních trhavin proměnilo vrata průchodu ve svištící střepiny a na místě ho zabilo.

	Escalante se chystal dát vojákům pokyn, aby za ním vyrazili vpřed, ale zarazil se. Kurva! Seržant Grogan měl nejspíš pravdu o tom, co poručíci používají místo mozku! Nachází se hluboko uvnitř nepřátelských pozic a ani se ještě neobtěžoval to někomu ohlásit! Jenže takovou hromadou skály signál jejich komunikátorů nepronikne, takže…

	Oči se mu rozsvítily při pohledu na vojína Lutwellovou. Něco velkého a ošklivého poničilo exoskelet pravé ruky jejího bojového obleku. Bezvládnou končetinu měla zajištěnou u boku a šipkovou pušku ovládala nešikovnější levou rukou.

	„Lutwellová!“

	„Pane?“

	„Uhánějte zpátky tím tunelem, kterým jsme přišli. Povězte jim, že jsme uvnitř, že postupujeme a boční chodby zavalujeme pomocí demoličních náloží, abychom si kryli boky.“

	„Ale pane, já –“

	„Nehádejte se se mnou, do prdele!“ zavrčel Escalante. „Proveďte, vojíne, nebo si dám vaše játra k snídani!“

	Lutwellová odpelášila do tunelu jako vyplašený králík a Escalante se otočil zase dopředu. Ještě si stihl všimnout úšklebku na Abbotově tváři a vzápětí už se svými lidmi vyrazil znovu vpřed.

	

	*****

	

	Monorail zabrzdil v kalně osvětleném tunelu a prapor se vyvalil ven. Tyčili se v pološeru jako chlorofylem natření trolové. Lantu cupital za Angusem a Fraymak se držel M’bota.

	„Touhle štolou, Fraymaku,“ ukázal Lantu. „Pamatujte na bezpečnostní kontrolu těsně před tunelem čtrnáct.“ Fraymak přikývl. Standardní bezpečnostní systémy cestou zvládne, ale přes vyšší stupeň zabezpečení ho sken sítnice nepustí. On a M’boto si budou muset cestu prostřílet.

	„A pamatujte,“ řekl Lantu, „dejte nám deset minut – alespoň deset minut – než ji vyhodíte do povětří.“

	„Ano, pane.“ Fraymak zasalutoval a potom k němu napřáhl ruku. Lantu ji sevřel. „Hodně štěstí pane.“

	„Vám také.“ Admirál mu stiskl opancéřovanou rukavici a ustoupil. „Tudy, plukovníku MacRory,“ vybídl Anguse. Ten ho zase popadl a obě části praporu zmizely ve tmě dvou různých štol.

	

	*****

	

	„Vaše Svatosti.“ Sekah byl bledý jako stěna. „Nevěřící jsou ve vnitřním okruhu.“

	Prorok se ostře nadechl, pozvedl jednu ruku a uchopil kouli Svaté Země, kterou měl pověšenou na prsou. Sekah polkl a sám sebe zuřivě proklínal. Nevěděl, jak pronikli tak hluboko, ale měl je zastavit. Byl to jeho úkol – a on jej nesplnil.

	„Nevím, jak velká síla to je,“ pokračoval bezbarvě. „Může to být jenom hlídka – ale může to být předvoj celého pluku. Převelel jsem tam podpory, ale těm bude trvat patnáct minut, než tam dorazí.“ Roztřeseně se nadechl. „Vaše Svatosti, naléhám na vás, abyste se evakuoval. Můžete bezpečně ustoupit do některého z blízkých měst, než tu hrozbu odvrátíme, nebo… nebo…“ Hlas se mu zlomil a Prorok přimhouřil oči. Ale potom zjasnil výraz a přátelsky položil ruku na Sekahův ramenní krunýř.

	„Jak říkáte, můj synu. Nepochybně budete bojovat klidněji, když si o nás nebudete muset dělat obavy.“ Zvedl ruku a opsal znamení kruhu Svaté Země. „Požehnání Svaté Země budiž s vámi, první maršále. Ona vám dopřeje vítězství a já se vrátím, abych se těšil z vašeho triumfu.“

	„Děkuji, Vaše Svatosti.“ Sekahovi se rozzářily oči vděčností a Prorok se otočil k odchodu. Pokynul arcibiskupovi Kirsalovi a prelát se k němu naklonil blíž, zatímco spolu spěšně opouštěli řídicí středisko.

	„Ten hlupák se dlouho neudrží,“ zamumlal Prorok.

	„Souhlasím,“ přisvědčil Kirsal stejně tiše.

	„Vezmeme to přes moje komnaty. Sebevražedná nálož zamaskuje naši nepřítomnost na dostatečně dlouhou dobu, abychom unikli z ostrova.“

	Vojín Sinead Lutwellová vystrčila hlavu z tunelu – a zajela zpátky, když kus skály nad její hlavou rozprášila dávka raketových šipek.

	„Přestaň střílet, ty zhovadilej parchante!“ zaječela a voják, který vystřelil, užasle couvl. Vyplazila se po břiše a zvedla hlavu k ústí hlavně šipkové pušky, kterou majitel se schlíplým úsměvem sklonil.

	„Cože rota Delta?“ Tentokrát generál Manningová hlavu od mapy zvedla a čelist jí poklesla při pohledu na připitoměle radostný úsměv jejího pobočníka.

	Naklonila se zpět k displeji, o překot mačkala klávesy a na obličeji jí vykvetl ďábelský úsměv. Neměla tušení, kdo vlastně ten poručík Escalante je, ale do západu slunce z něj bude kapitán Escalante!

	„Spojte se s Pátou brigádou!“ Pátá brigáda tvořila zálohu Čtvrté divize a právě pro takovéhle případy předpisy trvaly na vyčleňování záloh. „Ať do toho tunelu pošlou alespoň jeden pluk – radši dva, jestli je mohou uvolnit – a včera bylo pozdě!“

	„Rozkaz, madam!“

	Lantu náhle dal znamení a Angus ho postavil na zem, neboť v dohledu se objevil další bezpečnostní panel. Admirál se k němu rozběhl, nastavil oko a potom opatrně stiskl sled tlačítek. Panel na okamžik jasně zazářil a po stisknutí dvou dalších zhasl. Průchod se otevřel.

	Lantu vešel, rozhlédl se v tunelu oběma směry, zamával a dvě stě padesát příslušníků speciálních sil proklouzlo tak tiše, jak jim to jen bojové obleky dovolily. Lantu se vydal chodbou, ale zastavila ho obrněná ruka.

	„Počkajte,“ řekl tiše Angus a zadržoval ho, než dvacet vojáků nasunulo svá těla v bojových oblecích mezi něj a to, co na ně mohlo čekat vpředu.

	Escalante zaklel, když muže v čele rozstřílel automatický kanón na krvavou kaši, přikrčil se a granátomety zakašlaly. Hřmění násobené ozvěnou se přes něj převalilo jako rána pěstí a jeho řídnoucí oddíl se vydal znovu na pochod přes klouzavé kousky vnitřností i jiných nepopsatelných hmot, jež ještě před chvilkou byly obsluhou tvrdolebeckého kanónu.

	Plukovník Fraymak se podíval na hodinky a kývl na majora M’bota. Čtyři nálože vybuchly současně, vyrazily pancéřové dveře vedoucí do tunelu číslo Čtrnáct a čtyři vojáci v bojových oblecích skočili dovnitř dřív, než dveře dopadly na zem. Po dvou se otočili do obou směrů, pokropili chodbu palbou a tucet nešťastných techniků zahynulo, než si vůbec uvědomili, co to bylo za ránu.

	Angus MacRory se zastavil a Lantu se mezi Terrany spěšně protlačil dopředu. Kruhová komora byla východiskem všech únikových cest a námořní pěšáci už se rozbíhali, aby pokryli všech dvanáct. Lantu si jich nevšímal. Spěchal kolem výtahů shora k ocelové skříňce ve tvaru rakve u jedné stěny. Stáhl si rukavice – tahle kontrola vyžadovala kromě skenu sítnice i otisky prstů – a naklonil se nad ni.

	

	*****

	

	První maršál Sekah se prudce otočil, když se dveřmi velitelského centra prodralo dovnitř první zahřmění. Co to…?

	

	*****

	

	Major M’boto zuřivě zaklel, když je z tunelu zasypala raketová palba. Pronikli hladce dovnitř jenom proto, aby narazili na něco, co vypadá jako celý zasraný pluk! Co, sakra, dělají tak hluboko uvnitř…?

	Pohlédl na znetvořené thébanské tělo a ztuhl. Popadl mrtvolu a zvedl ji, aby se podíval lépe. Vytřeštil oči, když spatřil biskupské fialové límcové výložky a zlatou sféru Země. Proboha, není divu, že jsou pod takovou palbou! Právě se střetli s Prorokovou osobní gardou!

	Přilétaly další rakety, ale jeho lidé se tiskli ke stěnám, aby se kryli, a chrlili nazpět peklo vlastní výroby. Sunul se kupředu za nimi a vlastním tělem kryl před palbou plukovníka Fraymaka.

	Prorok vešel do svých komnat. Nevšímal si drahocenných uměleckých děl a gobelínů, přistoupil k funkcionalistickému počítačovému terminálu a prsty se mu jen míhaly, když spouštěl systém. Potom se soustředěně zamračil a pomalu a pečlivě zadal složité heslo, které potřeboval.

	Lantu odhodil kryt bomby a rychle ustoupil stranou, když se Angus natáhl podél něj. Sevřel opancéřovanou pěstí spínací skříňku, kterou admirál popsal při plánování akce. Exoskeletální ,svaly’ trhly.

	Prorok stiskl poslední klávesu a s úsměvem ustoupil – s úsměvem, který se proměnil ve ztuhlý škleb, když zablikal červený kód. Znovu se sklonil ke klávesnici a zuřivě do ní ťukal.

	Nestalo se nic.

	Se vzteklým zaklením se otočil a uvažoval, jaká nečekaná porucha mohla přerušit odjišťovací obvod. Nu, to je jedno! Může nálož odjistit manuálně po cestě.

	

	*****

	

	M’botovi výsadkáři se po palcích sunuli vpřed a vytlačovali Prorokovu gardu před sebou. Nebylo to snadné. Fanatičtí Thébané bojovali o každý metr a ztráty narůstaly. Ani bojové obleky se z takové blízkosti nemohly prosadit proti tvorům, kteří se nemohli dočkat, až zahynou, pokud vás přitom mohli vzít s sebou.

	

	*****

	

	Plukovník Ezra Montoya vedl svůj pluk tunelem tak rychle, co jim jen nohy stačily. Kdo by si pomyslel, že nějaký poručík zelený až za ušima kápne na něco takového a bude vědět, co si v takové situaci má počít! To jenom dokazuje, řekl si plukovník pevně, že Bůh skutečně existuje.

	

	*****

	

	První maršál Sekah se rozkašlal, když se k němu chodbou dovalil dým. Garda sice hrdinsky bojovala, ale hluk boje se blížil. Otočil se zády k průchodu a pokoušel se ze svých displejů vyčíst, kam pronikli ti druzí nevěřící.

	Nevěděl, ale tihle to být nemohli… nebo ano? Jak by se dvě síly nevěřících prodraly do samého srdce Saint-Justu?

	To je jedno. Musí se vypořádat s těmi, o kterých ví. Začal vykřikovat nové rozkazy. Dva prapory, které hledaly druhou skupinu vetřelců, se otočily a zamířily na pomoc gardě.

	

	*****

	

	M’boto se s Fraymakem krčil za vyraženými pancéřovými dveřmi. Nebýt Prorokovy gardy, byli by už ve velícím středisku, ale ti parchanti je zdrželi tak dlouho, než jim přišla pomoc, a posily se množily jako plevel.

	Podíval se na plukovníka. Fraymak měl hořký pohled. Probít se kupředu nemohou, ale když zůstanou, kde jsou, někdo je napadne zezadu a potom…

	Oba důstojníci ztuhli, když se vzadu ozval rachot zbraní.

	

	*****

	

	Sekah po vyslechnutí hlášení vycenil zuby. Nevěřící sice pronikli až na dvě stě metrů od jeho velitelského stanoviště, ale teď už je po nich. Sevřel je v obklíčení mezi zbylou gardu, posílenou jedním čerstvým praporem, a druhý prapor, který je obešel zezadu. Bez ohledu na robotizované pancéřové obleky nemohou takovou koncentraci palebné síly přežít.

	Amleto Escalante nikdy nebyl tak unavený, tak vyděšený nebo tak aktivní. Za posledních deset minut urazili skoro kilák, aniž potkali živou duši, a on byl jenom rád. Jeho lidem už došly demoliční nálože a boky měli zoufale nekryté, protože nebylo jak uzavřít boční chodby – no a co? Stejně už měli být všichni mrtví, ne? A čím hlouběji dojdou, než se budou muset opevnit, tím lépe.

	Rozhlédl se po svých zbylých třiceti vojácích a uviděl na všech stranách stejné odhodlané úšklebky. Mávnutím je vyzval k dalšímu pochodu.

	Major M’boto se plížil dozadu tunelem, ale zastavil se, když uviděl, že jeho zadní voj ustupuje k němu. To, co se blížilo, muselo být ošklivé. Popadl za rameno nejbližšího ženistu.

	„Nálože!“ štěkl. „Tady, tady a tady. Až projdou poslední z našich lidí, nechte jim to vybouchout do obličeje!“

	„Rozkaz, pane!“

	M’boto zamířil zpátky dopředu. O zadní dveře je tedy postaráno. Bohužel to současně znamená, že jediná cesta vede kupředu.

	Prorok proklouzl kolem Kirsala do výtahu a netrpělivě čekal na ostatní. I v té velké kabině se nepohodlně mačkali, ale když stiskl tlačítko ,dolů’, myslel na jiné věci.

	

	*****

	

	Lantu seděl na zneškodněné bombě, svou thébskou útočnou pušku položenou přes klín. Svatá Země, jak je unavený!

	Uvědomil si, co mu právě prolétlo hlavou, a ušklíbl se, ale byl skutečně příliš unavený, než aby si vymýšlel jiná citoslovce. Sledoval, jak Angus rozmisťuje jednu rotu, aby hlídala tunely, zatímco zbytek míří zpátky, aby se připojil k M’botovi, než obchvatný útok na horním patře výtahových šachet otevře druhou cestu do velícího střediska.

	Zhluboka se nadechl a vychutnával ryzí smyslnou radost z toho počinu. Nikdy neočekával, že bude žít tak dlouho – nechtěl žít tak dlouho, přiznal si konečně – ale byl naživu. A měl z toho pozoruhodně dobrý pocit.

	Znovu se zazubil, sáhl po svých pancéřových rukavicích a ztuhl, když nad dveřmi výtahu zablikalo světlo.

	

	*****

	

	Escalanteho maličký oddíl ztuhl, když zaslechl hluk boje před sebou, a poručík se divoce zašklebil.

	„No, hlavní seržante, vypadá to, že se tu zastavilo víc našich lidí.“

	„Těžko to může bejt něco jinýho, veliteli,“ souhlasil Abbot se stejným ušklíbnutím.

	„Pojďme se přidat k zábavě.“

	

	*****

	

	Sekah se přikrčil, když další exploze vehnala do velitelského střediska oblaky prachu z rozdrcené horniny. Frenetické hlasy ve sluchátkách mu prozradily, že nevěřící odstřelili strop tunelu na čelní četu zadního praporu, ale jeho lidé, kteří stáli mezi nepřítelem a velitelským střediskem, se stále drželi. I když jen tak tak.

	Ťukal rozkazy na pultu a zoufale hledal vojáky, které by mohl převelet k přestřelce. Kdyby jich mohl přivolat ještě o něco víc…

	Něco ho přimělo zvednout hlavu a on v hrůze zůstal civět na obra, který se nečekaně objevil v nestřeženém průchodu na opačné straně velitelské místnosti.

	Ještě se drápal na nohy a šátral po své automatické pistoli, když ho poručík Námořní pěchoty Terranské federace Amleto Escalante rozstřílel na krvavé kusy masa.

	

	*****

	

	Prorok spokojeně zaklel, když se výtah zastavil. Dveře se rozevřely, on vystoupil a už se obracel k bombě.

	Poslední, co v životě uviděl, byl záblesk z hlavně útočné pušky prvního admirála Lantua.

	

	*****

	

	Generál Manningová se pomalu belhala tunelem, ještě teď neschopná uvěřit, že to dokázali. Hlášení o ztrátách stále přicházela a bylo to opravdu zlé. Zatím přinejmenším devět tisíc potvrzených mrtvých – patnáct procent celkové síly, a bůhvíkolik zraněných, a ona zatraceně dobře věděla, že najdou ještě spoustu obojích.

	Ale pro tuto chvíli tu myšlenku odsunula stranou a odklopila si čelní sklo od kulek poďobaného bojového obleku. I kouř uvnitř centra planetární obrany byl cítit příjemněji než ona po devatenácti hodinách boje.

	Stejně jako téměř všichni její lidé jela už na poslední sadu baterií, ale zničení velícího centra rozhodlo. Obránci ztratili koordinaci, a když Montoya přivedl celý pluk přímo doprostřed jejich pozic, neměli Tvrdolebci kam jinam jít než do pekla.

	A přesně tam se jich většina odebrala, pomyslela si temně.

	Překročila hromadu thébanských těl, vešla do místnosti, která bývala velícím centrem, a pozvedla obočí, když uviděla oba thébské spojence. Neuvěřitelné. Nečekala, že by někdo to riskantní vniknutí přežil.

	Nějací lidé jí zasalutovali a ona jim pozdrav unaveně vrátila. MacRory, uvědomila si – který blbec nechal seržanta s takovými schopnostmi odejít, místo aby mu slíbil hory doly, když zůstane ve službě? – a M’boto. A ještě někdo.

	„Generále,“ ozval se MacRory. „Sme rádi, že vás zasej vidíme.“

	„Já také, plukovníku.“ Kývla na plukovníka Fraymaka a admirála Lantua, ponechala si úvahy o podivném, hluboce spokojeném výrazu posledně zmíněného na později a obrátila pozornost k mladíkovi, jenž seděl na počítačovém pultu mezi MacRorym a M’botem. Jako ochrana se za ním tyčil mohutný zamračený seržant a mladík už na sobě neměl bojový oblek – ze zjevných důvodů, vzhledem ke krví nasáklým dlahám na levé ruce a noze. Kolem těla měl omotané další obvazy a obličej měl nehezky šedivý. Ošklivé, pomyslela si Manningová, ale zdálo se, že všechny mladíkovy části jsou stále pohromadě, a to bylo všechno, co lékaři skutečně potřebovali.

	„A kdopak je tohle?“ zeptala se, protože mladík přišel při poskytování první pomoci o košili a Manningová neviděla žádné výložky.

	„To je ten klučisko, co zachránil M’botovi kožu!“ ušklíbl se MacRory a M’boto rázně přikývl. „Poručík Escalante, generále.“

	„Obávám se, že se mýlíte, plukovníku,“ prohlásila Manningová. Zraněný mladý důstojník se na ni podíval zmateněji, než se dalo přičítat analgetikům, a ona mu podala pravou ruku. Escalante automaticky zvedl svou, Manningová mu ji pevně stiskla a nevšímala si užaslých výrazů všech okolo.

	„Tohle, pánové,“ oznámila, „je kapitán Escalante, nejnovější nositel Zlatého lva Země.“

	Později si říkala, že byla opravdu velká škoda, že s sebou neměla kameru.

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola třicátá první

	

	PODMÍNKY ZEMĚ

	

	Ivan Antonov se zamračil na záznam obrazu na své obrazovce a přestal tu dlouhou rozčilenou tirádu vnímat. Dříve nebo později Thébané vychladnou a doberou se jádra jeho odpovědi. A pokud thébská rasa není skutečně šílená, Antonov věděl, jaká ta odpověď bude. Samozřejmě už začínal uvažovat o tom, jestli s výjimkou několika jedinců jako Lantu nebo Fraymak na teorii celorasového šílenství přece jen nemůže něco být.

	Centrum planetární obrany Saint-Justu je stálo méně, než se bál, třebaže víc, než s čím mu připadalo snadné žít, a pokud ve vesmíru existuje nějaká spravedlnost, měla by jeho ztráta Církev Svaté Země vyřídit. Ale nestalo se tak. Zbytek Synodu se sešel, prohlásil mrtvého Proroka za svatého, dosadil na jeho místo nového Proroka a oznámil, že je odhodlán vést svůj džihád až do mučednické smrti.

	Osobně už byl Ivan Antonov téměř ochoten té politické svoloči vyhovět.

	Váňo, Váňo, teď z tebe mluví ta ošklivá stránka osobnosti! Byla to pravda, ale kdyby mohl pověsit jenom Synod, mohl by se zbytek populace z toho příkladu poučit?

	Samozřejmě, poskytnout fanatismu čerstvé mučedníky je nejlepší způsob, jak jej povzbudit, ale přesto nedokázal to toužebné pokušení úplně potlačit. Byla opravdu škoda, že to nemohl vyslovit nahlas, ale pokaždé se zachvěl, když si představil, jak by na to po všech těch jeho přednáškách reagoval Kthaara. A na náladě mu nepřidala ani skutečnost, že Synod na pravdu o Prvním prorokovi reagoval přesně tak, jak předpověděl Lantu. Nový Prorok tvrdohlavě trval na tom, že pokud nevěřící dokázali získat data z počítačů Tuláka po hvězdách, mohli tam také data vložit, a veřejné odsouzení, ve kterém dštil oheň a síru na stvůry natolik mrzké, aby pošpinily posvátné písmo, přivedlo Antonova na pokraj mrtvice. A nejhorší ze všeho – naprosto nejhorší – bylo, že ten starý parchant těm boltovňam, které hlásal, sám věřil. Zbavili se kliky sobeckých prolhaných šarlatánů jenom proto, aby ji nahradila banda opravdových věřících!

	Náboženský zápal! Jediná věc, ke které se hodí, je dělat z mozků řezanku! A pokud je v téhle galaxii něco horšího než terranští politici, jsou to teokratičtí politici!

	Nejnovější Prorokův sáhodlouhý výlev se blížil k závěru a Antonov zaostřil zrak, když na něho Théban, jenž býval ministrem průmyslu arcibiskupem Ganhadem, z obrazovky podmračeně upřel pohled.

	„A proto, nevěřící,“ pravil Prorok trpce, „nemáme na vybranou nic jiného než vyslechnout vaše slova. Ale varuji vás! Váš prokletý pán Satan-chán nezvrátí naši víru jako tu vaši! Skutečný lid Svaté Země nikdy neopustí svou Svatou matku a přijde den, kdy vy a celá vaše odpadlická rasa zaplatíte za svoje hříchy proti Ní! My –“

	Antonov zabručel a vypnul vzkaz, než se ten starý páprda zase dostane do varu. Tohle bylo všechno, co potřeboval opravdu vědět – zbytkem těch blábolů ať se prohrabe Winnie a shrne veškeré nepravděpodobné drobky důležitých informací. Trochu ho zahryzalo svědomí, že ten úkol přehazuje na ni, ale vysoká hodnost má přece jen své výsady.

	Díky Bohu.

	„Vlastně se musím přiznat k maličké naději,“ řekl Lantu.

	Téměř rozmarný úsměv prvního admirála byl na hony vzdálen zmučenému výrazu, který míval, než osobně odpravil Proroka a jeho doprovod, a Antonov mu záviděl. Kthaara’zarthan mu záviděl ještě víc, ale byl spokojen. Když už u toho nemohl být osobně, bylo tam alespoň jeho defargo a on málem předl, když lákal z Lantua popis toho střetnutí okamžik po okamžiku. Pochvalný úšklebek s vyceněnými tesáky, který svému bývalému úhlavnímu nepříteli věnoval, překvapoval i Antonova; ostatní nejvyšší důstojníci Druhé flotily byli doslova v šoku. A když Cučevský přistihl Orioňana, jak zasvěcuje Thébana do potěšení vodky…!

	„Ano?“ pobídl ho Antonov a potlačil další neušlechtilé nutkání utahovat si ze svého vilkšatha bratra.

	„Ovšem. Když odhlédneme od jeho náboženského zanícení, Ganhad není hlupák. Řekl bych, že až ho přejde vztek, uvědomí si svou bezmoc, a jemu na rozdíl od jeho předchůdce na Národu opravdu záleží. To by mělo umožnit nějakou dohodu.“

	Antonov zabručel a obracel v rukou skleničku. Přestože ho potěšilo, že Perikles Waldeck byl odstaven od moci, chaos na Staré Zemi mu nakydal do klína další hromadu hnoje. To, co Howard odhalil před shromážděním, administrativu prezidenta Sakanamiho v podstatě zničilo. Jeden nebo dva liberální pokrokáři dokonce vykládali něco o vyšetřování hlavy státu ve zjevné naději, že podražením prezidenta z vlastní strany zachrání sami sebe, a kabinet byl v troskách. Ze všech předválečných ministrů zůstal jediný Hamid O’Rourke. Waldeck a Sakanami ho tehdy před loreleiským masakrem Mírové flotily obešli, předali Aurellimu rozkazy prostřednictvím ministra zahraničí, a jeho práce od té doby, zejména když vystupoval v kabinetu jako Howardův spojenec, si získala všeobecné uznání. Dokonce – Antonov se při tom pomyšlení usmál – se mluvilo o jeho kandidatuře na prezidentský úřad. Jedno bylo ovšem jisté: Sakanamiho Hidejošiho už nikdo nenominuje!

	Zatím ovšem ten zmatek udělal z ministerstva zahraničí paralyzovanou trosku, příliš zaujatou obranou kariéry těch, kdo otřes přečkali, a kličkováním před různými vyšetřovacími komisemi zákonodárného shromáždění, než aby si lámala hlavu s diplomacií. A protože si Ivan Antonov vedl tak dobře při vedení války, politici rozhodli, ať ji také ukončí. Po tom všem, co mu hodili na krk za posledního dva a půl roku, z něj vlasti nakonec udělali vyslance míru!

	„Ne, opravdu.“ Lantu natáhl svou neuvěřitelně dlouhou ruku, aby si dolil vodku. „K bezpodmínečné kapitulaci ho nedonutíte, a když dáte najevo sebemenší známku slabosti nebo váhání, je schopen přesvědčit sám sebe, že ,Svatá Země’ zasahuje v jeho prospěch, a postavit si hlavu, ale jinak si myslím, že podmínky, které mu hodláte předložit, přijme.“

	„Podmínky, které mu vy hodláte předložit,“ opravil ho Antonov, protože to byla doslovná pravda. Lantuova osobní znalost členů Synodu jim byla vodítkem při přípravě pečlivě zváženého balíku opatření, který by mohl být přijatelný pro obě strany, třebaže reakci prelátů, kdyby některý náhodou pojal podezření, kdo byl poradcem nevěřících, si neuměl nikdo představit.

	Lantu ho obdařil malým thébským úsměvem a pokrčil rameny.

	„Já si myslím, admirále, že první admirál má pravdu.“ Ostýchavost Winnifred Trevayenové nedokázala zakrýt její potěšení. Při analýze thébských odpovědí byla doslova ve svém živlu – což, jak si Antonov pomyslel, nejspíš vypovídá něco nezdravého o jejím intelektu. „Nový Prorok bude nepochybně zuřit, ale nemá žádnou jinou reálnou možnost. A on to ví. Kdyby nevěděl, nesouhlasil by ani s tím, že se s vámi setká, a myslím, že se obává, že budete požadovat něco mnohem horšího. Nepochybně se vybičoval k tomu, že raději přijme mučednickou smrt než ono ,něco mnohem horšího’, a až začnete utahovat šrouby, bude si jistý, že právě to přijde. Což znamená, že až mu nabídnete zbytek podmínek, které admirál Lantu navrhl, budou se mu zdát o tolik příznivější než jeho očekávání, že po nich skočí.“ Maličko se usmála. „Vlastně si nejspíš bude myslet, že jste hlupák, když ho necháváte vyváznout tak lacino.“

	„Vy tedy opravdu umíte člověku zvednout sebevědomí, komandér-poručíku,“ zavrčel Antonov, ale v očích mu to pochvalně zablýsklo.

	„Inu, pane, příliš se to neliší od vojenských operací, viďte?“ opáčila. „Je nám jedno, co si o nás myslí. Musíme si lámat hlavu jenom s tím, co udělají.“

	

	*****

	

	Když Prorok Svaté Země vešel do zasedací místnosti, zachvěly se mu nozdry. Tvářil se kamenně, ale oči mu jezdily sem a tam, jako by čekal, že se před ním v oblaku kouře zhmotní sám Satan-chán. Antonov na opačném konci stolu vstal. Jeho štáb a nejvyšší důstojníci, usazení po obou stranách vedle něj (s nápadnou výjimkou jeho zvláštního zástupce pro operace stíhaček), vstali také, zatímco za Prorokem proudila dovnitř delegace biskupů a arcibiskupů. Žluté oči jim planuly pohrdáním nad kacíři, ale to pohrdání byl jen chabý štít pro hrůzu, která číhala za ním.

	Antonov počkal, až se prkenně posadí na připravená křesla, potom si zase sedl, následován o zlomek sekundy později svými podřízenými. Zadíval se na Proroka, sedícího naproti němu, a odkašlal si.

	„Tohle je pouze předběžné setkání,“ zaduněl jeho bas, „a jeho součástí nebude žádná diskuse. Můžete si to později podle libosti probrat mezi sebou, ale já o tom nemám v úmyslu diskutovat.“

	Prorok ztuhl ještě víc, ale Antonovův skálopevný pohled ho zarazil dřív, než promluvil. Admirál se bez hnutí díval Thébanovi do očí a Prorok pevně sevřel rty.

	„Řeknu jenom tolik,“ navázal Antonov, když si byl jistý, že se jeho protějšek podrobil. „Kdybychom byli skutečně ,nevěřící‘, jak nás nazýváte, vaše planeta by už byla mrtvá. Nemáte žádnou zbraň, kterou byste nám zabránili ve vyhlazení vašeho druhu. Neudělali jsme to výhradně proto, že jsme se rozhodli to neudělat. Naše budoucí shovívavost závisí na tom, jestli nás dokážete přesvědčit, že vám můžeme dovolit žít, aniž by to ohrožovalo nás nebo naše spojence, a jediný způsob, jak nás můžete přesvědčit, je přijmout podmínky, které se vám chystám oznámit.“

	Dva páry očí se opět zavrtaly do sebe a Antonova zaplavila vlna uspokojení, když zahlédl v Prorokově pohledu zoufalství. Lantu a Winnie měli pravdu. Thébana děsily nadcházející věci, ale neměl na vybranou jinou možnost než poslouchat.

	„Za prvé,“ prohlásil Antonov chladně, „Théby úplně odzbrojí. Veškerá centra planetární obrany budou zbourána, veškerá těžká výzbroj bude zničena. Nebudou povoleny žádné ozbrojené vesmírné lodě.“

	Viděl ohromení v obličejích Thébanů, ale neochvějně pokračoval: „Za druhé, Námořnictvo Terranské federace bude v soustavě Théby udržovat orbitální a asteroidové pevnosti v takové síle, aby uspokojovala jeho bezpečnostní požadavky a potřeby. Tyto pevnosti budou ovládat okruh deseti světelných minut od mimoprostorové zkratky v soustavě.

	Za třetí, centrum planetární obrany na ostrově Arawk bude spadat pod vládu federace, jež tam bude udržovat posádku o síle až jedné divize terranské námořní pěchoty plus podpůrný vojenský personál. Uvnitř takto vzniklé enklávy bude vybudován kosmoport, který bude spadat výhradně pod kontrolu Terranské federace.“

	Ohromení se změnilo v hrůzu při pomyšlení na to, že povrch Théb znesvětí přítomnost nevěřících. Antonov se odmlčel, aby na nich nechal zapracovat jejich odpor. Jak Lantu předvídal, očividně sbírali odvahu k odmítnutí ještě horších následujících požadavků, a on si odkašlal.

	„Za čtvrté,“ řekl tiše, „nedojde k žádné všeobecné okupaci Théb.“ Prorok otevřel oči dokořán úžasem, ale Antonov se dál tvářil kamenně. „Přítomnost Terranů mimo arawkskou enklávu se omezí na inspekční týmy, jejichž jediným cílem bude zjišťovat, zda jsou podmínky mírové dohody plně dodržovány. Zmíněné inspekce budou mít úplný a neomezený přístup na kterékoliv místo na Thébách, ale thébští inspektoři je budou mít právo podle vlastního uvážení doprovázet.

	Za páté, každý thébský občan, který si bude přát emigrovat, bude mít právo tak učinit. Pokud se thébská vláda rozhodne emigraci nepodporovat, učiní tak Terranská federace prostřednictvím svých zařízení na ostrově Arawk.

	Za šesté, Terranská federace bude mít právo předložit thébským občanům prostřednictvím elektronických médií vlastní interpretaci své historie.“ Thébané jen zasykli při pomyšlení na takovou duchovní nákazu, ale Antonov beze spěchu pokračoval: „Uvědomujeme si, že zavrhujete pravdivost vlastních počítačových souborů. My vaše pochybnosti o jejich pravosti nemáme, ale Terranská federace prohlašuje, že události v těch souborech popsané se odehrály na planetě Théby, a proto představují součást thébské historie, nikoliv dějin federace. Nebudeme se tedy zmiňovat o žádných událostech, které se udály v soustavě Théby před současnou válkou.“

	Prorok užasle sklesl, oči ještě vypoulenější než dosud. Agenti Satan-chána snad přece nemohou odolat příležitosti zaútočit na samotné základy Víry! Antonov si jeho výrazu všiml a tentokrát si dopřál nepříjemný úsměv.

	„Za sedmé, vláda Théb bude mít výhradní a nezpochybnitelnou kontrolu nad tím, koho vpustí na své území, s výjimkou pohybu osob uvnitř enklávy Arawk.“

	I další členové Synodu na něho udiveně zírali. Žádná všeobecná okupace? Žádné využití utajovaných souborů proti nim? Ani naléhání na umožnění infiltrace agentů kacířství zamaskovaných za ,turisty’?!

	„Za osmé, Terranská federace ctí tradici svobody svědomí a zaručuje zákonné právo na svobodu vyznání, a proto nebude na Thébách násilím potlačovat víru ve Svatou Zemi ani upírat thébským misionářům právo volně působit na planetách federace a mezi jejich obyvatelstvem.“

	Thébané byli na pokraji šoku. Kdyby neměli tolik zkušeností z politických šarvátek v Synodu, civěli by s otevřenými ústy.

	„Za deváté, přestože Thébám nebude dovoleno vlastnit žádná ozbrojená plavidla, může vzniknout thébské obchodní loďstvo, pokud si to lid Théb bude přát, s tím jediným omezením, že všechny hvězdolety opouštějící soustavu Théby budou podrobeny prohlídce inspektorů federace se sídlem v pevnostech u mimoprostorové zkratky. Zmíněné inspekce se omezí na zjištění, zda prohlídce podrobené plavidlo je skutečně neozbrojené. Thébský obchod nebude nijak omezován a Théby budou smět s federací volně obchodovat, budou-li si to přát.

	Za desáté, vzhledem ke skutečnosti, že Thébám nebude povoleno formovat žádné ozbrojené síly, Terranská federace se zaváže zajišťovat bezpečnost soustavy Théby proti vnějšímu nepříteli.

	Za jedenácté, po Thébách nebude požadováno vyplácení žádných náhrad či reparací žádnému hvězdnému státu. Ovšem –“ Antonovovi ztvrdl hlas „– od vlády Théb bude požadováno, aby oficiálně a protokolárně přiznala, že útok jejích ozbrojených sil na desátou eskadru torpédoborců Vesmírného námořnictva Orionského chanátu byl podniknut bez vyprovokování pod zástěrkou nabídky k vyjednávání. A vláda Théb dále přizná, že tento útok byl podniknut na výslovný rozkaz tehdejšího Proroka.“

	Ivan Antonov se naklonil nad stůl a pokračoval velmi tiše:

	„Za dvanácté, thébský personál odpovědný za zvěrstva spáchaná na planetách Terranské federace bude osobně skládat účty federaci.“

	Chladně se zadíval Prorokovi do očí.

	„Je mi jedno, proč byla tahle válka rozpoutána, Proroku, ale dnes ani v budoucnu nebude pochyb, kdo vystřelil první a za jakých okolností, ani nedovolíme, aby zločinci unikli trestu. Federace co nejrychleji repatriuje thébské válečné zajatce, ale jedinci, kteří se během okupace Terrany obydlených světů dopustili činů, které jsou podle zákonů zmíněných světů trestné, budou souzeni, a pokud budou usvědčeni, pak i odsouzeni terranskými soudy. My jsme na vás nezaútočili.

	Utrpěli jsme mnohem větší civilní ztráty než vy. S těmi, kdo se dopustili ukrutností proti našim lidem, se vypořádá náš právní systém.“

	Pevně se díval Thébanovi do očí, obličej jako tesaný ze žuly, a Prorok uhnul pohledem.

	„Podmínky, které jsem právě vyslovil, jsou podmínky Terranské federace. Nejsou určeny k tomu, aby se o nich vyjednávalo. Máte jeden standardní týden na to, abyste je přijali, nebo odmítli. Pokud se na konci lhůty rozhodnete je nepřijmout, vytáhnu proti Thébám s takovou silou, jakou budu pokládat za nutnou.“

	Vstal a jeho štáb vstal s ním. Jeho hlas měl teplotu kapalného hélia.

	„Setkání skončilo.“

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Kapitola třicátá druhá

	

	KHIMHOK ZA TANAK 

	

	Tentokrát Francis Mulrooney necítil žádné překvapení, když ho kholokhanzirův herold vedl do toho střeženého apartmá, ale napětí mu to víc než vynahrazovalo. Zdálo se, že se starý Orioňan na stupínku za těch dvaatřicet standardních měsíců od jejich posledního setkání ani nepohnul, a jasnýma očima sledoval, jak se terranský velvyslanec blíží.

	Mulrooney se zastavil, uklonil a napřímil se. Liharnow’hirtalkin zvedl ruku. Držel v ní oficiální pergamenový dokument podepsaný Prorokem Svaté Země a opatřený pečetí jeho víry.

	„Obdržel jsem vaši zprávu a váš dokument, velvyslance,“ řekl Khan‘a ‘khanaaeee. „Vašemu admirálu Aantaahnaavovi je třeba vyslovit uznání za porozumění Zheeerlikou ‘valkhannaieee a požadavkům našeho kodexu cti.“ Chán zastříhal ušima. „Patrně s malou pomocí Kthaara’aantaahnaava,“ dodal suše a Mulrooney při jeho tónu pocítil lehkou úlevu. Potom však Liharnow napřímil uši na znamení větší vážnosti a posadil se zpříma.

	„Ani Zheeerlikou ‘valkhannaieee, ani federace si nevyložili původní události v Lorelei správně, velvyslanče. Kdyby se tak stalo, dalo by se předejít mnohému utrpení vašich lidí. Ale i poté, co pravda vyšla najevo, ctila federace svou povinnost. Tohle –“ zamával pergamenem „– bude umístěno mezi státní záznamy mého lidu a mého klanu, aby to Zheeerlikou ‘valkhannaieee navěky sloužilo jako příklad věrnosti khimhoka. Dostalo se nám shirnowkashaik od věrolomníků, kteří pobili naše válečníky, a já se nyní ve jménu Zheeerlikou ‘valkhannaieee zříkám všech reparací. Došlo ke khiinarma. Jsem spokojen a prohlašuji před Hiranow’khanarkem a otci svého klanu, že federace je khimhok za‘fanak.“

	Navzdory desítkám let diplomatických zkušeností Mulrooney vydechl úlevou a s hlubokou vděčností sklonil hlavu.

	„Jménem svého lidu vám děkuji, Hia‘khaane,“ pronesl tiše.

	„Vaše díky jsou vítány, ale nejsou nutné,“ odpověděl chán stejně tiše. „Ani sami Zheeerlikou ‘valkhannaieee by se svého úkolu nemohli zhostit s větší ctí. Mezi mými tesáky se už nebude mluvit o chofaki. Nejste sice Zheeerlikou’valkhannaieee, ale přesto jsme se naučili ctít odvahu vašich válečníků, když byli našimi spojenci proti Rigelanům; dnes dosáhli takové cti, že se rozdíly mezi námi zdají zanedbatelné. A to je, velvyslanče, to, na čem nám všem záleží.“

	Mulrooney se znovu mlčky uklonil s pěstí přiloženou na hruď a chán s křehkou elegancí stáří vstal. Terran vytřeštil oči, když Khan’a’khanaaeee sestoupil ze svého stupínku a provedl něco nemyslitelného. Dotkl se cizího velvyslance.

	„Je na čase, abych předložil tento shirnowkashaik svým tesákům,“ prohlásil Liharnow a zavěsil se do člověka, aby našel oporu, „a chci, abyste byl u toho.“ Usmál se kyselým úsměvem se skrytými tesáky, zatímco ho Terran s vybranou starostlivostí podpíral, jako by to byl ten nejdůležitější úkol v galaxii. „Pro dnešek budete Fraaanciiis’muuulroooneeee, hirikrinzi Zheeerlikou’valkhannaieee, nikoliv velvyslanec Terranské federace, protože mezi válečníky, kteří jeden za čest druhého prolili krev, není zapotřebí velvyslanců.“

	

	*****

	

	Všechna ostatní loučení už proběhla – kromě jednoho – a pro tuto chvíli měli Antonov a Kthaara malý salónek ve starozemském orbitálním přístavu číslo devatenáct pro sebe. Stáli vedle sebe, siluety člověka a Orioňana před průhlednou přepážkou, a dívali se na úchvatnou modrou křivku světa, který opustili teprve před několika hodinami.

	Kthaara doprovázel Antonova na domovský svět, jenž byl nyní částečně i jeho. Chtěl jej vidět… a se stoickým klidem přetrpěl ceremonie, při nichž ho lidstvo zahrnulo vyznamenáními a povýšilo na kapitána, kteroužto hodnost ponese do konce života. A teď čekal na linkovou loď, která ho odveze daleko zpátky na Valkha‘zeeranda, aby se opět stal chánovým malým drápem a vrátil se k životu, na který už se nikdy nebude dívat stejnýma očima jako kdysi.

	Konečně prolomil přátelské mlčení. „Nuže,“ řekl zlomyslně, „už si nový nebeský maršál zvykl na své povinnosti?“

	Antonov si prudce odfrkl. „Už neměli kam mě povýšit, tak mi vytvořili novou hodnost,“ zahučel. „A prý potřebují jasně definovaného vrchního velitele ozbrojených sil… zvlášť teď, když už je Howard Anderson nemůže šimrat na bříšku a přebalovat je!“ Zlověstně se usmál. „Oni samozřejmě doopravdy nevěří, že tu funkci – nebo vojsko vůbec – budou potřebovat dlouho. Každá válka je přece vždycky ta poslední!“ Usmíval se teď ještě zlověstněji. „Nu, politici si mohou myslet, že mě odložili do pozlacené popelnice, ale dokud neposlechnu radu Pavla Sergejeviče a neodejdu do penze na Novuju Rodinu, tyhle vlasti nezapomenou, že jsem tady! Využiji té funkce k tomu, abych se postaral, že námořnictvo bude na svém místě, až ho bude zase zapotřebí – jako že bude!“ Zhluboka vzdychl. „Tolik se toho můžeme od Orioňanů naučit, Kthaaro… třeba vidět vesmír takový, jaký je.“

	„I Zheeerlikou‘valkhannaieee se toho mohou mnoho naučit od vaší rasy,“ odpověděl Kthaara tiše. „A než odletíte na Novuju Rodinu – kde nejspíš budete hrozně mrzutý, protože mladá kolonie si nemůže dovolit přebytek politiků, na které byste vrčel! – hodlám vás vzít za slovo, když jste slíbil, že navštívíte Valkha’zeeranda a seznámíte se s dalšími členy svého klanu.“ Zvážněl. „Máte samozřejmě pravdu. I v budoucnu budou obě naše rasy ohrožovat nebezpečí, která nedokážeme předvídat. Ale ať se stane cokoliv, federace bude mít v radě Khan‘a‘khanaaeee vždycky přátelský hlas. Klan Zarthan je nyní s vašimi lidmi spojen poutem krve, protože jsme vilkshatha.“ V obličeji se mu objevil úsměv šelmy, ve kterém Antonov poznal výraz smutku. „Moje loď zanedlouho odletí, takže se rozlučme hned… Váňo.“

	Nikdy neslyšel, že by Antonova někdo takhle oslovil (upřímně řečeno, mysl se při té představě vzpírala), ale našel si zdrobnělinu jména Ivan a cvičil výslovnost, dokud nedokázal vydat velmi podobný zvuk. Nyní napjatě čekal… a uviděl výraz, který na tváři svého přítele ještě nikdy nespatřil. Dokonce – neuvěřitelné – zahlédl i jednu kapku toho slaného roztoku, který lidské oči z mnoha podivně protichůdných důvodů vylučovaly.

	„Víte,“ ozval se Antonov konečně, „takhle mi nikdo neřekl od té doby, co Lydočka…“ Nedokázal to doříci.

	„Nikdy o své manželce nemluvíte. Proč?“

	Antonov by to rád vysvětlil, ale nedokázal to. Během těch desítek let od chvíle, kdy Lydia Alexejevna Antonovová zahynula se svou maličkou dcerkou při náhodné, nesmyslné dopravní nehodě, se z vdovce stala ta živelná síla bez osobního života, kterou dnes námořnictvo znalo jako Ivana Hrozného… ale existovaly bolesti, o kterých ani Ivan Hrozný nedokázal mluvit – ani sám se sebou.

	Nyní nasadil jeden z těch širokánských úsměvů, které bylo dovoleno spatřit jen těm, kdo ho znali velmi dobře. „Na tom nesejde. Na shledanou, Kthaaro,“ řekl a stiskl Orioňana v medvědím objetí, které by ze slabšího tvora vymáčklo dech.

	„No to je krása!“

	Do salónku s bzučením vjelo elektrické invalidní křeslo Howarda Andersona. Pravý koutek úst měl svěšený a pravá ruka mu ležela bezvládně v klíně, ale staré modré oči se dívaly jasně, a třebaže mluvil málo zřetelně, nebyl méně sžíravý než za starých časů.

	„Moje lod’ za chvíli odlétá a já jsem právě utekl ošetřovatelce. A na rozdíl od některých lidí,“ ukázal na pozůstatky stolu s občerstvením, „já za chvilku uschnu a rozfouká mě vítr. Tak mi, proboha, nalijte, než mě najdou doktoři, Ivane! Dva bourbony – ano, Kthaaro?“

	„Víte, admirále Aandersaahne, asi si dám raději vodku.“ Anderson pozvedl obočí, ale to nejhorší mělo teprve přijít. Kthaara do sebe obrátil sklenku se zvukem, který hrozně připomínal pokus o ruský přípitek, a potom oslovil Antonova: „A, ano, Ivane Nikolajeviči, to mi připomíná, že vám mám poděkovat za překlady – a doufám, že se vám podaří poslat mi další.“ Obrátil se k Andersonovi. „Ačkoliv musím připustit jisté potíže se jmény – což ani mezi lidmi, pokud jsem pochopil, není úplně neznámý problém – zjistil jsem, že jsem si oblíbil ruskou literaturu. Dokonce,“ pokračoval se zápalem jedince nově obráceného na víru „ji považuji za unikátní ozdobu kulturního dědictví vaší rasy. Nesouhlasíte snad, admirále Aandersaahne?“

	Anderson se zděšeně obrátil k samolibě zářícímu Antonovovi.

	„Vy rudý mizero!“ zasípal. „Vy jste ho zkazil!“

	Stará Země se v průzoru Andersonovy kabiny zmenšovala a jemu se levý koutek úst prohnul v drobném úsměvu, když si představil chaos, který za sebou na tomhle světě zanechává. Sakanamimu Hidejošimu zbýval ještě rok do konce funkčního období, a když bude mít štěstí, může do té doby ještě znovu dát agendu do pořádku; víc už rozhodně nedocílí. Andersonovi ho bylo trochu líto, ale opravdu jen maličko. Ten člověk si tvrdě odpracoval dřinu skutečného vedení války, jenže kdyby své povinnosti vykonával jaksepatří, k žádné válce by nedošlo. Jestli je tak schopný politik, za jakého ho Anderson pokládá, pak ví, že jedině odstoupení mu může přinést odchod se zdáním důstojnosti.

	Na druhou stranu před historií – a před jeho druhy – nic nezachrání Perikla Waldecka. Byl vinen dvěma zločiny příliš vážnými, než aby se dočkal politického pardonu: lhal zákonodárnému shromáždění a vyprovokoval válku… a byl u toho přistižen. To Howardu Andersonovi přinášelo nezkalené potěšení. Liberální pokrokáři se z toho vzpamatují – pravděpodobně tím, že odsoudí Waldecka a Sakanamiho hlasitěji než ostatní – a moc Korporativních světů dál poroste, ale on jim přeřadil rychlost na nižší stupeň. Zpomalil je a planetě Christophon potrvá desítky let, než získá zpátky ztracenou prestiž.

	Avšak osud politiků, třeba sebevíc uspokojivý, neznamenal nic vedle jeho hrdosti na Terranskou federaci a její námořnictvo. Přes všechny nedostatky – a Bůh ví, že jich je spousta – lidstvo opět dostálo své odpovědnosti. On už se příští velké výzvy nedožije, ale dokud budou existovat Ivanové Antonovové, Angusové MacRoryové, Caitrin MacDougallové, Andyové Malloryové, Hannah Avramové, ano, i Hamidové O’Rourkeové, bude lidská rasa v dobrých rukou.

	A on teď musí splnit ještě jeden úkol.

	Pohlédl na složku s dokumenty, kterou měl položenou na klíně, a levou rukou pohladil reliéf hvězdoletů, planety a měsíce na jejích deskách. Slíbil Čchien-luovi, že navštíví Chang-čchou, a také to udělá – aby Čchien-luovu synovi osobně doručil oficiální verdikt vyšetřovací komise pro bitvu v Lorelei.

	Prsty na složce mu znehybněly, opřel se o své podušky a díval se na hvězdy.

	

	*****

	

	Hannah Avramová pomalu vyšla do slunečního svitu a pročísla si vlasy pravou rukou. Už si na robotickou protézu začínala zvykat, ale i pod tyranií terapeuta jí potrvá ještě celé měsíce, než bude moci svěřit svým prstům nějakou jemnou práci. Opírala se o zábradlí nemocničního balkonu a oddávala se čirému potěšení z dýchání, jak se jí transplantované plíce plnily podzimním novodanzigským vzduchem. Přízraky v její hlavě ustoupily do pozadí, obzvlášť po drtivé porážce, kterou voliči na Novém Danzigu uštědřili Józefu Wyszynskému a celé jeho Tokarovem podporované kandidátce.

	Dveře za ní se otevřely a ona se obrátila. Na balkon vešel Dick Hazelwood. I on měl na sobě admirálskou uniformu, zlehka jí stiskl pravé rameno, opřel se o zábradlí vedle ní a rozhlížel se po městě Gdaňsku.

	„Už je to oficiální,“ řekl tiše. „Admirál Timošenko mě chce v Loděnici.“

	„Prima. Zasloužíš si to.“

	„Možná, ale…“ Hlas mu odezněl do ztracena. Obrátil se k ní a svraštil čelo. Nevinně se mu zadívala do očí a on se zamračil ještě víc. „Sakra, Hannah,“ povzdechl si konečně. „Já vím, že je to skvělá příležitost – lepší, než jakou jsem kdy v životě čekal – ale mně se z Nového Danzigu nechce.“

	„Proč ne?“

	„Ty víš proč,“ řekl rozpačitě a zahleděl se zase na město.

	„Ano?“

	„Samozřejmě!“ Obrátil se k ní a zaškaredil se. „Kruci, ženská, ty mě to nakonec donutíš říci! Dobře, miluji tě a nechce se mi od tebe. Tak. Už jsi spokojená?“

	Zadívala se mu zpříma do očí a na rtech jí pomalu vykvetl úsměv.

	„Myslím, že ano,“ zašeptala a zvedla ruku, aby ho pohladila po tváři. „Ale víš, nebudou mě tady držet věčně. Vlastně,“ úsměv se změnil na škodolibý, „mě k dokončení rekonvalescence převezou na Gallowayův svět a potom tam převezmu Nebeskou stráž.“

	

	*****

	

	Lantu – už ne první admirál Lantu, nýbrž prostě Lantu – stál s rukou položenou kolem ramen své manželky a pozoroval, jak Sean David Andrew Tulloch Angus MacDougall MacRory leze po podlaze po čtyřech k matce. Rychlost batolete Lantua ohromovala, neboť thébské děti se pohybovaly mnohem pomaleji, než se naučily chodit. A jeden by čekal, pomyslel si s lehkým úsměvem, že ho tíha toho jména bude pořádně brzdit!

	Nejvyšší velitel Novonovohebridských mírových sborů stál vedle Caitrin, s rozzářenou drsnou tváří pozoroval svého syna a zachechtal se, když ho Caitrin shrábla do náruče. „Jo, Katie! To je dobře, že je do tvojího rodu, děvčico!“

	„No, já nevím.“ Caitrin rozcuchala chlapci rudozlaté vlasy, nadšeně na něj zabroukala a potom se prohnaně usmála na manžela. „Oči má po tobě – a ještě jsem ho neslyšela říci ani slovo!“

	Angus se široce zašklebil a Lantu se zasmál nahlas. Přistoupil s Hanat k hostitelům. Hanat se pohybovala trochu pomaleji a opatrněji, než bývalo jejím zvykem. Její štíhlá postava se za poslední dva měsíce drasticky změnila, neboť thébské těhotenství bylo krátké a vícenásobné porody byly běžné, ale úsměv měla naprosto úchvatný.

	Angus je mávnutím ruky vybídl, ať se posadí do křesel thébského stylu na stinné verandě, a všichni čtyři se posadili a rozhlíželi se zelenozlatým stínem mohutných stužkových dubů po jiskřivém novohebridském oceánu.

	„Poslúchaj, Lantu,“ prolomil přátelské mlčení konečně Angus. „Ty už si oficiální Novohebriďan, ba?“

	„Ano.“ Lantu se uvelebil ještě pohodlněji a stále držel Hanat za ruku. „Synod o mně a o Fraymakovi ví a oba nás dal do klatby a vyobcoval.“ Ušklíbl se. „Bolí to – ne proto, že by někdo z nás přikládal význam těm jejich náboženským blábolům, ale proto, že se nemůžeme vrátit domů.“

	„Ba, ale doma je tam, kde tě majú rádi, chlape,“ řekl Angus mírně a Caitrin vedle něho přikývla. „Víš, sice sem to nečekal, dyš sem plánoval, jak ťa zamordovať, ale včil už je to pravda.“

	„Já vím.“ Lantu se po hostitelích ohlédl a trochu smutně se usmál. „Myslím, že Synod hodně překvapilo, kolik našich lidí odmítlo repatriaci. A mám podezření, že se bude divit ještě víc, co se stane s jejich náboženstvím, až mladá generace začne porovnávat lidskou verzi terranské historie s tou jejich. Fraymak a já se v thébských historických knihách možná nakonec dočkáme i příznivé zmínky.“

	„No ba,“ souhlasil Angus a vřele se zadíval příteli do očí. „Každá rasa potřebuje svojeho Cranaa’tolnatha,“ dodal tiše.
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